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RA "ನಮಮ 


ಶೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗೃಂಥರತ್ನಮಾಲಾ 


ನಂ. ೩೯ 


ಶ್ರೀ ನೇದವ್ಯಾಸರಿಂದ ರಚಿತವಾದ 


ನಾರದೀಯ 
ಮಹಾಪುರಾಣ 


(ಕನ್ನಡ ಅರ್ಥಾನುವಾದ ವಿವರಣೆಗಳ ಸಹಿತ) 


ಭಾಗ೩ 
(೪೨-೫೩ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು) 





ಮಹಾವಿರ್ದ್ವಾ, ವಿದ್ವನ್ಮಣಿ, 

ದೊಡ್ಡೆ ಬಳ್ಳಾಪುರಂ ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ, 
ಅನುವಾದಕ, 

mB ಅ... 


ಮೈಸೂರು 
ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರೀ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಪ್ರಸ್‌ 
೧೯೪೭ 


SE 





ಅರಿಕೆ, 


ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಗ, ಪ್ರತಿಸರ್ಗ, ಮನ್ವಂತರ, ವಂಶಾನುಚರಿತೆ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ವಿವರಣೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅದೇ 
ಪುರಾಣದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಧದ ಆರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಸರ್ಗಶ್ಚೈವ ವಿಸರ್ಗಶ್ಚ ವೃತ್ತಿರಕ್ಸಾಂತರಾಣಿ ಚ | 
ನಂಶೋ ವಂಶಾನುಚರಿತಂ ಸಂಸ್ಥಾ ಹೇತುರಪಾಶ್ರಯಃ ॥೪೮॥ 
ದಶಭಿರ್ಲಕ್ಷಣೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಪುರಾಣಂ ತದ್ವಿಜೋ ವಿದುಃ | 
ಕ್ವಚಿತ್‌ ಸಂಚನಿಧೆಂ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಮಹೆದಲ್ಪವ್ಯವಸ್ಥಯಾ p= 
ಆದರೆ ಶ್ರೀನಾರದೀಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಈ ವಿಷಯಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆರು ವೇದಾಂಗಗಳು ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಷ 
ಯವೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ ಇದು ಮೂಲಭೂತ 
ವಾಗಿದೆ... ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಪೌರಾಣಿಕ ವಿಷಯಗಳು 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 
ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಅರವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ಪಾದವೆಂದು ಸಂಕೇತ 
ಮಾಡಿದೆ... ಆದು ನಾರದ ಸನಂದನಮುನಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯಪಾದದ ಹನ್ನೆರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು (೪೨-೫೩) 
ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಾ. ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣ ಮತ್ತು ನಿರುಕ್ತ ಎಂಬ 
ನಾಲ್ತು ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಶದ 
ಪಡಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರಭೂತವಾದ ತತ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಜನತೆಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಮಹೋಪಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರಭುವರ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ. ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, 
ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ರವರ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ 
ಭಗವಂತನು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಸತ್ಸಂತಾನಾದಿ ಸಂಪ 
ತ್ತುಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಅನುವಾದಕ- 
ವ್ಯಯ ಸಂ॥ ಮಾಘ ಪೂರ್ಣಿಮಾ, ಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌, ನಿದ್ವನ್ಮಣಿ 
ಮೈಸೂರು, ೫-೨-೧೯೪೭. ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪುರಂ ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ. 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
`ನಾರದಮುನಿಯು ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರ ಸ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಸನಂಪನಮುನಿಯನ್ನು. ಕೇಳಿದುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಸನಂದನಮುನಿಯು ಭರಧ್ವಾ ಜಭೃಗುಸಂವಾದ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು 
ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪಂಚಭೂತಸ್ಥಿತಿ. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಜೀವರ ಆವಶ್ಯಕತೆ. ಸತ್ತ 
ಸಸ್ನಿಸ 
ಮ 
ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರಲೋಕವಿರುವಸ್ಥಾನ. ಈ ಲೋಕ ಪರಲೋಕಗಳ 


ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ಸರಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 


ವಿವರಣೆ. ಸಾಂಗಧ್ಯಾನಯೋಗನಿರೂಪಣೆ. 
ನಲವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜನಕಕಾಸಿಲೇಯಸಂವಾದ. ನಾಸ್ತಿಕವಾದ, ಅದರಖಂಡನೆ, 
ಮೋಕ್ಷಸಾಧನ, ತತ್ವಜ್ಞಾನಸ್ತರೂಸವರ್ಣನೆ. 
ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯೆ 
ತಾಪತ್ರಯಪರಿಹಾರೋಪಾಯ. ಭಗವಚ್ಛಬ್ಬದ ಅವಯ 
ವಾರ್ಥ. ಖಾಂಡಿಕ್ಯ ಕೇಶಿದ್ವಜರ ಯೋಗವಿಷಯ 
ಸಂವಾದ. 
ನಲನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--- 


ಯೋಗಸ್ವರೂಪ. ಮನಸ್ಸೆ ೯ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ. 
ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮ. ತ್ರಿವಿಧ ಭಾವನೆಗಳು. ವಿಷ್ಣು 
ವಿನಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಅದರ ಧ್ಯಾನ 
ಪ್ರಕಾರ, ಫಲ ಮುಂತಾದುವು. 


ಪು ಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


1-25 


26-58 


59-82 


83-103 


104-127 


128-145 


ನಲನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- 


ಭರತರಾಜನ ಜನ್ಮಗಳು ಇತಿಹಾಸ. ಜಡಭರತನು ಸೌವೀರ 
ರಾಜನ ಪಿಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ತತ್ವೋಪದೇಶ ಮಾಡಿದುದು. 


ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಜಡಭರತನು ಹೇಳಿದ ನಿದಾಘೆಜುಭುಮುನಿಗಳ ತತ್ವ 
ನಿಷಯ ಸಂವಾದ. 


ಬವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಸ್ರಥಮವೇದಾಂಗವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯ ನಿರೂಪಣೆ. ಸಾಮಗಾನಕ್ಕೆ 
ಅಂಗವಾದ ಸ್ವರಗಳು, ಸಂಗೀತಸ್ವರಗೆಳು ಅವುಗಳಿಗಿರುವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಅಧ್ಯಯನ ನಿಯಮ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ಲಕ್ಷಣ. 


ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ವೇದಾಂಗವಾದ ಕಲ್ಪ, ಅದರ ವಿಭಾಗ, ಲಕ್ಷಣ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು 
ಗೃಹ್ಯಕಲ್ಪದ ವಿಶೇಷ ವಿವರಣೆ. ಗೃಹ್ಯಪ್ರಯೋಗ 
ನಿಧಾನ. ವಿನಾಯಕಪೂಜಾಕ್ರನು. ನವಗ್ರಹಪೊಜೆ. 
ಶ್ರಾದ್ಧ ವಿಧಾನ. 
ಐನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ವೇದಾಂಗವ್ಯಾಕರಣ.  ಪದಸ್ವರೂಸ. ಏಳು ವಿಭಕ್ತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು, ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ. ನಿಶೇಷಪ್ರಯೋಗ. 
ಲಕಾರ, ಆದರ ಅರ್ಥ. ಸಿದ್ಧರೂಪೋದಾಹರಣೆ. ದಶ 
ಲಕಾರಗಳಲ್ಲ ಧಾತುರೂಪಗಳು. ಆತ್ಮನೇಪದಪರಸ್ಮೈೈ 
ಪದ ಧಾತುಗಳು. ದ್ವಿಕರ್ಮಕ ಪ್ರಯೋಗ ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ವೇಹಾಂಗನಿರುಕ್ತ. ನೈದಿಕಲೌಕಿಕ ಶಬ್ದಗಳ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ. 
ಧಾತುಗಳ ವಿವೇಚನೆ. ಸ್ವರಥಿರ್ಣಯ. ಗಣವಿಭಾಗ. 
ಆತ್ಮನೇಪದ, ಪರಸ್ಮೈಪದ್ಕೆ ಉಭಯ ಪದಗಳ 
ನಿರೂಪಣೆ. ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ತಾದಿನ್ಯವಸ್ಥ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


146.166 


167-188 


189-249 


250-282 


306-326 


Il ಶ್ರೀಃ॥ 
ನಾರದೀಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ದ್ವಿತೀಯಃ ಪಾದಃ 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾರದ ಉವಾಚೆ 
ಕುತಃ ಸೃಷ್ಟಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಗತ್ಸ್ಯಾನರಜಂಗಮಂ । 
ಶ್ರಲಯೇ ಚ ಕಮುಚ್ಯೇತಿ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸನಂದನ 1೧॥ 


ಸಸಾಗರಃ ಸಗಗನಃ ಸಶೈಲಃ ಸಬಲಾಹಕಃ । 
ಕಭೂಮಿಃ ಸಾಗ್ನಿ ಸನನೋ ಲೋಕೋsಯಂ ಕೇನ ನಿರ್ಮಿತಃ ॥೨॥ 


ಕಥಂ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಕಥಂ ನರ್ಣವಿಭಕ್ತಯಃ । 
ಕಾಚಾಶೌಚಂ ಕಥಂ ತೇಷಾಂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮುವಿಧಿಃ ಕಥಂ Hau 





ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ನಾರದನು ನುಡಿದನು ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸನಂದನನೇ! ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಯಾರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು? ಪ್ರಲಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಯಾರನ್ನು ಹೊಂದುವುದು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨, ಸಮುದ್ರ, ಆಕಾಶ, ಪರ್ವತ, ಮೇಘ, ಭೂಮಿ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು 
ಅವುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಈ ಸೋಕವು ಯಾರಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ? 

೩. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಸಟ್ಟುವು? ವರ್ಣಗಳು ಹೇಗೆ ವಿಭಾಗಿ 
ನಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ? ಅವುಗಳ ಶುದ್ಧಿ, ಅಶುದ್ಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಧರ್ಮ ಅಧರ್ಮಗಳ 
ವಿಧಾನವೂ ಸಹ ಹೇಗೆ? 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಕೀದೃಶೋ ಜೀವತಾಂ ಜೀವಃ ಕ್ರೌ ತೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ಯೇ ಮೃತಾಃ । 
ಅಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾದಮುಂ ಲೋಕೆಂ ಸರ್ವಂ ಶಂಸತು ಮೇ ಭರ್ವಾ ॥೪॥ 


ಸನಂದನ ಉನಾಚೆ 
ಶೃಣು ನಾರದ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಚೇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಭೃಗುಣಾಭಿಹಿತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭರದ್ವಾಜಾಯ ಸೃಚ್ಛತೇ ॥೫॥ 


ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೀಪ್ಯಮಾನಂ ಮಹೌಜಸಂ । 
ಭೃಗುಂ ಮಹರ್ಷಿಮಾಸೀನಂ ಭರದ್ವಾಜೋ5ನ್ವ ಸೃಚ್ಛತ ॥೬॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಕಥಂ ಜೀವೋ ನಿಚೆರತಿ ನಾನಾ ಯೋನಿಷು ಸಂತತಂ । 
ಕಥಂ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಸಂಸಾರಾಜ್ಞಾಯತೇ ತಸ್ಯ ಮಾನದ . nen 





೪. ಬದುಕಿರುವವರ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವನು ಎಂತಹವನು? ಸತ್ತ 
ಮೇಲೆ ಜೀವರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವರು? ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಇಂತಹ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೫. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು.-ನಾರದ! ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಭರದ್ವಾ'ಜಮುನಿಗೆ ಭೃಗುಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ ಪುರಾತನೇತಿಹಾಸಗರ್ಭಿತವಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 


೬. ಪ್ರಕಾಶಮಾನನು,, ಮಹಾಶಕ್ತನೂ ಆದ, ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ, ಭ್ರೃಗುಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಭರದ್ವಾಜನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೭. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು.--ಜೀವನು ನಾನಾಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂ 
ದುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಯಾವಾಗಲೂ ಜನ್ಮಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಜೀವನಿಗೆ ಸಂಸಾರ 
ದಿಂದ ಹೇಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದು? 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಯಶ್ಚ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸ್ವಯಂಭೂರ್ಭಗವಾನ್ಯಥಂ | 
ಸೇವ್ಯಸೇವಕಭಾನೇನ ವರ್ತೇತೇ ಇತಿ ತೌ ಸದಾ ॥8೮॥ 


ಪ್ರನಿಶಂತಿ ಲಯೇ ಸರ್ವೇ ಯಮಿಾಶಂ ಸಚರಾಚರಾಃ । 
ಳೋಕಾನಾಂ ರಮಣಃ ಸೋs ಯಂ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ನಿರಂಜನಃ neu 


ಅನಿರ್ದೇಶ್ಕ್ಯೋಪ್ರತರ್ಕ್ಯಶ್ಚ ಕಥಂ ಜ್ಞಾಯೇತ ಕೈರ್ಮುನೇ । 
ಕಥಫಮೇನಂ ಪರಾತಾ ನಂ ಕಾಲಶಕ್ತಿ ದುರನ್ವ ಯೆಂ ॥ ೧೦॥ 


ಅತರ್ಕ್ಯಚರಿತಂ ವೇದಾಃ ಸ್ತುವಂತಿ ಕಥಮಾದರಾತ್‌ । 


ಜೀವೋ ಜೀವತ್ಚಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಸ್ವಿಯಾತ್‌ ॥ ೧೧೫ 
ಏತದಿಚ್ಛಾನ್ಯುಹಂ ಶ್ರೋತುಂ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕೃಸಾನಿಧೇ । 
ಏನಂ ಸ ಭಗನಾನ್ಸೃ ಷೊ « ಭರದ್ವಾ ಜೀನ ಮ ॥ ೧೨ ॥ 








೮. ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರೃಸಂಪ ಸನ್ನ ನಾದ ನಾರಾಯಣನು ತಾನೇ ಬ್ರ ಹ್ಮನಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸರ್ವದಾ ಸೇವ್ಯ ಸೇವಕ 
ಭಾವದಿಂದ ಇರುವುದು ಹೇಗೆ? 

೯-೧೦. ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಯಾವ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದೋ ಅಂತಹ್ಕ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸುಖಕಾರಕನು, 
ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಶೂನ್ಯನು, ನಿರ್ದೋಷನು, ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಇಂತಹವನೆಂದು 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಮತ್ತು ತರ್ಕಿಸಲೂ ಸಹ ಅನರ್ಹನೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಭಗವಂತನು 
ಯಾರಿಂದ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವನು? 

೧೦-೧೧ ಕಾಲಶಕ್ತಿಗೆ ನಿಲುಕದ ಊಹಿಸಲೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯುಳ್ಳ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ವೇದಗಳು ಹೇಗೆ ಆದರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವುವು? 
ಜೀವನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

೧೨-೧೩. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛೆಸುವೆನು. ದೆಯಾಸಾಗರನೇ! ಅದನ್ನು 
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ಮಹರ್ಷಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಸಂಕಾಶಃ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಮೈ ತತೋತಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಮಾನಸೋ ನಾಮ ಯಃ ಪೂರ್ನೋ ವಿಶ್ರುತೋ ವೈ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಅನಾದಿನಿಧನೋ ದೇವಸ್ತಥಾ ತೇಭ್ಯೋ; ಜರಾಮರಃ । 
ಅವ್ಯಕ್ತಇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಶಾಶ್ವತೋತಥಾಕ್ಷಯೋತವ್ಯಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯತಃ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಸ್ಮೀಯಂತೇ ಚಮ್ರಿಯಂತಿಚ!। 
ಸೋತಸೃಜತ್ಸ್ರಥಮಂ ದೇವೋ ಮಹಾಂತಂ ನಾಮ ನಾಮತಃ £ ೧೫ ॥ 


ಆಕಾಶಮಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಭೂತಧರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಆಕಾಶಾದಭವದ್ವಾರಿ ಸಲಿಲಾದಗ್ನಿ ಮಾರುತೌ ॥ ೧೬ ॥ 





ಹೇಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಭರದ್ವಾಜನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞ್ಹಾನಿಯಾದ ಭೃಗು 


ಮಹರ್ಷಿಯು ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 

೧೩-೧೪.  ಮಾನಸನಾಮಕನಾದ ಯಾವ ದೇವನು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕೇಳಿದ್ದರೋ, ಅವನು ಆದ್ಯಂತಶೂನ್ಯನು. ಮುಪ್ಪು 
ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದವನು, ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿರುವವನು, ಹ್ರಾಸ 
ವಿಲ್ಲದವನು, ದೇಹನಾಶವೂ ಇಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿ ಅವ್ಯಕ್ತನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ನಾಗಿರುವನು. 


೧೫-೧೬. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ಯಾರಿಂದ 


ಹೊಂದುತ್ತನೆಯೋ, ಅಂತಹ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸೋಷಕನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ * ಮಹಾನ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯ 


ವಾದ ತತ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. ಆಕಾಶದಿಂದ ಜಲವು ಅದರಿಂದ ತೇಜೋ 
ವಾಯುಗಳೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಅಗ್ನಿಮಾರುತಸಂಯೋಗಾತ್ತತಃ ಸಮಭವನ್ಮಹೀ । 
ತತಸ್ತೇಜೋನುಯಂ ದಿವ್ಯಂ ಪದ್ಮಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸದ್ಮಾತ್ಸಮಭನದ್ಬ ,ಹ್ಮಾ ವೇದಮಯೋವ ನಿಧಿಃ । 
ಅಹಂಕಾರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತಕೃತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾನೈ ಸ ಮಹಾತೇಜಾ ಯ ಏತೇ ಸಂಚಧಾತವಃ । 
ಶೈಲಾಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ಥಿಸಂ ಘಾಸ್ತು ಮೇದೋ ಮಾಂಸಂ ಚ ಮೇದಿನೀ 80೧೯೬ 


ಸಮುದ್ರಾಸ್ತಸ್ಯ ರುಧಿರಮಾಕಾಶಮುದರಂ ತಥಾ । 
ಸವನಶ್ಚೈವ ನಿಶ್ವಾಸಸ್ತೇಜೋ ನಿರ್ನಿನ್ನುಗಾಃ ಶಿರಾಃ ॥೨೦॥ 


ಅಗ್ಲಿ ಹೋಮೌ ಚ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್‌ ನಯನೇ ತಸ್ಯ ನಿಶ್ರುತೇ | 
ನಭಶ್ಟೋರ್ಧ್ವಶಿರಸ್ತಸ್ಯ ಕ್ಷಿತಿಃ ಪಾದೌ ಭುಜೌ ದಿಶಃ WH ೨೧॥ 





೧೭. ಅವುಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಪೃಥಿನಿಯು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. 
ತರುವಾಯ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ತೇಜೋಮಯವಾದ ದಿವ್ಯಪದ್ಮವು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 

೧೮. ಆ ಪದ್ಮದಿಂದ ವಮೇದೆಮಯನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ಭೂತಾತ್ಮ, ಭೂತ ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕರ್ತನಾಗಿ ಅಹಂ 
ಕಾರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. 

೧೯-೨೦. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಂಚಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂಳೆಯ ಸಮೂಹಗಳೇ ಪರ್ವತಗಳು, ಕೊಬ್ಬು ಮತ್ತು ಮಾಂಸಗಳು 
ಪೃಥಿನಿಯು, ರಕ್ತವೇ ಸಮುದ್ರವು, ಹೊಟ್ಟೆಯು ಆಕಾಶವು, ನಿಶ್ವಾಸವೇ 
ವಾಯುವು, ಮುಖವೇ ತೇಜಸ್ಸು, ನಾಡಿಗಳೇ ನದಿಗಳೂ ಆದುವು. 


೨೧. ಅಗ್ನೀಸೋಮರು ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ಅವನ ನೇತ್ರಗಳು, 
ಆಕಾಶವು ಊರ್ಧ್ವಶಿರಸ್ಸು, ಭೂಮಂಡಲವು ಪಾದಗಳು, ದಿಕ್ಕುಗಳೇ ಭುಜಗಳು. 
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ದುರ್ನಿಚ್ಚ್ಲೇಯೋ ಹ್ಯಚಿಂತ್ಯಾತ್ಮಾ ಸಿದ್ಧೈರಹಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಸ ಏಷ ಭಗನಾನ್ವಿಷ್ಣುರನಂತ ಇತಿ ನಿಶ್ರುತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತಸ್ಫೋ ದುರ್ನಿಚ್ಚೇಯೋತಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ | 
ಅಹಂಕಾರಸ್ಯ ಯೆಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಭವಾಯ ವೈ। 
ತತಃ ಸಮಭವದ್ವಿಶ್ಚಂ ಸೃಷ್ಟೋ5ಹು ಯದಿಹ ತ್ವಯಾ 1 ೨೩॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಗಗನಸ್ಕ ದಿಶಾಂ ಚೈವ ಭೂತಲಸ್ಯಾನಿಲಸ್ಕ ಚ । 


ಕಾನ್ಯತ್ರ ಪರಿಮಾಣಾನಿ ಸಂಶಯಂ ಛಿಂಧಿ ತತ್ವತಃ 1 ೨೪ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ 

ಅನಂತಮೇತದಾಕಾಶಂ ಸಿದ್ಧದೈವತಸೇನಿತಂ | 

ರಮ್ಯಂ ನಾನಾಶ್ರಯಾಕೀರ್ಣಂ ಯಸ್ಕಾಂತೋ ನಾಧಿಗಮ್ಮತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨, ಈ ರೀತಿ ಅಚಿಂತ್ಯಸ್ವರೂಸನಾದ ಆತ್ಮನು ಸಿದ್ಧರಿಂದಲೂ ಸಹ 
ತಿಳಿಯಲಶಕ್ಕನು, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಈ ವಿಷ್ಣು ಭಗವಂತನು ಅನಂತ 
ನಾಮಕನಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 

೨೩. ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ, ಉಪಾಸನಾದಿ 
ಸಾಧನಾನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡದಿರುವವನಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಅಶಕ್ಯನಾದ, ಸಕಲಭೂ 
ಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಗಾಗಿ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಅನಂತನೇ ಈಗ ನೀನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನು. ಅವನಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚವು ಹುಟ್ಟಿತು. 

೨೪. ಭರದ್ವಾಜನು ಮಾತನಾಡಿದನು. ಆಕಾಶ, ದಿಕ್ಕು, ಸೃಥಿನೀ, 
ವಾಯು ಇವುಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯೆಷ್ಟು? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು ಎಂದು ಭೃಗುವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೨೫. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು. ಸಿದ್ದರು, ದೇವತೆಗಳು ಇನರಿ೧ದ ಸೇವಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ಕೊನೆಗಾಣದ ಈ ಆಕಾಶವು ಅಪರಿಚ್ಛೆನ್ನ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುದು ಎಂದರೆ ಇಷ್ಟೇ 
ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಶಕ್ಯವಾದುದು. 


(ಲ 


ಟ್ರ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಊರ್ಧ್ವಂ ಗತೇರಧಸ್ವಾತ್ತು ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಕೌ ನ ಪಶ್ಯತಃ । 
ತತ್ರ ದೇವಾಃ ಸ್ವಯಂ ದೀಸ್ತಾ ಭಾಸ್ಕರಾಭಾಗ್ನಿವರ್ಚಸಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತೇ ಚಾಸ್ಯಂತಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ನಭಸಃ ಪ್ರಥಿಶೌಜಸಃ । 
ದುರ್ಗಮತ್ತಾದನಂತತ್ವಾದಿತಿ ಮೇ ಶೃಣು ಮಾನದ ॥ ೨೭ 


ಉಸರಿಷ್ಟೋಪರಿಷ್ಟಾತ್ತು ಪ್ರಸ್ವಲದ್ಧಿಃ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೈಃ । 
ನಿರುದ್ಧಮೇತದಾಕಾಶಂ ಹ್ಯಪ್ರಮೇಯಂ ಸುರೈರಪಿ ೪ ೨೮ 


ಪೃಥಿವ್ಯಂತೇ ಸಮುದ್ರಾಸ್ತು ಸಮುದ್ರಾಂತೇ ತಮಃ ಸ್ಮೃತಂ । 
ತಮಸೋಂತೇ ಜಲಂ ಪ್ರಾಹುರ್ಜಲಸ್ಯಾಂತೇ$ಗ್ನಿಕೇವ ಚ ॥ ೨೯ ॥ 


ರಸಾತಲಾಂತೇ ಸಲಿಲಂ ಜಲಾಂತೇ ಪನ್ನ ಗಾಧಿಪಾಃ | 
ತದಂತೇ ಪುನರಾಕಾಶಮಾಕಾಶಾಂತೇ ಪುನರ್ಜಲಂ ॥೩೦॥ 





೨೬. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಕೆಳ 
ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು, 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾ 
ಗಿರುವರು. 


೨೭. ಪ್ರಸಿದ್ಧಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಅವರೂ ಸಹ ಆಕಾಶವು ದುರ್ಜೇಯವು, 
ಅನಂತವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಅಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು ಎಂದು ತಿಳಿ, 


೨೮. ಈ ಆಕಾಶವು ಮೇಲುಮೇಲಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶರಾದ 
ದೇವತೆಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅದನ್ನು ಅನರು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

೨೯-೩೧. ಪೃಥಿನಿಯ: ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಗಳು, ಅವುಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತಮಸ್ಸು, ಅದರ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀರು, ಅದರ ಆಚೆಗೆ ಅಗ್ನಿಯು, ರಸಾತಲ 
ಲೋಕದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಕವು, ಅದರ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷಾದಿಗಳು, ಅವರ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಆಕಾಶ ಅದರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜಲವು. ಈ ರೀತಿಯಾದ 
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ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಏನಮಂತಂ ಭಗವತಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸಲಿಲಸ್ಯ ಚ । 
ಅಗ್ನಿಮಾರುತತೋಯೇಭ್ಯೋ ದುರ್ಜ್ನೇಯಂ ದೇವತೈರಪಿ ॥೩೧॥ 


ಅಗಿ, ಮಾರುತತೋಯಾನಾಂ ನರ್ಣಾಃ ಸ್ಲಿತಿತಲಸ್ಯ ಚ। 
ಆಕಾಶಸದೃಶಾಹ್ಯೇತೇ ಭಿದ್ಯಂತೇ ತತ್ವದರ್ಶನಾತ್‌ ॥೩೨॥ 


ಪಠಂತಿ ಚೈನ ಮುನಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ನಿನಿಧೇಷು ಚ । 
ತೈಲೋಕ್ಯೇ ಸಾಗರೇ ಚೈವ ಪ್ರಮಾಣಂ ನಿಹಿತಂ ಯಥಾ 1೩೩ 


ಅದೃ ಕ್ಕೊ € ಯಸ್ತ ಎಗಮ್ಕೊ ೀಯಃ ಕಃ ಪ್ರ ಮಾಣಮುದೀರಯೇತ್‌ । 
ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಚೇರ 'ಚ ಜನಾ ಪದಾಗತಿಃ 1 ೩೪॥ 


ತದಗಮ್ಯಮನಂತಸ್ಯ ನಾಮಾನಂತೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ । 
ನಾನುಧೇಯಾನುರೂಪಸ್ಯ ಮಾನಸಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ "೩೫ ॥ 





ಜಲದ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಭಗವಂತನ ಅಂತನನ್ನೂ 
ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಜಲಗಳದೆಶೆಯಿಂದ ವಿವಿಕ್ತವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. 


೩೨. ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು ಮತ್ತು ಜಲಗಳ ವರ್ಣಗಳು ಪೃಥಿವಿಗೆ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಇವು ಆಕಾಶಸಮಾನವು. ಇವುಗಳ ಭೇದವು ತತ್ವದರ್ಪನದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

೩೩. ಮುನಿಗಳು ಲೋಕತ್ರಯ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರ ಇವುಗಳ ಸರಿಮಾಣ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 

೩೪. ಅದ ಶ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗಮ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಪ್ಲಿ ಯಾರು 


ತಾನೇ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಯಾರು? ಸಿದ್ಧರ ವ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂ 
ಪವು ಪರಿಮಿತವಾದುದು. 


೩೫. ಹೆಸರಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯುಳ್ಳ ಮಾನಸರೂಪಿ 
ಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ « ಅನಂತ' ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಮಥೇಯವು ಅಗಮ್ಯವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಯದಾ ತು ದಿವ್ಯಂ ಯದ್ರೂಸಂ ಹ್ರಸತೇ ನರ್ಧತೇ ಪುನಃ | 
ಕೋತನ್ಯಸ್ತದ್ವೇದಿತುಂ ಶಕ್ತೋ ಯೋಪಪಿ ಸ್ಕಾತ್ತದ್ಧಿಧೋತಪರಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಕಿಂ 


ತತಃ ಪುಸ್ಕರತಃ ಸೃಷ್ಟಃ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ಮೂರ್ತಿಮಾನ್ಪ್ರಭುಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಧರ್ಮಮಯಃ ಪೂರ್ವಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರನುತ್ತಮಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉನಾಚ 
ಪುಷ್ಕರೋ ಯದಿ ಸಂಭೂತೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಭವತಿ ಪುಷ್ಕರಂ । 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪೊರ್ವಜಂ ಚಾಹ ಭರ್ವಾ ಸಂದೇಹ ಏವ ಮೇ 1 ೩೮॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ 

ಮಾನಸಸ್ಯೇಹ ಯಾ ಮೂರ್ತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಸಮುಪಾಗತಾ | 

ತಸ್ಯಾಸನವಿಧಾನಾರ್ಥಂ ಪೃಥಿನೀ ಪದ್ಮಮುಚ್ಯ ತೇ 1೩4 


೩೬. ದಿವ್ಯವಾದ ಭಗವಂತನ ರೂಪವು ಹ್ರಸ್ವನಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ವೃದ್ಧಿ 


ಯನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅಂತಹವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಹೇಗೆ 


ಸಮರ್ಥನಾದಾನು? 


೩೭. ಆ ಪದ್ಮದದೆಸೆಯಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞನು, ಶರೀರವಂತನು, ಸಮ 
ರ್ಥನು, ಧರ್ನಿಷ್ನನು, ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಜ್ಯೇಸ್ಮನೂ ಆದ ಪ್ರಜಾಸತಿಯೆಂಬ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನು. 

೩೮. ಭರದ್ವಾಜಮ ಹೇಳಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮವು 
ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿರುವೆ. ಹಾಗೆ ಪದ್ಮವು ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಅದೇ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ವೆನಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ನೆಂಬಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಡೇ 
ಹೆವು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೩೯. ಭೃಗುಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು... -ಮಾನಸನ ಪ್ರತಿಮೆಯೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನು. ಅವನಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು ವಿಧಿಸಲು ಲೋಕಾತ್ಮಕ ಪದ್ಮವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಕರ್ಣಿಕಾ ತಸ್ಯ ಪದ್ಮಸ್ಯ ಮೇರುರ್ಗಗನಮುಚ್ಛಿ್ರಿತಃ | 
ತಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾನ್ಲೋಕಾನ್ಸೃ ಜತ್ಯೇಷ ಜಗದ್ವಿಧಿಃ ॥೪೦॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉನಾಚ 
ಪ್ರಜಾನಿಸರ್ಗಂ ವಿವಿಧಂ ಕಥಂ ಸ ಸೃಜತಿ ಪ್ರಭುಃ । 


ಮೇರುಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದ್ಬಹಿರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ ॥೪೧॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ 

ಪ್ರಜಾವಿಸರ್ಗಂ ವಿವಿಧಂ ಮಾನಸೋ ಮನಸಾಸೃ ಜತ್‌ | 

ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ಭೂತಾನಾಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಥಮತೋ ಜಲಂ ॥ ೪೨ ॥ 

ಯತಾ ಶ್ಪ್ರಾಣಾಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಥಹಮುತೋ ಜಲಂ । 


ಯತ್ಪಾ )_ಣಾಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ Kh ಯೇನ ಚ ಪ್ರಜಾಃ ೪ ೪೩॥ 





೪೦. ಅತ್ಯಂತ ಎತ್ತರವಾದ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಆ ಪದ್ಮಕ್ಕೆ ಅಂತ 
ರ್ಗತ ಕೋಶದೋವಾದಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಅದರ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜಗದ್ವಿ ಧಾತೃವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೪೧.  ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು. ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ! ಮೇರುಪರ್ವತದ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದರ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವನು? 

೪೨. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾನಸನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಸ ಸ್ಟಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆ ಸೃ ಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
edo ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಜಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಸಿದನು. 


೪೩. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಯಾವ ಜಲವು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಾಣವಾಗಿದೆಯೋ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣವಾಗಿರುವ ಯಾವ ಜಲದಿಂದ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಜೀವಿಸುವರೋ, ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗುವರೋ 
ಅಂತಹ ಜಲದಿಂದ ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. 
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ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾಶ್ಚ ನಶ್ಯಂತಿ ತೇನೇದಂ ಸರ್ವಮಾವೃತಂ । 
ಪೃಥಿನೀ ಪರ್ವತಾ ಮೇಘಾಃ ಮೂರ್ತಿಮಂತಶ್ಚ ಯೇ ಪರೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸರ್ವಂ ತದ್ವಾರುಣಂ ಜ್ಞೇಯಮಾಪಸ್ತತ್‌ ಸ್ತಂಭಿರೇ ಪುನಃ । 
ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 


ಕಥಂ ಸಲಿಲಮುತ್ಸನ್ನಂ ಕಥಂ ಚೈವಾಗ್ನಿ ಮಾರುತೌ ॥ ೪೫ ॥ 
ಕಥಂ ವಾ ಮೇದಿನೀ ಸೃಷ್ಟೇತ್ಯತ್ರ ಮೇ ಸಂಶಯೋ ಮಹಾನ್‌ | 
'ಭೈಗುರುವಾಚ 
ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪೇ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹೀಣಾಂ ಸಮಾಗಮೇ ॥ ೪೬ ॥ 


ಲೋಕಸಂಭವಸಂದೇಹಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ತೆಳೀಕಿಷ್ಮ್ಠನ್ಭ್ಯಾನಮಾಲಂಬ್ಯ ಮೌನಮಾಸ್ಕಾಯ ನಿಶ್ಚಲಾಃ H ೪೭ 


ತೃಕ್ತಾಹಾರಾ ಸ್ಪರ್ಧಮಾನಾ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತೇಷೂಂ ಬ್ರಹ್ಮನುಯಿಾ ವಾಣೀ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶ್ರೋತ್ರಮಾಗಮತ್‌ ॥೪೮: 





೪೪-೪೫. ಪೃಥಿವಿ, ಪರ್ವತಗಳು, ಮೋಡಗಳು, ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಇನ್ನೂ 
ಇತರ ವಸ್ತುಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಜಲಸಂಬಂಧಿಯಾದುದರಿಂದ ವರುಣದೇವನ 


ಅಧೀನವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನೀರು ಅವುಗಳನ್ನು ಪುನಃ ತಡೆಗಟ್ಟುವುದು. 


೪೫-೪೬. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು: ನೀರು, ತೇಜಸ್ಸು. ವಾಯ್ಕು 
ಭೂಮಿ, ಇವುಗಳು ಹೇಗೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದೊಡ್ಡ 
ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿದೆ. 


೪೬-೪೯. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು :-- ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಪೂರ್ವಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಗಳು ಸೇರಿದಾಗ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಅವರಿಗೆ ಜಗದುತ್ಪತ್ತಿನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹೆವುಂಬಾಯಿತು. ಆ ದ್ವಿಜರು ಮೌನದಿಂದ ನಿಶ್ಚಲಮನಸ್ಯರಾಗಿ ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ತೊರೆದು, ಸ್ಪರ್ಧಾಳುಗಳಾಗಿ ದೇವಮಾನದ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
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ದಿವ್ಯಾ ಸರಸ್ವತೀ ತತ್ರ ಸಂಬಭೂವ ನಭಸ್ಮ ಲಾತ” | 
ಪುರಸ್ತಮಿತಮಾಕಾಶಮನಂತಮಚಲೋಪಮಂ £೪೯॥ 


ನಸ್ಟಚಂದ್ರಾರ್ಕಪವನಂ ಪ್ರಸುಪ್ತಮಿನ ಸಂಬಭೌ । 
ತತಃ ಸಲಿಲಮುತ್ಪನ್ನಂ ತಮಸೀವ ತಮಃ ಹರಂ ॥೫೦॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಸಲಿಲೋತ್ಸೀಡಾದುದತಿಸ್ಮತ ಮಾರುತಃ । 
ಯಥಾ ನಭೆಸಮಜ್ಛದ್ರಂ ನಿಃಶಬ್ದಮಿನ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ॥೫೧॥ 


ತಚ್ಛಾಂಭಸಾ ಪೂರ್ಯಮಾಣಂ ಸಶಬ್ದಂ ಕುರುತೇ$ನಲಃ । 
ತಥಾ ಸಲಿಲಸಂರುದ್ಧೇ ನಭಸೋಂತೇ ನಿರಂತರೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ಭಿತ್ವಾರ್ಣವತಲಂ ವಾಯುಃ ಸಮುತ್ಬ್ಪತತಿ ಘಹೋಷವಾನ್‌ । 
ಏಷು ವೈ ಚರತೇ ವಾಯುರರ್ಣವೋತ್ಸೀಡಸಂಭವಃ ॥ ೫೩॥ 





ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠ ರಾದರು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷಯಕನಾದ ಒಂದು 
ವಾಣಿಯು ಕವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯು ಆಕಾಶದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 


೪೯-೫೦. ಅಂಧಕಾರಮಯವು, ಅಪರಿಮಿತವು, ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವು, 
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ವಾಯುರಹಿತವೂ ಆದ ಆಕಾಶವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಂತಿ 
ದ್ವಿತು. ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ತಮಸ್ಸು ಸೇರುವಂತೆ ಅದರಿಂದ ಜಲವು 
ಹುಟ್ಟ ಆಕಾಶವನ್ನು ಆವರಿಸಿತು. 


೫೧-೫೫. ಆ ನೀರಿನ ಸಂಘೆರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಗಾಳಿಯು ಎದ್ದಿತು. 
ಗಾಳಿಯು ರಂಧ್ರವಿಲ್ಲದ ನಿಶ್ಶಬ್ದವಸ್ತುನಿನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿಸಿ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ ನೀರು ತುಂಬಿರುವ 
ಅವಕಾಶರಹಿತವಾದ ಆಕಾಶದ ಅಂತಃಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಅಡಿಯನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿ ವಾಯುವು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತದೆ. ಸಮುದ್ರಸಂಘಟ್ಟನೆ 
ಯಿಂದುಂಟಾದ ವಾಯುವು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಅವಕಾಶ 
ವಿರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಾಂತವಾಗದೇ ಬೀಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆ ವಾಯು 
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ಆಕಾಶಸ್ಥಾನಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಶಾಂತಿಂ ನಾಧಿಗಚ್ಛತಿ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಹಾಯ್ವಂಬುಸಂಘರ್ಷೇ ದೀಪ್ತತೇಜಾ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಪಾ ್ರಾಮರಾಸೀದೂಧ್ಲ್ವ ೯ಶಿಖಃ ಕ ತ್ವಾ ನಿಸ್ತಿನಿರಂ ತಮಃ । 
ಅಗ್ನಿಃ ಸವನಸಂಯುಕ್ತಃ ರ ಸಮಾಕ್ಷಿಸತೇ ಜಲಂ 1 ೫೫ ॥ 


ತದಗ್ಗಿನಾಯಂಸಂಪರ್ಕಾದ್ಭನತ್ವಮುಪಪದ್ಯ ತೇ 
ತಸ್ಯಾಕಾಶಂ ನಿಪತಿತಃ ಸ್ನೇಹಾತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಯೋ$ಪರಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಸ ಸಂಘಾತತ್ವಮಾಪನ್ನೋ ಭೂಮಿತ್ವಮನುಗಚ್ಛತಿ | 

ರಸಾನಾಂ ಸರ್ವಗಂಧಾನಾಂ ಸ್ನೆಹಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ತಥಾ ೫೭ ॥ 

ಭೂಮಿರ್ಕೋನಿರಿಯಂ ಜ್ಜ ಯಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಸೂಯತೇ | 
ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 

ಯ ಏತೇ ಧಾತನಃ ಪಂಚ ರಕ್ಷಾ , ಯಾನಸ್ಥ ೈಜತ್ಪ್ರಭುಃ ॥ ೫೮ ॥ 





ಜಲಸಂಘಾತದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯವಾದ 
ಅಗ್ನಿಯು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿಯು ಗಾಳಿಯೊಡನೆ 


ಸೇರಿ ನೀರನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸುತ್ತದೆ. 


೫೬-೫೭. ಅದು ಅಗ್ಟಿವಾಯುಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಫೆನೀಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಜಲದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಿಲ್ಲುವ ಭಾಗವು 
ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಪೃಥಿನೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಡೆ ಎಂದರೆ ಆಕಾಶಾದಿ ಜಲಾಂತ 
ಗಳ ಚಾಕು ಪೃಥಿ ಥಿವಿಯೆಂದು ಭಾವ. 


೫೭-೫೮. ರಸ್ಯ ಸಕಲ ಗಂಧಗಳು ಸ್ನೇಹ, ಪ್ರಾಣಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಭೂಮಿಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟು ತ್ರವೆಯಾದಕಾರಣ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭೂಮಿಯೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೫೮-೬೦. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು.-ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆವರಿಸಿರುವ, 
ಭಗವಂತನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, ಮಹಾಭೂತನಾಮಕಗಳಾದ ಈ ಐದು 
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ಅನೃತಾ ಯೈರಿನೇ ಲೋಕಾ ಮಹಾಭೊತಾಭಿಸಂಜ್ಞಿ ತೈಃ । 


ಯದಾ$ಸೃಜತ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭೂತಾನಾಂ ಸ ಮಹಾಮತಿಃ !೫೯॥ 
ಪಶ್ಚಾತ್ರೇಸ್ಟೇವ ಭೂತತ್ವಂ ಕಥಂ ಸಮುಪಪದ್ಯತೇ । 

ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಅಮಿತಾನಿ ಮಹಾಷ್ಟಾನಿ ಯಾಂತಿ ಭೂತಾನಿ ಸಂಭವಂ ॥೬೦॥ 


ಅತಸ್ತೇಷಾಂ ಮಹಾಭೂತಶಜ್ದೋ$ಯಮುಪಪದ್ಯತೇ | 
ಚೇಷ್ಟಾನಾಯುಃ ಖಮಾಕಾಶಮೂಷ್ಮಾಗ್ನಿಃ ಸಲಿಲಂ ದ್ರವಃ ॥ ೬೧॥ 


ಪೃಥಿನೀ ಚಾತ್ರ ಸಂಘಾತಃ ಶರೀರಂ ಪಾಂಚಭೌತಿಕಂ । 
ಇತ್ಯೇತೈಃ ಪಂಚಭಿರ್ಯುತ್ತೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಂ ೬೨ ॥ 


ಶ್ರೋತ್ರೇ ಘ್ರಾಣೋ ರಸಃ ಸ್ವರ್ಕೋ ದೃಷ್ಟಿ ಶ್ಹೇಂದ್ರಿ ಯಸಂಜ್ವಿತಾಃ | 
ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚೆ 
ಪಂಚಭಿರ್ಯದಿ ಭೂತೈಸ್ತು ಯುಕ್ತಾಃ ಸ್ಮಾವರಜಂಗಮಾಃ ॥೬೩॥ 





ಧಾತುಗಳು ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುವು. ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ಸಾವಿ 
ರಾರು ಭೂತಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭೂತತ್ವವು (ಮಹಾಭೂತ 
ಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವವು) ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ? 

೬೦-೬೧. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು. ಅಪರಿಮಿತಗಳು, ಮಹತ್ತೂ ಆದ 
ಎಂಟು ಭೂತಗಳು ಮಿಳಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ « ಮಹಾಭೂತ' 
ಎಂಬೀ ಶಬ್ದವು ಬೋಧಕವಾಗುತ್ತದೆ. 

೬೧-೬೨, ಚೇಷ್ಟೆಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ನಾಯ್ಕು, ಇಂದ್ರಿಯಯುಕ್ತವಾದ 
ಆಕಾಶ, ಆವಿನಿಮಿತ್ತವಾದ ಅಗ್ನಿ, ದ್ರವವಾದ ನೀರು, ಮತ್ತು ಪೃಥಿನಿಯೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶರೀರವು ಪಾಂಚಭೌತಿಕವೆನಿಸುವುದು. 

೬೨-೬೩. ಈ ರೀತಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ಪ್ರಪಂಚವು ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. *ವಿಗಳ್ಕು ಮೂಗು, ನಾಲಿಗೆ 
ತ್ವಕ್ಟು, ನೇತ್ರ ಈ ಐದೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆನಿಸುವುವು. 
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ಸ್ಮಾವರಾಣಾಂ ನ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಶರೀರೇ ಪಂಚೆಧಾತವಃ । 


ಅನೂಸ್ಮಾಣಾಮಚೇಷ್ಟಾನಾಂ ನನಾನಾಂ ಚೈವ ತತ್ವತಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ನೋಪಲಭ್ಯಂತೇ ಶರೀರೇ ಪಂಚಧಾತವಃ । 
ನ ಶೃಣ್ವಂತಿ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ನ ಗಂಧರಸನೇದಿನಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ನ ಚ ಸ್ಪರ್ಶಂ ನ ಜಾನಂತಿ ತೇ ಕಥಂ ಪಂಚಧಾತವಃ । 
ಅದ್ರವತ್ವಾದನಗ್ನಿ ತ್ವಾದಭೂನಿತ್ವಾದನಾಯುತಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ಆಕಾಶಸ್ಕಾಪ್ರನೇಯತ್ವಾದ್ವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಭೌತಿಕಂ । 

ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಘನಾನಾಮಪಿ ವೃಕ್ಸಾಣಾಮಾಕಾಶೋಸ್ತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಪುಸ್ಪಫಲವ್ಯಕ್ತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಸಮುಪನದ್ಯತೇ । 
ಊಷ್ಮತೋ ಮ್ಲಾಯತೇ ಪರ್ಣಂ ತ್ವಕ್ಳಲಂ ಪುಷ್ಪನೇವ ಚ ॥೬೮॥ 





೬೩-೬೪, ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು.--ಸ್ಥಿರಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪಂಚ 
ಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೇ ಆದರೆ ಸ್ಥಾವರವಾದ ವೃಕ್ಲಾದಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಪಂಚಧಾತುಗಳು ಏಕೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 

೬೪-೬೬, ಆನಿ ಮತ್ತು ಚೇಷಪ್ಟೆಗಳಿಲ್ಲದ ವನವೃಕ್ಷಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಪಂಚಧಾತುಗಳು ಉಸಲಬ್ಬವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ವೃಕ್ಸಾದಿಗಳು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಸನೆ ಮತ್ತು ರುಚಿ (ರಸ) ಇವುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಅಲ್ಲಿ ಪಂಚಧಾತುಗಳು ಇವೆ 
ಯೆಂಬುದು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ? 

೬೬-೬೭, ಜಲ ಅಗ್ನಿ, ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ವಾಯು ಇವುಗಳಲ್ಲದುದ 
ರಿಂದಲೂ ಆಕಾಶವು ಅಪ್ರಮೇಯವಾದುದರಿಂದಲೂ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಭೌತಿಕ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. 

೬೭-೬೮. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು --ಘೆನೀಭೂತವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವಿದ್ಕೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಎಲೆ, ತೊಗಟೆ, ಹಣ್ಣು ಮತ್ತು ಹೂವು 
ಇವುಗಳು ಶಾಖದಿಂದ ಬಾಡುತ್ತವೆ. 
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ಮ್ಲಾಯತೇ ಶೀರ್ಯತೇ ಚಾಪಿ ಸ್ಪರ್ಶಸ್ತೃಸ್ಮಾಚ್ಚ ನಿದ್ಯತೇ : 
ವಾಯ್ತಗ್ಗ್ಯ ಶನಿನಿರ್ಫೊೋಪೈಃ ಫಲಂ ಪುಷ್ಪಂ ನಿಶೀರ್ಯತೇ ॥೬೯॥ 
ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಗೃಹ್ಯತೇ ಶಬ್ದಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಛೈಣ್ವಂತಿ ಪಾದಪಾಃ । 
ವಲ್ಲೀನೇಷ್ಟಯತೇ ಸರ್ಕಾರ್‌ ಗಚ್ಛತಿ 1೭೦॥ 


ನ ಹ್ಯದೃಷ್ಟಶ್ಚ ಮಾರ್ಗೊ ಸ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್ಬಶ್ಯಂತಿ ಪಾದಸಾಃ | 


ಪುಣ್ಯಾಪುಣ್ಯೈಸ್ತಥಾ ಗಂಧೈರ್ಧೂಪೈಶ್ಚ ನಿನಿಧೈರಪಿ (೭೧೬ 


ಅರೋಗಾಃ ಪುಸ್ಸಿತಾಃ ಸಂತಿ ತಸ್ಮಾಜ್ನಿಫ್ರುಂತಿ ಪಾದಪಾಃ । 
ಸುಖದುಃಖಯೋರ್ಗ್ರಹಣಾಚೈನ್ನಸ್ಯ ಚ ನಿರೋಹಣಾತ್‌ ೭೨ 


ಜೀವಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ವೃಕ್ಸಾಣಾಮಚೈತನ್ಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ತೇನ ತಜ್ಜಲಮಾದತ್ತೇ ಜರಯತ್ಯಗ್ನಿ ಮಾರುತೌ ೭೩ 





೬೯. ಎಲೆ ಮುಂತಾದುವು ಬಾಡುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಚೂರಾಗುತ್ತವೆಯಾದು 
ದರಿಂದ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶವಿದೆ. ವಾಯ್ಕು ಅಗ್ನಿ, ಸಿಡಿಲು ಇವುಗಳ ಹೊಡೆತ 
ದಿಂದ ಹಣ್ಣು, ಹೂವುಗಳು ಬೀಳುವುವು. 

೭೦. *ೌವಿಯಿಂದ ಶಬ್ದವು ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ವೃಕ್ಷಗಳು ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುತ್ತವೆಯಾದುದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಶ್ರೋತ್ರವಿದೆ. ಬಳ್ಳಿಯು ಗಿಡವನ್ನು 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

೭೧. ನೋಡದೆ ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳು ನೋಡುತ್ತವೆ. ಸುಗಂಧೆ ದುರ್ಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ನಾನಾವಿಧ ಧೂಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವೃಕ್ಷಗಳು ರೋಗವಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಪುಪ್ಪಯುಕ್ತವೂ ಆಗುತ್ತವೆಯಾದ 
ಕಾರಣ ಅವು ವಾಸನೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. 

೭೨.೭೩. ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಕತ್ತೆರಿಸಿದ 
ಗಿಡವು ಪುನಃ ಬೆಳೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಜೀವವುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯು 
ವೆನು. ಅದು ಜಡವಲ್ಲ. ಜೀವವಿರುವುದರಿಂದ ವೃಕ್ಷವು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯು 
ತ್ತಜಿ. ಅಗ್ನಿ ವಾಯುಗಳಿಂದ ಅದು ಜೀರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಆಹಾರ ಸರಿಣಾಮಾಚ್ಚೆ ಸ್ನೇಹೋ ವೃದ್ಧಿಶ್ವ ಜಾಯತೇ । 


ಜಂಗಮಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶರೀರೇ ಪಂಚಧಾತವಃ 1೭೪ ॥ 
ಪ್ರಕ್ಕೇಕಶಃ ಪ್ರಭಿದ್ಯಂತೇ ಯೈಃ ಶರೀರಂ ವಿಚೇಷ್ಟತೇ | 
ತ್ವಕ್ಲೆ ಮಾಂಸಂ ತಥಾಸ್ಕೀನಿ ಮಜ್ಜಾ ಸ್ನಾಯುಶ್ಚ ಪಂಚಮಃ ॥ ೭೫೫ 


ಇತ್ಯೇತದಿಹ ಸಂಘಾತಂ ಶರೀರೇ ಪೃಥಿನೀಮಯೇ । 

ತೇಜೋಹ್ಯಗ್ಗಿ ಸ್ತಥಾ ಕ್ರೋಧಶ್ನಕ್ಷೂರೂಸ್ಮಾ ತಥೈವ ಚ ॥ ೭೬ ॥ 
ಅಗ್ನಿರ್ಜನಯತೇ ಯಚ್ಚ ಸಂಚಾಗ್ಲೇಯಾಃ ಶರೀರಿಣಃ । 

ಶ್ರೋತ್ರಂ ಘ್ರಾಣಂ ತಥಾಸ್ಯಂ ಚ ಹೃದಯಂ ಕೋಷ್ಕಮೇನ ಚೆ ॥೭೭॥ 


ಆಕಾಶಾತ್ಟ್ವ್ರಾಜೆನಾನೇತೇ ಶರೀರೇ ಸಂಚಧಾತವಃ । 
ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಸಿತ್ಕಮಥ ಸ್ಟೇದೋ ವಸಾ ಶೋಣಿತಮೇವ ಚ ॥೭೮॥ 





೭೪-೭೫. ಆಹಾರವು ಜೀರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ಟೇಹೆವು, ಬೆಳವಣಿಗೆಯೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಚೇಷ್ಟೆಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ, ಸಕಲ ಚರಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಐದು ಧಾತುಗಳೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಒಂದೊಂದೂ 
ಐದು ವಿಧವಾಗಿ ನಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


೭೫-೭೬. ಚರ್ಮ, ಮಾಂಸ್ಕ ಮೂಳೆ, ಕೊಬ್ಬು ಮತ್ತು ಐದನೆಯ 


ದಾದ ನರ ಇವುಗಳೇ ಈ ಪಾರ್ಥಿವ ಶರೀರದಲ್ಲಿನ ಸಂಘಾತವು. 

೭೬-೭೭, ಅಗ್ನಿಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ತೇಜಸ್ಸು, ಅಗ್ನಿ, ಕ್ರೋಧ, ಚಕ್ಷುಸ್ಸು 
ಆನಿ ಈ ಐದು ಶರೀರದಲ್ಲಿನ ತೇಜಸ್ಸಂಘಾತವು. 

೭೭-೭೮. ಶ್ರೋತ್ರ, ಘ್ರಾಣ, ಬಾಯಿ, ಹೃದಯ, ಕೋಷ್ಟ, ಈ ಐದು 
ಪ್ರಾಣಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶದಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವ ಪಂಚ ಧಾತುಗಳು. 


ಟ್ರ 
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ಇತ್ಯಾಪಃ ಪಂಚಧಾ ದೇಹೇ ಭವಂತಿ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸದಾ | 
ಸ್ರಾಣಾತ್ರ್ರೀಣಯತೇ ಪ್ರಾಣೀ ವ್ಯಾನಾದ್ವ್ಯಾಯಚ್ಛತೇ ತಥಾ ॥೭೯॥ 


ಗಚ್ಛತ್ಯಪಸಾನೋಧಕ್ಟೈವ ಸಮಾನೋ ಹೃದ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಉದಾನಾದುಚ್ಚಸಿತೀತಿ ಪಂಚ ಭೇವಾಚ್ಚ ಭಾಷತೇ ॥೮೦॥ 


ಇತ್ಯೇತೇ ವಾಯವಃ ಪಂಚ ನೇಷ್ಟಯಂತೀಹ ದೇಹಿನಂ । 
ಭೂಮೇರ್ಗಂಧಗುಣಾನ್ವೇತ್ರಿ ರಸಂಚಾದ್ಭ್ಯಃ ಶರೀರವಾನ್‌ ॥ ೮೧ ॥ 


ತಸ್ಯ ಗಂಧಸ್ಯ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ವಿಸ್ತರಾಭಿಹಿತಾನ್ಗುಣಾನ್‌ । 
ಇಷ್ಟಶ್ಟಾನಿಷ್ಟಗಂಧಶ್ಚ ಮಧುರಃ ಕಟುರೇವ ಚ ॥ ೮೨॥ 


ನಿರ್ಹಾರೀ ಸಂಹತಃ ಸಿಗ್ಳೋ ರೂಕ್ಷೋ ನಿಶದ ಏನ ಚ । 
ಏನಂ ನವನಿಧೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಪಾರ್ಥಿವೋ ಗಂಧವಿಸ್ತರಃ ಲಗ 








೭೮-೭೯. ಶ್ಲೇಷ್ಮ, ಪಿತ್ತ ಬೆವರು ಕೀವು ಮತ್ತು ರಕ್ತ ಇವುಗಳು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಿಂದ ಆಗುವ ಐದು ಪರಿಣಾಮಗಳು. 

೭೯-೮೦. ಪ್ರಾಣಿಯು ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. 
ವ್ಯಾನವಾಯುವಿಥಿಂದ ವ್ಯಾಯಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಪಾನವಾಯುವು 
ಅಥೋದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವುದು ಸಮಾನವು. ಉದಾನ 
ದಿಂದ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಕಾರ್ಯ ಭೇದದಿಂದ ವಾಯುವು 
ಐದು ವಿಧವಾಗಿ ವ್ಯವಹೆರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

೮೧. ಈ ಐದು ವಾಯುಗಳು ಜೀವನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 
ಶರೀರಿಯು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಗಂಧೆನನ್ನೂ ಜಲದಿಂದ ರಸವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೮೨-೮೩. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಆ ಗಂಧದ ವಿಶೇಷ ವಿಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಪೃಥಿನಿಯ ಗುಣವಾದ ಗಂಧವು ಇಷ್ಟ, ಅನಿಷ್ಟ, 
ಮಧುರ, ಕಟು, ನಿರ್ಹಾರೀ, ಸಂಹತ್ಕ ಸ್ನಿಗ್ಧ, ರೂಕ್ಷ ಮತ್ತು ವಿಶದ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಜ್ಯೋತಿಃಪಶ್ಯತಿ ಚಕ್ಷುರ್ಭ್ಯಃ ಸ್ಪರ್ಶಂ ವೇತ್ತಿ ಚ ವಾಯುನಾ । 
ಶಬ್ದಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ರೂಪಂ ಚೆ ರಸಶ್ನಾಪಿ ಗುಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ರಸಜ್ಞಾನಂ ತು ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತನ್ಮೇ ನಿಗದತಃ ಶೃಣು | 
ರಸೋ ಬಹುನಿಧಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಯಹಿಭಿಃ ಪ್ರಥಿತಾತ್ಮಭಿಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ಮಧುರೋ ಲವಣ ಸ್ತಿಕ್ತಃ ಕಷಾಯೋಂಇಮ್ಲಕಟುಸ್ತಥಾ | 
ಏಷ ಸಡ್ವಿಧನಿಸ್ತಾರೋ ರಸೋ ವಾರಿಮಯಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಶಬ್ದಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ರೂಪಂ ಚ ತ್ರಿಗುಣಂ ಜ್ಯೋತಿರುಚ್ಯ ತೇ | 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಪಶ್ಯತಿ ರೂಪಾಣಿ ರೂಪಂ ಚ ಬಹುಧಾ ಸ್ಮೃತಂ ॥೮೭॥ 


ಪ್ರಸ್ಟ್ವೋ ದೀರ್ಪಸ್ತಥಾ ಸ್ಕೂಲಶ್ನತುರಸ್ರೋಣುವೃತ್ತವಾನ್‌ | 
ಶುಕ್ಲ ಃಕೃಷ್ಣಸ್ತಥಾ ರಕ್ತೋ ನೀಲಃ ಪೀತೋತರುಣಸ್ತಥಾ ॥ ೮೮ ॥ 





೮೪, ತೈಜಸೇಂದ್ರಿಯವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ವಾಯವೀಯೇಂದ್ರಿಯವಾದ ತ್ರಕ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ತಿಳಿಯುವನು. ಶಬ್ದ, 
ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪ ಮತ್ತು ರಸ ಇವುಗಳೂ ಗುಣಗಳು. 

೮೫. ರಸಜ್ಞಾನಸ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳು, 
ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಖಯಷಿಗಳಿಂದ ರಸವು ಬಹುನಿಧನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೮೬. ಜಲಗುಣವಾದ ರಸವು ಮಧುರ, ಲನಣ್ಯ ತಿಕ್ಕ, ಕಷಾಯ, 
ಆಮ್ಲ, ಕಟು (ಸಿಹಿ, ಉಪ್ಪು, ಕಹಿ, ವಗರ ಹುಳಿ ಕಾರ) ಎಂಬುದಾಗಿ ಆರು 
ವಿಧವು. 

೮೭. ತೇಜಸ್ಸು ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣ 
ಗಳುಳ್ಳುದು. ತೇಜಸ್ಸು (ಕಣ್ಣು) ರೂಪಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತದೆ. ರೂಸವೂ 
ಬಹುವಿಧವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೮೮-೯೦. ತೇಜೋಗುಣವಾದ ರೂಪವು ಹ್ರಸ್ವ, ದೀರ್ಫ, ಸ್ಥೂಲ, 
ಚತುರಸ್ರ (ಚದರ) ಅಣು ವೃತ್ತ (ಗುಂಡಗಿರುವುದು) ಶುಕ್ಲ (ಬಿಳಿ) ಕೃಷ್ಣ 
(ಕಪ್ಪು) ರಕ್ತ (ಕೆಂಪು) ನೀಲ, ನೀತ (ಹಳದಿ), ಅರುಣ, ಕಠಿಣ, ಚಿಕ್ಕಣ, ಶ್ಲಕ್ಷ್ಣ 
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ಕಠಿಸಶ್ಚಿಕ್ಕಣಃ ಶ್ಲಕ್ಷ್ನಃ ನಿಚ್ಛಲೋ ಮೃದು ದಾರುಣಃ । 


ಏವಂ ಹೋಡಶನಿಸ್ತಾರೋ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಗುಣಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೮೯ ॥ 
ತತ್ರೈಕಗುಣಮಾಕಾಶಂ ಶಬ್ದ ಇತ್ಯೇವ ತತ್ಸ ಹೃತಂ uo 
ತಸ್ಯ ಶಬ್ದಸ್ಯ ನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ವಿಸ್ತರಂ ನಿನಿಧಾತ್ಮಕೆಂ । 

ಷಡ್ಜೋ ಯಸಷಭಗಾಂಧಾರೌ ಮಧ್ಯಮೋ ಧೈವತಸ್ತಥಾ £೯೧॥ 


ಸಂಚಮಶ್ಚಾಸಿ ನಿಜ್ಜೇಯಸ್ಮಥಾ ಚಾಪಿ ನಿಷಾದನಾನ” । 
ಏಷ ಸಪ್ತನಿಧಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಗುಣಆಕಾಶಸಂಭವಃ ॥೯೨॥ 


ಐಶ್ವಕ್ಕೇಣ ತು ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ಥಿತೋತಪಿ ಹಟಿಹಾದಿಸು । 
ಮೃದಂಗಭೇರೀಶಂಖಾನಾಂ ಸ್ತನಯಿತ್ನೋ ರಥಸ್ಯ ಚ ೪೯೩1 


ಏವಂ ಬಹುನಿಧಾಕಾರಃ ಶಬ್ದಆಕಾಶಸಂಭವಃ | 
ವಾಯವ್ಯಸ್ತು ಗುಣಃ ಸ್ಪರ್ಶಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ಬಹುಧಾ ಸ್ಮೃತಃ ॥೯೪॥ 





ನಿಚ್ಛಲ, ಮೃದು, ದಾರುಣ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹದಿನಾರು ವಿಧವೆಂದು ವಿಭಾಗಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವು ಒಂದೇ ಗುಣವುಳ್ಳುದು. ಆ ಗುಣವು ಶಬ್ದ 
ವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೯೧-೯೨. ಆ ಶಬ್ದದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಆಕಾಶದಿಂದುತ್ಸನ್ನವಾದ ಶಬ್ದವು ಷಡ್ಜ, ಖಯಷಭೆ, ಗಾಂಧಾರ, ಮಧ್ಯಮ, 
ಪಂಚಮ, ಧೈವತ, ಮತ್ತು ನಿಷಾದ ಎಂಬುದಾಗಿ ಏಳು ವಿಧವೆಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೯೩-೯೪. ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಪಟಿಹ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ವಾದ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಬ್ದವು ತಬಲ, ನಗಾರಿ, ಶಂಖ, ಮೇಘೆ, 
ರಥ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿ ಬಹು ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸ್ಪರ್ಶವು 
ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣವು. ಅದೂ ಬಹುವಿಧವಾಗಿದೆ. 
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ಉಸ್ನಃ ಶೀತಃ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಸ್ಥಿಗ್ಗೋ ವಿಶದ ಏನ ಚ । 
ತಥಾ ಖರೋ ಮೃದುಃ ಶ್ಲಕ್ಷೋ ಲಘುರ್ಗುರುತರೋಪಿ ಚ 1೯೫8 


ಏವನನಮೇಕಾದಶನಿಧೋ ವಾಯವ್ಯೊ ಗುಣ ಉಚ್ಛತೇ । 
ಶಬ್ದಸ್ಪರ್ಶೌ ತು ನಿಜ್ಜೇಯ್‌ ದ್ವಿಗುಣೌ ವಾಯುರಿತ್ಯುತ HT 


ಆಕಾಶಜಂ ಶಬ್ದಮಾಹುರೇಭಿರ್ವಾಯುಗುಣೈಃ ಸಹ | 
ಅವ್ಯಾಹತೈಶ್ಚೇತಯಶೇ ನವೇತಿ ನಿಷಮಾ ಗತಿಃ ॥೯೭॥ 


ಆಸ್ಕಾಯಂತೇ ಚ ಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಧಾತವಸ್ತೈಸ್ತು ಧಾತುಭಿಃ । 
ಆಸೋಗ್ನಿರ್ಮಾರುತಕ್ಕೈವ ನಿತ್ಯಂ ಜಾಗ್ರತಿ ದೇಹಿಷು urn 


ಮೂಲಮೇತೇ ಶರೀರಸ್ಯ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಪ್ರಾಣಾನಿಹ ಸ್ಥಿ ತಾಃ | 
ಪಾರ್ಥಿವಂ ಧಾತುಮಾಸಾದ್ಯ ಯಥಾ ಚೇಷ್ಟ ಯತೇ ಬಲೀ nen 





೯೫-೯೬, ವಾಯುಗುಣವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವು ಉಷ್ಣ, ಶೀತ ಸುಖ, ದುಃಖ, 
ಸ್ಪಿಗೃ, ವಿಶದ್ಕ ಖರ, ಮೃದು, ಶ್ಲಕ್ಷ್ಕ, ಲಘು ಮತ್ತು ಗುರುತರ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹನ್ನೊಂದು ವಿಧವು. ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶಗಳೆರಡೂ ವಾಯುಗುಣಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೯೭. ಶಬ್ದವು ಆಕಾಶದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ತಡೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಈ ವಾಯುಗುಣಗಳಿಂದ ಶಬ್ದವು ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಅದರ ಗತಿಯು ವಿಷಮವು. 


೯೮. ಧಾತುಗಳು ಆ ಧಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದು 
ತ್ತವೆ. ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು ಇವುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೯೯. ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಧಾತುಗಳು ಮೂಲಕಾರಣ. ಅವು ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಪಾರ್ಥಿವಧಾತುವಿನಿಂದ ಬಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಚೇಷ್ಟೆ 
ಮಾಡುವುದು. 
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ಶ್ರಿತೋ ಮೂರ್ಧಾನನುಗ್ನಿಸ್ತು ಶರೀರಂ ಪರಿಪಾಲಯೇತ್‌ । 
ಪ್ರಾಣೋ ಮೂರ್ಧನಿ ವಾಗ್ನಾ ಚ ವರ್ತಮಾನೋ ನಿಚೇಷ್ಟತೇ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಸ ಜಂತುಃ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಸ ಸನಾತನಃ | 
ಮನೋ ಬುದ್ಧಿರಹಂಕಾರೋ ಭೂತಾನಿ ನವಿಷಯಶ್ಚ ಸಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ಏವಂ ಶ್ರಿಹ ಸ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಾಣೈಸ್ತು ಪರಿಸಾಲ್ಯತೇ । 
ಪೃಷ್ಠತಸ್ತು ಸಮಾನೇನ ಸ್ವಾಂ ಸ್ವಾಂ ಗತಿಮುಪಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ವಸ್ತಿಮೂಲಂ ಗುದಂ ಚೈವ ಪಾವಕಂ ಸಮುಪಾಶ್ರಿತಃ | 
ವಹನ್ಮೂತ್ರಂ ಪುರೀಷಂ ವಾಪ್ಕಪಾನಃ ಪರಿವರ್ತತೇ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಪ್ರಯತ್ನೇ ಕರ್ಮನಿಯಮೇ ಯ ಏಕಸ್ರಿಷು ವರ್ತತೇ । 
ಉದಾನ ಇತಿ ತಂ ಪ್ರಾಹುರಧ್ಯಾ ತ್ಮಜ್ಞಾನಕೋನಿದಾಃ H ೧೦೪ ॥ 


೧೦೦. ತೇಜಸ್ಸು ಶಿರಸ್ಸನ ಶಿ; 
ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಶಿರಸ್ಸು ಅಥವಾ ಆಗ್ಬಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ತನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರವನ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೧೦೧. ಅವನೇ ಚೇತನನು. ಅವನೇ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಜೀವನ. 
ಪುರುಷನು ಅನಾಧಿಯು. ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ, ಅಹಂಕಾರ, ಭೂತ ಮತ್ತು 
ವಿಷಯ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅವನೇ ಎಂದರೆ ಅವನ ಅಧೀನವೆಂದು ಭಾನ. 

೧೦೨. ಈ ರೀತಿ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡುವನು. ಪೃಷ್ಠ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಯುವಿನಿಂದ ತಪ್ಪ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವನು. 

೧೦೩. ಅಪಾನವಾಯುವು ನಾಭಿಯ ಕೆಳಭಾಗ್ಯ ಗುದಪ್ರದೇಶ ಮತ್ತು 
ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಗಳ ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 

೧೦೪. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಕುಶಲರು ಪ್ರಯತ್ನ, ಕರ್ಮ, ನಿಯಮ 
ಗಳೆಂಬ ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದೇ ವಾಯುವನ್ನ ಉದಾನವೆಂದು 


ಹೇಳುವರು. 


ಶ್ರಯಿಸಿ ಶರೀರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು. 


ನ 
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ಸಂಧಿಷ್ಟನಿ ಚ ಸರ್ವೇಷು ಸನ್ನಿ ನಿಷ್ಟಸ್ತಥಾ*ನಿಲಃ | 
ಶರೀರೇಸು ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ವ್ಶಾ ನ ph  ಪದಿಶೃತೇ 1 ೧೦೫ ॥ 


ಬಹುಪ್ಟೆಗ್ನಿಸ್ತು ನಿತತಃ ಸಮಾನೇನ ಸಮಿಾರಿತಃ | 
ರಸಾನ್ಫಹೂಂಶ್ಸ ದೋಷಾಂಶ್ಚ ವರ್ತಯನ್ನಿತಿ ಚೇಷ್ಟತೇ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಅಸಾನಪ್ರಾಣಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಸ್ರಾಣಾಸಾನಸಮಿಾಹಿತಃ । 
ಸಮನ್ವಿತಸ್ತ್ವಧಿಷ್ಠಾನಂ ಸಮ್ಯಕ್ಬಿಚತಿ ಪಾವಕಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಆಸ್ಕ ೬% ವಾಯುಪರ್ಯ ಂತಮಂತೇ ಸ್ಕಾದ್ದುದಸಂಜ್ಞೆತೇ | 


ರೇತಸ ಸ್ಪಸ್ಮಾತ್ಸೆ ಜಾಯಂತೇ ಸರ್ವಶ್ರೋತಾಂಸಿ ದೇಹಿನಾಂ u ೧೦೮ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ಸನ್ನಿ ಸಾತಾಚ್ಚ ಸನ್ನಿಷ ಷಪಾತಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಊಹಷ್ಮಾ ಚಾಗ್ನಿ ರತಜ್ಞ ಸ್ಲೀಯೋ “ಶೋನ್ನಂ ಪಚತಿ ದೇಹಿನಾಂ ॥೧೦೯॥ 





೧೦೫. ಮನುಷ್ಯರ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲಸಂಧಿಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 
ವಾಯುವನ್ನು ವ್ಯಾನವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೧೦೬. ಅಗ್ನಿಯು ಬಹುಸ್ಟಳಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಮಾನವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಬಹುರಸಗಳು ಮತ್ತು ದೋಷಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ 
ವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೧೦೭. ಅಗ್ನಿಯು ಅಪಾನ ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ, ಉದರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜೀರ್ಣ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 

೧೦೮. ಪಾಯುಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಮುಖವು. ಗುದವೆಂಬ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕೇತಸ್ಸುಂಟಬಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅದರಿಂದ ಆತ್ಮರ ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 

೧೦೯. ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಧಿಸುವುದರಿಂದ ಸನ್ನಿಪಾತ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಜೀರ್ಣಮಾಡಿಸುವ 
ಊಷ್ಮಾ ಎಂಬ ತೇಜಸ್ಸೇ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಅಗ್ನಿ ನೇಗನಹಃ ಪ್ರಾಣೋ ಗುದಾಂತೇ ಪ್ರತಿಹನ್ಯತೇ I 
ಸ ಊರ್ಧ್ಯಮಾಗಮ್ಮ ಪುನಃ ಸಮುಶ್ಶ್ಟಿ ಪತಿ ಪಾನಕಂ ॥ ೧೧೦ ॥ 


ಪಕ್ವಾಶಯಸ್ಸೃಧೋ ನಾಭ್ಯಾ ಊರ್ಧ್ವಮಾಮಾಶಯಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ನಾಭಿಮೂಲೇ ಶರೀರಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಣಾಶ್ಚ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ W ೧೧೧ ೬ 


ಪ್ರಸ್ಮಿತಾ ಹೃದಯಾತ್ಸರ್ನೇ ತಿರ್ಯ ಗೂರ್ಧ್ವಮಧಸ್ತಥಾ । 
ವಹಂತ್ಕನ್ನರಸಾನ್ನಾಡ್ಕೋ ದೆಶಪ್ರಾಣಪ್ರಚೋದಿತಾಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಯೋಗಿನಾಮೇಷ ನಾರ್ಗೋ ಸಹಿ ಯೇನ ಗಚ್ಛಂತಿ ತತ್ಸದಂ | 
ಜಿತಕ್ಸೆಮಾಃ ಸಮಾ ಧೀರಾ ಮೂರ್ಥನ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾಡಧನ್‌ ॥ ೧೧೩॥ 


೧೧೦. ಅಗ್ನಿವೇಗವನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಪ್ರಾಣವು ಗುದದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ತಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರಾಣವು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪುನಃ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತದೆ. 

೧೧೧- ಶರೀರದ ನಾಭಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜೀರ್ಣಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಕೋಶವು, ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜೀರ್ಣವಾಗದಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಕೋಶವೂ ಇದೆ. 
ಶರೀರದ ನಾಭಿಮೂಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಇರುತ್ತವೆ. 

೧೧೨. ಹೃದಯಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಹೊರಬರುವ ನಾಡಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅನ್ನ 
ರಸಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಿಗೂ ಒಯ್ಯುವುವು. 

೧೧೩. ಶ್ರಮವನ್ನು ಸಹಿಸುವ, ಸುಖದುಃಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ವಸಹಿಷ್ಣುಗಳಾದ 
ಧೀರರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ತಂದು ಸರಮಪದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ಮಾರ್ಗವೂ ಇದೇ ಆಗಿದೆ. 
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ಏವಂ ಸರ್ವೇಷು ನಿಹಿತಪ್ರಾಣಾಪಾನೇಷು ದೇಹಿನಾಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಿಧ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಮಗ್ನಿಃ ಸ್ಥಾಲ್ಯಾಮಿವಾಹಿತಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ದ್ವಿತೀಯಸಾದೇ 
ಭೃಗುಭರದ್ವಾ ಜಸಂವಾದೇ ಜಗದುತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೧೧೪.  ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಹಿತವಾದ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳುಳ್ಳ ಆತ್ಮರ 
ದೇಹಗಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಗ್ನಿಯು, ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಆಧಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವ 
ಲಿಸುವಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗ ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಭೃಗು ಭರದ್ವಾಜರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕೆಥಾಸಾರಾಂಶ 

ಹಿಂದಿನ ನಲವತ್ತೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ನಾರದ ಸನಕರ ಸಂವಾದವು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮಪಾದನೆಂದು ಸಂಕೇತಮಾಡಿದೆ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಅರವತ್ತೆ 
ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಎಂದರೆ ಇಸ್ಸತ್ತೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು 
ನಾರದಸನಂದನರ ಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದವೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಾರದನು ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಸನಂದನನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಇದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಭರದ್ವಾಜ ಭೃಗುಮುನಿಗಳಿಗೆ ನಡೆದ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಇತಿಹಾಸವನು 
ಹೇಳಿರುವನು. ಅವ್ಯಕ್ತತತ್ವ ಮೊದಲು ಪಂಚಭೂತ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರ 
ಕಾರವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸಮಾ 
ವೇಶ, ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಸಪರಿಕರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಭೂತ ಅದರ ಗುಣ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. 


FY: 


£೮ 
[oN 
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ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 


ಯದಿ ಪ್ರಾಣಪತಿರ್ನಾಯುರ್ವಾಯುರೇವ ನಿಚೇಷ್ಟತೇ। 
ಶ್ವಸಿತ್ಕಾಭಾಷತೇ ಚೈವ ತತೋ ಜೀವೋ ನಿರರ್ಥಕೆಃ Hon 


ಯ ಊಷ್ಮಭಾನ ಆಗ್ಲೇಯೋ ವಹ್ನಿನೈವೋಪಲಭ್ಯತೇ | 
ಅಗ್ನಿರ್ಜರಯತೇ ಚೈತತ್ತದಾ ಜೀವೋ ನಿರರ್ಥಕಃ ॥೨॥ 


ಜಂತೋಃ ಪ್ರಮ್ರಿಯಮಾಣಸ್ಯ ಜೀವೋ ನೈವೋಪಲಭ್ಯತೇ। 
ವಾಯುರೇವ ಜಹಾತ್ಮೇನಮೂಷ್ಮಭಾವಶ್ಚ ನಶ್ಯತಿ han 





ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು;--ವಾಯುವು. ಪ್ರಾಣನಾಯಕನು. 
ವಾಯುವೇ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುವವನು, ಶ್ವಾಸಬಿಡುವುವನು, ಮಾತನಾಡುವವನು 
ಎಂದು ಉಕ್ತವಾಯಿತು. ಹಾಗಾದರೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವನು ನಿಷೃಲವಲ್ಲವೇ? 

೨. ಅಗ್ನಿಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಊಹಸ್ಮಭಾವವು ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೇ ಉಪ 
ಲಬ್ಬವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿಯೇ ತಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಜೀರ್ಣಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಜೀನನು ನಿಷ್ಫಲ. 

೩. ಪ್ರಾಣಿಯು ಸಾಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಜೀವನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ... ಇವ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾಣವಾಯುವೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಊಹ್ಮಭಾವವು (ಬಿಸಿ) ನಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಯದಿ ನಾಾಸುಮಯೋ ಜೀವಃ ಸಂಶ್ಲೇಷೋ ಯದಿ ವಾಯುನಾ । 


ವಾಯುಮಂಡಲವತ್ಪಶ್ಶೇದ್ಗ ಚ್ಛೇತ್ಸಹ ಮರುದ್ದಣೈಃ ॥೪॥ 
ಸಂಶ್ಲೇಷೋ ಯದಿ ವಾಶೇನ ಯದಿ ತಸ್ಮಾತ್ರ್ರಣಶ್ಯತಿ । 
ಮಹಾರ್ಣವನಿಮುಕ್ತತ್ವಾದನ್ಯತ್ಸಲಿಲಭಾಜನಂ 1೫ 
ಕೂಪೇ ವಾ ಸಲಿಲಂ ದದ್ಯಾತ್ಸ್ರದೀಪಂ ವಾ ಹುತಾಶನೇ । 

ಸ್ಲಿಪ್ರಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಶ್ಯೇತ ಯಥಾ ನಶ್ಶತ್ಯಸೌ ತಥಾ Hn 
ಪಂಚಧಾರಣಕೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶರೀರೇ ಜೀವಿತಂ ಕೃತಂ । 

ಯೇಷಾಮನ್ಯ ತಮಾಭಾವಾಚ್ಚತುರ್ಣಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಶಯಃ ॥೭॥ 


ನಶ್ಶಂತ್ಯಾಪೋ ಹ್ಯನಾಹಾರಾದ್ವಾಯುರುಚ್ಛ್ಛಾಸನಿಗ್ರಹಾತ್‌ | 
ನಶ್ಯತೇ ಕೋಷ್ಠಭೇದಾರ್ಥಮಗ್ನಿರ್ನಶ್ಕತ್ಯಭೋಜನಾತ್‌ nen 





೪.  ಜೀನನು ಪ್ರಾಣಮಯ ಮತ್ತು ವಾಯುಸಂಬದ್ಧವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದರೆ ಅವನು ವಾಯುಮಂಡಲದಂತೆ ದೃಶ್ಯನಾಗಬೇಕು. ವಾಯುಸಮೂಹೆ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೫. ವಾಯುವಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಸಂಬಂಧವು (ಜನನ) ಮತ್ತು ನಾಶ 
(ಮರಣ) ಉಂಟಾಗುವುದಾದರೆ ಜಲವು ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸದಂತಾಯಿತು. 

೬. ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ನೀರ್ಕು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ದೀಪ ಇವು ಬೇಗ 
ನಸ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಇವನೂ ಸಹ ನಾಶವಾಗುವನು. 

೭. ಈ ಶರೀರವು ಪೃಥಿವೀ ಜಲ, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು ಮತ್ತು ಆಕಾಶ 
ಎಂಬ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಾಗ ಅದು ಜೀವಿತ (ಬದುಕಿರುವುದು) 
ವೆನಿಸುವುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ಹೋದರೂ ಜೀವಿತವಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ 
ಮೃತನಾಗುವನು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೮... ಆಹಾರವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಜಲಭಾಗವೂ, ಉಸಿರುಬಿಡದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ವಾಯುವೂ ಭೋಜನಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದ ಜಾಠರಾಗ್ನಿಯೂ ಸಹ ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [| ' ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ವ್ಯಾಧಿವ್ರಣಪರಿಕ್ಲೇಶೈರ್ಮೆದಿನೀ ಚೈವ ಶೀರ್ಯತೇ | 
ಸೀಡಿತೇ5ನ್ಯತರೇ ಹ್ಯೇಷಾಂ ಸಂಘಾತೋ ಯಾತಿ ಸಂಚತಾಂ nen 


ತಸ್ಮಿನ್ನಂಚತ್ತಮಾಸನ್ನೆ ಜೀವಃ ಕಿಮನುಧಾವತಿ । 
ಕಿಂ ಖೇದಯತಿ ನಾ ಜೀವಃ 80 ಶೃಣೋತಿ ಬ್ರನೀತಿ ಚ ॥೧೦॥ 


ಏಷಾ ಗೌಃ ಪರಲೋಕೆಸ್ಕಂ ತಾರಯಿಸ್ಯತಿ ಮಾಮಿತಿ । 
ಯೋ ದತ್ವಾ ಮ್ರಿಯತೇ ಜಂತುಃ ಸಾಗಾಃ ಕೆಂ ತಾರಯಿಸ್ಯತಿ » ೧೧೧ 


ಗೌಶ್ಚ ಪ್ರತಿಗೃಹೀತಾ ಚ ದಾತಾ ಚೈನ ಸಮಂ ಯೆದಾ | 
ಇಹೈನ ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ಕುತಸ್ತೇಷಾಂ ಸಮಾಗಮಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ನಿಹಗೈರುಪಭುಕ್ತಸ್ಯ ಶೈಲಾಗ್ರಾತ್ಪತಿತಸ್ಯ ಚ | 
ಅಗ್ನಿನಾ ಚೋಪಭುಕ್ಕಸ್ಯ ಕುತಃ ಸಂಜೀವನಂ ಪುನಃ ॥೧೩॥ 


೯. ರೋಗ ಮತ್ತು ಹುಣ್ಣುಗಳ ದುಃಖದಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಭಾಗವು ನಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ಹೋದಾಗ್ಯೂ ಭೂತಸಂಘಾತರೂಪ 
ವಾದ ಶರೀರವು ಮರಣಹೊಂದುತ್ತದೆ. 

೧೦. ಆ ಶರೀರವು ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಜೀವನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವನು? 
ಯಾವುದನ್ನು ಕುರಿತು ದುಃಖಿಸುವನು? ಏನನ್ನು ಕೇಳುವನು ಮತ್ತು 
ಹೇಳುವನು? 

೧೧. “ಈ ಗೋವು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು 
ವುದು '' ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಯಾವನು ಗೋದಾನಮಾಡಿ ಸಾಯುವನೋ 
ಆ ಗೋವು ಯಾರನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುವುದು? 

೧೨. ಗೋವು, ಅದನ್ನು ನಾನತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು, ಕೊಟ್ಟವನೂ ಸಹ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಯೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ 
ಮೂವರಿಗೂ ಸಮಾವೇಶವು ಎಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದೀತು? 

೧೩. ಪಕ್ಷಿಗಳು ತಿಂದ, ಬೆಟ್ಟಗಳ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಬಿದ್ದ, ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಬಾಳು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸೀತು? 
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ಛಿನ್ನಸ್ಕ ಯದಿ ವೃಕ್ಷಸ್ಯ ನ ಮೂಲಂ ಪ್ರತಿರೋಹತಿ । 
ಜೀವನ್ಯತ್ರ ಪ್ರವರ್ತೇತ ಮೃತಃ ಕ್ವ ಪುನರೇಷ್ಯತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ಜೀವಮಾತ್ರಂ ಪುರಾ ಸೃಷ್ಟಂ ಯದೇತತ್ಪರಿನರ್ತತೇ | 
ಮೃತಾಮೃ ತಾಃ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಬೀಜಾದ್ದೀಜಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 1೧೫೫ 


ಇತಿ ನೇ ಸಂಶಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹೃದಯೇ ಪರಿಧಾನತಿ । 


ತಂ ನಿವರ್ತಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ಯತಸ್ತ್ವಾಮಾಶ್ರಿತೋ ಹ್ಯಹಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸನಂದನ ಉವಾಚ 

ಏನಂ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದಾನೇನ ಸ ಭೃಗುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಃ । 

ಪುನರಾಹ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತತ್ಸಂದೇಹನಿನೃತ್ತಯೇ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೪. ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಿಡದ ಬುಡವು ಪುನಃ ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಜೀವನು ಆಗ ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವನು? ಸತ್ತವನು ಪುನಃ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬರುವನು? 


೧೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟರಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ಬೀಜ 
ದಿಂದ ಬೀಜವು ನಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಮರಣವಾದಾಗ ನಾಶವಾಗುವರು. 


೧೬. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೇ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸಂಶಯವು ನನ್ನ ಹೃದ 
ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದೆ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನೇ ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಭೃಗುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿದನು. 


೧೭. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು ;--ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ನಾರದನೇ! ಈ 
ರೀತಿ ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಆ ಭೃಗುವು ಅವನ 
ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು. 
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ಭೃಗುರುವಾಚ 

ನ ಪ್ರಾಣಾಃ ಸಂತಿ ಜೀವಸ್ಯ ದತ್ತಸ್ಯ ಚ ಮೃತಸ್ಯ ಚ | 
ಯಾತಿ ದೇಹಾಂತರಂ ಪ್ರಾಣೇ ಶರೀರಂ ತು ನಿಶೀರ್ಯತೇ ॥೧೮॥ 
ನ ಶರೀರಾಶ್ರಿತೋ ಜೀವಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನಸ್ಟೇ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ | 
ಸಮಿಧಾಮಗ್ನಿ ದಗ್ಭಾನಾಂ ಯಥಾಗ್ನಿರ್ದ್ವಶೃತೇ ತಥಾ worn 

'ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಅಗ್ಗೇರ್ಯಥಾ ತಸ್ಯ ನಾಶಾತ್ತದ್ವಿನಾಶೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಇಂಧನಸ್ಫೋಪಯೋಗಾಂತೇ ಸ ಪಾಗ್ಗಿ ನೋಸಲಭ್ಯತೇ ॥ ೨೦॥ 
ನಶ್ಯತೀತ್ಯೇನ ಜಾನಾಮಿ ಶಾಂತಮಗ್ಗಿ ಮುನಿಂಧನಂ । 
ಗತಿರ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಂ ವಾಸಂಸ್ಕಾನಂ ವಾನ ವಿದ್ಯತೇ ೨೧ ॥ 








೧೮. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು :-ದಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಗೋವು ಮತ್ತು 
ಜೀವ ಇವರಿಗೆ ಮರಣವಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವನು 


ಬೇಕೆ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಶರೀರವಾದರೋ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೧೯. ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಕಾಷ್ಠವು ನಷ್ಟ 
ವಾದರೂ ಅಗ್ನಿಯು ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಶರೀರವು ನಾಶವಾದರೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ಜೀವನು ನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೦. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು :--ಕಟ್ಟಗೆ ಮುಂತಾದುವು ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಯಾದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆ 
ಬೆಂಕಿಯ ನಾಶದಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. 


೨೧. ಆದರೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಜ್ಞಾನ, ಜ್ಞ್ಞಾನಸಾಧನ, ಆಶ್ರಯ 
ಇವುಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಕಾಷ್ಮಾದಿರಹಿತವಾಗಿ ಶಾಂತವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ನಸ್ಟವಾಯಿತೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವೆನು. 
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ಭೃಗುರುವಾಚ 


ಸಮಿಧಾಮುಪೆಯೋಗಾಂತೇ ಸಚಾಗ್ನಿರ್ನೋಪಲಭ್ಯತೇ | 
ನಶ್ಯತೀತ್ಯೇವ ಜಾನಾಮಿ ಶಾಂತಮಗ್ನಿ ಮನಿಂಧನಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗತಿರ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಂ ವಾ ಸಂಸ್ಕಾನಂ ವಾನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಸನಿಧಾಮುಪಯೋಗಾಂತೇ ಯಥಾಗ್ನಿರ್ನೋಸಲಭ್ಯತೇ ॥ ೨೩॥ 


ಆಕಾಶಾನುಗತತ್ವಾದ್ಧಿ ದುರ್ಗ್ರಾಹ್ಯೋ ಹಿ ನಿರಾಶ್ರಯಃ । 
ತಥಾ ಶರೀರಸಂತ್ಕಾಗೇ ಜೀವೋ ಹ್ಯಾಕಾಶನತ್ಸಿ ತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ನ ನಶ್ಯತೇ ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವಾದ್ಯಥಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪ್ರಾಣಾನ್ಸಾರಯತೇ ಹೃಗ್ನಿಃ ಸಜೀವ ಉಪಧಾರ್ಯತಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ವಾಯುಸಂಧಾರಣೋ ಹ್ಯಗ್ನಿರ್ನಶೃತ್ಯುಚ್ಛ್ಛಾಸನಿಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ತಸ್ನಿನ್ನಷ್ಟೇ ಶರೀರಾಗ್ನ್‌ ತತೋ ದೇಹನುಚೇತನಂ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨-೨೫. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು :--ಕಾಷ್ಠಾದಿಗಳು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾದ 
ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಗ್ನಿಯು ದೃಶ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದ ಜ್ಞಾನ, 
ತತ್ಸಾಧನ, ಆಶ್ರಯ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ, ಶಾಂತವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನಷ್ಟವಾಯಿ 
ತೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವೆನೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಗ್ರಹಿ 
ಸಲಶಕ್ಯವು. ಆದುದರಿಂದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾದಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅಗ್ನಿಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ 
ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆಯೂ ಜೀವನು ಆಕಾಶದಂತೆ ಇದ್ದೇ ಇರುವನು. 
ಆಗ್ನಿಯು ಹೇಗೆ ನಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಜೀವನೂ ನಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯು 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಜೀವನವೆಂದು ತಿಳಿ. 


೨೬-೨೭, ವಾಯುಧಾರಕವಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಉಸಿರುಬಿಡುವುದನ್ನು ನಿಗ್ರ 
ಹಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಶರೀರಾಗ್ನಿಯು ನಷ್ಟ ನಾಗುವುದರಿಂದ 
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ಪತಿತಂ ಯಾತಿ ಭೂಮಿತ್ವಮಯನಂ ತಸ್ಯ ಹ ಕ್ಷಿತಿಃ । 
ಜಂಗಮಾನಾಂ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ್ಕೂವರಾಣಾಂ ತಥೈವ ಚೆ ॥ ೨೭॥ 


ಆಕಾಶಂ ಸನನೋತನ್ವೇತಿ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತಮನುಗಚ್ಛತಿ | 
ತೇಷಾಂ ತ್ರಯಾಣಾಮೇಕತ್ವಾತ್ತ್ರಯಂ ಭೂಮಾೌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯತ್ರ ಖಂ ತತ್ರ ಪನನಸ್ತತ್ರಾಗ್ನಿರ್ಯತ್ರ ಮಾರುತಃ । 
ಅಮೂರ್ತಯಸ್ತೇ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಮೂರ್ತಿನುಂತಃ ಶರೀರಿಣಃ ॥ ೨೯॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉನಾಚ 
ಯದ್ಮಗ್ನಿ ಮಾರುತೌ ಭೂಮಿಃ ಖಮಾಸಶ್ಚ ಶರೀರಿಷು । 
ಜೀವಃ 8೦ ಲಕ್ಷಣಸ್ತ ಕ್ರೀತ್ಯೇತದಾಚಕ್ಷ್ಯ ಮೇನನಘ ॥೩೦॥ 


ಪಂಚಾತ್ಮಕೇ ಪಂಚರತೌ ಪಂಚೆ ವಿಜ್ಞಾನಸಂಜ್ಞಕೇ I 
ಶರೀರೇ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಜೀವಂ ವೇತ್ತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಯಾದೃಶಂ ॥೩೧॥ 


ಚೀತನವಲ್ಲದ ದೇಹವು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಪೃಥಿನೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತು ಚರ್ಕ ಸ್ಥಿರವಾದ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಸಹ ಪೃಥಿನಿಯೇ ಆಶ್ರಯವು. 

೨೮. ವಾಯುವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುವುದು. ತೇಜಸ್ಸು ವಾಯು 
ವನ್ನುಅನುಸರಿಸುತ್ತದೆ. ಆಕಾಶ, ವಾಯ್ಕು ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಒಂದೇ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಆ ಮೂರೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. 

೨೯, ಆಕಾಶನಿದ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾಯುವೂ, ವಾಯುವಿದ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯೂ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಅವು ಶರೀರವಿಲ್ಲದುವು, ಆತ್ಮರು ಶರೀರವುಳ್ಳವರು. 

೩೦. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು :--ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು, ಭೂಮಿ, 
ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಜಲ ಇವುಗಳು ಸೇರಿರುವುದಾದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಜೀವನು ಎಂತಹ 
ವನು? ಅನಘನೇ! ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩೧. ಪಾಂಚಭೌತಿಕವುು, ಗಂಧಾದಿ ವಿಷಯಪಂಚಕದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳುದು, ಸಂಚಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಪ್ರಾಣಿಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ 
ಜೀವನು ಎಂತಹವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಚ್ಛಿಸುನೆನು. 
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ಮಾಂಸಶೋಣಿತಸಂಘಾತೇ ಮೇದೆಃ ಸ್ನಾಯ್ತಸ್ಥಿಸಂಚೆಯೋ । 


ಭಿದ್ಯಮಾನೇ ಶರೀರೇ ತು ಜೀವೋ ನೈವೋಪಲಭ್ಯತೇ ೩೨॥ 
ಯದ್ಯಜ್ಜೀವಶರೀರಂ ತು ಸಂಚಭೂತಸಮನ್ವಿತಂ | 

ಶಾರೀರೇ ಮಾನಸೇ ದುಃಖೇ ಕಸ್ತಾಂ ವೇದಯತೇ ರುಜಂ ॥ ೩೩ 
ಶೃಣೋತಿ ಕಥಿತಂ ಜೀವಃ ಕರ್ಣಾಭ್ಯಾಂನ ಶೃಣೋತಿ ತೆತ್‌ | 

ಮಹರ್ಷೇ ಮನಸಿ ವ್ಯಗ್ರೇ ತಸ್ಮಾಜ್ದೇವೋ ನಿರರ್ಥಕಃ ॥೩೪॥ 
ಸರ್ವೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯದ್ದೃಶ್ಯಂ ಮನೋಯುಕ್ತೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ | 

ಮನಸಿ ವ್ಯಾಕುಲೇ ಚಕ್ಷುಃ ಪಶ್ಯನ್ನಪಿ ನ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೩೫ ॥ 
ನ ಪಶ್ಯತಿ ನ ಚಾಘ್ರಾತಿ ನ ಶೃಣೋತಿ ನ ಭಾಷತೇ | 

ನಚ ಸ್ಪರ್ಶಮಸ್‌ ವೇತ್ತಿ ನಿದ್ರಾನಶಗತಃ ಪುನಃ ॥ ೩೬॥ 





೩೨. ಮಾಂಸ್ಕ ರಕ್ತ, ಮೇದಸ್ಸು (ಕೊಬ್ಬು), ನರ್ರ ಮೂಳೆ ಇವುಗಳ 
ಸಂಘಾತರೂಪವಾದ ಶರೀರವು ಭೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ್ಯೂ ಜೀವನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೩. ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಜೀವಶರೀರದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶಾರೀರಕ 
ಅಥವಾ ಮಾನಸಿಕ ದುಃಖವು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಯಾವನು 
ತಿಳಿಯುವನು? 

೩೪. ಹೇಳಿದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಜೀವನು ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಕೇಳುವನು. ಮನಸ್ಸು 
ವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೇ ಕಿವಿಯಿಂದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಜೀವನು ನಿಷ್ಟಲನು. 

೩೫. ಎಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಹಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ದೃಶ್ಯ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುವರು. ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಗ್ರವಾದಾಗ ಎದುರಿಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ 
ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೬. ಜೀವನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆಘ್ರಾಣಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ ಸಹೆ ತಿಳಿಯುವು 
ದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ನಿದ್ರೆಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಕ್ಷುರಾದಿ ಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 
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ಹೃಷ್ಯತಿ ಕ್ರುಧ್ಯತೇ ಕ್ರೋsತ್ರ ಶೋಚತ್ಯುದ್ದಿಜತೇ ಚ ಕಃ । 
ಇಚ್ಛೆತಿ ಧ್ಯಾಯತಿ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ನಾಕ್ಕಂ ನಾಚಯತೇ ಚ ಕಃ ॥೩೭॥ 


ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಯಃ ಪಂಚಸಾಧಾರಣಮತ್ರ ಕಿಂಚಿತ್‌ 
ಶರೀರಮೇಕೋ ವಹತೇಂತರಾತ್ಮಾ | 
ಸ ವೇತ್ತಿ ಗಂಧಾಂಶ್ಚ ರಸಾನ್‌ ಶ್ರುಶೀಶ್ವ 
ಸ್ಪರ್ಶಂ ಚ ರೂಪಂ ಚ ಗುಣಾಂಶ್ಚ ಯೇ5ನ್ಶೇ ॥ ೩೮॥ 
ಪಂಚಾತ್ಮಕೇ ಪಂಚಗುಣಪ್ರದರ್ಶೀ 
ಸ ಸರ್ವಗಾತ್ರಾನುಗತೋ59ತರಾತ್ಮಾ। 
ಸ ವೇತ್ತಿ ದುಃಖಾನಿ ಸುಖಾನಿ ಚಾತ್ರ 
ತದ್ವಿ ಪ್ರಯೋಗಾತ್ತು ನ ವೇತ್ತಿ ದೇಹೀ NAF 





೩೭. ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಿಸುವವನು ಯಾರು? ಕ್ರೋಧಪಡು 
ವವನಾರು? ದುಃಖಪಡುವವನಾರು? ಉದ್ವೇಗಪಡುವವನಾರು? ಇಚ್ಛಿಸು 
ವವನು, ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವನು, ದ್ವೇಷಿಸುವವನು ಮತ್ತು ಮಾತನಾಡುವನನೂ 
ಯಾರು? 


೩೮. ಭೃಗುಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು:--ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ಈ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಅದರೊಳಗಿರುವ ಒಬ್ಬ ಆತ್ಮನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಅವನೇ ಗಂಧ, ರಸ್ಕ 
ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪ ಮತ್ತು ಇತರ ಗುಣಗಳು ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಯಾಯ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೩೯. ಶರೀರದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅನುಗತವಾಗಿರುವ ಅಂತರಾತ್ಮನು ಪಾಂಚ 
ಭೌತಿಕವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಗಂಧಾದಿ ಐದು ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವನು. 
ಅವನೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವನು. ದೇಹಿಯು ಅದರ 
ವಿಯೋಗವಾದಮೇಲೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಯೆದಾ ನ ರೂಪಂನ ಸ್ಪರ್ಶೋ ನೋಷ್ಮಭಾವಶ್ಚ ಪಾವಕೇ । 
ತದಾ ಶಾಂತೇ ಶರೀರಾಗ್ನಾ ದೇಹತ್ಕಾಗೇನ ನಶ್ಯತಿ ॥೪೦॥ 


ಆಸೋಮಯನಿದೆಂ ಸರ್ವಮಾಪೋ ಮೂರ್ಶಿಃ ಶರೀರಿಣಾಂ । 
ತತ್ರಾತ್ಮಾ ಮಾನಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಲೋಕೆಕೃತ್‌ ॥೪೧॥ 


ಆತ್ಮಾನಂ ತಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ಸರ್ವಲೋಕೆಓಿತಾತ್ಮೆಕಂ | 


ತಸ್ಮಿನ್ಯಃ ಸಂಶ್ರಿತೋ ದೇಹೇ ಹ್ಯಬ್ಬಿಂದುರಿವ ಪುಷ್ಕರೇ ॥೪೨॥ 
ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಂ ತಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ನಿತ್ಯಂ ಲೋಕಹಿತಾತ್ಮಕಂ | 
ತಮೋ ರಜಶ್ಚ ಸತ್ವಂ ಚ ವಿದ್ಧಿ ಜೀವಗುಣಾನಿರ್ಮಾ . 08೪೩॥ 


` ಅಚೇತನಂ ಜೀವಗುಣಂ ವದಂತಿ 
ಸ ಚೇಷ್ಟತೇ ಚೇಷ್ಟಯತೇ ಚ ಸರ್ವಂ । 
ಅತಃ ಪರಂ ಕ್ಲೇತ್ರನಿದೋ ವೆದಂತಿ 
ಪ್ರಾನರ್ತಯದ್ಯೋ ಭುವನಾನಿ ಸಪ್ತ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೦.  ರೂಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶ ಅಗ್ನಿಯ ಉಷ್ಣತ್ವ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಶರೀ 
ರಾಗ್ದಿಯು ಶಾಂತವಾಗಲು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜೀವನು ನಾಶವಾಗುವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. 

೪೧. ಈ ಸಕಲವೂ ಜಲಮಯವು. ಜೀವಾತ್ಮರ ಶರೀರವೂ ಜಲವು. 
ಜಗೆತ್ಶರ್ತನಾದ ಮಾನಸನಾಮಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವನು. 

೪೨. ಸದ್ಮದಲ್ಲಿ ಜಲಬಿಂದುಗಳು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುನಂತೆ ಆ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ, ರೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಹಿತಕಾರಿಯಾದ ಆತನನ್ನು ಅಂತರಾತ್ಮ 
ನೆಂದು ತಿಳಿ. 

೪೩. ಸರ್ವದಾ ಲೋಕಹಿತಕಾರಿಯಾದ ಅವನನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನೆಂದು 
ತಿಳಿ, ತಮಸ್ಸು, ರಜಸ್ಸು, ಸತ್ವ ಇವುಗಳನ್ನು ಜೀವಗುಣಗಳೆಂದು ತಿಳಿ. 

೪೪. ಜೀವಗುಣವು ಅಚೀತನನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂತರಾತ್ಮನೇ 
ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸಕಲವನ್ನೂ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಸಿಯಮಿಸುವನು. 
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ನ ಜೀನನಾಶೋಸ್ತಿ ಹಿ ದೇಹಭೇಧೇ 
ಮಿಥ್ಕೈತದಾಹುರ್ಮನಇತ್ಯಬುದ್ಧಾಃ | 

ಜೀನಸ್ತು ದೇಹಾಂತರಿತಃ ಪ್ರಯಾತಿ 

ದೆಶಾರ್ಧತಸ್ತಸ್ಯ ಶರೀರಭೇಧಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಏವಂ ಭೂತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಗೂಢಶ್ಚರತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ದೃಶ್ಯತೇ ತ್ವಗ್ರಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮಯಾ ತತ್ವದರ್ಶಿಭಿಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ತಂ ಪೂರ್ನಾಪರರಾಶ್ರೇಷು ಯುಂಜಾನಃ ಸತತಂ ಬುಧಃ । 
ಲಬ್ಭಾಹಾರೋ ನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಪಶ್ಯತ್ಕಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಿ ॥ ೪೭ ॥ 


ಚಿತ್ತಸ್ಕ ಹಿ ಪ್ರಸಾದೇನ ಹಿತ್ವಾ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾ$ತ್ಮನಿ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸುಖಮಾನಂತ್ಯಮಕ್ನುತೇ  ೪೮॥ 


ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಅವನೇ ಏಳು ಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರವರ್ತಕನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೪೫. ದೇಹವು ಬದಲಾಯಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ಜೀವನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಜಾ 
ನಿಗಳು ಮನಸ್ಸೇ ಜೀವನು, ಅವನು ದೇಹೆದಲ್ಲಿದ್ದು ಅದರ ಸಂಗಡ ಹೋಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಶರೀರಭೇದವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಸುಳ್ಳು. 


೪೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಂತರಾತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅವನು ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ದೃಶ್ಯನಾಗುವನು. 

೪೭. ತೃಪ್ತನು ಪರಿಶುದ್ಧಚಿತ್ತನೂ ಆದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಪೂರ್ವಾಪರ 
ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸುವನು. 

೪೮. ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನಃಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾದ ಆತ್ಮನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಅನಂತಸುಖವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
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ಮಾನಸೋಗ್ನಿಃ ಶರೀರೇಷು ಜೀನ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ । 
ಸೃಷ್ಟಿಃ ಪ್ರಜಾಪತೇರೇಷಾ ಭೂತಾಧ್ಯಾತ್ಮನಿನಿಶ್ಚಯೇ "ven 


ಅಸೃಜದ್ಬಾಹ್ಮಣಾನೇನ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಆತ್ಮತೇಜೋಭಿನಿರ್ವೃತ್ತಾನ್ಭಾಸ್ಕರಾಗ್ನಿಸಮಪ್ರಭಾನ್‌ ॥೫೦॥ 


ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ಚ ಧರ್ಮಂ ಚ ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ಶಾಶ್ವತಂ | 
ಆಚಾರಂ ಚೈವ ಶೌಚೆಂ ಚ ಸ್ವರ್ಗಾಯ ನಿದಧೇ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೫೧॥ 


ದೇವದಾನವಗಂಧರ್ವಾ ದೈತ್ಕಾಸುರಮಹೋರಗಾಃ | 
ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸನಾಗಾಶ್ಚ ಹಿಶಾಚಾಮನುಜಾಸ್ತಥಾ ೪೫೨ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾಣಾಮಸಿತಸ್ತಥಾ । 
ಭರಧ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಸ್ಯ ವರ್ಣೇನ ಯದಿ ವರೋ ವಿಭಿದ್ಯತೇ ॥ ೫೩ ॥ 





೪೯. ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಾನಸಿಕ ,ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸೇ ಜೀೇವವೆನಿಸುವುದು. 
ಈ ರೀತಿ ಭೂತ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗಳನ್ನು ವಿವೇಚನೆಮಾಡಿರುವುದೇ ಬ್ರಹ್ಮನ 

೫೦. ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತ್ಮತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಸುಖಪಡುವ 
ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಇವರುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನೇ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 

೫೧. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತಪಸ್ಸು, ಸತ್ಯವಚನ, ಧರ್ಮ, ನಿತ್ಯವಾದ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಆಚಾರ ಮತ್ತು ಶೌಚ ಇವುಗಳು ಸ್ವರ್ಗಸಾಧನನೆಂದು 
ಸ್ವಾಮಿಯು ವಿಧಿಸಿದನು. 

೫೨-೫೩. ಹಾಗೆಯೇ ದೇವತೆ, ದಾನವ, ಗಂಧರ್ವ, ರೈತ್ಯ, ಅಸುರ, 
ಮಹಾಸರ್ಪ, ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸ, ನಾಗ್ಕ ಪಿಶಾಚ ಮನುಜರು, ಅವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ ಎಂಬ ವರ್ಣವಿಭಾಗ್ಯ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ 
ವರ್ಣ ಇವುಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲವೂ ಏರ್ಪಟ್ಟವು. 
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ಸ್ವೇದಮೂತ್ರಪುರೀಷಾಣಿ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಪಿತ್ಸಂ ಸಶೋಣಿತಂ । 


ತ್ವಂತಃ ಕ್ಷರತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಸ್ಮಾದ್ವರ್ಣೋ ನಿಭಜ್ಯತೇ ೫೪ ॥ 

ಜಂಗಮಾನಾಮಸಂಖ್ಯೇಯಾ: ಸ್ಥಾನರಾಣಾಂ ಚ ಜಾತಯಃ । 

ತೇಷಾಂ ನಿನಿಧನರ್ಣಾನಾಂ ಕುತೋ ವರ್ಣವಿನಿಶ್ಚಯೆಃ ! ೫೫ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚೆ 

ನ ನಿಶೇಷೋತಸ್ತಿ ವರ್ಣಾನಾಂ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮನುಯಂ ಜಗತ್‌ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಸೃಷ್ಟಂ ಹಿ ಕರ್ಮಣಾ ವರ್ಣತಾಂ ಗತಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಕಾಮಭೋಗಾಃ ಪ್ರಿಯಾಸ್ತೀಕ್ಲ್ಯಾಃ ಕ್ರೋಧಿತಾಃ ಪ್ರಿಯಸಾಹಸಾಃ । 
ತ್ಯಕ್ತಸ್ವಕರ್ಮರಕ್ತಾಂಗಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ಕ್ಷತ್ರತಾಂ ಗತಾಃ ॥ ೫೭ ॥ 


೫೩-೫೪. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು: ಬೆವರು, ಮೂತ್ರ, ಮಲ, 
ಶ್ಲೇಷ್ಮ, ಪಿತ್ಥ ಮತ್ತು ರಕ್ತ ಇವುಗಳು ಸಕಲವರ್ಣದವರ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಚತುರ್ವರ್ಣದವರಿಗೆ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಜಾತಿಯು 
ಭೇದಿಸಲ್ಪಡಲು ಕಾರಣವೇನು? 

೫೫, ಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ಥಿರವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ 
ಜಾತಿಗಳಿವೆ. ನಾನಾವಿಧ ವರ್ಣೋಪೇತಗಳಾದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತಿನಿವೇಕವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

೫೬. ಭೃಗುವು ಮಾತನಾಡಿದನು :- ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮಮಯವೆನಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಮಯನೆಂಬಲ್ಲಿ ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯಾಸನಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ವರ್ಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು 

೫೭. ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಭೋಗಿಸುವವರು, ಪ್ರಿಯರು, ಕ್ರೂರರು, 
ಕೋಹಿಷ್ಠರು, ಸಾಹಸಪ್ರಿಯರು, ಸ್ವಕರ್ಮತ್ಯಾಗದಿಂದ ರಕ್ತಾಂಗರೂ ಆದ 
ದ್ವಿಜರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಗುವರು. 
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ಗೋಭ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಂ ಸಮಾಸ್ಕಾಯ ಪೀತಾಃ ಕೃಷ್ಕು ಪಜೀನಿನಃ | 
ಸ್ವಧರ್ಮಾನ್ನಾನುತಿಷ್ಕಂತಿ ತೇ ದ್ವಿಜಾ ವೈಶ್ಯತಾಂ ಗತಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಹಿಂಸಾ$ನೃತಪರಾ ಲುಬ್ಭಾಃ ಸರ್ವಕರ್ನೋಪಜೀವಿನಃ । 
ಕೃಷ್ಣಾಃ ಶೌಚಸರಿಭ್ರಷ್ಟಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ಶೂದ್ರತಾಂ ಗತಾಃ ॥೫೯॥ 


ಇತ್ಯೇತೈಃ ಕರ್ಮಭಿರ್ನ್ಯಾಪ್ತಾ ದ್ವಿಜಾ ವರ್ಣಾಂತರಂ ಗತಾಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಧರ್ಮತಂತ್ರಸ್ಥಾಸ್ತಪಸ್ತೇಷಾಂ ನ ನಶ್ಯತಿ ॥೬೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಧಾರಯತಾಂ ನಿತ್ಯಂ ವ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾಂಸ್ತಥಾ। 
ಬ್ರಹ್ಮಣೈವ ಪುರಾಸೃಷ್ಟಂ ಯೇನ ಜಾನಂತಿ ತದ್ವಿದಃ ॥೬೧॥ 


ತೇಷಾಂ ಬಹುವಿಧಾಸ್ತ್ವನ್ಯಾಸ್ತತ್ರ ತತ್ರ ದ್ವಿಜಾತಯಃ । 
ಪಿಶಾಚಾ ರಾಕ್ಷಸಾಃ ಪ್ರೇತಾ ನಿವಿಧಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಜಾತಯಃ | 1 ೬೨॥ 





೫೮. ಗೋವುಗಳಿಂದ ಜೀವನಮಾಡುತ್ತಾ, ಪೀತವರ್ಣಯುಕ್ತರ್ಕು 
ಕೃಷ್ಯುಪಜೀವಿಗಳೂ ಆಗಿ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸದಿರುವ ದ್ವಿಜರು ವೈಶ್ಯ 
ರಾಗುವರು. 

೫೯. ಹಿಂಸ್ಕೆ ಅನೃತವಚನ ಇವುಗಳಲ್ಲಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಲೋಭಿಗಳು, 
ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸುವವರು, ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದವರು, ಶೌಚವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ರುವವರೂ ಆದ ದ್ವಿಜರು ಶೂದ್ರರಾಗುವರು. 

೬೦-೬೧. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ರರಾದ 
ದ್ವಿಜರು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವರ್ಣದವರಾಗುವರು. ಧರ್ಮವೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿ 
ಸಿರುವವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಜ್ಞಾನಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟವಾದ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ನಿಯಮ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ತಪಸ್ಸು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೨-೬೩. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಹುವಿಧವಾದ ಬೇರೆ ದ್ವಿಜರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಮ್ಲೇಚ್ಛಜಾತಿಗಳು, ಪಿಶಾಚ, ರಾಕ್ಷಸ, ಪ್ರೇತ ಮುಂತಾಗಿ ನಾನಾನಿಧವಾಗಿನೆ. 


ಧರ್ಮಮೂಲಕವಾದ ಆ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಮಾನಸನೆನಿಸುವುದು. 
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ಸಾ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಮಾನಸೀ ನಾಮ ಧರ್ಮತಂತ್ರಪರಾಯಣಾ | 
ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕೇನ ಭವತಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ನಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೬೩॥ 
ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರಶ್ಚ ನಿಪ್ರರ್ನೇ ತದ್ಬೂ ಹಿ ವದತಾಂ ನರ | 

ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಭಿರ್ಯಸ್ತು ಸಂಸ್ಥಾರೈಃ ಸಂಸ್ಕೃತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ವನೇದಾದಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನಃ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮಸ್ವವಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಶೌಚಾಚಾರಸ್ಥಿ ತಃ ಸಮ್ಯಗ್ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸೀ ಗುರುಪ್ರಿಯಃ ॥ ೬೫ ॥ 


ನಿತ್ಯವ್ರತೀ ಸತ್ಯಪರಃ ಸ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉಚ್ಯತೇ । 

ಸತ್ಯಂ ದಾನಮಥೋತದ್ರೋಹ ಆನೃಶಂಸ್ಕಂ ಕೃಪಾ ಫೈಣಾ ॥ ೬೬ ॥ 
ತಾಪಸ್ಯಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಯತ್ರ ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 

ಕ್ಷತ್ರಜಂ ಸೇವತೇ ಕರ್ಮ ನೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಗತಃ ॥ ೬೭ ॥ 





೬೩-೬೪. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು :___ಜೀವರು ಯಾವ ಯಾವ 
ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆನಿಸುವರು? ದ್ವಿಜವರ್ಯನು, 
ವಕ್ಷೃಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಯೇ! ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೬೪-೬೬. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು :--ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಷೋಡಶಸಂಸ್ಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಿಶುದ್ಧನು, ವೇದಾಧ್ಯಯನಕರ್ತನು, ವೇದೋಕ್ತ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನು, ಶೌಚ ಮತ್ತು ಆಚಾರಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಮಾಡುವವನು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವವನು, ಗುರ್ವನುಗ್ರಹೆ 
ಪಾತ್ರನು, ನಿತ್ಯವ್ರತಪರನು, ಸತ್ಯವಚನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವವನು 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೆನಿಸುವನು. 

೬೬-೬೭, ಸತ್ಯ, ದಾನ, ಅದ್ರೋಹ, ಮೃದುತ್ವ, ದಯೆ, ವಿಷಯ 
ಜುಗುಪ್ಸೆ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳು ಯಾರಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುವುವೋ ಅವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 
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ದಾನಾದಾನರತಿರ್ಯಸ್ತು ಸ ವೈ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಉಚ್ಯತೇ । 


ವಿಶತ್ಯಾಶು ಪಶುಭ್ಯಶ್ಚ ಕೃಷ್ಯಾದಾನರತಿಃ ಶುಚಿಃ ॥೬೮॥ 
ನೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನಃ ಸ ವೈಶ್ಯ ಇತಿ ಸಂಜ್ಞಿತಃ | 

ಸರ್ವಭಕ್ಷರತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಕರೋರಶುಚಿಃ 1&೯ 
ತ್ಯಕ್ತನೇದಸ್ತ್ವನಾಚಾರಃ ಸ ವೈ ಶೂದ್ರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 

ಶೂದ್ರೇ ಚೈತದ್ಭುನೇಲ್ಲಕ್ಷ  ದ್ವಿಜೇ ತಚ್ಚ ನ ನಿದ್ಯತೇ ॥೭೦॥ 
ನ ವೈ ಶೂದ್ರೋ ಭವೇಚ್ಛೂದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನ ಚ! 
ಸರ್ವೋಪಾಯ್ಯೆಸ್ತು ಲೋಭಸ್ಯ ಕ್ರೋಧಸ್ಯ ಚ ನಿನಿಗ್ರಹಃ ॥೭೧॥ 
ಏತತ್ಬವಿತ್ರಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ತಥಾ ಚೈವಾತ್ಮಸಂಯಮಃ । 

ವರ್ಜ್ಯಾ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ತೌ ಹಿ ಶ್ರೇಯೋಘಾತಾರ್ಥಮುದ್ಯ ತೌ neon 





೬೭-೬೮. ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಸನ್ನನು, ದಾನಾದಾನಪರನೂ ಆಗಿ 
ಕ್ಷತ್ರಜಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನೆನಿಸುನನು. 

೬೮-೬೯. ಪಶುರಕ್ಷಣೆ, ವ್ಯವಸಾಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗುವವನು, ಪರಿಶುದ್ಧನು, ನೇದಾಧ್ಯಯನಸಂನ 
ನ್ನೂ ಆಗಿರುವವನು ವೈಶ್ಯನೆನಿಸುವನು. 

೬೯-೭೦. ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ, ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವ, ವೇದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅನಾಚಾರದಿಂದೆ ಅಶುಡ್ನನಾಗಿರು 
ವವನು ಶೂದ್ರನೆನಿಸುವನು. ಈ ಲಕ್ಷಣವು ಶೂದ್ರನಲ್ಲಿರಬೇಕು. ದ್ವಿಜನಲ್ಲಿರ 
ಬಾರದು. 

೭೧-೭೨, ಶೂದ್ರನೂ ಸಹ ಈ ಲಕ್ಷಣನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶೂದ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಉಪಾಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಲೋಭ, ಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದು, ಅದರಂತೆಯೇ ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಯಮವೂ ಸಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಈ ಲೋಭ ಕ್ರೋಧಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತಗಳಾಗುವುವು. ಆದಕಾರಣ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 
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ನಿತ್ಯಕ್ರೋಧಾಜ್ಛ್ರೆಯಂ ರಶ್ಲೇತ್ತಪೋ ರಕ್ಷೇತ್ತು ಮತ್ಸರಾತ್‌ । 
ನಿದ್ಕಾಂ ಮಾನಾಪಮಾನಾಭ್ಯಾಮಾತ್ಮಾನಂ ತು ಪ್ರಮಾದತಃ Hea 


ಯಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಸಮಾರಂಭಾಃ ಕಾಮಸಂಕಲ್ಪವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಶ್ಯಾಗೇ ಯಸ್ಯ ಹುತಂ ಸರ್ವಂ ಸ ತ್ಯಾಗೀ ಸಚ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ ॥೭೪॥ 


ಅಹಿಂಸೃಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಮೈತ್ರಾಯಣಗತಶ್ಚರೇತ್‌ | 
ಪರಿಗ್ರಹಾತ್ಬರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭನೇದ್ಟುಧ್ಯಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೭೫ ॥ 


ಅಶೋಕಸ್ಥಾನಮಾತಿಷ್ಕೇದಿಹ ಚಾಮುತ್ರ ಚಾಭಯಂ । 
ತಪೋ ನಿತ್ಯೇನ ದಾಂತೇನ ಮುನಿನಾ ಸಂಯತಾತ್ಮನಾ ॥ ೭೬ ॥ 








೭೩. ಯಾನಾಗಲೂ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಕ್ರೋಧದ ದೆಸೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು 
ಎಂದರೆ ಕ್ರೋಧವು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 
ಮಾನಾಸಪಮಾನಗಳಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಆತ್ಮನನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

೭೪. ಯಾವನು ಮಾಡುವ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳು ಕಾಮನೆ (ಫಲಾಸೇಕ್ಷೆ) 
ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತವೆಯೋ, ಯಾವುದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ 
ಸಕಲ ಹೋಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದೋ ಅಂತಹವನೇ ತ್ಯಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಬುದ್ಧಿವಂತನು. 

೭೫. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿಂಸಕನಾಗದೆ ಮಿತ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ನಡೆಯಬೇಕು. ಪ್ರತಿಗ್ರಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾಗಬೇಕು. 

೭೬. ಆತ್ಮಸಂಯಮಯುಕ್ತನಾದ ಮುನಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಂದ್ರಿ 
ಯನಿಗ್ರ ಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಪಸ್ಸು ಈ ಶೋಕ ಸರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಯದುಃಖಗಳಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡುವುದು. 
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ಅಜಿತಂ ಜೇತುಕಾಮೇನ ವ್ಯಾಸಂಗೇಷು ಹ್ಯಸಂಗಿನಾ | 
ಇಂದ್ರಿಯೈರ್ಗೃಹ್ಯತೇ ಯದೃತ್ನತ್ನದ ,ಳೆಮಿತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ 8೭೭ 


ಕಡಿ ಎಂ ಅಕಿ 


ಅವ್ಯಕ್ತಮಿತಿ ನಿಜ್ಜೇಯಂ ಲಿಂಗಗ್ರಾಹ್ಯಮತೀಂದ್ರಿಯಂ | 


ಅನಿಶ್ರಂಭೇಣ ಮಂತವ್ಯಂ ವಿಶ್ರಂಭೇ ಧಾರಯೇನ್ಮನಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಮನಃ ಪ್ರಾಣೇನ ಗೃಹ್ನೀಯಾತ್ಪಾ ಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಧಾರಯೇತ್‌ | 
ನಿರ್ಮೇದಾದೇವ ನಿರ್ವಾಣಂ ನ ಚ ಕಿಂಚಿದ್ದಿಚಿಂತಯೇತ್‌ neu 
ಸುಖಂವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿರ್ನೇದೇನಾಧಿಗಚ್ಛತಿ I 

ಶೌಚೇ ತು ಸತತಂ ಯುಕ್ತಃ ಸದಾಚಾರಸಮನ್ವಿತಃ ॥೮೦॥ 
ಸ್ವನುಕ್ರೋಶಶ್ಚ ಭೂತೇಷು ತದ್ದಿಜಾತಿಸು ಲಕ್ಷಣಂ । 

ಸತ್ಯಂ ಪ್ರತಂ ತಪಃ ಶೌಚಂ ಸತ್ಯಂ ವಿಸೃಜತೇ ಪ್ರಜಾಃ ॥೮೧॥ 





೭೭. ವಿಷಯಸಂಗವುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಸಂಗಮಾಡದಿರುವ, ಸ್ವಾಧೀನವಾಗದೇ 
ಇರುವುದನ್ನು ಅಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸುವ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಕ್ತವೆಂದು ನಿರ್ಣಯ. 

೭೮. ಅನುಮಾನದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲರ್ಹವಾಗಿ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ಅವ್ಯಕ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ತತ್ವನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ ಮನನಮಾಡ 
ಬೇಕು. ತತ್ವನಿರ್ಣಯವಾದಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೭೯. ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ವೈರಾಗ್ಯದಿ೧ದಲೇ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಬೇರಾವುದನ್ನೂ 
ಚಿಂತಿಸಬಾರದು. * 

೮೦. ಯಾವಾಗಲೂ ಶೌಚಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸದಾಚಾರಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದಲೇ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೮೧. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದಯೆಯ್ಕು ಸತ್ಯ, ವ್ರತ, 
ತಪಸ್ಸು, ಶೌಚ ಇವುಗಳು ದ್ವಿಜರ ಲಕ್ಷಣವು. ಸತ್ಯವು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಸತ್ಯೇನ ಧಾರ್ಯತೇ ಲೋಕಃ ಸ್ವಃ ಸತ್ಕೇನೈವ ಗಚ್ಛತಿ! 
ಅನೃತಂ ತಮಸೋ ರೂಪಂ ತಮಸಾ ನೀಯತೇ ಹ್ಯಧಃ ॥ ೮೨ ॥ 


ತನೋಗ್ರಸ್ತಾ ನ ಪೆಶ್ಯಂತಿ ಪ್ರಕಾಶಂ ತನುಸಾ$5ವೃತಾಃ | 
ಸುದುಷ್ಟ್ರಕಾಶಮಿತ್ಕಾಹುರ್ನರಕಂ ತಮ ಏನ ಚ ॥ ೮೩ ॥ 


ಸತ್ಯಾನೃತಂ ತದುಭಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಜಗತೀಚರೈಃ । 
ತತ್ರಾಸ್ಕೇವಂ ದ್ವಿಧಾ ಲೋಕೇ ವೃತ್ತಿಃ ಸತ್ಯಾನೃತಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 


ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೌ ಪ್ರಕಾಶಶ್ಚ ತಮೋ ದುಃಖಂ ಸುಖಂ ತಥಾ । 
ಶಾರೀರೈರ್ಮಾನಸೈರ್ದುಃಖೈ: ಸುಖೈಶ್ಚಾಸ್ಯಸುಖೋದಯ್ಯೈೆಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ಲೋಕಸೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತೋ ನ ಮುಹ್ಯಂತಿ ನಿಜ ಕ್ಷಣಾಃ । 
ತತ್ರ ದುಃಖನಿನೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಪ್ರಯತೇತ ನಿಚಕ್ಷಣಃ ॥ ೮೬ ॥ 








೮೨. ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಲೋಕವು ರಕ್ಷಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಜನರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅನೃತೆ (ಸುಳ್ಳು) ವು ತಮಸ್ಸಿನ ರೂಪವು. 
ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಧಃ ಪತನವಾಗುವುದು. 

೮೩. ಅಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅಂಧಕಾರಗಳಿಂದ ಅನರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವವರು 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ನೋಡಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಅಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕಗ್ಗತ್ತಲುಗಳಿಂದ 
ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನರಕವನ್ನು ತಮಸ್ಸೆನ್ನುವರು. 

೮೪. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಜಗತ್ತುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹೊಂ 
ದುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಸಹ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಎರಡು ವಿಧವಾಗುವುದು. 

೮೫-೮೬. ಧರ್ಮವು ಪ್ರಕಾಶ ಮತ್ತು ಸುಖಕರವು. ಅಧರ್ಮವು 
ತಮಸ್ಸು ಮತ್ತು ದುಃಖಕರವು. ಶಾರೀರಕ್ಕ ಮಾನಸಿಕ ದುಃಖಗಳು ಮತ್ತು 
ಕ್ಲೇಶಕರವಾದ ಸುಖ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ನೋಡಿ ವಿವೇಚನಶೀಲರು ಮೋಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿವೇಕಿಯಾದ 
ವನು ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನು. 
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ಸುಖಂ ಹ್ಯನಿತ್ಯಂ ಭೂತಾನಾನಿಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ । 
ರಾಹುಗ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ಯಥಾ ಜೋತ್ಸ್ನಾ ನ ಭಾಸತೇ ॥ ೮೭ ॥ 
ತಥಾ ತನೋಭಿಭೂತಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ನಶ್ಯತೇ ಸುಖಂ ॥ ೮೮ ॥ 
ತತ್ಪಲು ದ್ವಿನಿಧಂ ಸುಖಮುಚ್ಕತೇ ಶಾರೀರಂ ಮಾನಸಂ ಚ । 
ಇಹಖಲ್ಹಮುಸಷ್ಮಿಂಶ್ಚ ಲೋಕೇ ವಸ್ತುಪ್ರವೃತ್ತಯಃ ಸುಖಾ- 
ರ್ಥಮಭಿಧೀಯಂತೇ । ನ ಹೀತಃ ಪರತ್ರ ಅಪವರ್ಗಫಲಾದ್ವಿ- 
ಶಿಷ್ಟತರಮಸ್ತಿ । ಸ ಏನ ಕಾಮ್ಯೋ ಗುಣನಿಶೇಷೋ ಧರ್ಮಾ- 
ರ್ಥಗುಣಾರಂಭಸ್ತದ್ಧೇತುರಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿಸ್ಸುಖಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥ- 
ಮಾರಂಭಾಃ ॥ ॥ ೮೯ ॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ವದೆ ತದ್ಭವತಾಭಿಹಿತಂ ಸುಖಾನಾಂ ಪರಮಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯ ಇತಿ। 


ನ ತದುಪಗೃಹ್ಲೀನೋ ನ ಹ್ಯೇಷಾನೃಷೀಣಾಂ ಮಹತಿ ಸ್ಥಿತಾನಾಂ uo 





೮೭-೮೮. ಈ ಲೋಕ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗಾಗುವ ಸುಖವು ಅರಿತ್ಯವು. ರಾಹುಗ್ರಾಸ (ಗ್ರಹೆಣ)ದಿಂದ ಚಂದ್ರನ 
ಬೆಳದಿಂಗಳು ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲವೋ ಅದರಂತೆ ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಆವರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸುಖವು ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

೮೯. ಆ ಸುಖವು ಶಾರೀರ, ಮಾನಸ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧವೆಂದು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಲೋಕ ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುವರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವು. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಸುಖಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಅಪೇಕ್ಷೆಪಡಲರ್ಹವಾದ ಗುಣವಿಶೇಷವು. ಗುಣಪ್ರಯತ್ನವು 
ಧರ್ಮಫಲಕವು. ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. ಕರ್ಮಗಳು 
ಸುಖರೂಪಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಸಾಧನನು. 

೯೦. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು :-- ಭೋಗಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟರೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಪ್ಟೆ. ಮಹಾಫಲಪ್ರದವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಫಿರತರಾಗಿರುವ ಖುಹಿಗಳು ಆ ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಅದನ್ನು 
ಒಪ್ಪಲಾರೆವು. 
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ಅಸ್ರಾಪ್ಕ ಏಷ ಕಾಮ್ಯ ಗುಣನಿಶೇಷೋ ನ ಚೈನಮಭಿಶೀಲ- 
ಯಂತಿ । ತಪಸಿ ಶ್ರೂಯೇತ ತ್ರಿಲೋಕೆಕೃದ್ಧ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಭು- 
ರೇಕಾಕೀ ತಿಸ್ಕತಿ । ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ನ ಕಾಮಸುಖೇಷ್ವಾತ್ಮಾನ- 
ಮವದಧಾತಿ ॥ 1೯೧% 


ಅಸಿ ಚ ಭಗವಾಶ್ಚಿಶ್ಚೇಶ್ವರ ಉಮಾಪತಿಃ ಕಾಮಮಭಿವರ್ತ- 
ಮಾನಮನಂಗತ್ಸೇನ ಸಮಮನ ಯತ್‌ ॥ ॥೯೨॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭೂಮಾೌ ನತು ಮಹಾತ್ಮಭೀರಂಜಯತಿ ಗೃಹೀತೋ 
ನ ತ್ವೇಷ ತಾವದ್ವಿಶಿಷ್ಟೋ ಗುಣನಿಶೇಷ ಇತಿ ॥ Han 


ನೈತದ್ಭಗನತಃ ಪ್ರತ್ಯೇನಿ ಭನತಾ ತೂಕ್ತಂ ಸುಖಾನಾಂ 
ಪರಮಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯ ಇತಿ ಲೋಕಪ್ರನಾದೋ ಹಿ ದ್ವಿನಿಧಃ 
ಫಲೋದಯಃ ಸುಕೃತಾತ್ಸುಕೃತಮವಾಪ್ಯತೇ ಅನ್ಯಥಾ ದುಃಖ- 
ಮಿತಿ ॥ "ren 





೯೧... ಹೊಂದಲಶಕ್ಕವಾದ ಸುಖವೆಂಬ ಕಾಮ್ಯಗುಣವಿಶೇಷವು ಈ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಸುಶೀಲನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ತಪಸ್ಸು ಎಂದರೆ ತತ್ವನಿಚಾರ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲೋಕತ್ರಯಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿಯೇ ಸುಖಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ಕಾಮಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಕೊಡ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. 

೯೨. ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಸಹ 
ಪ್ರಸಕ್ತನಾದ ಕಾಮನನ್ನು ಅನಂಗನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೯೩. ಆದಕಾರಣ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಮ್ಯಗುಣ 
ವಿಶೇಷವು ಮಹಾತ್ಮರಿಂದ ಇಚ್ಛಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೪. ಇಂತಹುದನ್ನು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಗ್ರಾಹ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾರೆನು ; 
ನೀನಾದರೋ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಉತ್ತಮರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಸಾಧುಕರ್ಮ 
ದಿಂದ ಪುಣ್ಯವೂ ಇತರ ಕರ್ಮದಿಂದ ದುಃಖವೂ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧ 
ವಾದ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರವೂ ಇದೆ. 
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ಭೃಗುರುವಾಚ 


ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ ಅನೃ ತಾತ್ಸಲು ತಮಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ 
ತತಸ್ತನೋಗ್ರಸ್ತಾ RS RBS, ।ನ ಧರ್ಮಂ 
ಕ್ರೋಧಲೋಭಮೋಹ ಿಂಸಾನೃೃತಾದಿಭಿರವಚ್ಚಿನ್ನಾ! ಖಲ್ವಸ್ಮಿ- 
ನ್ಲೋಕೇ ನಾಮುತ್ರ ಸುಖಮಾಪ್ತ್ನನಂತಿ । ವಿವಿಧವ್ಯಾಧಿರು- 
ಜೋಪತಾಪೈ ರವಕೀರ್ಯಂತೇ ವಧಬಂಧನಪರಿಕೆ ಶಾದಿಭಿಶ್ಚ 
ಕ್ಷುತ್ರಿಷಾಸಾಶ್ರ ಮಕ್ಕ ೈತ್ಯೈರುಪತಾಪೈ ರುಪತಪ್ಶಂತೇ । ವರ್ಷ- 
ವಾಕಾತ್ಯುಷ್ಠಾತಿಶೀತಕೃತ್ಸೈಕ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಭಯೈ ಶಾರೀರೈ ರ್ದುಃಖೈ- 
ರುಪತಪ್ಯ ೦ತೇ । ಬಂಧುಧನನಿನಾಶನಿಪ್ರ ಯೋಗಕ್ಕೆ ತೈಶ್ನ ಮಾ- 
ನಸೈ ಐ ಕೋಕ ರಭಿಭೂಯಂತೇ ಜರಾಮೃ ತ್ಯುಕ್ಕ ತೈಶ್ನಾನ್ಯೈರಿತಿ 
ಯಕ್ರ್ವೇಕೈಃ (| ॥೯೫॥ 





೯೫. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು :- ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅನ್ಭತದಿಂದಲ್ಲವೇ ತಮಸ್ಸು ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. ಆದಕಾರಣ 
ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರು ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅನು 
ಸರಿಸುವರು. ಕ್ರೋಧ ಲೋಭ್ಕ ಮೋಹ್‌, ಹಿಂಸೆ, ಸುಳ್ಳು ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವವರು ಈ ಲೋಕ ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನಾವಿಧ ರೋಗಗಳ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವರು. 
ಹಂಸ್ಕೆ ಬಂಧನಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ ಕ್ಲೇಶಾದಿಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಹಸಿವೆ ಬಾಯಾ 
ರಿಕೆಗಳ ಶ್ರಮದಿಂದಾಗುವ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ ತಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮಳೆ 
ಗಾಳಿ, ಅತಿಬಿಸಿ, ಅತಿಶೀತಗಳ ಪ್ರಭಾನದಿಂದಾಗುವ ಶಾರೀರದುಃಖಗಳಿಂದ 
ನರಳುತ್ತಿರುವರು. ಬಂಧುವಿಯೋಗ ಅಥವಾ ಧನನಾಶದಿಂದಲೂ ಮುಪ್ಪು 
ಮರಣಗಳಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಮಾನಸದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ ನೈಜಸುಖವನ್ನನು 
ಭವಿಸದೇ ನರಳುತ್ತಿರುವರು- 
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ಶಾರೀರಂ ಮಾನಸಂ ನಾಸ್ತಿ ನ ಜರಾ ನ ಚ ಪಾತಕಂ । 
ನಿತ್ಯಮೇವ ಸುಖಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸುಖಂ ದುಃಖನಿಹೋಭಯಂ ॥೯೬॥ 


ನರಕೇ ದುಃಖನೇವಾಹುಃ ಸುಖಂ ತತ್ಸರಮಂ ಪದಂ । 
ಪೃಥಿನೀ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಜನಯಿತ್ರೀ ತದ್ವಿಧಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ !೯೭॥ 


ಪ್ರಮಾನ್ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತತ್ರ ಶುಕ್ರಂ ತೇಜೋಮಯಂ ನಿದುಃ । 
ಇತ್ಯೇತಲ್ಲೋಕನಿರ್ಮಾತಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಚರಿತಸ್ಯ ಚ 1೯೮॥ 


ತಸಸಶ್ಚ ಸುತಪ್ತಸ್ಯ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಸ್ಕ ಹುತಸ್ಕ ಚ । 
ಹುತೇನ ಶಾಮ್ಯತೇ ಪಾಪಂ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇ ಶಾಂತಿರುತ್ತಮಾ ॥೯೯॥ 


ದಾನೇನ ಭೋಗಾನಿತ್ಯಾಹುಸ್ತ ಪೆಸಾ ಸ್ವರ್ಗಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 
ದಾನಂ ತು ದ್ವಿನಿಧಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಪರತ್ರಾರ್ಥಮಿಹೈವ ಚ ॥ ೧೦೦ ॥ 


೯೬, ಉಕ್ತಕಾರಣಗಳಿಂದ ಶಾರೀರದುಃಖ, ಮಾನಸದುಃಖ, ಮುಪ್ಪು 
ಮತ್ತು ಪಾಪ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಸುಖವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖ ದುಃಖಗಳೆರಡೂ ಆಗುವುವು. 

೯೭. ನರಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖವೇ ಆಗುವುದು; ಸುಖವು ಪರಮಪದದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಗುವುದು. ಪೃಥಿವಿಯು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಜನಕನು. ಯರೂ 
ಆ ವಿಧದವರು. 

೯೮-೯೯. ಪುರುಷನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು. ವೀರ್ಯವು ತೇಜೋಮಯ 
ಎಂಬುದೇ ಪ್ರಾಜ್ಞರ ಮತ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಲೋಕವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ 
ದವನೇ ಧರ್ಮೆ, ಕರ್ಮ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು 
ಹೋಮ ಇವುಗಳಿಗೆ ಮೂಲನು. ಹೋಮದಿಂದ ಪಾನನಾಶವಾಗುನುದು. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಶಾಂತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೧೦೦. ದಾನದಿಂದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವನು. ದಾನವು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಫಲಪ್ರದವು ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡುವಿಧವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


9 
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ಸದ್ಭ್ಫೋ ಯದ್ದೀಯೆತೇ ಕಿಂಚಿತ್ತತ್ಪರತ್ರೋಪತಿಷ್ಯತೇ । 
ಅಸದ್ಭ್ಯ್ಯೋ ದೀಯತೇ ಯತ್ತು ತದ್ದಾನಮಿಹಭುಜ್ಯತೇ । 
ಯಾದೃಶಂ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತಾದೃಶಂ ಫಲಮಶ್ನುತೇ 1 ೧೦೧ ॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಕಂ ಕಸ್ಯ ಧರ್ಮಚರಣಂ ಕಂ ವಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ । 


ಧರ್ಮಃ ಕತಿನಿಧೋ ವಾತಿ ತದ್ಭನಾನ್ಹಕ್ತುಮರ್ಹತಿ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಭೃಗುರುನಾಚ 

ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೇ ಯುಕ್ತಾ ಯೇ ಭವಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ । 

ತೇಷಾಂ ಸ್ಪರ್ಗಫಲಾವಾಸ್ತಿರ್ಯೋತನ್ಯಥಾ ಸ ನಿಮುಹ್ಯತೇ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉನಾಚೆ 
ಯದೇತಚ್ಚಾತುರಾಶ್ರಮ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿವಿಹಿತಂ ಪುರಾ । 
ತೇಷಾಂ ಸ್ವೇ ಸ್ವೇ ಸಮಾಚಾರಾಸ್ತನ್ಮೇ ವಕ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ ॥ ೧೦೪ ॥ 





೧೦೧. ಸತ್ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಅಲ್ಪದಾನವೂ ಪಾರಲೌಕಿಕ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅಪಾತ್ರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಉಪ 
ಜೋಗಸಾಧನನು. ಎಂತಹ ದಾನಮಾಡುವನೋ ಅಂತಹೆ ಫಲವನ್ನೇ ಅನು 
ಭವಿಸುವನು. 

೧೦೨. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು-_-ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವೇನು? ಯಾವ 
ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯು ಯಾರಿಗೆ ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ? ಧರ್ಮವು ಎಷ್ಟುವಿಧ? ಅವು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಹೇಳಲು ಅರ್ಹನು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೦೩. ಭೃಗುವು ನುಡಿದನು--ತಮ್ಮ ನರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ವಿಹಿತವಾದ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಫಲಸ್ರಾಪ್ಲಿಯಾಗುವುದು. ಸ್ವಧ 
ರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನಮಾಡದವರು ಮೋಹಿತರಾಗಿ ದುಃಖಕ್ಕೀಡಾಗುವರು. 

೧೦೪. ಭರದ್ವಾಜನು ಮಾತನಾಡಿದನು-- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿ 
ಯಿಂದ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳ ವಿಹಿತಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಪೂರ್ವಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಲೋಕಿತಮನುತಿಷ್ಠತಾ ಧರ್ಮ- 
ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಮಾಶ್ರಮಾಶ್ಚತ್ವಾರೋಭಿನಿರ್ದಿಷ್ಟಾಃ ॥ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ತತ್ರ ಗುರುಕುಲವಾಸಮೇವ ಪ್ರಥಮಮಾಶ್ರಮಮಾಹರಂತಿ 
ಸಮ್ಯಗತ್ರ ಶೌಚಸಂಸ್ಕಾರನಿಯಮವ್ರತನಿನಿಯತಾತ್ಮಾ ಉಭೇ 
ಸಂಧ್ಯೇ ಭಾಸ್ಕರಾಗ್ನಿ ದೈವತಾನ್ಯು ಪಸ್ಥಾಯೆ ನಿಹಾಯ ತದ್ಮ್ಯಾ- 
ಲಸ್ಯಂ ಗುರೋರಭಿವಾದನವೇದಾಭ್ಯಾಸಶ್ರವಣಪವಿತ್ರೀಕೃತಾಂ- 
ತರಾತ್ಮಾ ಶ್ರಿಷವಣಮುಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಗ್ನಿ ಪರಿಚರಣ- 
ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಾನಿತ್ಯಭಿಕ್ಸಾಭೈಕ್ಸ್ಸಾದಿ ಸರ್ವನಿವೇದಿತಾಂತ- 
ರಾತ್ಮಾ ಗುರುವಚನನಿದೇಶಾನುಷ್ಕಾನಾಪ್ರತಿಕೂಲೋ ಗುರು- 
ಪ್ರಸಾದಲಬ್ಧಸ್ವಾಧ್ಯಾಯತತ್ಪರಃ ಸ್ಕಾತ್‌ ॥ Ook 








೧೦೫. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಲೋಕ 
ನೀತಿಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಧರ್ಮಸಂರಕ್ಷಣೆಮಾಡುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು 
ಸಿರ್ದೇಶಿಸಿದನು. 


೧೦೬. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಕುಲವಾಸ (ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ) ವನ್ನೇ ಮೊದ 
ಲನೆಯ ಆಶ್ರಮನೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶೌಚ, ಸಂಸ್ಕಾರ, 
ನಿಯಮವ್ರತಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ ಎರಡು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯ ಅಗ್ನಿ ದೇವತೆಗಳ ಉಪಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸೋಮಾರಿತನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಗುರುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ವೇದಾಭ್ಯಾಸ, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ ಪರಿಚರ್ಯೆ, ಗುರುಸೇವೆ, ನಿತ್ಯಭಿಕ್ಷೆ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ವನ್ನು ಅಂರಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಗುರುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆ ಮತ್ತು ಅನುಷ್ಕಾ ನಗಳಿ 
ಗನುಕೂಲನಾಗಿ ಗುರ್ವನುಗ್ರ ಹಲಬ್ಬ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನನಿಷ್ಠ ನಾಗಬೇಕು. 
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ಭವತಿ ಚಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಃ 
ಗುರುಂ ಯಸ್ತು ಸಮಾರಾಧ್ಯ ದ್ವಿಜೋ ನೇದಮವಾಸ್ಟ್ನಯಾತ್‌ 
ತಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಫಲಾವಾಶ್ತಿಃ ಸಿದ್ಧ್ಯತೇ ಚಾಸ್ಕಮಾನಸಂ ೧೦೭ ॥ 


ಇತಿ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಂ ಖಲು ದ್ವಿತೀಯಮಾಶ್ರಮಂ ವದಂತಿ 

ತಸ್ಯ ಸದಾಚಾರಲಕ್ಷಣಂ ಸರ್ವಮನುವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಸ 
ಮಾವೃತಾನಾಂ ಸದಾಚಾರಾಣಾಂ ಸಹಧರ್ಮಚರ್ಯಫಲಾರ್ಥಿನಾಂ 
ಗೃಹಾಶ್ರನೋ ನಿಧೀಯತೇ ॥ 8೧೦೮ ॥ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಾವಾಪ್ರಿರ್ಹ್ಯತ್ರ ತ್ರಿವರ್ಗಸಾಧನಮಸೇಕ್ಷ್ಯ 
ಅಗರ್ಜ್ಗತಕರ್ಮಣಾ ಧನಾನ್ಯಾದಾಯ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋಪಲಬ್ಧ- 
ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿನಿರ್ನಿತೇನ ವಾ ಅದ್ಭಿಃ ಸಾಗರ- 
ಗತೇನ ವಾ ದ್ರವ್ಯನಿಯಮಾಭ್ಯಾಸದೈವತಪ್ರಸಾದೋಪಲಜ್ಭೇನ 
ವಾಧನೇನ ಗೃಹಸ್ಥ್ಫೋ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯ್ಯಂ ವರ್ತಯೇಶತ್‌ ॥» ॥ ೧೦೯॥ 





೧೦೭. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತಜೆ: 
ಗುರುಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ವೇದಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಫಲವು 
ಮತ್ತು ಮನೋಭಿಷ್ಟವೂ ಸಹ ಸಿವ್ಧಿಸುವುದು. 

೧೦೬. ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯ್ಯವೇ ಎರಡನೆಯ ಆಶ್ರಮವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅದರ ಸದಾಚಾರಾದಿ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿರೂಪಿಸುವೆವು--ಸಮಾವರ್ತನ ಸಂಸ್ಕಾ 
ರದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸದಾಚಾರಗಳುಳ್ಳ ದಂಪತಿಗಳು ಕೂಡಿ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಮಾಡಿ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರಿಗೆ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವು 
ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 

೧೯. ಈ ಗೃಹೆಸ್ಥಾ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿದ ತ್ರಿವರ್ಗಸಾಧನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳ ಲಾಭವಾಗುವುದು. ಗೃಹಸ್ಥನು 
ಅನಿಷಿದ್ಧಕರ್ಮಧಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ವೇದಾಧ್ಯ್ಯಯನಲಜ್ಭೋತ್ಕರ್ಷ 
ದಿಂದ ಅಥವಾ ಬ್ರಹೈರ್ಸಿನಿರ್ಧಿತೋತ್ಸರ್ಷದಿಂದ ಅಥವಾ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ನೀರು ದ್ರವ್ಯನಿಯಮಾಭ್ಯಾಸ ದೇವತಾಪ್ರಸಾದಗಳಿಂದ ಬಂದ ಹಣದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಗೈಹೆಕೃತ್ಯವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಬೇಕು. 
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ತದ್ಧಿ ಸರ್ವಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಮೂಲಮುದಾಹರಂತಿ ಗುರುಕುಲ 
ನಿವಾಸಿನಃ । ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಯೇ$ನ್ಯೇ ಸಂಕಲ್ಪಿತವ್ರತನಿಯನು- 
ಧರ್ಮಾನುಷ್ಮಾನಿನಸ್ತೇಷಾಮಸಪ್ಯಂತರಾ ಚ ಭಿಕ್ಸಾಬಲಿಸಂವಿ- 
ಭಾಗಾಃ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ॥ ॥ ೧೧೦॥ 
ವಾನಪ್ರಸ್ಮಾನಾಂ ಚ ದ್ರನ್ಯೋಸಸ್ವಾರ ಇತಿ । ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಖಲ್ವೇತೇ ಸಾಧವಃ ಸಾಧುಪಥ್ಯೋದನಾಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಪ್ರಸಂಗಿ- 
ನಸ್ತೀರ್ಥಾಭಿಗಮನದೇಶದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಪೃಥಿನೀಂ ಪರ್ಯಟಿಂತಿ ॥೧೧೧॥ 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರತ್ಕುತ್ಥಾನಾಭಿಗನುನಮನಸೂಯಾವಾಕ್ಯದಾನ- 
ಸುಖಸತ್ಕಾರಾಸನಸುಖಶಯನಾಭ್ಯವಹಾರಸಶ್ಥ್ರ್ರಿಯಾ ಚೇತಿ ॥೧೧೨॥ 
ಭವತಿ ಚಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಃ 
ಅತಿಥಿರ್ಯಸ್ಯ ಭಗ್ಗಾಶೋ ಗೃಹಾತ್ಸ್ರತಿನಿವರ್ತತೇ | 
ಸ ದತ್ವಾ ದುಷ್ಕೃತಂ ತಸ್ಮೈ ಪುಣ್ಯ ಮಾದಾಯ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೧೩ ॥ 





೧೧೦. ಗುರುಕುಲನಿವಾಸಿಗಳು ಅದನ್ನೇ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೂಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವ್ರತ 
ನಿಯಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಇತರರಿಗೂ ಸಹ ಗೃಹಸ್ಥರು ತಮ್ಮ 
ಹೆಣದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬಲಿಗಳ ರೂಪವಾಗಿ ಭಾಗಕೊಡಬೇಕು. 

೧೧೧. ವಾನಪ್ರಸ್ಥರಿಗೆ ಗೃಹಸ್ಥರು ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸುವ ಬಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು--ಪ್ರಾಯಶಃ ಇವರು ಸಾಧುಗಳು, ಒಳ್ಳೆಯ ಪಥ್ಯವಾದ 
ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುವವರು, ವೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವವರೂ 
ಆಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮತ್ತು ದೇಶದರ್ಶನಗಳಿಗಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಿರು 
ಗುತ್ತಿರುವರು. 

೧೧೨. ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಇದಿರುಗೊಳ್ಳು ವುದು, ಅಸೂ 
ಯೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ, ಸವಿನುಡಿ, ಸುಖಸತ್ಕಾರ, ಆಸನ, ಸುಖಶಯನ, ಭೋಜನ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. 

೧೧೩: ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಅತಿಥಿಯು 
ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಯಾರ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರ 
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ಅಸಿ ಚಾತ್ರ ಯಜ್ಞ ಕ್ರಿಯಾಭಿರ್ದೇವತಾಃ ಪ್ರೀಯಂತೇ 
ನಿವಾಸೇನ ಪಿತರಃ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಶ್ರನಣಧಾರಣೇನ ಯುಸಯಃ 
ಅಸತ್ಯೋತ್ಸಾದನೇನ ಪ್ರಜಾಪತಿರಿತಿ ॥ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಶ್ಲೋಕ್‌ ಚಾತ್ರ ಭವತಃ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯಾಃ ಸರ್ವಭೂತೇಜಭ್ಯೋ ಜಂತೋಃ ಶ್ರೋತ್ರಹಿತಾ ಗಿರಃ । 


ಸರಿತಾಪೋಪಘಾತತಶ್ಚ ಪಾರುಷ್ಯಂ ಚಾತ್ಮ ಗರ್ಹಿತಂ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಅನಜ್ಞಾನಮಹಂಕಾರೋ ದಂಭಕಶ್ಲೈೈವ ನಿಗರ್ಜಿತಃ । 
ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯಮಕ್ರೋಧಂ ಸರ್ವಾಶ್ರಮಗತಂ ತಪಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಅಸಿ ಚಾತ್ರ ಮಾಲ್ಯಾಭರಣನಸ್ವ್ರಾಭ್ಯಂಗನಿತ್ಕೋಸಪಭೋಗ- 
ನೃತ್ಯಗೀತನಾದಿತ್ರೆಶ್ರುತಿಸುಖನಯನಸ್ನೇ ಹಾರಾಮಾದರ್ಶನಾ- 
ನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಲೇಹ್ಯಸೇಯಚೋಷ್ಯಾಣಾಮಭ್ಯ- 
ವಹಾರ್ಕಾಣಾಂ ವಿನಿಧಾನಾಮುಪಭೋಗಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 





ಡುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಪಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವನು. 

೧೧೪. ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ತರ್ಪಣಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪಿತೃಗಳೆನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಶ್ರವಣಧಾರಣೆಗಳಿಂದ ಖುಹಿಗಳನ್ನ್ಯೂ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜೇಶ್ವರನನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಬೇಕು. 

೧೧೫. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸಂವಾದಗಳಾಗಿನೆ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆ ಮತ್ತು ಕಿನಿಗಿಂಪಾಗುವ ಮಾತುಗಳು ವಿಹಿತವು. 
ಇತರರನ್ನು ಸಂಕಟಪಡಿಸುವುದ್ಕು ಬಡಿಯುವುದು ಕಠಿನಮಾತನಾಡುವುದೂ 
ಸಹ ನಿಂದ್ಯವು. 

೧೧೬. ಅವಜ್ಞ್ಞಾನ ಎಂದರೆ ತಿರಸ್ಕಾರ, ಗರ್ವ ಮತ್ತು ಜಂಭ್ಯ ಇವು 
ಗಳು ನಿಷಿದ್ಧವು. ಅಹಿಂಸೆ ಸತ್ಯ್ಯ ಅಕ್ರೋಧ ಇವುಗಳು ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ವಿಹಿತವಾದ ತಪಸ್ಸು. 
| ೧೧೭-೧೧೮. ಮತ್ತು ಗೃಹೆಸ್ಥಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಪಮಾಲಿಕೆ, ಆಭರಣ, 
ವಸ್ತ್ರ, ಅಭ್ಯಂಜನ,  ನಿಷಯೋಪಭೋಗ್ಯ ನರ್ತನ, ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು 
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ಸ್ವನಿಹಾರಸಂತೋಷಃ ಕಾಮಸುಖಾನಾಶ್ತಿರಿತಿ । 
ತ್ರಿನರ್ಗಗುಣನಿರ್ವೃತ್ತಿರ್ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಗೃಹಾಶ್ರಮೇ । 
ಸ ಸುಖಾನ್ಯನುಭೂಯೇಹ ಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಗತಿಮಾಪ್ಲೆಯಾತ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಉಂಛವೃತ್ತಿರ್ಗಹಸ್ಕೋ ಯಃ ಸ್ವಧರ್ಮಚರಣೇರತಃ । 
ತ್ಯಕ್ತಕಾನಮುಸುಖಾರಂಭಃ ಸ್ವರ್ಗಸ್ತಸ್ಯ ನ ದುರ್ಲಭಃ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ವಾನಪ್ರಸ್ಮಾಃ ಖಲ್ವಪಿ ಧರ್ಮಮನುಸರಂತಃ ಪುಣ್ಯಾನಿ 
ತೀರ್ಥಾನಿ ನದೀಪ್ರಸ್ರವಣಾನಿ ಅಭುಕ್ತೇಷ್ವರಣ್ಕೇಷು ಮೃಗ- 
ವರಾಹಮಹಿಷಶಾರ್ದೂಲವನಗಜಾಕೀರ್ಣೇಷು ತಪಸ್ಯಂತ ಅ- 
ನುಸಂಚರಂತಿ ॥ ॥ ೧೨೦ ॥ 





ವಾದ್ಯಗಳ ಶ್ರವಣಸುಖ, ದರ್ಶನಸುಖ, ವಿಹಿತವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ, ಸ್ವಸ್ರ್ರೀ 
ದರ್ಶನಸುಖ, ಭಕ್ಷ್ಯ, ಭೋಜ್ಯ, ಗೊಜ್ಜು, ಪೇಯ, ಚೋಷ್ಯ ಮುಂತಾದ 
ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ತಿನ್ನುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಉಪಭೋಗ, ನಿಹಾರಸುಖ, ಕಾಮ 
ಸುಖ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಧರ್ಮ, 
ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗಸಾಧನವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವವನು 
ಇಲ್ಲಿ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ, ಉಳಿದವುಗಳಿಗೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೧೧೯. ಉಂಛವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವ, ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳಿಗೆ 
ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ, ಕಾಮಸುಖಪ್ರಯತ್ನ್ನ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವ ಗೃಹಸ್ಥ ನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

೧೨೦. ವಾನಪ್ರಸ್ಥರೂ ಸಹ ಧರ್ಮ, ಪುಣ್ಯಕರ ತೀರ್ಥಗಳು ಮತ್ತು 
ನದೀ ಪ್ರಸ್ರವಣಗಳು ಇವುಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದವರಾಗಿ ಜಿಂಕೆ ಹಂದ್ಕಿ ಎಮ್ಮೆ 
ಹುಲ್ಕಿ ಕಾಡಾನೆ ಇವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅಪೊರ್ವವಾದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
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ತ್ಯಕ್ತೆಗ್ರಾಮ್ಯವಸ್ವ್ರಾಭ್ಯವಹಾರೋಪಭೋಗಾಃ ವನ್ಯೌಷಧಿ 
ಫಲಮೂಲಪರ್ಣಪರಿಮಿತವಿಚಿತ್ರನಿಯತಾಹಾರಾಃ ಸ್ಮಾನಾಸ- 
ನಿನೋ ಭೂಪಾಷಾಣಸಿಕತಾಶರ್ಕೆರಾವಾಲುಕಾಭಸ್ಮಶಾಯಿನಃ 
ಕಾಶೆಕುಶಚರ್ಮವಲ್ಯಲಸಂವೃತಾಂಗಾಃ ಕೇಶಶ್ಮಶ್ರುನಖರೋ- 
ಮಧಾರಿಣೋ ನಿಯತಕಾಲೋಪಸ್ಪರ್ಶನಾಃ ಶುಷ್ಕಬಲಿಹೋ- 
ಮಕಾಲಾನುಷ್ಕಾಯಿನಃ ಸಮಿತ್ಯುಶಕುಸುಮಾಪಹಾರಸಂಮಾ- 
ರ್ಜನಲಬ್ಬನಿಶ್ರಾಮಾಃ ಶೀತೋಷ್ಣ ಸವನವಿಷ್ಯಂಭ ವಿಭಿನ್ನಸರ್ವ- 
ತ್ವಚೋ ನಿನಿಧನಿಯಮಯೋಗಚರ್ಯಾನುಷ್ಠಾನವಿಹಿತಪರಿಶುಷ್ಠ 
ಮಾಂಸಶೋಣಿತತ್ವಗಸ್ಮಿಭೊತಾ ಧೃತಿಸರಾಃ ಸತ್ತಯೋಗಾಚ್ಛ- 
ರೀರಾಣ್ಯುದ್ವಹಂತೇ ॥ ॥ ೧೨೧ ॥ 








೧೨೧. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಬಟ್ಟಿ, ಬೋಜನ, ಮುಂತಾದ 
ಉಪಭೋಗಸಾಧನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಧಾನ್ಯ ಹಣ್ಣು, 
ಗೆಡ್ಡೆ, ಎಲೆ ಇವುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಕ್ಲ್‌ಪ್ತಾಹಾರವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಆಸನವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೆಲ ಕಲ್ಲು, ಮರಳಿನ 
ರಾತಿ ಮತ್ತು ಬೂದಿಗಳಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ, ಕಾಚೀಹುಲ್ಲು, ದರ್ಭೆ, 
ಚರ್ಮ, ಚೀರವಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ತಲೆಯಕೂದಲು, ಮಾಶೆ, 
ಉಗುರು, ಮುಖದಕೂದಲು ಇವುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ನಿಯಮಿತಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಜಲೋಪಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತಾ, ವಿಹಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶುಷ್ಕಬಲಿ ಮತ್ತು ಹೋಮ 
ಗಳನ್ನ ನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವವರಾಗಿ, ಸಮಿತ್ತು, ದರ್ಜೆ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು, ಕಸಬಳಿಯುವುದು ಈ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಳ್ಳವರಾಗಿ ಚಳಿ, ಗಾಳಿ, ಬಿಸಿಲುಗಳಿಂದ ಬಿರಿದ ಚರ್ಮಗಳು 
ಳ್ಳವರಾಗಿ ನಾನಾ ವಿಧನಿಯಮ್ಮ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಇವುಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ 
ಒಣಗಿದ ರಕ್ತಮಾಂಸಚರ್ಮಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಾತ್ವಿಕತೇಜ 
ಸ್ಸಿನಿಂದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಯಸ್ತ್ವೇತಾಂ ನಿಯತಚರ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿನಿಹಿತಾಂ ಚರೇಶ್‌ । 
ಸ ದಹೇದಗ್ನಿ ನದ್ದೋಷಾನ್‌ ಜಯೇಲ್ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ದುರ್ಜಯಾನ್‌ ॥೧೨೨॥ 


ಪರಿವ್ರಾಜಕಾನಾಂ ಪುನರಾಚಾರಸ್ತದ್ಯಥಾ-- 
ನಿಮುಚ್ಯಾಗ್ಲಿಂ ಧನಕಲತ್ರಸರಿಬರ್ಹಸಂಗೇಷ್ವಾತ್ಮನಃ ಸ್ಮೇ- 


ಹಸಾಶಾನನಧೂಯ ಪರಿಪ್ರಜಂತಿ ಸಮಲೋಷ್ಠಾಶ್ಮಕಾಂಚ- 
ನಾಸ್ತ್ರಿವರ್ಗಪ್ರವೃತ್ತೇಷ್ವಸಕ್ರೆ ಬುದ್ಧಯಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಅರಿಮಿತ್ರೋದಾಸೀನಾನಾಂ ತುಲ್ಕದರ್ಶನಾಃ ಸ್ಥಾವರಜರಾ- 
ಯುಜಾಂಡಜಸ್ವೇದಜಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ವಾಜ್ಮನಃಕರ್ಮ- 
ಭಿರನಭಿದ್ರೋಹಿಣೋನನಿಕೇತಾಃ ಪರ್ವತಪುಲಿನವೃಕ್ಷಮೂಲ- 
ದೇನಾಯತನಾನ್ಯನುಸಂಚರಂತೋ ವಾಸಾರ್ಥಮುಪೇಯು- 
ರ್ನಗರಂ ಗ್ರಾಮಂ ನಾ ನ ಕ್ರೋಧದರ್ಪಲೋಭನೋಹಕಾ- 
ರ್ಪಣ್ಯದಂಭಪರಿವಾದಾಭಿಮಾನನಿವೃತ್ತಹಿಂಸಾ ಇತಿ ॥ ॥ ೧೨೪ ॥ 


೧೨೨. ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಯಿಂದ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈ ಕ್ಷಪ್ತಚರ್ಯೆಯನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವವನು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ದೋಷಗಳನ್ನು ಸುಡುವನು ಮತ್ತು ಜಯಿಸಲಶ 
ಕೃವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವನು. 

೧೨೩. ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ಧರ್ಮವಾವುದೆಂದರೆ- ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹಣಿ 
ಹೆಂಡತಿ, ಪರಿವಾರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ತನಗಿದ್ದ ಅಭಿಮಾನವೆಂಬ ಬಂಧನವನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಹಾಕಿ ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. ಅವರು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕಲ್ಲು, ಸುವರ್ಣ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕಲ್ಲುಗಳಂತೆ ಸುವರ್ಣವೂ ಹೇಯ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗದೇ ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತರಾಗುವರು. 


೧೨೪. ಅವರು ಶತ್ರು, ಮಿತ್ರ ಉದಾಸೀನರಾದವರನ್ನು ಸಮವಾಗಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೨ ] ನಾರದಿಯಪುರಾಣಂ 
ಭವಂತಿ ಚಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಾಃ 


ಅಭಯಂ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಕೋ ದತ್ವಾ ಯಶ್ಚರತೇ ಮುನಿಃ । 
ನ ತಸ್ಕ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯೋ ಭಯೆಮುತ್ಸದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಕೃತ್ವಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಸ್ವಶರೀರಸಂಸ್ಕೃಂ 

ಶಾರೀರಮಗ್ನಿಂ ಸ್ವಮುಖೀ ಜುಹೋತಿ । 

ವಿಪ್ರಸ್ತು ಭೈಶ್ಸ್ಯೋಪಗತೈರ್ಹನಿರ್ಭಿಃ 

ಚಿತಾಗ್ನಿನಾ ಸಂವ್ರಜತೇ ಹಿ ಲೋಕಾನ್‌ 1 ೧೨೬ ॥ 





ನೋಡುತ್ತಾ, ಸ್ಥಾವರ, (ವೃಕ್ಣಾದಿಗಳು) ಮನುಷ್ಯರು, ಕೋಳಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಕ್ರಿಮಿದಂಶಾದಿಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ವಾಕ್ಯು, ಮನಸ್ಸು, ಕ್ರಿಯೆ ಇವುಗಳಿಂದ ದ್ರೋಹ 
ಮಾಡದಂತೆ ನಿಯತವಾಸಸ್ಥಾನವಿಬ್ಲದೆ, ಬೆಟ್ಟಿ, ನದಿಯತೀರ, ವೃಕ್ಷದಮೂಲ 
ದೇವಾಲಯ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ವಾಸಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಹಳ್ಳಿ ಅಥವಾ ಪಟ್ಟಣ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗದಂತೆ, ಕ್ರೋಧ, ದರ್ಪ, ಲೋಭ, ಮೋಹ. ದೈನ್ಯ, ಜಂಭ, 
ನಿಂದೆ ಮತ್ತು ಅಭಿಮಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತತ್ಪ್ರಯುಕ್ತನಾದ ಬಾಧೆಗೀಡಾಗ 
ದಂತೆ ಇರಬೇಕು. 


೧೨೫. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಇವೆ. -ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಅಭಯಕೊಟ್ಟು ಸಂಚರಿಸುವ ಮುನಿಗೆ ಯಾವ ದೇಶಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ 
ಪ್ರಾಣಿಯಿಂದಲೂ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೬, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರದೊಳಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಶರೀ 
ರದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾದರೋ ಭಿಕ್ಲಾಟಿನದಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಚಿತಿಸ್ಥವಾದ 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ನೋಕ್ಸಾಶ್ರಮಂ ಯಶ್ಚರತೇ ಯಥೋಕ್ತಂ 
ಶುಚಿಸ್ವಸಂಕಲ್ಪಿತಯುಕ್ತ ಬುದ್ಧಿಃ 

ಅನಿಂಧನಂ ಜ್ಯೋತಿರಿವ ಪ್ರಶಾಂತಂ 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಶ್ರಯತೇ ದ್ವಿಜಾತಿಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ 'ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ದ್ವಿತೀಯೆಸಾದೇ 
ಭೃಗುಭರದ್ವಾ ಜಸಂವಾದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚಾರನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೧೨೭. ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ್ಕ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪಾನುಸಾರ ಯುಕ್ತಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ, 
ವಿಧಾನೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರ ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ದ್ವಿಜನು ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಮುಂತಾದುವಿಲ್ಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಸುವನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗ ದ್ವಿತೀಯಸಾದದಲ್ಲಿ ಭೃಗು- 
ಭರಸ್ವಾಜ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚಾರ ನಿರೂಪಣೆಯೆಂಬ 
ನಲವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕೆಥಾಸಾರಾಂಶ 

ಭರದ್ವಾಜನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಾತಿರಿಕ್ತವಾದ ಜೀವನ ಆವಶ್ಯ 
ಕತೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ಭೃಗುವು ಪಂಚಭೂತಗಳ 
ಸ್ಥಿತಿ, ಜೀವನ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ 
ವಿವರಿಸಿ, ಮರಣಾನಂತರ ಜೀವನಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ವಿಶದಪಡಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ 
ಚತುರ್ವರ್ಣಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ವರ್ಣಭೇದ, ಆಶ್ರಮಭೇದ 
ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಅದರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ವಿವೇಚನೆಮಾಡಿ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 


ಚೆತುಶ್ವತ್ವಾರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 


ಅಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾತ್ಸರೋ ಲೋಕಃ ಶ್ರೂಯತೇ ನೋಸಲಭ್ಯ ತೇ | 


ತೆಮಹಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ತದ್ಭವಾನ್ವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ ೬೧॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ 

ಉತ್ತರೇ ಹಿಮನತ್ಪಾರ್ಕೀ ಪುಣ್ಮೇ ಸರ್ವಗುಣಾನ್ವಿತೇ | 

ಪುಣ್ಯಃ ಶ್ಷೇಮ್ಯಶ್ಚ ಕಾಮ್ಯಶ್ಚಸ ಪರೋ ಲೋಕೆ ಉಚ್ಯತೇ 1೨॥ 


ತತ್ರ ಹ್ಯಪಸಾಪಕರ್ಮಾಣಃ ಶುಚಯೋಳಇತ್ಯಂತನಿರ್ಮಲಾ; | 
ಲೋಭನೋಹಶರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಮಾನವಾ ನಿರುಪದ್ರವಾಃ ॥೩॥ 





ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ಭರದ್ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು ಈ ಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಉತ್ತಮಲೋಕವಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆನು, ಆದರೆ ಅದು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಇಚ್ಛಿಸುವೆನು. ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೨. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವು, ಸಕಲಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆಗಿರುವ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಪುಣ್ಯ, ಕ್ಷೇಮ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಲೋಕವು ಪರಲೋಕ 
ವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೩. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಶುದ್ಧರು, ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ 
ಕಲ್ಮಷನಿಲ್ಲದಿರುವು ಲೋಭ, ಮೋಹಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ, ಉಸದ್ರವಶೂನ್ಯರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರಿರುವರು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [್ನ ಪೂರ್ವಭಾಗೆ 


ಸ ಸ್ವರ್ಗಸದೃಶೋ ದೇಶಃ ತತ್ರ ಹ್ಯುಕ್ತಾಃ ಶುಭಾ ಗುಣಾಃ । 
ಕಾಲೇ ಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಭವತಿ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ನ್ಯಾಧಯೋ ನಚ nv 


ನ ಲೋಭಃ ಪರದಾರೇಷು ಸ್ವದಾರನಿರತೋ ಜನಃ | 
ನಾನ್ಯೋ ಹಿ ವಧ್ಯತೇ ತತ್ರ ದ್ರನ್ಯೇಷು ಚ ನ ನಿಸ್ಮಯೆಃ ೬೫॥ 


ಪರೋ ಹೃಧರ್ಮೋ ನೈನಾಸ್ತಿ ಸಂದೇಹೋ ನಾಪಿ ಜಾಯತೇ । 
ಕೃತಸ್ಯ ತು ಫಲಂ ತತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನುಪಲಭ್ಯತೇ ॥೬॥ 


ಯಾನಾಸನಾಶನೋಸೇತಾಃ ಪ್ರಾಸಾದಭವನಾಶ್ರಯಾಃ | 
ಸರ್ವಕಾಮೈರ್ವ್ಯತಾಃ ಕೇಚಿದ್ದೇಮಾಭರಣಭೂಷಿತಾಃ !೭॥ 


ಪ್ರಾಣಧಾರಣಮಾತ್ರಂ ತು ಕೇಷಾಂಚಿದುಪಪದ್ಯತೇ | 
ಧರ್ಮೇಣ ಮಹತಾ ಕೇಚಿತ್ಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರಾಣಧಾರಣಂ nen 








೪. ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವು, ಅಲ್ಲಿ ಶುಭಗುಣಗಳೇ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿರುವನರಿಗೆ ಯುಕ್ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣವುಂಟಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ರೋಗಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲ. 


ಲ 


೫. ಅಲ್ಲಿನ ಜನರು ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಆಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಪತ್ಲೀರ 
ರಾಗಿರುವರು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಎಂದರೆ ದ್ರವ್ಯನನ್ನು ದೊಡ್ಡದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಆಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬. ಅಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಸಂಶಯವೂ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಫಲವು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಫಿ ಅಲಿ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರಾಗಿ, ವಾಹನ, ಆಸನ, 
ಆಹಾರ ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಸಕಲೇಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೆಲನರು 
ಬಂಗಾರದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿರುವರು. 


೮. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿರುವರು. ಮಹತ್ತಾದ 
ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೪ ] ನಾರೆದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಇಹ ಧರ್ನುಸರಾಃ ಕೇಟಿತ್ಸೇಚಿನ್ನೈಸ್ಕೃತಿಕಾ ನರಾಃ । 
ಸುಖಿತಾ ದುಃಖತಾಃ ಕೇಚಿನ್ನಿರ್ಧನಾ ಧನಿನೋ$ಪಹರೇ "ey 


ಇಹ ಶ್ರಮೋ ಭಯಂ ಮೋಹಃ ಕ್ಷುಧಾ ತೀವ್ರಾ ಚ ಜಾಯತೇ । 
ಲೋಜಭೆಶ್ಚಾರ್ಥಕೃತೋ ನ್ಹಣಾಂ ಯೇನ ಮುಹ್ಯಂತ್ಯ ಪಂಡಿತಾಃ 1 ೧೦॥ 


ಯಸ್ತದ್ವೇದೋಭಯಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಪಸಾಪ್ಮನಾ ನ ಸ ಲಿಸ್ಯತೇ | 
ಸೋಪಧಂ ನಿಕೃತಿಃ ಸ್ತೇಯಂ ಪರಿನಾದೋಇಭ್ಯ ಸೂಯತಾ 1 ೧೧॥ 


ಪರೋಪಘಾತೋ ಹಿಂಸಾಚ ಪೈಶುನ್ಯಮನೃತಂ ತಥಾ 
ಏತಾನ್ಸಂಸೇವತೇ ಯಸ್ತು ತಪಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಹೀಯತೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಯಸ್ತೇತಾನಾಚರೇದ್ವಿದ್ವಾನ್ನ ತಪಸ್ತಸ್ಯ ವರ್ಧತೇ । 
ಇಹ ಚಿಂತಾ ಬಹುನಿಧಾ ಧರ್ಮಾತಧರ್ಮಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ ॥ ೧೩॥ 





೯. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಧರ್ಮಪರರು. ಕೆಲವು ಜನರು ಅಧರ್ಮಪರರು. 
ಕೆಲವರು ಸುಖದುಃಖಯುತರು. ಕೆಲವರು ಬಡವರು. ಇತರರು ಧನಿಕರು. 


೧೦. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮ, ಭಯ್ಯ ಅಜ್ಞಾನ ಹೆಚ್ಚಾದ ಹಸಿವೂ 
ಸಹ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮೋಹಪಡುವ ಹೆಣಕ್ಕಾಗಿ ಜನರು 
ಆಶೆಸಡುವರು. 


೧೧-೧೨. ಈ ಎರಡನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವವನು ಪಾಸಲೇಪವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಪರದೋಷಾನ್ವೇಷಣೆ, ಕಸಟ, ಚೌರ್ಯ, ದೂಷಣೆ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಕಿಚ್ಚು, ಪರೋಸದ್ರವ, ಹಿಂಸೆ, ಚಾಡಿಹೇಳುವುದು ಮತ್ತು ಸುಳ್ಳು ಇವು 
ಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವವನ ತಪಸ್ಸು ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೩. ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಇವುಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದರೂ ಅವನ ತಪಸ್ಸು 
ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ 
ಎಂಬೀ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಚಿಂತೆಯು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಸೆರ್ಮಭೂಮಿರಿಯಂ ಲೋಕೇ ಇಹ ಕೃತ್ವಾ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಶುಭೈಃ ಶುಭಮಾಪ್ನೋತಿ ತಥಾ$ಶುಭಮಥಾನ್ಯಥಾ ॥ ೧೪ ॥॥ 


ಇಹ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪೊರ್ವಂ ದೇವಾಸ್ಪರ್ಷಿಗಣಾಸ್ತಥಾ । 
ಇಷ್ಟೇಷ್ಟತಸಸಃ ಪೂತಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮುಪಾಶ್ರಿತಾಃ 8 ೧೫॥ 


ಉತ್ತರಃ ಪೃಥಿನೀಭಾಗಃ ಸರ್ವಃ ಪುಣ್ಕತಮಃ ಶುಭಃ । 
ಇಹಸ್ಥಾಸ್ತತ್ರ ಜಾಯಂತೇ ಯೇ ವೈ ಪುಣ್ಯಕೃತೋ ಜನಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯದಿ ಸತ್ಯಾರಮಿಚ್ಛಂತಿ ತಿರ್ಯಗ್ಕೋನಿಷು ಚಾಪರೇ । 
ಷೀಣಾಯುಸಸ್ತಥಾಚಾನ್ಯೇ ನಶ್ಯಂತಿ ಪೃಥಿನೀತಲೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅನ್ಕ್ಯೋನ್ಯಭಕ್ಷಣಾಸಕ್ತಾ ಲೋಭಮೋಹಸಮಸ್ಸಿತಾಃ । 
ಇಹೈವ ಸರಿವರ್ತಂತೇ ನ ಚ ಯಾಂತ್ಯುತ್ತರಾಂ ದಿಶಂ ॥ ೧೮ ॥ 








೧೪. ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯು. ಇಲ್ಲಿ ವಿಹಿತನಿಹಿದ್ದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಹಿತಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಶುಭಫಲವನ್ನೂ ನಿಷಿದ್ಧ ಕರ್ಮ 
ದಿಂದ ಅಶುಭಫಲವನ್ನೂ ಸಹೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೧೫. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು, ದೇವತೆಗಳು, ಖಷಿಗಳು 
ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೧೬. ಉತ್ತರಪೃಥವೀಭಾಗವೆಲ್ಲವೂ ಪುಣ್ಯತಮ ಮತ್ತು ಮಂಗಳ 
ಕರವು. ಇಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದ ಜನರು ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 

೧೭. ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ಕಾರವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವವರು ಈಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿರ್ಯಂಗ್ಚಂತು 
ಗಳಾಗಿಯಾದರೂ ಹುಟ್ಟಲು ಆಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕ್ಷೀಣಾಯುಷ್ಯ 
ರಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶವಾಗುವರು. 

೧೮. ಅವರು ಪರಸ್ಪರ ಭಕ್ಷಣೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಸೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ಲೋಭ, ಮೋಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವರು. ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಗುರೂನುಸಾಸತೇ ಯೇತು ನಿಯತಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ । 
ಪಂಥಾನಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ವಿಜಾನಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ ॥೧೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ€ಯಂ ಮಯಾ ಧರ್ಮಃ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತಃ । 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೌ ಹಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಯೋ ನೈ ನೇತ್ತಿ ಸ ಬದ್ಧಿರ್ಮಾ ॥ ೨೦॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಂ ನಾಮ ಯದಿದಂ ಪುರುಷಸ್ಕೇಹ ಚಿಂತ್ಯತೇ | 


ಯದಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಯಥಾ ಚೈತತ್ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ತಪೋಧನ 1 2೧1 
ಭೃಗುರುವಾಚ 

ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿತಿ ನಿಪ್ರರ್ಷೇ ಯದೇತದನುಪೃಚ್ಛ ಸಿ | 

ತದ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಕಾನಿ ತೇ ತಾತ ಕ್ರೇಯಸ್ಕರತನುಂ ಸುಖಂ 1೨2೨ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಳಯಸಂಯುಕ್ತಮಾಚಾರ್ಯ್ಯಃ ಪರಿದರ್ಶಿತಂ । 

ಯದ್ದಾತ್ವಾ ಪುರುಷೋ ಲೋಕೇ ಪ್ರೀತಿಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಚ ವಿಂದತಿ ॥ ೨೩ ॥ 
ಫಲಲಾಭತಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ನಭೂತಹಿತಂ ಚ ತತ್‌ । 
ಪೃಥಿನೀವಾಂಯುರಾಕಾಶಮಾಪೋಜ್ಕೋತಿಕ್ಚಪಂಚಮಂ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೯. ಗುರುಕುಲನಾಸಮಾಡುವ, ನಿಯಮಯುಕ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮನುಜರು ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವರು. 

೨೦. ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತವಾದ ಧರ್ಮವು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯು 
ವವನೇ ಬುದ್ಧಿವಂತನು. 

೨೧. ಭರದ್ದಾಜನು ಹೇಳಿದನು-- ಪುರುಷನು ಚಿಂತಿಸ.ವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ವೆಂಬುದು ಯಾವುದು? ಅದು ಹೇಗಿದೆ? ತಪಸ್ವಿಯೇ ! ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೨೨-೨೪, ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು--ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಯೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಯ.ಸ್ವರವು ಮತ್ತು ಸುಖಕರವು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯು 
ವವನು ಪ್ರೀತಿಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಅದಕ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ 
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ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಭವಾಸ್ಯಯ್‌ | 
ಯತಃ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ತತ್ರೈವ ತಾನಿ ಯಾಂತಿ ಲಯಂ ಪುನಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಭೂತೇಜಭ್ಯೋ ಸಾಗರಸ್ಕೋರ್ನುಯೋ ಯಥಾ । 
ಪ್ರಸಾರ್ಯ ಚ ಯಥಾಂಗಾನಿ ಕೂರ್ಮಃ ಸಂಹರತೇ ಪುನಃ ॥ ೨೬0 


ತದ್ವದ್ಭೂತಾನಿ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಹರತೇ ಪುನಃ । 
ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಸಂಚೈವ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಭೂತಕೃೈತ ॥ ೨೭॥ 


ಅಕರೋತ್ರೇಷು ವೈ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತಂ ತು ಜೀವೋ ನ ಸಕ್ಕತಿ। 
ಶಬ್ದಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ತಥಾ ಖಾನಿ ತ್ರಯಮಾಕಾಶಯೋನಿಜಂ ॥ ೨೮ ॥ 





ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತಕರವಾದುದು. ಅಂತಹುದನ್ನು 
ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಳಯಸಹಿತವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳುವೆನು. 

೨೪-೨೫. ಸೃಥಿವೀ ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಜಲ ಐದನೆಯದಾದ 
ತೇಜಸ್ಸು ಇವುಗಳು ಮಹಾಭೂತಗಳು. ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಶಗಳಿವೆ. 
ಇವು... ಯಾವುದರಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವುವೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 

೨೬.೨೭, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಲೆಗಳು ಹೇಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನ 
ವಾಗುತ್ತವೆಯೋ, ಕೂರ್ಮ (ಆಮೆ) ವು ತನ್ನ ಅವಯನಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ತಾನೇ ಹೇಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆಯೋ, ಅದರಂತೆ ಭೂಶಸೃಸ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ 
ಆತ್ಮೆನು ಭೂತಗಳಿಂದ ಭೂತಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಭೂತಗಳನ್ನು 
ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. 

೨೭-೨೮. ಭೂತಕರ್ತನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಚಮಹಾ 
ಭೂತಗಳನ್ನೇೇ ಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವನನ್ನು ಜೀವನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶಬ್ದ, ಶ್ರೋತ್ರ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯ ಈ ಮೂರು ಆಕಾಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಆಕಾಶ 
ಸಂಬಂಧಿಗಳಾಗಿವೆ. 
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ವಾಯೋಃ ಸ್ಪರ್ಶಸ್ತಥಾ ಚೇಷ್ಟಾ ತ್ವಕ್ಕೈನ ತ್ರಿತಯಂ ಸ್ಮೃತಂ । 


ರೂಪಂ ಚಕ್ಷುಸ್ತಥಾ ಪಾಕಃ ತ್ರಿನಿಧಂ ತೇಜ ಉಚ್ಕತೇ ॥ ೨೯ ॥ 
ರಸಾಃ ಕ್ಲೇದಶ್ಚ ಜಿಹ್ವಾ ಚ ತ್ರಯೋ ಜಲಗುಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 

ಫ್ರೇಯಂ ಘ್ರಾಣಂ ಶರೀರಂ ಚ ಏತೇ ಭೂನಿಗುಣಾಸ್ತ್ರಯೆಃ ॥೩೦॥ 
ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಸಂಚೈನ ಷಸ್ಮಂ ಚ ಮನ ಉಚ್ಯತೇ | 

ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನಶ್ಚ್ಯೈವ ನಿಜ್ಞಾನಾನ್ಯಸ್ಯ ಭಾರತ ॥೩೧॥ 
ಸಸ್ತಮಿ ಬುದ್ಧಿರಿತ್ಯಾಹುಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಪುನರಷ್ಟಮಃ । 

ಶ್ರೋತ್ರಂ ವೈ ಶ್ರವಣಾರ್ಥಾಯ ಸ್ಪರ್ಶನಾಯ ಚ ತ್ವಕ್ಸ್ಮೈತಾ h ೩4೨ 
ರಸಾದಾನಾಯೆ ರಸನಾ ಗಂಧಾದಾನಾಯ ನಾಸಿಕಾ । 
ಚಕ್ಷುರಾಲೋಕನಾಯೈನ ಸಂಶಯಂ ಕುರುತೇ ಮನಃ ॥ ೩೩ ॥ 





೨೯, ಸ್ಪರ್ಶ, ಚೇಷ್ಟೆ, ತ್ವಕ್ಕು ಈ ಮೂರು ವಾಯುಸಂಬಂಧಿಗಳೆಂದೂ, 
ರೂಪ, ಚಕ್ಸುರಿಂದ್ರಿಯ್ಯ ಪಾಕಗಳೆಂಬ ಮೂರು ತೇಜಸ್ಸಂಬಂಧಿಗಳೆಂದೂ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೩೦. ರಸ್ಯ ಕ್ಷೇದ್ಮ ನಾಲಗೆ ಈಮೂರು ಜಲಸಂಬಂಧಿಗಳು. ಗಂಧ, 
ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯ, ಶರೀರ ಇವುಗಳು ಪಾರ್ಥಿವಗಳು. 

೩೧.  ಮಹಾಭೂತಗಳು ಐದು, ಆರನೆಯದು ಮನಸ್ಸು ಎಂದು ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಫ್ರಾಣಾದಿಸಂಚಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು 
ಜ್ಞಾನಸಾಧನಗಳು. 

೩೨-೩೩. ಏಳನೆಯದು ಬುದ್ಧಿಯು, ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು ಎಂಟಿನೆಯವನು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವೂ, 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯವೂ ರಸವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು 
ರಸನೇಂದ್ರಿಯವೂ, ಗಂಧಗ್ರಹೆಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವೂ ನೋಡು 
ವುಧಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಚಕ್ಸುರಿಂದ್ರಿಯವೂ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿವೆ. ಮನಸ್ಸು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧನವು. 
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ಬುದ್ಧಿರಧ್ಯವಸಾನಾಯ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಸಾಕ್ಷಿವತ್ಸಿತಃ ! 


ಊರ್ಧ್ವಂ ಪಾದತಲಾಭ್ಯಾಂ ಯದವಾಕ್ನೋದಕ್ಷ್‌ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೩೪॥ 
ಏತೇನ ಸರ್ವಮೇನೇದಂ ವಿಭುನಾ ವ್ಯಾಪ್ತಮಂತರಂ | 
ಪುರುಷೈರಿಂದ್ರಿಯಾಣೀಹ ನೇದಿತವ್ಯಾನಿ ಕೃತ್ಸ್ಥಶಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ತಮೋ ರಜಶ್ಚ ಸತ್ವಂ ಚ ತೇಪಿ ಭಾವಾಸ್ತದಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ಏತಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ನರೋ ಬುದ್ಧ್ವಾ ಭೂತಾನಾಮಾಗೆತಿಂ ಗತಿಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸಮವೇಕ್ಷ್ಯ ಶನೈತ್ಚೈವಂ ಲಭತೇ ಶಮಮುತ್ತಮಂ । 
ಗುಣೈರ್ನಿನಶ್ಯತೇ ಬುದ್ಧಿರ್ಬುದ್ಧೇರೇನೇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯಸಿ 1೩೭॥ 


ಮನಃ ಷಷ್ಠಾನಿ ಭೊತಾನಿ ಬುಧ್ಯಭಾವೇ ಕುತೋ ಗುಣಾಃ । 
ಇತಿ ತನ್ಮಯಮೇವೈತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಮಾನರಜಂಗಮಂ 1 ೩೮॥ 


೩೪. ಬುದ್ಧಿಯು ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಂತಿದ್ದು ಅಂಗಾಲುಗಳಿಂದ ಮೇಲ್ಬಾಗ ಮತ್ತು ಉಭಯಸಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. 

೩೫. ವಿಭುವಾದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಿಂದ ಈ ಅವನಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ 
ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಇವೆಯೆಂದು ಪುರುಷರು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೩೬-೩೭. ತಮಸ್ಸು ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸತ್ವಗುಣ ಎಂಬ ಭಾವಗಳೂ 
ಸಹ ಅದನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆ. ಇಂತಹ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪುರುಷನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಹಿತನಿಸಿದ್ದಗಮನಾಗೆಮನಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತಮ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೭-೩೮. ಗುಣಗಳಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯು ನಾಶವಾಗುವುದು. ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೇ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಆರು ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ನಷ್ಟವಾಗುವುವು. 
ಬುದ್ಧಿಯು ಹೋದಮೇಲೆ ಗುಣಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈರೀತಿ ಸ್ಥಿರಚರಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲವೂ ಗುಣಮಯವೇ ಆಗಿದೆ. 
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ಸ್ರಲೀಖಯತೇ ಚೋದ್ಭವತಿ ತಸ್ಮಾನ್ನಿರ್ದಿಶ್ಯತೇ ತಥಾ । 
ಯೇನ ಪಶ್ಯತಿ ತಚ್ಚಕ್ಷುಃ ಶೃಣೋತಿ ಶ್ರೋತ್ರಮುಚ್ಕತೇ nan 


ಜಿಪ್ರುತಿ ಹ್ರಾಣನಿತ್ಯಾಹುಃ ರಸಂ ಜಾನಾತಿ ಜಿಹ್ವಯಾ । 
ತ್ವಚಾ ಸ್ಪರ್ಶಯತಿ ಸ್ಫರ್ಶಂ ಬುದ್ಧಿರ್ವಿಕ್ರಿಯತೇ ಸಕೃತ್‌ 1೪೦॥ 


ಯೇನ ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ ಕಿಂಚಿತ್ತದಾ ಭವತಿ ತನ್ಮನಃ | 
ಅಧಿಷ್ಕಾನಾತ್ತು ಬುದ್ಧೇರ್ಶಿ ಪೃಥಗರ್ಥಾನಿ ಸಂಚಧಾ ॥ ೪೧॥ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣೀತಿ ತಾನ್ಯಾಹುಸ್ತದದೃತ್ಕೋ 9ಧಿತಿಷೃತಿ । 
ಪುರುಷೇ ವರ್ತತೇ ಬುದ್ಧಿಸ್ತ್ರಿಷು ಭಾವೇಷು ತಿಷ್ಮತಿ ॥೪೨॥ 








೩೯. ಸರ್ವವೂ ಗುಣಗಳಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದಲೇ 
ಲಯಹೊಂದುತ್ತದೆಯಾದಕಾರಣ ಗುಣಮಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕೋಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದುದು ಚನ್ಸುರಿಂದ್ರಿಯನೆಂದೂ, ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾ 
ದುದು ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 


೪೦. ವಾಸನೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದುದು ಫ್ರಾಣೇಂ 
ದ್ರಿಯವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ರಸನೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ರಸವನ್ನು (ರುಚಿ), ತ್ವಗಿಂದ್ರಿ 
ಯದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸುವರು. ಬುದ್ಧಿಯು ನೆಲವುವೇಳೆ ನಿಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು. 


೪೧. ಅದು ವಿಷಯವನ್ನ ಹೇಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಮನಸ್ಸಾಗುವುದು. ಬುದ್ಧಿಯು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವು ಐದು 
ವಿಧಗಳಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 


೪೨. ಅವುಗಳನ್ನೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಕಾಣದಹಾಗೆ ಪುರುಷನಿರುವನು. ಪುರುಷನಲ್ಲಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯು ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು 
ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. 


67 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಕದಾಚಿಲ್ಲಭತೇ ಪ್ರೀತಿಂ ಕದಾಚಿದುಪಶೋಚತಿ । 
ನ ಸುಖೇನ ನ ದುಃಖೇನ ಕದಾಚಿದಪಿ ವರ್ತತೇ H Van 


ಏವಂ ನರಾಣಾಂ ಮನಸಿ ತ್ರಿಷು ಭಾನೇಷು ವರ್ತತೇ । 
ಸೇಯಂ ಭಾವಾತ್ಮಿಕಾ ಭಾವಾಂಸ್ತ್ರೀನೇ ತಾನತಿವರ್ತತೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸರಿತಾಂ ಸಾಗರೋ ಭರ್ತಾ ವೇಲಾನಾಮಿನ ವಾರಿಧಿಃ । 
ಅತಿಭಾವಗತಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಭಾವೈರ್ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ ॥ ೪೫ ॥ 


ವರ್ತಮಾನೋ ಮುನಿಸ್ತೇವ ಸ್ವಭಾವಮನುವರ್ತತೇ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರವರ್ತಯತಿ ಸಾ ಸದಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಪ್ರೀತಿಃ ಸತ್ವಂ ರಜಃ ಶೋಕಸ್ತಮಃ ಕ್ರೋಧಸ್ತು ತೇ ತ್ರಯಂಃ । 
ಯೇ ಯೇ ಚ ಭಾವಾ ಲೋಕೇಇಸ್ಮಿನ್ಸರ್ವೇಸ್ಯೇತೇಷು ವೈ ತ್ರಿಷು 8೪೭ ॥ 


೪೩, ಪುರುಷನು ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದುಃಖವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಸುಖದುಃಖಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೪, ಈಪ್ರಕಾರ ಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸು ಭಾವತ್ರಯ ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಭಾವಾತ್ಮಕವೇ ಆಗಿ ಮೂರು ಭಾವಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದು. 








೪೫. ಉಕ್ಕುವುದನ್ನು ಸಮುದ್ರವು ಭರಿಸುವಂತೆ ನದಿಗಳನ್ನು ಸಾಗರವು 
ಭರಿಸುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಭಾವನಿಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು. ಭಾವರೂಪ 
ವಾಗಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 

೪೬, ಮುನಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸಿರುವನು. ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೪೭. ಸುಖವು ಸತ್ವವಿಕಾರವು. ದುಃಖವು ರಜೋಮಯವು. 
ಕ್ರೋಧವು ತಮೋಗುಣದ ಕಾರ್ಯವು. ಈರೀತಿ ಸುಖಾದಿಗಳು ತ್ರಿಗುಣಮಯವು. 
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ಇತಿ ಬುದ್ಧಿಗತಾಃ ಸರ್ವಾ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತವ ಭಾನನಾಃ । 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ನಿಜೇತವ್ಯಾನಿ ಧೀನುತಾ 1 ೪೮॥ 
ಸತ್ವಂ ರಜಸ್ತಮುಶ್ಚೈನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ ಸದಾ । 
ತ್ರಿನಿಧಾ ನೇದನಾಶ್ಚೈನ ಸರ್ವಸತ್ತ್ಕೇಷು ದೃಶ್ಯತೇ 1೪೯॥ 


ಸಾತ್ವಿಕೀ ರಾಜಸೀ ಚೈನ ತಾಮಸೀ ಚೇತಿ ಮಾನದ! 
ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಃ ಸತ್ವಗುಣೋ ದುಃಖಸ್ಪರ್ಶೊ ರಜೋಗುಣಃ u ೫೦ 1 


ತನೋಗುಣೇನ ಸಂಯುಕ್ತ್‌ ಭವತೋ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕೌ । 
ತವ ಯಶ್ಚ್ರ್ರೀತಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಕಾಯೇ ಮನಸಿ ವಾ ಭವೇತ್‌ 1 ೫೧॥ 


ವರ್ತತೇ ಸಾತ್ಟಿಕೋ ಭಾನ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷೀತ ತತ್ತಥಾ । 
ಅಥ ಯದ್ದುಃಖಸಂಯುಕ್ತಮಪ್ರೀತಿಕರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಈಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾಗುವುವು. 

೪೮. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ನಿಷ್ಠವಾದ ಭಾವನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ನಿರೂಪಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಬೇಕು. 

೪೯-೫೦. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮ 
ಸ್ಸುಗಳು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ್ಯ 
ತಾಮಸ ಎಂದು ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಅನುಭವಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಸತ್ವ 
ಗುಣದಿಂದ ಸುಖಸಂಬಂಧವೂ, ರಜೋಗುಣದಿಂದ ದುಃಖಸಂಬಂಧವೂ 
ಆಗುವುದು. 

೫೧-೫೩. ಸತ್ವರಜೋಗುಣಗಳು ತಮೋಗುಣವಿತ್ರಿತವಾಗಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುವು- ಆತ್ಮನಿಗೆ ಶಾರೀರಕ ಅಥವಾ ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ 
ಹರ್ಷವುಂಟಾದರೆ ಅದು ಸಾತ್ವಿಕಭಾವದಿಂದುಂಟಾಯಿತೆಂದ್ಕೂ ಅಪ್ರೀತಿ 
ಕರವಾಗಿ ದುಃಖನುಂಟಾದಾಗ ಅದು ರಜೋಗುಣ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬಂದು 
ದೆಂದೂ ತಿಳಿ. 
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ಪ್ರವೃತ್ತಂ ರಜ ಇತ್ಯೇವಂ ಜಾನೀಹಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಅಥ ಯನ್ಕೋಹಸಂಯಕ್ತಮವ್ಯಕ್ತನಿಷಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥೫೩॥ 


ಅಪ್ರತರ್ಕ್ಯನುನಿಜ್ಜೇಯಂ ತಮಸ್ತದುಪಧಾರಯೇತ್‌ । 
ಪ್ರಹರ್ಷಃ ಪ್ರೀತಿರಾನಂದಃ ಸುಖಂ ವಾ ಶಾಂತಚಿತ್ತತಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ಕಥಂಚಿದಭಿನರ್ತಂತ ಇತ್ಯೇತೇ ಸಾತ್ವಿಕಾಗುಣಾಃ । 
ಅತುಸ್ಟಿಃ ಸರಿತಾಪಶ್ಚ ಶೋಕೋ ಲೋಭಸ್ತಥಾ ಕ್ಷಮಾ 1 ೫೫ ॥ 


ಲಿಂಗಾನಿ ರಜಸಸ್ತಾನಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ದೇಹಹೇತುಭಿಃ । 
ಅಸಮಾನಸ್ತಥಾ ಮೋಹಃ ಪ್ರಮಾದಃ ಸ್ವಪ್ನ ತಂದ್ರಿತೇ ॥ ೫೬ ॥ 


ಕಥಂಚಿದಭಿವರ್ತಂತೇ ವಿವಿಧಾಸ್ತಾಮಸಾ ಗುಣಾಃ । 
ದೂಷಣಂ ಬಹುಧಾಗಾಮಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಸಂಶಯಾತ್ಮಕಂ ॥ ೫೭ ॥ 





೫೩-೫೪. ಅವ್ಯಕ್ತವಿಷಯಕವಾಗಿ ಮೋಹಪಡಿಸುವ, ಊಹಿಸಲು 
ಅಥವಾ ತಿಳಿಯಲು ಅಶಕ್ಯವಾದುದನ್ನು ತನೋಗುಣಕಾರ್ಯವೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಚೇಕು. 


೫೪-೫೫. ಸಂತೋಷ, ಸ್ನೇಹೆ, ಅನಂದ, ಸುಖ, ಮನಃಶಾಂತಿ ಇವು 
ಗಳು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅವು ಸಾತ್ವಿಕಗುಣಗಳಾಗುವುವು. 

೫೫-೫೬. ಅಸಂತೋಷ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ, ದುಃಖ, ಲೋಭ, ಮತ್ತು 
ಕ್ಷಮೆ ಇವುಗಳು ರಜೋಗುಣದ ಚಿಹ್ನೆಗಳು. ಅವು ಮುನುಷ್ಯರಿಂದ ದುಷ್ಟ 
ವಾಗುವುವು. 

೫೬-೫೭. ಅವಮಾನ, ಮೋಹ, ಚಿತ್ತವಿಭ್ರಮೈೆ, ಸ್ವಷ್ಟ, ಆಲಸ್ಯ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ತಾಮಸಗುಣಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿನೆ. 
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ಮನಃ ಸ್ವನಿಯತಂ ಯಸ್ಯ ಸ ಸುಖೀ ಪ್ರೇತ್ಯ ಚೇಹ ಚ 
ಸತ್ವಸ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಯೋರೇತದಂತರಂ ಯಸ್ಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಯೋಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಸೃಜತೇ ತು ಗುಣಾನೇಕೋ ಏಕೋ ನ ಸ್ಥ ಕ[ಜತೇ ಗುರ್ಣಾ | 
ಕೋರ ಟು ನಾ$ಪಿ ಸಂಪ್ರ ಯುತ್ತಾ ಯಥಾ ಸದಾ 1೫೯ ॥ 


ಅನ್ಕೋನ್ಯಮೇತೌ ಸ್ಕಾತಾಂಚೆ ಸಂಪ್ರಯೋಗಸ್ತಥೋಭಯೋಃ | 


ಪೃಥಗ್ಟೂ ಹಾ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ತೌ ಸಂಪ್ರ ಯುಕ್ಕಾ ಚ ಸರ್ವದಾ ॥೬೦॥ 
ಯಥಾ ಮತ್ಸ್ಯೋ ಜಲಂ ಚೈವ ಸಂಪ್ರಯುಕ್ತಸ್ತಥ್ಸೈವ ತೌ । 
ನ ಗುಣಾ ನಿದುರಾತ್ಮಾನಂ ಸ ಗುಣಾನ್ವೇತ್ತಿ ಸರ್ವಶಃ ॥೬೧॥ 


ಪರಿದ್ರಷ್ಟಾ ಗುಣಾನಾಂ ತು ಸಂಸ್ರಷ್ಟಾ ಮನ್ಯತೇ ತಥಾ । 
ಇಂದ್ರಿಯೈಸ್ತು ಪ್ರದೀಪಾರ್ಥಂ ಕುರುತೇ ಬುದ್ಧಿ ಸತ್ತನೈಃ ೬೨ ॥ 


೫೭-೫೮. ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬರುವ ದೂಷಣೆ, ಆಶೆ ಮತ್ತು ಸಂಶಯ 
ಗಳಿಗಾಸ್ಪದವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವನು ಇಹಲೋಕ 
ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖಪಡುವನು. 


೫೮-೫೯. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ ಅತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಇದೇ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವು. 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಗುಣಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಗುಣಗಳಿಗೆ ಉಪಾ 
ದಾನಕಾರಣನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೯-೬೦. ಸೊಳ್ಳೆ ಮತ್ತು ಅತ್ತಿಹಣ್ಣು ಇವೆರಡೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇರಿ 
ಇರುವಂತೆ ಪ್ರ ಕೃತಿ ಆತ್ಮರೂ ಸಹ ಪರಸ್ಪ ರೆ ಸಂಬದ್ಧ ರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಇವರಿಗೆ ನಿಯತವಾದ ಜೂ ಇದೆ. 


೬೦-೬೧. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಇವೆರಡೂ ಭಿನ್ನವು. ಆದರೆ ಮಾನು, 
ಜಲ ಇವೆರಡು ಸಂಬದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಇವೆರಡೂ ಸರ್ವದಾ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಸೇರಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಗುಣಗಳು ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮ 
ನಾದರೋ ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯುವನು. 


೬೨. ಗುಣಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಮತ್ತು ದ್ರಷ್ಟ್ಯೃನೂ ಆದ ಆತೆ ನು 
ಬುದ್ಧಿ ಸಹಿತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಯತ  ಮಾಡುವನೆಂದು 


ತಿಳಿಯುವನು. 
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ನಿರ್ನಿಚೇಷ್ಟೈರಜಾನದ್ಭಿಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರದೀಪರ್ವಾ | 
ಸೃಜತೇ ಹಿ ಗುಣಾನ್ಸತ್ವಂ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಃ ಪರಿಪಶ್ಯತಿ ॥ ೬೩ ॥ 


ಸಂಪ್ರಯೋಗಸ್ತಯೋರೇಷ ಸತ್ವಸ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಯೋರ್ಥುವಂ | 

ಆಶ್ರಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಸತ್ವಸ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಸ್ಯ ಚ ಕಶ್ಚನ ॥ ೬೪ ॥ 
ಸತ್ವಂ ಮನಃ ಸಂಸ್ಫಜತೇ ನ ಗುಣಾನ್ಹೈ ಕದಾಚನ । 

ರಶ್ಮಿಂಸ್ತೇಷಾಂ ಸ ಮನಸಾ ಯದಾ ಸಮ್ಯಜ್ನಾಯಚ್ಛತಿ ॥ ೬೫ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಕಾಶತೇಸ್ಕಾತ್ಮಾ ಘಟೀ ದೀಪೋ ಜ್ವಲನ್ಸಿನ | 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಃ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಕರ್ಮ ನಿತ್ಯಮಾತ್ಮರತಿರ್ಮುನಿಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂಸ್ತ ಸ್ಮಾತ್ಸ ಗಚ್ಛೇದುತ್ತಮಾಂ ಗತಿಂ । 


ಯಥಾ ವಾರಿಚರಃ ಪಕ್ಷೀ ಸಲಿಲೇನ ನ ಲಿಸ್ಕತೇ ॥ ೬೭ 





೬೩. ಚೇಷ್ಟಾರಹಿತರಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಕಾಶ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಗುಣಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಜ್ಹನಾದ ಆತ್ಮನು ತಿಳಿಯುವವನು. 


೬೪. ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಿಗೆ ಈ ಸಂಸರ್ಗವು ನಿಯತವು. ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಇವರಿಗೆ ಯಾವ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಲ್ಲ. 


೬೫-೬೬, ಬುದ್ಧಿಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರುಷನು ಆ ಗುಣಗಳ ರಶ್ಮಿಯನ್ನು ಮನ 
ಸಿನೊಡನೆ ಸಂಯೋಜನೆಮಾಡಿದಾಗ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ದೀಪವು ಫೆಟಿವನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಇವನಿಗೆ ಆತ್ಮನು ತಿಳಿಯುವನು. 


೬೬-೬೭, ಪ್ರಾಕೃತಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿತ್ಯವೂ ಆತ್ಮೋಪಾಸನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ಮುನಿಯು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮಭೂತನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯವನು. 
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ಏನಮೇವ ಕೃತಪ್ರಜ್ಞೋ ಭೂತೇಷು ಪರಿವರ್ತತೇ । 


ಏನಂ ಸ್ಥಭಾನಮೇನೈತತ್ಸ್ವಬುಧ್ಯಾ ನಿಹರೇನ್ನರಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಅಶೋಚನ್ನ ಪ್ರಹೃಷ್ಯಂಶ್ಚ ಸಮೋ ವಿಗತಮತ್ಸರಃ । 

ಭಾವಯುಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಯುಕ್ತಸ್ತು ಸ ನಿತ್ಯಂ ಸೃಜತೇ ಗುರ್ಣಾ ॥೬೯॥ 
ಊರ್ಣನಾಭಿರ್ಯಥಾ ಸೂತ್ರಂ ನಿಕ್ದೇಯಾಸ್ತಂತುವದ್ಗುಣಾಃ । 

ಪ್ರಧ್ವಸ್ತಾ ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ನಿನೃತ್ತಿರ್ನೋಪಲಭ್ಯತೇ ॥೭೦॥ 
ಪ್ರತ್ಕಸ್ತೇಣ ಸರೋಕ್ಷಂ ತದನುಮಾನೇನ ಸಿಧ್ಯತಿ । 

ಏವನೇಕೇ ವ್ಯವಸ್ಕಂತಿ ನಿವೃತ್ತಿರಿತಿ ಚಾಪರೇ 1 ೭೧॥ 


ಉಭಯಂ ಸಂಪ್ರಧಾರ್ಯೆೈತದ್ವ್ಯವಸ್ಯೇತ ಯಥಾಮತಿ । 
ಇತೀಮಂ ಹೃದಯಗ್ರಂಥಿಂ ಬುದ್ಧಿಚಿಂತಾನುಯಂ ದೃಢಂ ॥ ೭೩೨ ॥ 


೬೭-೬೮. ನೀರಿನಲ್ಲೇ ಸಂಚರಿಸುವ ಪಕ್ಷಿಯು ನೀರಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಹೊಂದದಿರುವಂತೆ ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರು 
ವನು. ಇದು ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾದುದೇ ಸರಿ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪುರುಷನು ತನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕು. 

೬೯೭೦. ದುಃಖ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಗಣಿಸದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾಗಿರುವ, ಮಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ, ಭಾನಯೋಜನೆಯಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸು 
ವವನು ಊರ್ಣನಾಭಿ ಎಂಬ ಕೀಟಪ್ರು( ಜೇಡರ ಹುಳು) ದಾರವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಸು 


೪! 
ವಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು. ಅವನ್ನು ತಂತುವಿನಂತೆ 


ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವು ನಷ್ಟ ವಾದರೂ ನನೃತ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಕ್ಕೆ ನಿವೃತ್ತಿಯು 
ಪ್ರತ್ಯುಕ್ಷದಿಂದ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. 

೭೧... ಪರೋಕ್ಷವಾದ ಅದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಅದರ ಕಾರ್ಯದಿಂದ (ಅನು 
ಮಾನದಿಂದ) ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ತಿಳಿಯುವರು. ಇತರರು 
ನಿವೃತ್ತಿಯುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯುವರು. 

೭೨-೭೩. ಇವೆರಡನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಿ ತನ್ನ ಬುದ್ಧ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ವಿವೇಚನೆ 
ಮಾಡಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಈರೀತಿ ಬುದ್ಧಿ ಚಿಂತಾತ್ಮಕವಾದ, ಗಟ್ಟಿಯಾ 
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ವಿಮುಚ್ಛ ಸುಖಮಾಸೀತ ನ ಶೋಚೇಚ್ಛಿನ್ನಸಂಶಯಃ | 
ಮಲಿನಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಂಃ ಶುದ್ಧಿಂ ಯಥಾ ಪೂರ್ಣಾಂ ನದೀಂ ನರಾಃ ॥ ೭೩॥ 


ಅವಗಾಹ್ಯ ಸುನಿದ್ವಾಂಸೋ ನಿದ್ಧಿ ಜ್ಞಾನಾಭಿಥೇ ತಥಾ। 
ಮಹಾನದ್ಯಾ ಹಿ ಪಾರಜ್ಜಸ್ತಪ್ಯತೇ ನ`ತದನ್ಯಥಾ 1೭೪0 


ನತು ತಪ್ಯತಿ ತತ್ವಜ್ಞಃ ಕುಲಜ್ಜಸ್ತು ತರತ್ಯುತ | 


ಎದಿ 


ಏನಂ ಯೇ ವಿದುರಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಕೈವಲ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮುತ್ತಮಂ 1೭೫ ॥ 


ಏವಂ ಬುಧ್ವಾ ನರಃ ಸರ್ವೋ ಭೂತಾನಾಮನುತಿಂ ಗತಿಂ | 
ಅವೇಕ್ಷ್ಯ ಚ ಶನೈರ್ಬಧ್ಯಾ ಲಭತೇ ಚ ಶಮಂ ತತಃ 12೬ 





ಗಿರುವ ಹೃದಯಗ್ರಂಥಿ (ಗಂಟನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಮುಗ್ಭವಾದ 
ಅವಸ್ಥೆ) ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಸಂಶಯ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿರಬೇಕು 
ದುಃಖಪಡಬಾರದು. 


೭೩-೭೪. ಕಶ್ಮಲಯುಕ್ತರಾದ ಜನರು ತುಂಬಿದ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುದ್ಧರಾಗುವಂತೆ ಒಳ್ಳೆಯ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಮು 
ದ್ರದಲ್ಲಿ ಅವಗಾಹನಸ್ನಾ ನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗುವರೆಂದು ತಿಳಿ. 


೭೪-೭೫. ಮಹಾನದಿಯ ತೀರಜ್ಞಾನಿಯು ಅದನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಕ್ಲೇಶಸಡುವುದಿಲ್ಲಪೋ ಅದರಂತೆ ತತ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಕುಲಧರ್ಮವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಆಚರಿಸುವವನು ಕ್ಲೇಶಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟು 
ನನು. ಈರೀತಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದವನು ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾದ ಉತ್ತಮ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೭೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 


ಅಜ್ಞಾನ ದುರ್ಗತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜ್ಞ್ಯಾನಸಂಪಾದಿಸಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಬೇಕು. 
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ತ್ರಿನರ್ಗೊೋ ಯಸ್ಯ ನಿದಿತಃ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಯಶ್ಚ ವಿಮುಂಚೆತಿ । 
ಅನ್ವಿಷ್ಯ ಮನಸಾ ಯುಕ್ಕಸೃತ ದರ್ಶೀ ನಿರುತ್ಸಕಃ 1೭೭ 


ವ 


ನ ಚಾತ್ಮಾ ಶಕ್ಯತೇ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಂದ್ರಿಯೇಷು ವಿಭಾಗಶಃ । 
ತತ್ರ ತತ್ರ ವಿಸೃಷ್ಟೇಷು ದುರ್ವಾಸೇಷ್ಟಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ ॥೭೮॥ 


ಏತತ್ಪುಧ್ವಾ ಭವೇದ್ಭುದ್ಧಃ *ಮನ್ಯದ್ಬುದ್ಧಲಕ್ಷ್ಮಣಂ | 
ವಿಜ್ಞಾಯ ತದ್ಧಿ ಮನ್ಯಂತೇ ಕೃತಕೃತ್ಯಾ ಮನೀಷಿಣಃ 1 ೭೯॥ 


ನ ಭವತಿ ನಿದುಷಾಂ ತತೋ ಭೆಯಂ 

ಯದೆನಿದುಷಾಂ ಸುಮುಹದ್ಭಯಂ ಭನೇತ್‌ । 

ಸೆ ಹಿ ಗತಿರಧಿಕಾಂಸ್ತಿ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ 

ಸತಿ ಹಿ ಗುಣೇ ಪ್ರವದತ್ಯತುಲ್ಯತಾಂ 1 ಲೆಂ॥ 





೭೭. ಧಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದು ನೋಡಿಯೂ 
ಆದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲದೇ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಧ್ಯಾನಿ 
ಸುವವನು ತತ್ವಾಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು. 


೭೮. ಪ್ರವರ್ತಿಸಬಾರೆದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾಯಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ನಿಭಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಲು ಅವಕಾಶಕೊಡುವ ಪಾಪಾತ್ಮರು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥೆರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೭೯. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು. ಇದಲ್ಲದೇ ಜ್ಞಾನಿಗೆ 
ಬೇರೆ ಲಕ್ಷಣವೇನು ? ಮನುಷ್ಯರು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದರಿಂದಲೇ ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ಶೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು. 


೮೦. ಯಾವುದು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರವೋ ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಭಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸದ್ಗುಣವಂತನಿಗೆ ಸಮನಾದವನಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವ 
ನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ರಕ್ಷಕರೂ ಇಲ್ಲ. 
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ಯಃ ಕೆರೋತ್ಯನಭಿಸಂಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ 

ತಚ್ಚ ನಿರ್ದಹತಿ ಯತ್ಪುರಾಕೃತಂ | 

ನಾಪ್ರಿಯಂ ತದುಭಯಂ ಕುತಃ ಪ್ರಿಯಂ 

ತಸ್ಯ ತಜ್ಜನಯತೀಹ ಕುರ್ವತಃ ॥ ೮೧॥ 


ಲೋಕನೂಾಯುರಭಿಸೂಯತೇ ಜನ- 

ಸ್ವಸ್ಯ ತಜ್ಜನಯತೀಹ ಕುರ್ವತಃ । 

ತತ್ರ ಪಶ್ಯ ಕುಶಲಾನ್ನಶೋಚೆತೇ 

ಜಾಯತೇ ಯದಿ ಭಯಂ ಪದೆಂ ಸದಾ ॥ 6೨ ॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 


ಧ್ಯಾನಯೋಗಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ್ಯ ಮಹ್ಯಂ ತತ್ಪದೆಸಿದ್ಧಯೇ । 
ಯದ್ದ ತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹನ್ನ ರಸ್ತ್ರಿನಿಧತಾಪತಃ ॥ ೮೩ ॥ 





೮೧. ಫಲಾಭಿಸಂಧಿರಹಿತವಾಗಿ ಕರ್ಮಮಾಡಿದರಿ ಅದು ಹಿಂದೆ 
ಮಾಡಿದ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಗಳೆರ 
ಡನ್ನೂ ದಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಂತಹ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಅದು 
ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. 

೮೨. ಲೋಕವು ಮತ್ತು ಆಯುಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು ಜನರು ಅಸೇಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಕರ್ಮಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅದು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಒಳ್ಳೆ ಯದಾದರೆ ದುಃಖ 
ಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಭಯಂಕರಸ್ಥಿ ತಿಬಂದರೆ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು ವಿವೇ 
ಚನೆಮಾಡು. 


೮೩. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು--ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾನ ಭೃಗು 
ಮುನಿಯೇ! ಪುರುಷನು ತಾಪತ್ರಯದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತು 
ಶಾಶ್ವತಸ್ಥಾನವು ದೊರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧನವಾದ ಧ್ಯಾನಯೋಗವನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಹಂತ ತೇ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಜ್ಞಾನಯೋಗಂ ಚತುರ್ನಿಧಂ | 
ಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಾಶ್ವತೀಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಗಚ್ಛೆಂತೀಹ ನುಹರ್ಷಯೇಃ 1 ೮೪ 


ಯಥಾ ಸ್ಪನುಸ್ಠಿತಂ ಧ್ಯಾನಂ ತಥಾ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೋಗಿನಃ | 
ಮಹರ್ಷಯೋ ಜ್ಞಾನತೃಪ್ತಾ ನಿರ್ವಾಣಗತಮಾನಸಾಃ 1 ೮೫॥ 


ನಾವರ್ತಂತೇ ಪುನಶ್ಚಾಪಿ ಮುಕ್ತಾಃ ಸಂಸಾರದೋಷತಃ । 
ಜನ್ಮದೋಷಪರಿಕ್ಷೀಣಾಃ ಸ್ವಭಾನೇ ಸೆರ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ » ೮೬ ॥ 


ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವಾ ನಿತ್ಯಸತ್ವಸ್ಥಾ ನಿಮುಕ್ತಾ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹಾಃ । 
ಅಸಂಗಾನ್ಯಫಿಸಿದ್ದಾನಿ ಮನಃ ಶಾಂತಿಕರಾಣಿ ಚೆ 1 ಲೆ೭ ॥ 








೮೪, ಭೃಗುವು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಯಾವುದನ್ನು 
ಅಳಿದು ಶಾಶ್ವತಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರೋ ಅಂತಹ ನಾಲ್ತುವಿಧವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ಯೋಗವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೮೫-೮೬. ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವರು. ಮೋಕ್ಸಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಪುನಃ ಸಂಸಾ 
ರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೮೬-೮೭. ಮುಕ್ತರು ಜನನಮರಠಣವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ನೈಜ 
ವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಸುಖದುಃಖಾದಿದ್ದ ಂದ್ವಸಹಿಷ್ಣುಗಳು, ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸತ್ವಗುಣವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುವವರೂ, ಪರಿಗ್ರ ಹಮಾಡದಿರುವವರೂ ಆಗಿ 
ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೇ ಮನಃಶಾಂತಿಕರವಾದ ಅನಿಷಿದ್ದಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವರು. 
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ತತ್ರ ಧ್ಯಾನೇನ ಸಂಶ್ಲಿಸ್ಟಮೇಕಾಗ್ರಂ ಧಾರಯೇನ್ಮನಃ । 


ಪಿಂಡೀಕೃತ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮನಾಸೀನಃ ಕಾಸ್ಮವನ್ಮುನಿಃ ॥ ಆಲೆ ॥ 
ಶಬ್ದಂ ನ ನಿಂದೇಚ್ಛ್ರ್ರೋತ್ರೇಣ ತ್ವಚಾ ಸ್ಪರ್ಶಂ ನ ನೇದೆಯೇತ್‌ | 
ರೂಪಂ ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ವಿದ್ಯಾಜ್ನೆಹ್ವಯಾ ನ ರೆಸಾಂಸ್ತಥಾ (೮೯ ॥ 
ಫ್ರೇಯಾಣ್ಯಸಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಜಹ್ಮಾದ್ಭ್ಯಾನೇನ ತತ್ವನಿತ್‌ । 
ಪಂಚವರ್ಗಪ್ರಮಾಥೀನಿ ನೇಚ್ಛೇಜ್ಹೈತಾನಿ ನೀರ್ಯರ್ನಾ ॥೯೦॥ 
ತತೋ ಮನಸಿ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಪಂಚನರ್ಗಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ । i 
ಸಮಾದದ್ಯಾನ್ಮನೋ ಭ್ರಾಂತನಿಂದ್ರಿಯ್ಯಃ ಸಹ ಪಂಚಭಿಃ now 


ವಿಸಂಚಾರಿ ನಿರಾಲಂಬಂ ಪಂಚದ್ವಾರಂ ಬಲಾಬಲಂ । 
ಪೂರ್ವಧ್ಯಾನಸಥೇ ಧೀರಃ ಸಮಾದದ್ಯಾನ್ಮನಃಸ್ಥಿರಂ ೯೨॥ 





೮೮. ಮುನಿಯು ಕಾಷ್ಠದಂತೆ ಅಚಲವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಧ್ಯಾನಸಂಸಕ್ತಮನಸ್ಸನ್ನು ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿ 
ಧರಿಸಬೇಕು. 

೮೯-೯೦. ತತ್ವಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಾ 
ಸಕ್ತನಾದವನು ಕವಿಯಿಂದ ಬಾಹ್ಯಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಬಾರದು. ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯ 
ದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. 
ನಾಲಿಗೆಯಂದ ರುಚಿಯನ್ನು ಸವಿಯಬಾರದು. ವಾಸನೆನೋಡುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಜ್ಞಾನಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನು ಪ್ರಮಾದಕರವಾದ ಈ ಪಂಚ 
ಗಂಧಾದಿವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಬಾರದು. 

೯೧. ಆದಕಾರಣ ವಿವೇಕಿಯು ಸಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳೊಡನೆ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಷಯಗಳಕಡೆಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆದು 
ಧ್ಯೇಯತತ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 

೯೨. ಧೀರನು ಆಲಂಬನರಹಿತವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಐದು ದ್ವಾರ 
ಗಳುಳ್ಳ ಬಲಾಬಲವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪೂರ್ವಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೪] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನಶ್ಚೈನ ಯದಾ ಪಿಂಡೀಕೆರೋತ್ಯಯಂ , 
ಏಷ ಧ್ಯಾನಸಥಃ ಪೂರ್ವೋ ಮಯಾ ಸಮನುವರ್ಣಿತಃ 1 Fa 


ತಸ್ಯ ತತ್ಪೂರ್ವಸಂರುದ್ಧಆತ್ಮಷಸ್ಮಮನಂತರಂ । 
ಸ್ಫುರಿಷ್ಯತಿ ಸಮುದ್ರಾಂತಾ ನಿದ್ಯುದಂಬುಧರೇ ಯಥಾ ॥೯೪॥ 


ಜಲಬಿಂದುರ್ಯಥಾ ಲೋಲಃ ಪರ್ಣಸ್ಮಃ ಸರ್ವತಶ್ಚಲಃ । 
ಏವನೇವಾಸ್ಯ ಚಿತ್ತಂ ಚ ಭವತಿ ಧ್ಯಾನವರ್ತ್ಮನಿ 1೯೫॥ 


ಸಮಾಹಿತಂ ಕ್ಷಣಂ ಕಿಂಚಿದ್ಭ್ಯಾನವರ್ತ್ಮನಿ ತಿಷ್ಕತಿ | 
ಪುನರ್ನಾಯುಸಥಂ ಭ್ರಾಂತಂ ಮನೋ ಭವತಿ ವಾಯುವತ್‌ 8೯೬॥ 


ಅನಿರ್ನೇದೋ ಗತಕ್ಲ್ಷೇಶೋ ಗತತಂದ್ರೋ ಹ್ಯಮತ್ಸರೀ | 
ಸಮಾದದ್ಯಾತ್ತುನಶ್ಲೇತೋ ಧ್ಯಾನೇನ ಧ್ಯಾನಯೋಗವಿತ* 1೭ 





೯೩. ಯೋಗಿಯು ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 
ಸುವುದೇ ನನ್ನಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗವು. 


೯೪. ಆ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸದೇ ಇದ್ದ ಆರ 
ನೆಯನನಾದ ಆತ್ಮನು ಆಮೇಲೆ ಮೇಘದಲ್ಲಿನ ಮಿಂಚು ಸಮುದ್ರಾಂತವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಹೊಳೆಯುವನು. 


೯೫. ಎಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ನೀರಿನ ತೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚಲಿ 
ಸುತ್ತಾ ಚಂಚೆಲನಾಗಿರುನಂತೆ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುವವನ ಚಿತ್ತವು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಚಂಚಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೯೬. ಮನಸ್ಸು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಪುನಃ ಅದು ವಾಯುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಯುವಿನಂತೆ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. 


೯೭. ಧ್ಯಾನಯೋಗಜ್ಞಾನಿಯು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ, ಕ್ಲೇಶ, ಆಲಸ್ಯ, 


ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುನಃ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 


79 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ f ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ವಿಚಾರಶ್ಚ ನಿತರ್ಕಶ್ಚ ನಿನೇಕಶ್ಹೋಸಜಾಯತೇ । 
ಮುನೇಃ ಸಮಾಧಿಯುಕ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಥಮಂ ಧ್ಯಾನಮಾದಿತಃ HEM 


ಮನಸಾ ಕ್ಲಿಶ್ಯಮಾನಸ್ತು ಸಮಾಧಾನಂ ಚೆ ಕಾರಯೇತ್‌ । 
ನ ನಿರ್ವೇದಂ ಮುನಿರ್ಗಚ್ಛೇತ್ಕುರ್ಯಾದೇವಾತ್ಮನೋ ಹಿತಂ ೯೯ : 


ಪಾಂಸುಭಸ್ಮಕರೀಷಾಣಾಂ ಯಥಾ ವೈ ರಾಶಯಶ್ಚ ತಾಃ । 
ಸಹಸಾ ವಾರಿಣಾ ಸಿಕ್ತಾ ನ ಯಾಂತಿ ಪರಿಭಾವನಾಃ ' 1 ೧೦೦ 


ಕಿಂಚಿತ್ಸ್ರಿಗ್ಗಂ ಯೆಥಾ ಚೆ ಸ್ಯಾಚ್ಛುಸ್ಕಂ ಚೂರ್ಣಮಂಭಾವಿತಂ | 
ಕ್ರಮೇಣ ತು ಶನೈರ್ಗಚ್ಛೇತ್ಸರ್ನಂ ತತ್ಸರಿಭಾವನಂ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ಏನಮೇನೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ಶನೈಃ ಶಂ ಸರಿಭಾವಯೇತ್‌ । 
ಸಂಹರೇತ್ಕ $ಮಶಶ್ಟೈವ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತತ್ಸ್ರಶಮಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೦೨ I 





೯೮. ಸಮಾಧ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮುನಿಗೆ ಮೊದಲು ಧ್ಯಾನವು 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ವಿಚಾರ, ವಿತರ್ಕ ಮತ್ತು ವಿವೇಕ ಇವುಗಳು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೯೯. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತಿರುವವನು ಸಮಾಧಾನತಂದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಮುನಿಯು ಫಿರ್ವೇದವನ್ನು ಹೊಂದಬಾರದು. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹಿತವಾದು 
ದನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 


೧೦೦-೧೦೨. ಧೂಳಿ, ಬೂದಿ, ಬೆರಣಿ ಇವುಗಳ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ನೆನೆಸಿದ ಕೂಡನೇ ಪರಿಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಹೇಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪರಿ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೋ, ಶುಷ್ಕವಾದ ಪಿಂಡೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದ 
ದಿರುವ ಹಿಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ನಿಂಡೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೋ ಅದರಂತೆಯೇ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪರಿ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹವನ್ನು ಸುಖಸರಿಣಾಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇಂದ್ರಿಯವು ಶಾಂತವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 
ಸ್ವಯಮೇವ ಮನಶ್ಚೈವಂ ಪಂಚವರ್ಗಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಪೂರ್ವಂ ಧ್ಯಾನಪಥೇ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ನಿತ್ಯಯೋಗೇನ ಶಾಮ್ಯತಿ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ನ ತತ್ಪುರುಷಾಕಾರೇಣ ನ ಚ ದೇವೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ । 
ಸುಖಮೇಸ್ಯತಿ ತತ್ತಸ್ಯ ಯದೇನಂ ಸಂಯತಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಸುಖೇನ ತೇನ ಸಂಯುಕ್ತೋ ರಂಸ್ಯತೇ ಧ್ಯಾನಕೆರ್ಮಣಿ । 
ಗಚ್ಛಂತಿ ಯೋಗಿನೋಹ್ಯೇವಂ ನಿರ್ನ್ವಾಣಂ ತು ನಿರಾನುಯಂ ॥0 ೧೦೫ ॥ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಭೃಗುಣಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸರದ್ವಾಜಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ಭೃಗುಂ ಪರಮಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ನಿಸ್ಮಿತಃ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯ ಪೂಜಯತ್‌ ॥ ೧೦೬ ॥ 





೧೦೩. ಮುನಿವರ್ಯನೇ ! ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮನಸ ್ಸ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಇಂದ್ರಿಯಪಂಚಕವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಬಾ ತ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಧ್ಯಾನಯೋಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದ ಶಾಂತವಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೦೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಂತಾತ್ಮನಿಗೆ ಆಗುವ ಸುಖವು ಪುರುಷ 

ಪ್ರಯತ್ತ ಸ್ಸ ದಿಂದಲಾಗಲೀ ಅದೃಷ್ಠ ಸ್ರ ವಿಶೇಷದಿಂದಲಾಗಲೀ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦೫. ಶಾಂತಾತ್ಮನು ಆ ಸುಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ಸಂತೋಷಿಸುವನು. ಯೋಗಿಗಳು ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ದೋಷವಾದ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೧೦೬. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು-- ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಭ್ರೃಗುಮುನಿಯಿಂದ 
ಉಕ್ತನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರತಾನಾಲಿಯೂ, ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನೂ ಆದ ಭರ 
ದ್ವಾಜನು ಭೃಗುಮುನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೬ 8] 


ಸಾರದೀಯಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಏಸ ತೇ ಪ್ರಸವೋ ವಿದ್ವನ್ನಗತಃ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ। , 
ನಿಖಿಲೇನ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೊರ್ವಭಾಗೇ ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ 
ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





೧೦೭. ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ನಾರದನೇ! ನಿನಗಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ಸೈೈಸ್ಟಿ 
ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮಕ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವೆ? 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣ ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕೆಥಾಸಾರಾಂಶ 


ಭರದ್ವಾಜನು ಪರಲೋಕವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಭೃಗುವು ಸರ 
ಲೋಕವಿರುವ ಸ್ಥಾನ, ಈಲೋಕ ಪರಲೋಕಗಳಿಗಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಸರಲೋಕ 
ಪ್ರಾಸ್ತಿಸಾಧನ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸಿರುವನು. ತರುವಾಯ ಅಧ್ಯಾ 
ತ್ಮವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಸಪರಿಕರವಾಗಿ 
ಧ್ಯಾನಯೋಗವನ್ನು ನಿರೂಸಿಸಿದೆ. 


Aer 
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ಸಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಸನಂದೆನನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೋಕ್ಷಧರ್ಮಾಶ್ರಿತಂ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತತ್ವಜ್ಞೋ ನಾರದೋತಧ್ಯಾತ್ಮಸತ್ಕಥಾಂ non 


ನಾರದ ಉನಾಚೆ 


ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ಮಹಾಭಾಗ ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ತ್ರಂ ತ್ವಯೋದಿತಂ | 
ನಚೆ ಮೇ ಜಾಯತೇ ತೃಪ್ತಿಃ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋಕಪಿ ಶೃಣ್ವತಃ ॥೨॥ 


ಯಥಾ ಸಂಮುಚ್ಕತೇ ಜಂತುರನಿದ್ಯಾಬಂಧನಾನ್ಮುನೇ । 
ತಥಾ ಕಥಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಂ ಸದಾಶ್ರಿತಂ Han 





ನಲನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು--ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಮೋಕ್ಷ 
ಧರ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಸನಂದನನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು ಪುನಃ ಅಧ್ಯಾ 
ತ್ಮಸತ್ಯಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೨. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. -ಧನ್ಯನಾದ ಸನಂದನನೇ! ನೀನು 
ಹೇಳಿದ ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಆದರೆ ಪುನಃಪುನಃ ಕೇಳಿದರೂ 
ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩. ಸರ್ವಜ್ಞನೇ! ಈ ಜೀವನು ಅವಿದ್ಯಾಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಸಾಧುಗಳು ಆಚರಿಸುವ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮವನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಅತ್ರಾಪ್ರ್ಯದಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಯಥಾ ನೋಕ್ತನಮುನುಪ್ರಾಪ್ತೋ ಜನಕೋ ಮಿಥಿಲಾಧಿಸಃ ॥೪॥ 
ಜನಕೋ ಜನದೇವಸ್ತು ಮಿಥಿಲಾಯಾ ಅಧೀಶ್ವರಃ । 
ಔರ್ಧ್ವದೇಹಿಕಧರ್ಮಾಣಾಮಾಸೀದ್ಯುಕ್ತೋ ವಿಚಿಂತನೇ ೫॥ 
ತಸ್ಯ ಸ್ಮ ಶತಮಾಚಾರ್ಯಾ ವಸಂತಿ ಸತತಂ ಗೃಹೇ । 
ದರ್ಶಯಂತಃ ಪೃಥಗೃರ್ಮಾನ್ನಾ ನಾಪಾಷಂಡವಾದಿನಃ Han 
ಸ ತೇಷಾಂ ಪ್ರೇತ್ಯಭಾವೇ ಚ ಪ್ರೇತ್ಯಜಾತೌ ವಿನಿಶ್ಚಯೇ | 
ಆಗಮಸ್ಕಃ ಸ ಭೂಯಿಷ್ಮಮಾತ್ಮತತ್ವೇನ ತುಷ್ಕತಿ ॥೭॥ 
ತತ್ರ ಸಂಚಶಿಖೋ ನಾನು ಕಾಪಿಲೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಪರಿಧಾವನ್ಮಹೀಂ ಕೃ ತ್ಸ್ನ್ಮಾಂ ಜಗಾಮ ಮಿಥಿಲಾಮಥ nen 





೪, ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು “ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಧಿಲಾಪತಿ 
ಯಾದ ಜನಕನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದ ವಿಧಾನವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಪುರಾತ 
ನೇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೫. ಮಿಥಿಲಾದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜನಾದ ಜನದೇವನೆಂಬ ಜನಕನಂಶಜನು 
ಮರಣಾನಂತರ ಕರ್ತವ್ಯಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವವನಾದನು. 





೬. ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪಾಷಂಡ 
ಮತಸಿದ್ಧವಾದ ನಾಸ್ತಿಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೂರುಮಂದಿ ಆಚಾ 
ರ್ಯರಿದ್ದರು. 


೭. ಆರಾಜನಾದರೋ ಬಹಳ ವೈದಿಕನಿಸ್ಠೆ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ, 
ಆ ಆಚಾರ್ಯರು ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪ, ಪುನರ್ಜನ್ಮ , ಮರಣ ಈವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ನಾಸ್ತಿ ವಾದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಸ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೊಪ್ಪ ಡೇಹೋದು 
ದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


೮. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲೆಯ ಪುತ್ರನಾದ ಪಂಚಶಿಖನೆಂಬ ಮಹ 
ರ್ಹಿಯು ಸಮಸ್ತಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಸಂಚರಿಸುವವನಾಗಿ ಮಿಥಿಲಾಸಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದುಸೇರಿದನು. 
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ಸರ್ವಸನ್ಯಾಸಧರ್ಮಾಣಾಂ ತತ್ವಜ್ಞಾನನಿನಿಶ್ಚಯೇ | 
ಸುಪರ್ಯವಸಿತಾರ್ಥಶ್ಚ ನಿರ್ದ್ರಂದ್ವೋ ನಷ್ಟಸಂಶಯಃ HF 


ಯಹಪೀಣಾಮಾಹುರೇಕಂ ಯಂ ಕಾಮಾದವಸಿತಂ ನೃಷು | 
ಶಾಶ್ವತಂ ಸುಖಮತ್ಯಂತಮನ್ವಿಚ್ಛನ್ತ್ನಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥೧೦॥ 


ಯಮಾಹುಃ ಕೆಪಿಲಂ ಸಾಂಖ್ಯಾಃ ಪರಮರ್ಷಿಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | 
ಸಮೇತ್ಯ ತೇನ ರೂಹೇಣ ನಿಖ್ಯಾಪಯತಿ ಹಿ ಸ್ವಯಂ 8೧೧॥ 


ಆಸುರೇಃ ಪ್ರಥಮಂ ಶಿಷ್ಯಂ ಯಮಾಹುಶ್ಚಿರಜೀನಿನಂ । 
ಪಂಚಸ್ರೋತಸಿ ಯಸ್ಸತ್ರಮಾಸ್ತೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ ॥ ೧೨ ॥ 


೯. ಅನನು ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಯಾಸಧರ್ಮಗಳ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸು 
ವುದರಿಂದಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನೂ, ಸುಖದುಃಖಾದಿ 
ದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಎಲ್ಲಾ ನಿಷಯೆಗಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತತ್ವ 
ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೧೦. ಭಗವದಿಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ, ಬಹುದುರ್ಲಭವೂ, ಶಾಶ್ವತವೂ 
ಆದ ಆತ್ಯಂತಿಕಸುಖವನ್ನು ಮನುಷ್ಯರಿಗುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಜುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೧೧. ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಗಳು ಯಾವ ಕಪಿಲಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನ 
ಪೂರ್ಣನೂ, ಪ್ರಜೇಶ್ವರನೂ ಎಂದು ಹೇಳುವರೋ ಆ ಕಪಿಲದೇವನೇ ತನ್ನ 
ಪ್ರಶಿಷ್ಯನಾದ ಆ ಮುನಿಯರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಜನರನ್ನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಳಿಸು 


ವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ಮುನಿಯು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೨. ಅವನು ಪಂಚಸ್ರೋತಸ್ಸೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲದ ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ನಡೆಸತೊಡಗಿದ್ದ ಆಸುರಿಯೆಂಬ ಮುನಿಯ ಪ್ರಥಮ 
ಶಿಷ್ಯನೂ ಮತ್ತು ಚೆರಂಜೀವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
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ಪಂಚಸ್ರೋತಸಮಾಗಮ್ಯ ಕಾಪಿಲಂ ಮಂಡಲಂ ಮಹತ್‌ । 
ಪುರುಷಾವಸ್ಥಮವ್ಯಕ್ತಂ ಪರಮಾರ್ಥಂ ನ್ಯನೇದೆಯತ್‌ ॥ ೧೩॥ 


ಇಷ್ಟಾ ಸತ್ರೇಣ ಸಂಯುಕ್ತೋ ಭೂಯಶ್ಚ ತಪಸಾ55ಸುರಿಃ । 
ಕ್ಷೇತ್ರಶ್ನೇತ್ರಜ್ಞಯೋರ್ವ್ಯಕ್ತಿಂ ಬುಬುಧೇ ದೇವದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯತ್ತದೇಕಾಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಾನಾರೂಪಂ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ | 
ಆಸುರಿರ್ಮಂಡಲೇ ತಸ್ಮಿನ್ಬ್ರತಿಪೇದೇ ತದವ್ಯಯಂ 1 ೧೫ ॥ 


ತಸ್ಯ ಪಂಚಶಿಖಃ ಶಿಷ್ಕೋ ಮಾನುಷ್ಕಾಃ ಪಯಸಾ ಭೃತಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ಕಪಿಲಾ ನಾಮ ಕಾಚಿದಾಸೀತ್ಕುಟುಂಬಿನೀ ॥ ೧೬ ॥ 


ತಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರತ್ವಮಾಗತ್ಯ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ ಸ ಪಿಬತಿ ಸ್ತನೌ । 
ತತಶ್ಚ ಕಾಪಿಲೇಯೆತ್ವಂ ಲೇಭೇ ಬುದ್ಧಿಂ ಚ ನೈಸ್ಮಿಕೀಂ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ಆ ಆಸುರಿಮುನಿಯು ಸಂಚಸ್ರೋತಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದು ಪುರುಷಾ 
ಕಾರನ, ಅವ್ಯಕ್ತನೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಕಪಿಲದೀವನ ಮಹಾಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದನು. 


೧೪. ಅವನು ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಅಧಿಕವಾದ ತಸಸ್ಸ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರ ವಿವೇಚನೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದನು. 


೧೫. ಆಸುರಿಯು ಏಕಾಕ್ಷರವಾದ ಪ್ರಣವದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ, ಜಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಾನಾ ರೂಪಗಳಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಆ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದನು. 


೧೬-೧೭. ಅವನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯಸ್ತ್ರೀಯ ಸ್ತನ್ಯದಿಂದ ಬೆಳೆದ ಪಂಚಶಿಖ 
ನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯನಿದ್ದನು. ಅವನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಗೃಹಿಣಿಯಾದ ಕಪಿವೆಯೆಂಬ 
ಒಬ್ಬಸ್ತ್ರೀಯ ಸಾಕುಮಗನಾಗಿ ಆಕೆಯ ಸ್ತನ್ಯಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ 


ಅವನು ಕಾಪಿಲೇಯನೆನಸಿಸಿ ಆಸ್ತಿ ಕ್ಯಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು- 
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ಏತನ್ಮೇ ಭಗನಾನಾಹ ಕಾಸಿಲೇಯಸ್ಯ ಸಂಭವಂ । 
ತಸ್ಯ ತತ್ಕಾಪಿಲೇಯತ್ವಂ ಸರ್ವನಿತ್ವಮನುತ್ತಮಂ 1 ೧೮ ॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯಂ ಜನಕಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಧರ್ಮಜ್ಜೋ ಜ್ಞಾನಿನಂ ಮುನೇ । 
ಉಪೇತ್ಯ ಶತಮಾಚಾರ್ಯಾನ್ಮೋಹಯಾಮಾಸ ಹೇತುಭಿಃ ॥೧೯॥ 


ಜನಕಸ್ತ್ಯಭಿಸಂರಕ್ತಃ ಕಾಪಿಲೇಯಾನುದರ್ಶನಾಶ್‌ | 
ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ಶತಮಾಚಾರ್ಯಾನ್ಸೃಷ್ಮ ತೋತನುಜಗಾನು ತೆಂ 1 ೨೦ 


ತಸ್ಮೈ ಸರಮಕಲ್ಯಾಯ ಪ್ರಣತಾಯ ಚ ಧರ್ಮತಃ । 
ಅಬ್ರನೀತ್ಸರಮಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಯತಃ ಸಾಂಖ್ಯಂ ವಿಧೀಯತೇ ॥೨೧॥ 





೧೮. ಈರೀತಿ ಕಾನಿರೇಯನ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ, ಅವನು ಕಾಪಿ 
ಲೇಯನೆನಿಸಿದ ಬಗೆಯನ್ನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ 
ನನಗೆ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು. 


೧೯. ಮುನಿಯೇ! ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಜನಕನು ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಆಚಾರ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾನರೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವುದನ್ನು ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಪಂಚೆ 
ಶಿಖನು ತಿಳಿದು, ಆ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸಯುಕ್ತಿಕವಾಗಿ ವಾದಮಾಡಿ 
ಆ ನೂರು ಮಂದಿ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಮೋಹಗಳಿಸಿದನು. 


೨೦. ಜನಕನಾದರೋ ಕಾಸಿಲೇಯನನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ಅನ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ ಆ ನೂರುಮಂಧಿ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಮುನಿ 
ಯನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 


೨೧. ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕೃ 
ರಿಸಿದ ಪರಮ ಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಜನಕನಿಗೆ ಪಂಚಶಿಖನುನಿಯು ಸಾಂಖ್ಯ 
ವೆಂದು ವಿಹಿತವಾದ ಉತ್ತಮಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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ಜಾತಿನಿರ್ನೇದಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಕರ್ಮನಿರ್ನ್ವೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಕರ್ಮನಿರ್ವೇದಮುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಸರ್ವನಿರ್ನೇದಮುಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯದರ್ಥಂ ಧರ್ಮಸಂಸರ್ಗಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚ ಫಲೋದಯಃ । 
ತಮನಾಶ್ವಾಸಿಕೆಂ ಮೋಹಂ ವಿನಾಶಿ ಚಲಮಧ್ರುವಂ 1 ೨೩॥ 


ದೃಶ್ಯಮಾನೇ ನಿನಾಶೇ ಚ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೇ ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಕೇ । 
ಆಗಮಾತ್ಸರಮಸ್ತೀತಿ ಬ್ರುವನ್ನಪಿ ಹರಾಜಿತಃ 1 ೨೪ ॥ 


ಆತ್ಮನಾ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಲೇಶೋ ಮೃತ್ಯುರ್ಜರಾ5€5ಮಯಃ | 
ಆತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯತೇ ಮೋಹಾತ್ತದಸವ್ಯುಕ್ಟೆರಂ ನುತಂ ॥ ೨೫ ॥ 








೨೨. ಅವನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಫಲಾಶೆಯಿಂದ ಕರ್ಮವು ತಾಜ್ಯವೆಂದುಪದೇಶಿಸ್ಕಿ ಸತ್ಯಲೋಕಪರ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಸರ್ವವೂ ನಶ್ವರನೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


೨೩. ಧರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವೂ, ನಂಬ 
ಲನರ್ಹವೂ, ನಾಶಕರವೂ, ಚಂಚಲವೂ, ಅಸ್ಥಿರವೂ ಆದ ಮೋಹವನ್ನು ನಿವರಿಸಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨೪, ದೇಹಕ್ಕೆ ವಿನಾಶನುಂಟೆಂಬುಡು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೃಸಿದ್ದವು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಲೋಕವೇ ಸಾಕ್ಷಿ, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಬರೀ ಆಗಮಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ಬೇರೆಯಾದ ಆತ್ಮವುಂಟಿಂದು ಹೇಳುವ ವಾದಿಯಮಾತು ನಿಲ್ಲಲಾರದು. 


೨೫. ಜೀವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮರಣ, ಮುಪ್ಪು, ವ್ಯಾಧಿ ಇವುಗಳ 
ಶ್ಲೇಶವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ ಸರಿ. ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆತ್ಮವು 
ಬೇರೆಯಾಗಿಜಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ತಪ್ಪು. 
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ಅಥ ಚೇದೇನಮುಪೈಸ್ತಿ ಯಲ್ಲೋಕೇ ನೋಸಪದ್ಯತೇ । 


ಅಜರೋತ$ಯವಮವನುತ್ಯು ಶ್ವ ರಾಜಾ$ಸೌ ಮನ್ಯತೇ ಯೆಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಸ್ತಿ ನಾಸ್ತೀತಿ ಚಾಸ್ಕೇತತ್ತಸ್ಮಿನ್ನಸತಿಲಕ್ಷಣೇ । 

ಕಿಮಧಿಸ್ಮಾಯ ತದ್ಬ್ಬ್ರೊಯಾಲ್ಲೋಕಯಾತ್ರಾವಿನಿಶ್ಚೆಯಂ ೨೭ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಹೈೇತಯೋಮ್ಮೂಲಂ ಕೃತಾಂತಸ್ಕೈತಯೋರನಸಿ । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೇಣಾಗನೋ ಭಿನ್ನಃ ಕೃತಾಂತೋ ಮ ನ ಕಶ್ಚನ ॥ ೨೮॥ 
ಯತ್ರ ತತ್ರಾನುಮಾನೇಇಸ್ಮಿನ್ಸೃತಂ ಭಾನಯತೋಸಿ ಚೆ । 

ನಾನ್ಕೋ ಜೀವಃ ಶರೀರಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿಕಾನಾಂ ಮತೇ ಸ್ಥಿತಃ ॥೨೯॥ 





೨೬. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗದೆಯೂ, ಯುಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಸದೆಯೂ ಇರುವ ಶರೀರಭಿನ್ನನಾದ ಆತ್ಮನು ಇರುವನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ. ಈ ರಾಜನು ಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

೨೭, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದೆ, ಇಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ವ್ಯವಹಾರಮಾಡಲು 
ಸಾಧಕಗಳಾದ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಶರೀರಭಿನ್ನನಾದ ಆತ್ಮನು "ಇಬ್ದಾನೆ' 
ಅಥವಾ «ಇಲ್ಲೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಯಾವುದರ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ 
ಹೇಳಬೇಕು? 

೨೮. ಅನುಮಾನಾಗಮಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನೇ ಮೂಲವಾಗಿರು 
ವುದು. ಆದಕಾರಣ ಅವುಗಳಿಂದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಸ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಸಮ್ಮತವಾಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ಆಗಮವು ವಿರೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಕೆ ಅದರಿಂದ 
ಯಾವ ನಿರ್ಣಯವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಿರುದ್ಧವಾದ ಅನುಮಾನವು ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಶರೀರಭಿನ್ನನಾದ ಆತ್ಮನಿರುವನೆಂದು ಅನುಮಾನ 
ದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತ 
ಭಿನ್ನನಾದ ಜೀವನಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಾಸ್ತಿ ಕರಮತವು ಎಂದು ನಾಸ್ಕಿಕವಾದವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 
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ರೇತೋ ಧಾತುರ್ವಟಿಕಣಿಕಾ ಫೃತಧೂಮಾಧಿವಾಸನಂ । 


ಜಾತಿಸ್ಮೃತಿರಯಸ್ಫಾಂತಃ ಸೂರ್ಯಕಾಂತೋಂಬುಭಕ್ಷಣಂ ॥೩೦॥ 
ಪ್ರೇತ್ಯ ಭೂತಾಪ್ಯಯಕ್ಚೈನ ದೇವತಾಭ್ಯು ಪಯಾಚನಂ । 
ಮೃತೇ ಕರ್ಮನಿವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಪ್ರಮಾಣಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ naan 


ನನ್ಹೇತೇ ಹೇತವಃಸಂತಿ ಯೇ ಕೇಚಿನ್ಮೂರ್ತಿಸಂಸ್ಕಿತಾಃ । 
ಅಮೂರ್ತಸ್ಯ ಹಿ ಮೂರ್ತೇನ ಸಾಮಾನ್ಯಂ ನೋಪಲಭ್ಯ ತೇ ॥ ೩೨॥ 


ಅನಿದ್ಯಾ ಕರ್ಮ ತೃಷ್ಣಾ ಚ ಕೇಚಿದಾಹುಃ ಪುನರ್ಭವೇ । 
ತಸ್ಮಿನ್ನಪ್ಟೇ ಚ ದಗ್ಗೇ ಚ ದೇಹೇ ಮರಣಧರ್ನಿಣಿ ॥ ೩೩॥ 


ಅನ್ಕೋ*ಸೌ ಜಾಯತೇ ಪ್ರೇತಸ್ತದಾಹುಃ ತತ್ವಮಕ್ಷಯಂ । 
ಯದಾ ಸ್ವರೂಪತಶ್ಚಾನ್ಯೋ ಜಾತಿತಃ ಶ್ರುತಿತೋರ್ಥತಃ 8 ೩೪ ॥ 





೩೦-೩೧. ರೇತಸ್ಸು (ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ಶರೀರ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಂಬುದು) ವಾತ 
ಪಿತ್ತಾದಿ ಧಾತುಗಳು, ಆಲದಬೀಜ, ತುಪ್ಪ, ಹೊಗೆಯಿಂದ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಮಾಡುವ 
ಕಸಿ, ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸ್ಮರಣೆ, ಅಯಸ್ಕಾಂತಶಿಲೆ, ಸೂರ್ಯಕಾಂತಶಿಲೈ, ನೀರು ಕುಡಿ 
ಯುವುದು, ಸತ್ತಮೇಲೆ ಶರೀರವು ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವುದು, ದೇವತಾ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಮೃತ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚೇಷ್ಟೆ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅತೀಂ 
ದ್ರಿಯ ವಸ್ತುವು ಉಂಟಿಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಮಾನಸ್ರಾಮಾಣ್ಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಮಾಣವು. 

೩೨. ಈ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬದುಕಿರುವ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತವೆ. ಅಮೂರ್ತಗಳಲ್ಲಿ (ಅಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ) ಮೂರ್ತ (ಸದ್ವಸ್ತು 
ವಿನ) ಸಾದೃಶ್ಯವು ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೩-೩೪. ಅವಿದ್ಯೆ, ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಕಾಮ ಇವುಗಳು ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮರಣಶೀಲವಾದ ಶರೀರವು ದಹಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಬಾಗ್ಯೂ ಶರೀರಭಿನ್ನನಾದ ಜೀವನು ಇದ್ದೇಯಿರುವನು. ಜೀವನನ್ನು ನಾಶ 
ವಿಲ್ಲದ ವಸ್ತುವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
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ಕಥಮಸ್ಮಿನ್ಸ ಇತ್ಯೇವ ಸೆಂಜೋಧಃ ಸ್ಯಾದಸಂಹಿತಃ I 
ಏನಂ ಸತಿ ಚ ಕಾ ಪ್ರೀತಿಃ ದಾನನಿದ್ಯಾತಪೋಬಲೈಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಯದಸ್ಕಾಚರಿತಂ ಕರ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್ಸ್ರ್ರತಿಸದ್ಯತೇ | 

ಅಪಿ ತ್ವಯನಿಹೈವಾನ್ಯೈಃ ಪ್ರಾಕೃತೈರ್ದುಃಖಿತೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸುಖತೋ ದುಃಖತೋ ವಾಹಿ ದೈಶ್ಯಾ5ದೃಶ್ಯ ನಿನಿರ್ಣಯಃ 

ಯಥಾ ಹಿ ಮುಸಲೈರ್ಹನ್ಯುಃ ಶರೀರಂ ತತ್ತುನರ್ಭವೇತ್‌ 1 ೩೭॥ 


ವೃಥಾ ಜ್ಞಾನಂ ಯದನ್ಯಚ್ಚ ಯೇನೈತನ್ನೋಸಲಭ್ಯತೇ | 
ಯುತುಸಂವತ್ಸರೌ ತಿಷ್ಯಃ ಶಿತೋಷ್ಲೌ ಚ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯೇ ॥ ೩೮ ॥ 





೩೪-೩೫. ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೂ, ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲ್ಕೂ ಅನುಭವ ಮತ್ತು 
ವಿಷಯಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಭಿನ್ನವಾದ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಇದು ಎಂಬ 
ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞೆಯು ಹೇಗೆ ಸಂಭನಿಸೀತು? ತಾನು ಮಾಡದ ಕರ್ಮಫಲವು ಬರುವು 
ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಹೀಗೆ ನಶ್ವರವಾದ ಶರೀರವೇ ಆತ್ಮನಾದರೆ ದಾನ, ಅಧ್ಯ 
ಯನ, ತಪಸ್ಸು ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದು 
ಹೇಗೆ? 

೩೬, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಮವು ಫಲ 
ಪ್ರದವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇವನು ಲೌಕಿಕವಾದ ಇತರ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದುಃಖಿ 
ಯಾಗುವನು. 

೩೭. ಶರೀರದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಒನಕೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದರೆ ಆದು 
ಪುನಃ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ಸುಖಾನುಭವ ಅಥವಾ ದುಃಖಾನುಭವಗಳಿಂದ ದೃಶ್ಯ 
ಅಥವಾ ಅದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು. 

೩೮-೩೯. ಪರಲೋಕಾದಿಗಳು ಉಸಲಬ್ಬನಾಗುವುದಿಲ್ಲನಾದಕಾರಣ ಜ್ಞಾನ 
ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವು. ಖುತ್ತು, ಸಂವತ್ಸರ, ಯುಗ, ಶೀತ, ಉಷ್ಣ, ಪ್ರಿಸು, 
ಅಸ್ರಿಯ ಇವುಗಳು ಕಾಲಾದಿಭೇದದಿಂದ ಹೇಗೆ ದೃಶ್ಯವು, ಅದೃಶ್ಯವೂ ಆಗು 
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ಯಥಾ3ತೀತಾ ನದೃಶ್ಯಂತೇ ತಾದೃಶಃ ಸತ್ವಸಂಕ್ಷಯಃ | 
ಜರಯಾಭಿಪರೀತಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುನಾ ಚ ವಿನಾಶಿತಂ Harn 


ದುರ್ಬಲಂ ಮರ್ಬಲಂ ಸೊರ್ವಂ ಗೃಹಸ್ಕೇನ ನಿನಶ್ಯತಿ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನೋ ವಾಯುಃ ಶೋಣಿತಂ ಮಾಂಸಮಸ್ಥಿ ಚ ॥ ೪೦೫ 


ಆನುಪೂರ್ವ್ಯಾ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಸ್ವಂ ಧಾತುಮುಪಯಾಂತಿ ಚ! 
ಲೋಕೆಯಾತ್ರಾನಿಘಾತಶ್ಚ ದಾನಧರ್ನುಫಲಾಗಮೇ 1೪೧॥ 
ತದರ್ಥಂ ವೇದಶಬ್ದಾಶ್ಹ ವ್ಯವಹಾರಾಶ್ಚ ಲೌಕಿಕಾಃ | 

ಇತಿ ಸಮ್ಮಜ್ಮನಸ್ಯೇತೇ ಬಹವಃ ಸಂತಿ ಹೇತವಃ 1೪೨ ॥ 
ಏತದಸ್ತೀತಿ ನಾಸ್ತೀತಿ ನ ಕಶ್ಚಿತ್ಸ್ರತಿದೃಶ್ಯತೇ । 

ತೇಷಾಂ ನಿಮೃಶತಾಮೇವ ತತ್ಸಮ್ಮಗಭಿಧಾವತಾಂ H ೪೩॥ 





ವುವೋ ಪ್ರಾಣಿ ನಾಶವೂ ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಮುಪ್ಪು ಬಂದವನಿಗೆ 
ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ವಿನಾಶವಾಗುವುದು. 

೪೦-೪೧. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ವಾಯ್ಕು ರಕ್ತ, ಮಾಂಸ 
ಮತ್ತು ಅಸ್ಥಿ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪೂರ್ವವು ದುರ್ಬಲವಾಗಿ ಮನೆಯಂತೆ ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಅದರ ಮೂಲಭೂತ 
ಧಾತುಗಳನ್ನು (ಸಂಚಭೂತಗಳನ್ನು) ಹೊಂದಿ ರೋಕವ್ಯಾಪಾರವು ಲುಪ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೨-೪೫. ದಾನ ಧರ್ಮರೂಪವಾದ ಫಲಗಳಿಗಾಗಿ ವೇದವಿಧಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾದ ಲೌಕಿಕವ್ಯವಹಾರಗಳೂ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿವೆ. ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಬಹುಕಾರಣಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಆದಕಾರಣ ಇದು ಉಂಟು 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಮರ್ಶನಶೀಲರಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಓಡಿಸುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತತ್ವಸೂಕ್ಷ್ಮವು ತಿಳಿಯುವುದು. ಬುದ್ಧಿಯು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
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ಕ್ವಚಿನ್ನಿನಸತೇ ಬುದ್ಧಿಃ ತತ್ರ ಜೀರ್ಯತಿ ವೃಕ್ಷವತ್‌ | 
ವಿನಮರ್ಥೈರನರ್ಥೆಶ್ವ ದುಃಖತಾಃ ಸರ್ವಜಂತವಃ 1 ೪೪ ॥ 


ಆಗಮೈರಪಕೃಷ್ಯಂತೇ ಹಸ್ತಿಸೈರ್ಹಸ್ತಿನೋ ಯಥಾ ॥ ೪೫ ॥ 


ಅರ್ಥಾಂಸ್ತಥಾ ಹಂತಿ ಸುಖಾವಹಾಂಶ್ಚ 

ಲಿಹಂತ ಏತೇ ಬಹನೋಪಸಶುಸ್ಕಾಃ । 

ಮಹತ್ತರಂ ದುಃಖಮಭಿಪ್ರಪನ್ನಾ 

ಹಿತ್ವಾಮಿಷಂ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ 1 ೪೬ ॥ 


ನಿನಾಶಿನೋಹ್ಯಧ್ರುನಜೀನಿನಃ ಕಿಂ 

೨೦ ಬಂಧುಭಿರ್ಮಿತ್ರಸರಿಗ್ರಹೈಶ್ಚ । 

ನಿಹಾಯ ಯೋ ಗಚ್ಛತಿ ಸರ್ವಮೇವ 

ಕ್ಷಣೇನ ಗತ್ವಾ ನ ನಿವರ್ತತೇ ಚ 1 ೪೭ ॥ 





ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಜೀರ್ಣವಾಗುವುದು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು 
ಅನರ್ಥಗಳಿಂದ ಮಾವಟಗರು ಆನೆಗಳನ್ನು ಎಳೆಯುವಂತೆ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ 
ದುಃಖಯುಕ್ತರಾಗಿ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಡುವರು. 


೪೬. ಈರೀತಿಯಾದ ಶುಷ್ಟವಾದಗಳು ಸುಖಪ್ರದಗಳಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಸುಖನನ್ನು ಬಯಸುವ ಇಂತಹವರು ಮಹತ್ತಾದ ದುಃಖ 
ಕ್ಕೇಡಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಶರಾಗುವರು. 


೪೭, ಮನುಷ್ಯರು ವಿನಾಶಶೀಲವಾದ ಅಸ್ಥಿರ ಜೀವನವನ್ನು ಉಳ 
ವರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬಂಧುಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರಸರಿಗ್ರಹೆದಿಂದ ಏನು ಫಲ 
ಸಕಲ ಐಹಿಕನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವವನೇ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪುನಃ ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಭೂವ್ಯೋಮುತೋಯಾನಲವಾಯನೋತಪಿ 

ಸದಾ ಶರೀರಂ ಪ್ರತಿಸಾಲಯಂತಿ । 

ಇತೀದೆಮಾಲಕ್ಷ್ಯ ರತಿಃ ಕುತೋ ಭವೇ 

ದ್ವಿನಾಶಿನೋತಪ್ಯಸ್ಯ ನ ಶರ್ಮ ವಿದ್ಯತೇ 1೪೮ ॥ 


ಇದಮನುಪಾಧಿವಾಕ್ಯಮಚ್ಛಲಂ 
ಪರಮನಿರಾಮಯಮಾತ್ಮಸಾಸ್ಷಿಕೆಂ । 

ನರಪತಿರಭಿನೀಕ್ಷ್ಯ ವಿಸ್ಮಿತಃ 

ಪುನರನುಯೋಕ್ಕುಮಿದಂ ಪ್ರಚಕ್ರನೇ ॥೪೯॥ 


ಜನಕ ಉನಾಚ 
ಭಗವನ್ಯದಿ ನ ಪ್ರೇತ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾ ಭವತಿ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ । 
ಏನಂ ಸತಿ ಕಿಮಜ್ಜಾನಂ ಜ್ಞಾನಂ ವಾ ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೫೦॥ 


ಸರ್ವಮುಚ್ಛೇದನಿಸ್ಮಂ ಸ್ಯಾತ್ಸಶ್ಯ ಚೈತ್ತದ್ದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮ । 
ಅಸ್ರನುತ್ತಃ ಪ್ರಮತ್ತೋ ವಾ 8೦ ವಿಶೇಷಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೫೧॥ 








೪೮. ಭೂಮ್ಕಿ ಆಕಾಶ ಜಲ್ಕ ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ವಾಯು ಇವುಗಳು 
(ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪಂಚಭೂತಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳು) ಯಾವಾಗಲೂ ಶರೀರವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು 
ಹೇಗೆತಾನೇ ಬಂದೀತು? ವಿನಾಶಿಯಾದ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ. 

ರ,  ಛಲರಹಿತವು, ಉತ್ತಮವು, ನಿರ್ದೋಷವು, ಅನುಭವಸಿದ್ಧವೂ 
ಆದ ಈ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಜನಕರಾಜನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು 
ಪುನಃ ಇದನ್ನೇ ಕೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೫೦. ಜನಕನು ಹೇಳಿದನು--ಪೂಜ್ಯರೇ! ಮರಣಾನಂತರ ಯಾರಿಗೂ 
ಸಂಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನವು ಏನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ? 

೫೧. ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಇದನ್ನು ನೋಡು; ಸಕಲವೂ ವಿನಾಶಶೀಲ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅಪ್ರಮತ್ತೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಮತ್ತನು ಯಾವ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಮಾಡಿಯಾನು? 
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ಅಸಂಸರ್ಗೊೋ ಹಿ ಭೂತೇಷು ಸಂಸರ್ಗೊೋಃ ವಾ ನಿನಾಶಿಷು । 


ಕಸ್ಮೈ ಕ್ರಿಯೇತ ಕಲ್ಬೇತ ನಿಶ್ಚಯಃ ಕೋಂತ್ರ ತತ್ವತಃ ॥ ೫೨॥ 
ಸನಂದನ ಉನಾಚ 

ತೆಮಸಾ ಹಿ ಮತಿಶ್ಸೃನ್ಸಾ ನಿಭ್ರಾಂತನಿನಚಾತುರಂ । 

ಪುನಃ ಪ್ರ ಶಮಯಸನ್ವಾಕ್ಕೈಃ ಕನಿಃ ಸಂಚಶಿಖೋತಬ್ರನೀತ್‌ 1೫೩ ॥ 


ಪಂಚಶಿಖ ಉವಾಚ 
ಉಚ್ಛೇದನಿಸ್ಮಾ ದೇಹೇಸ್ತಿ ಭಾವನಿಷ್ಠಾ ನ ನಿದ್ಯತೇ । 
ಅಯಂ ಹ್ಯಪಿ ಸಮಾಹಾರಃ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಚೇತಸಾಂ nh ೫೪ ॥ 


ವರ್ತತೇ ಸೃಷಗನ್ಕೋನ್ಯಮಪ್ಯಾ ಶ್ರಿತ್ಯ ಕರ್ಮಸು | 
ಧಾತವಃ ಪಂಚಧಾ ತೋಯಂ ಖಂ ವಾಯುಜ್ಯೋತಿಷೀ ಧರಾ ॥೫೫॥ 


ತೇಷು ಭಾವೇನ ತಿಸ್ಮಂತಿ ನಿಯುಜ್ಯಂತೇ ಸ್ವಭಾವತಃ । 
ಆಕಾಶಂ ನಾಯುರೂಸ್ಮಾ ಚ ಸ್ನೇಹೋ ಯಶ್ಚಾಪಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ ॥ ೫೬॥ 





೫೨. ನಶ್ವರವಾದ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಬಂಧ ಅಥವಾ ಸಂಬಂಧವು 
ಏನನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದೀತು? ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯವಾವುದು? 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. 

೫೩, ಸನಂದನನು ನುಡಿದನು ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವ, ಕೋಗಿಯೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಜನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪಂಚಶಿಖನು ಸವಿನುಡಿಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸಿ 
ಮಾತನಾಡಿದನು. 

೫೪-೫೭. ಪಂಚಶಿಖನು ಹೇಳಿದನು--ದೇಹವು ವಿನಾಶಶೀಲವು; 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲ. ಈ ಶರೀರ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಬುದ್ಧಿಗಳ ಸಮಾಹಾರವು ಒಂದ 
ನ್ನೊಂದು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. ಪಂಚಧಾತು 
ಗಳು ಜಲ್ಮ ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪೃಥಿನೀ ಎಂಬ ಐದುವಿಧ 
ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದಿರುತ್ತವೆ. ಸ್ಥೂಲರೂಸದಿಂದ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಏಷೆ ಪಂಚೆಸಮಾಹಾರಃ ಶರೀರಮಪಿ ನೈಕಧಾ | 
ಜ್ಞಾನಮೂಸ್ಮಾ ಚ ವಾಯುಶ್ನ ತ್ರಿನಿಧಃ ಕಾರ್ಯಸಂಗ್ರಹಃ P೫೭ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾಶ್ಚ ಸ್ವಭಾನಶ್ಲೇತನಾ ಮನಃ । 
ಪ್ರಾಣಾಷಾನೌ ವಿಕಾರಶ್ಚ ಧಾತವಶ್ಚಾತ್ರ ನಿಸ್ಸೃತಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಶ್ರವಣಂ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಜಿಹ್ವಾ ದೃಷ್ಟಿರ್ನಾಸಾ ತಥೈವ ಚ। 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣೇತಿ ಸಂಚೈತೇ ಚಿತ್ತ ಪೂರ್ನಂಗಮಾ ಗುಣಾಃ 1೫೯ 0 


ತತ್ರ ನಿಜ್ಞಾನಸಂಯುಕ್ತಾ ತ್ರಿನಿಧಾ ಚೇತನಾ ಧ್ರುವಾ । 
ಸುಖದುಃಖೇತಿ ಯಾಮಾಹುರದುಃಖೇತ್ಯಸುಖೇತಿ ಚ ॥೬೧॥ 


ಶಬ್ದಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ರೂಪಂ ಚ ರಸೋ ಗಂಧಶ್ಚ ಮೂರ್ತಯ; । 
ಏತೇ ಹ್ಯಾಮರಣಾತ್ಪಂಚೆ ಸದ್ದುಣಜ್ಞಾನಸಿದ್ಧಯೇ ॥೬೧॥ 





ಶರೀರವೂ ಸಹೆ ಆಕಾಶ, ವಾಯ್ತು ತೇಜಸ್ಸು, ಜಲ, ಪೃಥಿವೀ ಈ ಐದರ 
ಸಮುದಾಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನ, ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ವಾಯು 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಾರ್ಯಸಂಗ್ರಹವೂ ಮೂರು ವಿಧ. 


೫೮. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯ, ವಿಷಯ, ಸ್ವಭಾವ, ಬುದ್ದಿ ಮನಸ್ಸು, 
ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನಾದಿವಾಯುಗಳು ಮತ್ತು ಧಾತು ಇವುಗಳು ಸಮಾವಿಷ್ಟವಾಗಿವೆ. 

೫೯. ಕಿವಿ, (ಶ್ರೋತ್ರ) ತ್ವಕ್‌, ನಾಲಿಗೆ, ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಮೂಗು 
ಈ ಐದೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. ಇವುಗಳು ಮನಸ್ಸಿನ ಸಹಕಾರದಿಂದ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುತ್ತವೆ. 


೬೦. ಮನಸ್ಸು ವಿಜ್ಞಾನಸಹಿತವಾಗಿ ಜೇತನವೆನಿಸಿ ಸುಖದಕ್ಕೆ ದುಃಖ 
ದಶೆ, ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲದದಶೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 


೭೧. ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸ್ತ ಗಂಧ ಇವುಗಳು ಶರೀರವನ್ನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿವೆ. ಈ ಐದೂ ಮರಣಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. 
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ತೇಷು ಕರ್ಮವಿಸರ್ಗಶ್ಚ ಸರ್ವತತ್ವಾರ್ಥನಿಶ್ಚಯಃ | 


ತಮಾಹುಃ ಪರಮಂ ಶುದ್ಧಂ ಪಾರೇ ಚ ರಜಸಃ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಇಮಂ ಗುಣಸಮಾಹಾರಮಾತ್ಮಭಾವೇನ ಪಶ್ಯತಃ । 

ಅಸಮೃಗ್ಗರ್ಶಿನೋ ದುಃಖಮನಂತಂ ನೋಪಶಾಮ್ಯತಿ ೬೩ ॥ 
ಅನಾತ್ಮೇತಿ ಚೆ ಯದ್ದೃಷ್ಟಂ ತನ್ನಾೂಹಂ ನ ಮಮೇತ್ಕಪಿ | 

ವರ್ತತೇ ಕಮಧಿಷ್ಠಾನಾ ಪ್ರಸಕ್ತಾ ದುಃಖಸಂತತಿಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ತತ್ರ ಸಮ್ಯಗ್ನನೋ ನಾಮ ತ್ಯಾಗಶಾಸ್ತ್ರಮನುತ್ತಮಂ । 

ಶೃಣುಯಾತ್ತಚ್ಚ ನೋಕ್ಸಾಯ ಭಾಷ್ಯಮಾಣಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೫ ॥ 
ತ್ಯಾಗ ಏವ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಮುಕ್ತಾನಾಮಸಿ ಕರ್ಮಣಾಂ । 

ನಿತ್ಯಂ ಮಿಥ್ಯಾವಿನೀತಾನಾಂ ಕ್ಲೇಶೋ ದುಃಖಾನಹೋ ಮತಃ ॥೬೬ 8 





೬೨. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾಗ, ಸಕಲ ತತ್ವಾರ್ಥನಿಶ್ಚಯ ಇವೆ 
ರಡೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲಾದುದೆಂದೂ, ರಜೋಗುಣವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿರುವ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನನೆಂದೂ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವರು. 

೬೩. ಈ ಗುಣಸಮಾಹಾರದಿಂದುಂಬಾದ ದೇಹವನ್ನೇ ಆತ್ಮನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವವನು ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾ ನಿಯು. ಅವನಿಗೆ ದುಃಖವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನಂತಶವೇ ಆಗುವುದು 

೬೪. ಶರೀರವನ್ನು ಆತ್ಮವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ನಾನು, ನನ್ನದು 
ಎಂಬುದು ಸಹೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖಸಂತತಿಯು ಯಾವುದನ್ನ ನಲಂಬಿಸಿ ಪ್ರಸಕ್ತ 
ವಾದೀತು? 

೬೫. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರು ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ತ್ಯಾಗಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಶ್ರವಣಮಾಡುವರು. ಅದು ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾಗುವುದು. 

೬೬. ಉಕ್ತವಾದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತ್ಯಾಗವೇ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ಎಂದರೆ ಫಲಾಶೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಭಾವ. ಮಿಥ್ಯಾವಿನೀತರಾದವ 
ರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಪ್ರದವಾದ ಮಾನಸಿಕ ಕ್ಲೇಶವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 
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ದ್ರವ್ಯತ್ಯಾಗೇ ತು ಕರ್ಮಾಣಿ ಭೋಗತ್ಯಾಗೇ ವ್ರತಾನಿ ಚ 


ಸುಖತ್ಕಾಗೇ ತಪೋಯೋಗಃ ಸರ್ವತ್ಕಾಗೇ ಸಮಾಪನಾ ॥೬೭॥ 
ತಸ್ಯ ಮಾರ್ಗೋಯಮದ್ವೈಧಃ ಸರ್ವತ್ಯಾಗಸ್ಯ ದರ್ಶಿತಃ । 

ನಿಪ್ರಹಾಣಾಯ ದುಃಖಸ್ಯ ದುರ್ಗಶಿಸ್ತ್ವನ್ಯಥಾ ಭನೇತ್‌ ॥೬೮॥ 
ಪಂಚ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಮೆನಃಷಸ್ಕಾನಿ ಚೇತಸಿ । 

ಬಲಷಸ್ಥಾನಿ ನಕ್ಸಾ ದಿ ಪಂಚ ಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಯಾಣಿ ತು ॥೬೯॥ 


ಹಸ್ತೌ ಕರ್ಮೆಂದ್ರಿ ೫ ಜೆ ಕ್ಲೇಯಮಘಥ ಪಾ ಪಾದೌ ಗತೀಂದ್ರಿಯೆಂ । 
ಪ ಸ್ರ ಜನಾನಂದಯೋರ್ಮೇಥ್ಲ « ವಿಸರ್ಗೇ ಸಾಯುರಿಂದ್ರ ಯಂ 18೭೦॥ 


ನಾಕ್ಸ್‌ ಶಬ್ದನಿಶೇರ್ಷಾಥಮಿತಿ ಪಂಚಾನ್ಹಿತಂ ನಿದುಃ । 
ಏವಮೈಕಾದಶೈತಾನಿ ಬುಧ್ಯಾ ತೂಪಹತಂ ಮನಃ ॥೭೧॥ 








೬೭. ದ್ರವ್ಯತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ಕರ್ಮಗಳು, ಭೋಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ವ್ರತಗಳು, ಸುಖವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ತಸಸ್ಸೂ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಸಕಲವೂ 
ಆಶೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಾನನಗುತ್ತವೆ. 

೬೮. ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಪ ಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸರ್ವತ್ಯಾಗವೇ ಅದ್ವಿತೀಯ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸದಿದ್ದರೆ BR 
ಆಗುವುದು. 


೬೯. ಆರನೆಯದಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿ 
ಯೆಗಳು ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸತತ್ಯ. ರೀತಿಯು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಬಲ 
(ಪ್ರಾಣ) ವೆಂಬ ಆರನೆಯದರಿಂದ He ಪಂಚ ಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. 

೭೦. ಕೈಗಳು ಕರ್ಮಸಾಧನವಾದ ಇಂದ್ರಿಯವು. ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಸಾಧ 
ನವಾದುದು ಪಾದಗಳೆಂಬ ಇಂದಿ ದ್ರಿಯವು. ಜಾತ ಮತ್ತು ಆನಂದಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಧಕ 
ವಾದ ಇಂದ್ರಿಯವು ಶಿಶ್ಚವು. ಜತಿ ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವು ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಗೆ 
ಸಾಧನವು. 

೭೧. ವಾಕ್ಕು ಎಂಬುದು ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು... ಈ ಐದೂ 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು. ಮನಸ್ಸೂಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. 
ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
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ಕೆರ್ಣ್‌ ಶಬ್ದಶ್ಚ ಚಿತ್ತಂ ಚ ತ್ರಯಃ ಶ್ರನಣಸಂಗ್ರಹೇ । 
ತಥಾಸ ರ್ಶ "ತಥಾ ಶೇ. ತಥೈನ 10084 ॥ ೭೨ ॥ 


ಏನಂ ಸಂಚ ತ್ರಿಕಾ ಹ್ಯೇತೇ ಗಣಾಸ್ತದುಸಪಲಬ್ಧಯೇ । 
ಯೇನಾಯಂ ತ್ರಿನಿಧೋ ಭಾವಃ ಸರ್ಯಾಯಾತ್ಸಮುಪಸ್ಥಿತಃ 1೭೩॥ 


ಸಾತ್ವಿಕೋ ರಾಜಸಶ್ವಾಪಿ ತಾಮಸಶ್ಟಾಪಿ ತೇತ್ರಯಃ। 
ತ್ರಿನಿಧಾ ನೇದಾನಾ ಯೇಷು ಪ್ರಸೃತಾ ಸರ್ವಸಾಧನೀ ॥ ೭೪ ॥ 


ಪ್ರಹರ್ಷಃ ಪ್ರೀತಿರಾನಂದೆಃ ಸುಖಂ ಸಂಶಾಂತಚಿತ್ತತಾ | 
ಅಕುತಶ್ಚಿತ್ಯುತಶ್ಚಿದ್ವಾ ಚಿತ್ತತಃ ಸಾತ್ವಿಕೋ ಗುಣಃ ॥ ೭೫॥ 





೭೨, ಶಬ್ದವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದರೆ ಕಿನಿ ಶಬ್ದ, ಮನಸ್ಸು ಈ 
ಮೂರೂ ಆವಶ್ಯಕವು. ಅದರಂತೆಯೇ ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ್ಕ ರಸ್ತ ಗಂಧ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಮೂರು ಸಾಧನಗಳು ಬೇಕು. 


೭೩-೭೪. ತ್ವಕ್ಕು ಹ ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಈ ಮೂರೂ 
ಸ್ಪರ್ಶಗ್ರಾಹಕಗಳು. ಕಣು, ರೂಪ ಮನಸ್ಸು ಈ ಮೂರೂ ರೂಪವನ್ನು ಗ್ರಹಿ 
ಸುವುವು. ಜಿಹ್ವೆ, ರಸ್ಕ ಕಕ ಈ ಮೂರೂ ರಸಗ್ರಾಹೆಕಗಳು. ಮೂಗು 
ಗಂಧ ಮನಸ್ಸು ಈ ಮೂರೂ ಗಂಧಗ್ರಾಹಕವಾದ ಸಾಧನಗಳು ಎಂದು ವಿವೇ 
ಚನೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಐದುತ್ರಿಕ (ಮೂರು ಮೂರು 
ಸಾಧಕಗಳೆ ಐದು ಗುಂಪು) ಗಳು ಗುಣಗ್ರ ಹಣಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು. ಸತ್ವ ರಜ 
ಸ್ತನೋ ಗುಣಗಳ ಭಾವವು ಒಂದಾದಮೇಲೆ ಒಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಅದು ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ್ತ ತಾಮಸ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಅವುಗಳ ಅನುಭವವೂ ಸಹ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿದೆ. 


೭೫. ಪ್ರಹರ್ಷ, ಪ್ರೀತಿ, ಆನಂದ, ಸುಖ ಮತ್ತು ಮನಃಶಾಂತಿ ಇವು 
ಗಳು ಸಹಜವಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಆನುದಾದರೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಚಿತ್ತ 
ದಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಸಾತ್ವಿಕಗುಣಗಳು. 
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ಅತುಸ್ಟಿಃ ಪರಿತಾಪಶ್ಚ ಶೋಕೋ ಲೋಭಸ್ಮಥಾ€ಕ್ಷಮಾ | 
ಲಿಂಗಾನಿ ರಜಸಸ್ತಾನಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಹೇತ್ವಹೇತುತಃ heen 


ಅನಿನೇಕಸ್ತಥಾ ಮೋಹಃ ಪ್ರಮಾದಃ ಸ್ವಪ್ನತಂದ್ರಿತೇ। 
ಕಥಂಚಿದಪಿ ವರ್ತಂತೇ ನಿನಿಧಾಸ್ತಾಮಸಾ ಗುಣಾಃ ॥೭೭॥ 


ಇಮಾಂ ಚ ಯೋ ವೇದ ನಿಮೋಕ್ಷಬುದ್ಧಿ- 

ಮಾತ್ಮಾನಮನ್ವಿ ಚ್ಛತಿ ಚಾಪ್ರಮತ್ತಃ | 

ನ ಲಿಪ್ಯತೇ ಕರ್ಮಪಫಲೈರನಿಷ್ಟೈ 

ಪತ್ರಂ ಬಿಸಸ್ಕೇನ ಜಲೇನ ಸಿಕ್ತಂ 1೭೮॥ 


ದೃಢಂ ಸಾಶೈರ್ನಿನಿಧೈರ್ನಿಮುಕ್ತಃ 

ಪ್ರಜಾನಿಮಿತ್ತೈರಪಿ ದೈವತೈಶ್ವ 1 

ಯದಾಹ್ಯಸೌ ದುಃಖಸೌಖ್ಯೇ ಜಹಾತಿ 

ಮುಕ್ತಸ್ತದಾಗ್ರ್ಯಾಂ ಗತಿಮೇತ್ಯಲಿಂಗಃ ॥೭೯॥ 





೭೬, ಅತೃಪ್ತಿ, ಪರಿತಾಪ, ಶೋಕ, ಲೋಭ ಮತ್ತು ಅಸಹನೆ ಇವು 
ಗಳು ಕಾರಣವಿರಲಿ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುವ ರಜೋಗುಣದ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳು. 

೭೭. ಅನಿನೇಕ್ಕ ಮೋಹ, ಆಲಸ್ಯ, ಸ್ವಪ್ನ ಮತ್ತು ತೂಕಡಿಕೆ 
ಮುಂತಾಗಿ ತಾಮಸಗುಣಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿವೆ. 

೭೮. ಈನಿಧವಾದ ತ್ಯಾಗಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅಲಸ್ಯನಿಲ್ಲದೇ ಅತ್ಮ 
ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವನು ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ತಾವರೆಯೆಲೆಯು ನೀರಿನ 
ಲೇಪವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವಂತೆ ಅನಿಷ್ಟವಾದ ಕರ್ಮಫಲಗಳ ಲೇಪವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೯. ಮಾನುಷ ಮತ್ತು ದೈವನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ನಾನಾವಿಧ ದೃಢಬಂಧ 
ನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಈ ಜೀವನು ದುಃಖ ಮತ್ತು ಐಹಿಕ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಾಗ ಲಿಂಗದೇಹರಹಿತನಾಗಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೫] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣಾಗಮಮಂಗಲ್ಪೈ ಶ್ಚ 

ಶೇತೇ ಜರಾಮೃತ್ಯುಭಯಾದತೀತಃ । 

ಸ್ತೀಣೇ ಚ ಪುಣ್ಯೇ ನಿಗತೇ ಚ ಪಾಪೇ 

ತಯೋರ್ನಿಮಿತ್ತೇ ಚ ಫಲೇ ವಿನಷ್ಟೇ ॥೮೦॥ 


ಅಲೇಸಮಾಕಾಶಮಲಿಂಗಮೇನ 

ಮಾಸ್ಕಾಯ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಹತ್ಯಸಕ್ತಾಃ । 

ಯೆಥೋರ್ಣನಾಭಿಃ ಪರಿವರ್ತಮಾನ- 

ಸ್ತಂತುಕ್ಷಯೇ ತಿಷ್ಮತಿ ಪಾತ್ಯಮಾನಃ ॥ ೮೧॥ 


ತಥಾ ವಿಮುಕ್ತಃ ಪ್ರಜಹಾತಿ ದುಃಖಂ 

ನಿಧ್ವಂಸತೇ ಲೋಷ್ಕ ಇವಾದ್ರಿಮೃರ್ಚ್ಸ । 

ಯಥಾ ರುರುಃ ಶೃಂಗಮಥೋ ಪುರಾಣಂ । 

ಹಿತ್ವಾ ತ್ವಚಂ ವಾಪ್ಯುರಗೋ ಯಥಾ ಚ ॥೮೪೨॥ 





೮೦-೮೧. ವೇದ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣಭೂತವಾದ ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ವರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನ ನುಷ್ಠಾನಮಾಡಿ ಮುಪ್ಪು, ಮರಣ ಇವುಗಳ 
ಭೀತಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖಿಯಾಗುವನು. ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳಿಂದಾಗುವ 
ಇಷ್ಟಾ ನಿಷ್ಟಫಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟವಾದಮೇಲೆ ಪ್ರಕೃತಿನಿದೂರನಾಗಿ ಲಿಂಗದೇಹವಿ 
ಲ್ಲದೇ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ಇದ್ದು ಕರ್ಮಲೇಸನವಿಲ್ಲದ ಆಕಾಶಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಸ್ಪಾತ್ಮರಿಸುವರು. 


೮೧-೮೨. ಜೇಡರಹುಳುವು ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಿ ಬಲೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಜೀವನು ಕರ್ಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿರುವನು. ಅದೇ ಹುಳುವು ತೆನ್ನ ಗೂಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತೆ 
ಮುಕ್ತನಾದವನು ಸುಖಿಯಾಗುವನು. ಆಗ ಅವನ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲಾ ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರನಿಂದ ಬಿದ್ದ ಮಣ್ಣುಹೆಂಟಿಯಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ವಿಹಾಯ ಗಚ್ಛತ್ಯನವೇಕ್ಷಮಾಣಃ 
ತಥಾ ವಿಮುಕ್ತೋ ವಿಜಹಾತಿ ದುಃಖಂ । 
ದ್ರುಮಂ ಯಥಾ ವಾಸಪ್ತ್ಯುದಕೇ ಪತಂತ- 


ಮುತ್ಸ್ಫಜ್ಯ ಪಕ್ಷೀ ನಿಸತತ್ಯಸಕ್ತಃ ॥ ೮೩॥ 
ತಥಾ ಹ್ಯಸೌ ದುಃ ಖಸೌಖ್ಯೇ ನಿಹಾಯ । 
ಮುಕ್ತಃ ಸರಾರ್ಧ್ಯಾಂ ಗತಿಮೇತ್ಯಲಿಂಗಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ಇದಮನಮೃತಪದಂ ನಿಶಮ್ಯ ರಾಜಾ 
ಸ್ವಯಮಿಹ ಪಂಚಶಿಖೇನ ಭಾಷ್ಯಮಾಣಂ । 
ನಿಖಲಮಭಿಸಮಾಕ್ಷ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥಃ 


ಪರಮಸುಖೀ ನಿಜಹಾರ ವೀತಶೋಕಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ಅಸಿಚ ಭವತಿ ಮೈಥಿಲೇನ ಗೀತಂ 
ನಗರಮುಪಾಹಿತಮಗ್ನಿನಾ$ಭಿನೀಕ್ಷ್ಯ ! 

ನ ಖಲು ಮಮ ಹಿ ದಹ್ಕತೇತತ್ರ ಕಿಂಚಿ- 

ತ್ಸ ಯಮಿದಮಾಹ ಕಲ ಸ್ಮ ಭೂಮಿಪಾಲಃ !೪೬॥ 





೮೨-೮೩. ದುಫಪ್ಸೆಯೆಂಬ ಮೃಗವು ಹಳೆಯ ಕೊಂಬನ್ನೂ, ಸರ್ಪವು 
ಹಳೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು (ಪರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) ಅದನ್ನು ನೋಡದೇ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಮುಕ್ತನು ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಅದನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ ಸುಖಿಯಾಗುವನು. 


೮೩-೮೪. ಒಂದು ಮರದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಪಕ್ಷಿಯು ಆ ಮರವು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಒಡನೆಯೇ ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅದರ ಚಿಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಹಾರಿಹೋಗುವಂತೆ ಈ ಆತ್ಮನು ದುಃಖ 
ಮತ್ತು ಸುಖಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಲಿಂಗದೇಹಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೯೫. ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾದ ಪಂಚಶಿಖನ ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಜನಕ 
ರಾಜನು ಸಾಕ್ಸ್ರಾತ್ತಾಗಿ ಕೇಳಿ ತತ್ವನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶೋಕನನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಮಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು. 


೮೬. ದೊರೆಯು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಅವನ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೫] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಇಮಂ ಹಿ ಯಃ ಪಠತಿ ನಿನೋಕ್ಸನಿಶ್ಚಯಂ 

ಮಹಾಮುನೇ ಸತತಮನೇಕ್ಷತೇ ತಥಾ | 

ಉಪದ್ರವಾನ್ನಾ ನುಭವತ್ಯದುಃಖತಃ 

ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ಕೆಪಿಲಮಿನ್ಯತ್ಯ ಮೈಥಿಲಃ ೮೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಪಟ್ಟಣನು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನದಾವುದನ್ನೂ ಈ 
ಅಗ್ಲಿದಾಹವು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೮೭. ಮಹಾಮುನಿಯೇ! ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವಾದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಪಠನಮಾಡುವವನು ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನನ ಮಾಡುವವನೂ 
ಸಹ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮಿಥಿಲಾಧಿಪತಿಯು ಕಾಪಿಲಮುನಿ 
ಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನಶ್ರವಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದಂತೆ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ದ್ವಿತೀಯಪಾದ 
ದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕೆಥಾಸಾರಾಂಶ 


ನಾರದನು ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಮುಕ್ಕಿಯಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಪುನಃ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಸನಂದನನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಕರಾಜನು ಕಾನಿಲೇಯ 
ನಾದ ಪಂಚಶಿಖಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಸಡೆದ ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ನಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಸ್ವರ್ಗ ನರಕಾದಿ 
ಗಳಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಾಸ್ತಿ ಕನಾದವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಅದನ್ನು ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾದಿಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಲಯ 
ಪ್ರಕಾರನನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ 
ವಿವರಿಸಿದೆ. 
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ಷಟ್ಟತ್ವಾರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಹ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನಾರದೋ ವಿಪ್ರಾ ಮೈಥಿಲಾಧ್ಯಾತ್ಮಮುತ್ತಮಂ | 
ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸನಂದನಮುದಾರಧೀಃ hon 
ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾದಿ ತ್ರಿನಿಧಂ ತಾಪಂ ನಾನುಭವೇದ್ಯಥಾ | 
ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ತನ್ಮುನೇ ಮಹ್ಯಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ದಯಾನಿಧೇ 120 
ಸನಂದನ ಉವಾಚ 


ತದಸ್ಯ ತ್ರಿವಿಧಂ ದುಃಖಮಿಹ ಜಾತಸ್ಯ ಸಂಡಿತ । 
ಗರ್ಭೇ ಜರಾದ್ಯವಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇಷು ಸಪ್ರಭನಿಷ್ಯತಃ !೩॥ 


ನಲನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 





೧. ಸೂತನು ನುಡಿದನು--ಶೌನಕಾದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಉದಾರಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳ ನಾರದನು ಮಿಥಿಲಾಧಿಪತಿಯಾದ ಜನಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಉತ್ತನುನಾದ, 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಸನಂದನನನ್ನು ಪುನಃ ಕೇಳಿದನು. 

೨. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು-_ದಯಾಳುವಾದ ಸನಂದನ ಮನಿಯೇ! 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ್ಕ ಆಧಿಭೌತಿಕವೆಂಬ ಮೂರುನಿಧೆ ತಾಪವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸದಂತೆ ಮಾಡುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು. ನಿನಗೆ ಶರಣಾಗತ 
ನಾಗಿರುವೆನು. 

೩. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನಾರದನ! 
ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಿಗೆ ಗರ್ಭವಿಸ, ಮುಪ್ಪು ಮುಂತಾದ ಅವಸ್ಥೆ 
ಗಳಿಂದ ಮೂರುವಿಧೆ ದುಃಖನವುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 
ನಿರಸ್ತಾತಿಶಯಾಹ್ಞಾ _್ಲದಸುಖಭಾವೈ ಕಲಕ್ಷಣಾ | 
ಭೇಷಜಂ ಭಗವತಾ ಫ್ರಾಹ್ತಿರೇಕಾ ಚಾತ್ಯಂತಿಕೀ ಮತಾ Hen 


ತಸ್ಮಾತ್ತೆತ್ಸ್ರ್‌ಸ್ತಯೇ ಯತ್ನಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸಂಡಿತೈರ್ನರೈಃ । 
ತತ್ಪ್ರಾಸ್ತಿಹೇತುರ್ಜ್ಣಾನಂ ಚ ಕರ್ಮ ಚೋಕ್ತಂ ಮಹಾಮುನೇ ॥೫॥ 


ಆಗನೋತ್ಕಂ ವಿನೇಕಾಚ್ಚ ದ್ವಿಧಾ ಜ್ಞಾನಂ ತಥೋಚ್ಯತೇ | 


ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾಗಮುಮಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿನೇಕಜಂ ॥೬॥ 
ಮನುರಪ್ಕಾಹ ವೇದಾರ್ಥಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ€ಯಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ತದೇತಚ್ಛ್ರ್ರೂಯತಾಮತ್ರ ಸುಬೋಧಂ ಗದತೋ ಮಮ ॥೭॥ 
ದ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೀ ನೇದಿತನ್ಯೇ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಚ ಯತ್‌ । 

ಶೆಬ್ದಬ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಣಾತಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಗಚ್ಛತಿ uu 





೪. ಅದಕ್ಕೆ ನಿರತಿಶಯ ಆಹ್ಲಾದವೆಂಬ ಸುಖಭಾವಮಾತ್ರಸ್ವರೂಪ 
ವಾದ, ದುಃಖಮಿಶ್ರವಲ್ಲದ ಭಗವತ್ಪಾ ಹಿ, (ಮುಕ್ತಿ) ಯೆಂಬುದೊಂದೇ ಔಷ 
ಧವು (ಪರಿಹಾರೊಪಾಯವು). 

೫. ಆದಕಾರಣ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಆ ಭಗವತ್ತಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ನಾರದ ಮಹಿಮಾ! ಅಂತಹೆ ಭಗವತ್ಸಾ ಪ್ರಿಗೆ ಜ್ಞಾನ, ಕರ್ಮ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಾರಣಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 

೬. ಜ್ಞಾನವು ಆಗಮಜನ್ಯ, ನಿವೇಕಜನ್ಯ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮನು ಆಗಮಮಯನು ; ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನೇಕಜನ್ಯ 
ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯನು. 

ಪ, ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ ಮನುವೂ ಸಹ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುಸಂ 
ಧಾನಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುವ ತತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. 

ಆ. ಶಬ ಬ್ಹಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಎರಡು ಬ್ರಹ್ಮರುಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತತ್ವಜ್ಞ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ದ್ವೇ ನಿದ್ಯೇ ನೇದಿತನ್ಯೇ ಚೇತ್ಯಾಹ ಚಾಥರ್ವಣೀ ಶ್ರುತಿಃ । 


ಪರಮಾ ತ್ವಕ್ಷರಪ್ರಾಸ್ತಿರ್ಯುಗ್ರೇದಾದಿಮಯಾ ಪರಾ nen 
ಯತ್ತದವ್ಯ ಕ್ರ ಮುಜರನುನೀಹಮುಜಮವನ್ಯಯಂ । 
ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯಮುರೂಸಂ ಚ ಪಾಣೆಪಾದಾದಿಸಂಯುತಂ ॥ oon 


ವಿಭುಂ ಸರ್ವಗತಂ ನಿತ್ಯಂ ಭೂತಯೋನಿನಕಾರಣಂ । 
ವ್ಯಾಪ್ಯಂ ವ್ಯಾಸ್ತಂ ಯತಃ ಸರ್ವಂ ತಂ ವೈ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ ॥೧೧೫ 


ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಮಂ ಧಾಮ ತದ್ಭೇಯಂ ಮೋಕ್ಷಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ ! 


ಶ್ರುತಿನಾಕ್ಕೋದಿತಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ತದ್ವಿಷ್ಣೋಃ ಸರಮಂ ಹದಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ತದೇವ ಭಗವದ್ವಾಚ್ಯಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 


ವಾಚಕೋ ಭಗವಚ್ಛಬ್ದಸ್ತಸ್ಕೋದ್ದಿಷ್ಟೋ5ಕ್ಷಯಾತ್ಮನಃ Hh ೧೩ 


೯. ಅಥರ್ವಣಶ್ರುತಿಯೂ ಸಹೆ ಎರಡು ವಿದ್ಯೆಗಳು ಜ್ಞಾತವ್ಯವೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಅಕ್ಷರನಾನುಕ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕ 
ವಾದುದು ಪರನಿದ್ಯೆ ಯೆನಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಖುಗ್ವೇದಾದಿಗಳೇ ಸರವಿದ್ಯೆಯು. 

೧೦-೧೧. ಅವ್ಯಕ್ತನು, ಮುಪ್ಪಿಲ್ಲದವನು, ನಿಸ್ಬೃಹನು, ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಶ 
ಗಳಿಲ್ಲದವನು ಇಂತಹವನೇ ಎಂದು ನಿರ್ಜೇಶಿಸಲನರ್ಹನು. ಪ್ರಾಕೃತರೂಪನಿಲ್ಲ 
ದವನು, ಹೆಸ್ತನಾದಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು, ಸರ್ವಶಕ್ತನು, ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನು, ನಿತೃ್ಯನು ಭೂತಕಾರಣನು, ಲೌಕಿಕಕಾರಣನಿಲಕ್ಷ 
ಣನು, ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಕಲವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಪ್ತಿಪ್ರದನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಯರಿಸುವರು. 

೧೨. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ತೇಜೋಮಯನು. ಅವನೇ ಮುಮುಕ್ಷು 
ಧ್ಯೇಯನು. ಅವನೇ ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಛತತ್ವವು. ಅದೇ ಉತ್ತಮ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪವು. 

೧೩. ಅದೇ «ಭಗರ್ವಾ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 


ಸ್ವರೂಪವು... ಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ «ಭಗರ್ವಾ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
ವನಾಚಕವು. 
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ಏವಂ ನಿಗದಿತಾರ್ಥಸ್ಯ ಯೆತ್ತತ್ತಂ ತಸ್ಕ ತತ್ವತಃ । 
ವೆ $ ಕ 
ಜ್ಞಾಯತೇ ಯೇನತದ್ದ್ವ್ಮ್ಮಾನಂ ಪರಮನ್ಯತ್ವ್ರಯಾಮಯಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಶಬ್ದಗೋಚರಸ್ಕಾಹಿ ತಸ್ಕ ನೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದ್ವಿಜ । 
ಪೂಜಾಯಾಂ ಭಗವಚ್ಛೆಬ್ಬಃ ಪರತ್ರ ಹ್ಯೌಸಚಾರಿಕಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶುದ್ಧೇ ಮಹಾವಿಭೂತ್ಯಾಖ್ಯೇ ಪರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ವರ್ತತೇ । 
ಭಗವನ್ಗಗವಚ್ಛಬ್ದಃ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣೇ 1 ೧೬॥ 


ಜ್ಞೇಯಂ ಸಂಜ್ಞಾತೇತಿ ತಥಾ ಭಕಾರೋ$ರ್ಥದ್ವಯಾತ್ಮಕಃ । 
ತೇನಾಗಮಯಿತಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಗಕಾರೋ$ಯಂ ತಥಾ ಮುನೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಐಶ್ವರ್ಯಸ್ಯ ಸಮಗ್ರಸ್ಯ ಸೀರ್ಯಸ್ಯ ಯಶಸಃ ಶ್ರಿಯಃ | 
ಜ್ಞ್ಞಾನನೈರಾಗ್ಯಯೋಕ್ಹೈವ ಷಣ್ಣಾಂ ಭಗ ಇತೀರಣಾ ॥ ೧೮॥ 





೧೪. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಉಕ್ತವಾದ ಪರಮಾರ್ಥ ತತ್ವವನ್ನು ಯಥಾ 
ವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಕೊಡುವುದೇ ನರಜ್ಞ್ಯಾನವು (ಪರವಿದ್ಯೆ). ಜೀರೆಯಾದುದು 
ಅಪರವಿದ್ಯೆಯು. 

೧೫. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಬ್ದಗೋಚರನಾಗದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯತ್ರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಗವಚ್ಚಬ್ಬವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆ ಶಬ್ದವು 
ಇತರ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಔಸಪಚಾರಿಕನು. 

೧೬. ಭಗವಚ್ಛಬ್ಬವು ನಿರೋಷನಾದ್ಯ ಸಕಲಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಶಕ್ತಿದಾ 
ಯಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯಕಾರಣನಾಗಿರುವ, ಮಹಾನಿಭೂತಿ ನಾಮಕನಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 

೧೭.  ಜ್ಞೇಯನು ಮತ್ತು ಸಂಜ್ಞ್ಯಾತ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥದ್ವಯವನ್ನು 
ಭಕಾರವು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಗಕಾರವೂಸಹ ಆಗಮಯಿತೃ, 
ಸ್ರಷ್ಟ್ಛ ಎಂಬ ಅರ್ಥದ್ವಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 

೧೮. ಸಮಗ್ರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ಯಶಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತು, ಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ ಈ ಆರಕ್ಕೆ ಭಗ ಎಂದು ಹೆಸರು. 
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ನಸಂತಿ ತತ್ರ ಭೂತಾನಿ ಭೂತಾತ್ಮನ್ಯಖಿಲಾತ್ಮನಿ । 
ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ವ್ಟಶೇಷೇಷು ವಕಾರಾರ್ಥಸ್ತತೋ5ವ್ಯಯಃ ॥೧೯॥ 


ಏವಮೇವ ಮಹಾಶಟ್ಲೋ ಭಗವಾನಿತಿ ಸತ್ತಮ । 
ಪರಬ್ರ ಹ್ಮ ಭೂತಸ್ಯ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ನಾನ್ಯ ಗಃ ॥೨೦॥ 


ತತ್ರ ಪೂಜ್ಯ ಪದಾರ್ಥೊೋಕ್ತಿಃ ಪರಿಭಾಷಾಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಶಬಜ್ದೋ5ಯಂ ನೋಪಚಾರೇಣ ಚಾನ್ಯತ್ರ ಹ್ಯುಪಚಾರತಃ ॥೨೧॥ 


ಉತ್ಪತ್ತಿಂ ಪ್ರಲಯಂ ಚೈವ ಭೂತಾನಾಮಾಗತಿಂ ಗತಿಂ । 
ವೇತ್ತಿ ನಿದ್ಯಾಮನಿದ್ಯಾಂ ಚ ಸ ವಾಚ್ಯೋ ಭಗವಾನಿತಿ ॥ ೨೨ ॥ 


ಜ್ಞಾ ನಶ ಕ ಬಲ್ಪೆಶ್ವರ್ಯ ರ ನೀರ್ಯ ತೇಜಾಂಸ್ಕ ಶೇಷತಃ । 
ಭೆಗನಚ ಬ್ಬವಾಚ್ಯಾನಿ ನಿನಾಹೇಯ್ಯೆ ERG ೨೩೫ 





ಸವತ ಸಟ ವು ಪಂ 


೧೯. ಭೂತಾಂತರ್ಗತನು, ನಿಖಿಲ ನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ನಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ. ಅವನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಗತ 
ನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪರಮಾ ಕನು ವಕಾರವಾಚ್ಯ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೦. ಸಾಧುವರ್ಯನೇ! ಈರೀತಿಯಾಗಿ "ಭಗವಾನ್‌'' ಎಂಬುದು 
ಮಹಾಶಬ್ದವು. ಅದು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಾದ ವಾಸುದೇವನಿಗೇ ವಾಚಕವು. ಇತರರಿಗೆ 
ವಾಚಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೧. ಆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು ಸರಿಭಾಸೆಯಂದ ಪೂಜ್ಯ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಉಪಚಾರದಿಂದಲ್ಲ. ಇತರರಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು ಔಪ 
ಚಾರಿಕವು. 

೨೨. ಸೃಷ್ಟಿ, ಪ್ರಲಯ, ಭೂತಗಳ ಆಗಮನಗಮನಗಳು, ವಿದ್ಯೆ 
ಮತ್ತು ಅವಿದ್ಯೆ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೇ ಭಗವಚ್ಛ ಬ್ದವಾಚ್ಯನು. 

೨೩. ಹೇಯವಾದ ಗುಣಾದಿಗಳವಿನಹ ಸಮಗ್ರವಾದ ಜ್ಞಾನ, ಶಕ್ತಿ, 
ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸು ಇವುಗಳು ಭಗವಚ್ಛಬ್ದಾರ್ಥಗಳು. 
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ಸರ್ವಾಣಿ ತತ್ರ ಭೂತಾನಿ ವಸಂತಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿ । 
ಭೂತೇಷು ವಸತೇ ಸಾಂತರ್ನಾಸುದೇವಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ 
ಖಾಂಡಿಕ್ಯ್ಕಂ ಜನಕಂ ಪ್ರಾಹ ಪೃಷ್ಟಃ ಕೇಶಿದ್ವಜಃ ಪುರಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ನಾಮವ್ಯಾ ಖಾ ್ಯ ಮನಂತಸ್ಯ ನಾಸುದೇವಸ್ಯ ತತ್ವತಃ । 
ಭೂತೇಷು ವಸತೇ ಸಾಂತರ್ವಸಂತ್ಯತ್ರ ಚ ತಾನಿ ಯತ್‌ | 
ಧಾತಾ ನಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ನಾಸುದೇವಸ್ತತಃ ಪ್ರಭುಃ #4 ೨೫ ॥ 


ಸ ಸರ್ವಭೂತಪ್ರಕೃತಿಂ ನಿಕಾರಂ 

ಗುಣಾದಿದೋಷಾಂಶ್ಚ ಮುನೇ ವ್ಯತೀತಾಃ । 

ಅತೀತೆಸರ್ನಾನವರಣೋತ ಖಿಲಾತ್ಮಾ 

ತೇನಾಸ್ತ್ಯೃತಂ ಯದ್ಭುವನಾಂತರಾಲಂ  ೨೬॥ 





೨೪-೨೫. ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆ. ಪರ 
ಮಾತ್ಮನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು 
SN ವನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಜನಕರಾಜನಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಟ್ರ .ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೆಂಬ ಆ ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಅನಂತನಾದ 
ಡೆ ನಾಮವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೨೫. ಸ್ವಾಮಿಯು ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಭೂತಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, ವಿಶೇಷ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ವಾಸುದೇವನೆಂದು ಉಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 

೨೬. ಮುನಿಯೇ! ಆ ಭಗವಂತನು ಸಕಲ ಭೂತಪ್ರ ಕೃತಿ, ವಿಕಾರ 
ಮತ್ತು ಗುಣ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಅನುನವ. ಎಂದರೆ 
ದೋಷಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಮತ್ತು ಅವನು ಅನಿದ್ಯಾ 
ಕಾಮಕರ್ಮಾದಿ ಆವರಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದವನು, ಅಖಿಲಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಅವನಿಂದ ಈ ಲೋಕಾಂತರಾಳನೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಂ ಗುಣಾತ್ಮಕೋ 

ಹಿತ್ವಾತಿದುಃ ಖಾನೃತಭೂತಸರ್ಗಃ | 
ಇಚ್ಛಾಗೃಹೀತಾಭಿಮತೋರುದೇಹಃ . 

ಸಂಸಾಧಿತಾಶೇಷಜಗದ್ಭಿ ತೋ$ಸೌ ॥ ೨೭ ॥ 


ತೇಜೋಬಲೈ ಶ್ವರ್ಯಮಹಾನಜೋಧಃ 

ಸ್ವನೀರ್ಯಶಕ್ತ್ಯಾದಿಗುಣೈಕರಾಶಿಃ I 

ಪರಃ ಪರಾಣಾಂ ಸಕಲಾ ನ ಯತ್ರ 

ಕ್ಲೇಶಾದಯಃ ಸಂತಿ ಪರೌನರೇಶೇ ॥ ೨೮೪ 


ಸ ಈಶ್ವರೋ ವ್ಯಸ್ಟಿಸಮಸ್ಟಿರೂಪೋ$- 

ವ್ಯಕ್ತಸ್ವರೂಸಃ ಪ್ರಕೆಟಿಸ್ತರೂಪಃ । 

ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ ಸರ್ವನಿಸರ್ಗವೇತ್ತಾ 

ಸಮಸ್ತೃಶಕ್ತಿಃ ಪರಮೇಶ್ವರಾಖ್ಯಃ ॥೨೯॥ 





೨೭. ಈ ಭಗವಂತನು ಲೌಕಿಕಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು 
ಅಪ್ರಾಕೃತಜ್ಞಾನಾನಂದಾದಿಸ್ವರೂಪನು, ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಭರಿತವಾದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಶರೀರ 


ಪುಳ್ಳವನು ಮತ್ತು ಸಕಲ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಹಿತವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುವವನೂ 
ಆಗಿರುವನು. 

೨೮. ದುಃಖಾದಿ ದೋಷಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಪರಾವರೇಶನಾದ ಭಗ 
ವಂತನು ತೇಜಸ್ಸು, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಮಹತ್ತಾದ ಜ್ಞ್ಯಾನ, ಇವುಗಳುಳ್ಳವನು, 
ವೀರ್ಯ, ಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳ ರಾಶಿಸ್ವರೂಪನು, ಉತ್ತಮರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನು. 

೨೯. ಅವನು ಈಶ್ವರನು, ವ್ಯಸ್ಟಿ ಸಮಷ್ಟಿ ಸ್ವರೂಪನು ವ್ಯಕ್ತವಲ್ಲದ ನಿಜ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನು, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸುವವನು, 
ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನು, ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವಭಾವಜ್ಞನು, ಪೂರ್ಣಶಕ್ತನು, ಪರ 
:ನೀಶ್ವರನಾಮಕನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ಸ ಜ್ಞಾಯತೇ ಯೇನ ತದಸ್ತದೋಷಂ 

ಶುದ್ಧಂ ಪರಂ ನಿರ್ಮಲಮೇವ ರೂಪಂ । 

ಸಂದೃಶ್ಯತೇ ಚಾಸ್ಯವಗಮ್ಯತೇ ಚಿ 

ತೆದ್ದ ಾನಮುಜ್ಞಾನಮತೋತನ್ಯದುಕ್ತೆಂ ॥೩೦॥ 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಸಂಯೆಮಾಭ್ಯಾಂ ಸ ದೃಶ್ಯತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ತತ್ಪ್ವ್ರಾಪ್ತಿಕಾರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತಡೇತತ್ಸ್ರತಿಸದ್ಯತೇ ॥ ೩೧॥ 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಾದ್ಯೋಗಮಾಸೀತ ಯೋಗಾತ್ಸ್ಯಾಧ್ಯಾಯಮಾನುನೋತ್‌ | 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಯೋಗಸಂಪತ್ಯಾ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕಾಶತೇ ॥ ೩೨॥ 


ತದೀಕ್ಷಣಾಯ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಶ್ಚಕ್ಷುಕ್ಕೋಗಸ್ತಥಾ ಪರಂ । 
ನ ಮಾಂಸಚಕ್ಷುಷಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಃ ಸ ಶಕ್ಯತೇ 1 ೩೩ 





೩೦. ದೋಷರಹಿತ, ಶುದ್ಧ ಉತ್ತಮ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆ ಭಗವ 
ತ್ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು, ನೋಡಲು, ಮತ್ತು ಹೊಂದಲು ಸಾಧನವಾದುದೇ 
ಜ್ಞಾನವು ಅಂತಹುದಲ್ಲದುದು ಅಜ್ಞಾನವು ಎಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೩೧. ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ಸಂಯಮಗಳಿಂದ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು 
ದೃಷ್ಟನಾಗುವನು. ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಅವನ ಪ್ರಾಶ್ತಿಯಾಗು 
ವುದು. ಆದಕಾರಣ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. 

೩೨. ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಯೋಗವೂ, ಯೋಗದಿಂದ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವೂ 
ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ಯೋಗ ಇವೆರಡರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೩೩. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ, ದಿವ್ಯ 
ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಇವು ಸಾಧನವು. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತನಾದ ಈ ಮಾಂಸ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಭಗವಂಸ್ಕ್ಥೃಮಹಂ ಯೋಗಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛ್ಸಾನಿ ತಂ ವದೆ। 
ಜ್ಞಾತೇ ಯತ್ರಾ ಖಿಲಾಧಾರಂ ಪಶ್ಶೇಯಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ N4೪ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಕೇಶಿದ್ವ್ಯಜೋ ಯಥಾ ಪ್ರಾಹ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ । 
ಜನಕಾಯ ಪುರಾ ಯೋಗಂ ತಥಾ€ಹಂ ಕಥಯಾನಮಿ ತೇ ॥ ೩೫॥ 


ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ ಕೋತಭವದ್ದ್ರಹ್ಮನ್ಮೋವಾ ಕೇಶಿದ್ದಜೋತಭವತ್‌ । 
ಕಥಂ ತಯೋಕ್ಟ್ಚ ಸಂವಾದೋ ಯೋಗಸಂಬಂಧವಾನಭೂತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚೆ 
ಧರ್ಮಧ್ವಜೋ ವೈ ಜನಕೆಸ್ತಸ್ಕ ಪುತ್ರೋತನಿತಧ್ವಜಃ । 
ಕೃತಧ್ವಜೋಸ್ಕ ಭ್ರಾತಾಳಭೂತ್ಸದಾಂಧ್ಯಾತ್ಮರತಿರ್ನ್ಯಪಃ nae 


೩೪. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆಧಾರನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗಜ್ಜಾನವು ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಆ ಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಪೇಶ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನಂದನನೇ ! 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನು, ಖಾಂಡಿಕ್ಕನಾಮಕನೂ ಆದ ಜನಕ 
ರಾಜನಿಗೆ ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಹೇಳಿದ ಯೋಗವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು ಎಂದು ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು. 

೩೬. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸನಂದನನೇ! 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕನಾರು? ಕೇಶಿದ್ವಜನಾದರೂ ಯಾರು? ಅವರಿಗೆ ಯೋಗವಿಷಯಕ 
ವಾದ ಸಂವಾದವು ಹೇಗಾಯಿತು? 


೩೭. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು--ಧರ್ಮಧ್ವಜನು ಜನಕವಂಶಜನು. ಅಮಿತ 
ಧ್ವಜನು ಅನನ ಮಗನು. ಇವನ ಭ್ರಾತೃ (ಸಹೋದರ) ವೇ ಕೃತಧ್ವಜನು. 
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ಕೈತಧ್ವಜಸ್ಯ ಪುತ್ರೋತಭೂದ್ಧನ್ಯಃ ಕೇಶಿಧ್ವಜೋ ದ್ವಿಜ | 


ಪುತ್ರೋತಮಿತಧ್ವಜಸ್ಕಾಪಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಜನಕಾಭಿಧಃ ॥೩೮॥ 
ಕೆರ್ಮಮಾರ್ಗೇ ಹಿ ಖಾಂಡಿಕೈಃ ಸ್ವರಾಜ್ಯಾದನರೋಪಿತಃ । 

ಪುರೋಧಸಾ ಮಂತ್ರಿ ಭಿಶ್ಚ ಸಮನೇತೋಲ್ಬಸಾಧನಃ ॥೩೯॥ 
ರಾಜ್ಕೊಸ್ಸಿರಾಕೃತಃ ಸೋತಥ ದುರ್ಗಾರಣ್ಯ ಚರೋತಭವತ್‌ | 

ಇಯಾಜ ಸೋಪಿ ಸುಬಹೂನ್ಯರ್ಞ್ನಾ ಜ್ಞಾನನ್ಯಪಾಶ್ರಯಃ u ೪o 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಮಧಿಷ್ಠ್ಕಾಯ ಕರ್ತುಂ ಮೃತ್ಯುಮಹಿ ಸ್ವಯಂ । 

ಏಕದಾ ವರ್ತಮಾನಸ್ಯ ಯೋಗೇ ಯೋಗನಿದಾಂ ವರ ॥೪೧॥ 


ತಸ್ಯ ಧೇನುಂ ಜಘಾನೋಗ್ರಃ ಶಾರ್ದೂಲೋ ವಿಜನೇ ವನೇ | 
ತತೋ ರಾಜಾ$€ಹತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಧೇನುಂ ವ್ಯಾಫ್ರೇಣ ಚರ್ತ್ವ್ತಿಜಃ ॥ ೪೨॥ 





ಅವನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿಚಾರದಲ್ಲಾಸಕ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೩೮. ದ್ವಿಜನೇ! ಕೃತಧ್ವಜನಿಗೆ ಧನ್ಯನಾದ ಕೇಶಿಧ್ವಜನೆಂಬ ಮಗ 
ನಾದನು. ಅಮಿತದಥ್ವಜನ ಮಗನೇ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ 
ಜನಕರಾಜನು. 

೩೯. ಖಾಂಡಿಕೃನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರದಿಂದ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ 
ಪುರೋಹಿತ, ಮಂತ್ರಿ ಇವರುಗಳೊಡನೆ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದೆನ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತನಾಗಿ ಅಲ್ಪ 
ಸಾಧನ ಸಂಪನ್ನನಾದನು. 

೪೦. ತರುವಾಯ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ನಿರಾಕೃತನಾದ ಆ ಜನಕನು ಬೆಟ್ಟ 
ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕೇಶಿದ್ವಜನೂ ಸಹ ಜ್ಞಾನಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಬಹು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೪೧-೪೨. ಯೋಗಜ್ಜಾ ನಿವರೇಣ್ಯನೇ! ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನಧಿಕರಿಸಿ ಸ್ವತಃ ಯೋಗಾ 
ನುಷ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಆ ಕೇಶಿಧ್ಯಜನ ಹಸುವನ್ನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಹುಲಿಯು ಸಂಹೆರಿಸಿತು. 
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ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಿಮತ್ರೇತಿ ನಿಧೀಯತಾಂ | 
ತೇ ಚೋಚುರ್ನ ನಯಂ ನಿದ್ಮೆಃ ಕಶೇರುಃ ಪೃಚ್ಛೈತಾಮಿತಿ 1 ೪೩॥ 


ಕಶೇರುರಸಿ ತೇನೋಕ್ತಸ್ತಥೇತಿ ಪ್ರಾಹ ನಾರದ | 
ಶುನಕಂ ಪೃಚ್ಛ ರಾಜೇಂದ್ರ ನಾಹಂ ನೇದ ಸ ವೇತ್ಸ್ಯತಿ 1 ೪೪॥ 


ಸ ಗತ್ವಾ ತಮಸೃ ಚ್ಛಚ್ಚ ಸೋತಸ್ಕಾಹ ನೃಪತಿಂ ಮುನೇ । 
ನ ಕಶೇರುರ್ನ ಚೈವಾಹಂ ನ ಚಾನ್ಯಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಭುನಿ ॥ ೪೫ ೪ 


ವೇತ್ರ್ಯೇಕ ಏನ ತ್ವಚ್ಛತ್ರುಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಯೋ ಜಿತಸ್ತ್ವಯಾ । 
ಸ ಚಾಹ ತಂ ವ್ರಜಾಮ್ಯೇನ ಪ್ರಷ್ಟುಮಾತ್ಮರಿಪುಂ ಮುನೇ ॥ ೪೬॥ 








೪೨-೪೩. ತರುವಾಯ ರಾಜನು ಹುಲಿಯಿಂದ ಗೋವು ಹೆತವಾದು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೇನು? ವಿಧಾನ ಮಾಡಿರಿ ಎಂದು ಖುತ್ವಿ 


ಕ್ಳುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವರು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು ಕಶೇರುವನ್ನು ಕೇಳೋಣ 
ವಾಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


೪೪. ಕಶೇರುವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವಿಷಯವು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು ಶುನಕನಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ರಾಜೇಂದ್ರನೇ ! ಅನನನ್ನು ಕೇಳು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೪೫. ಆ ರಾಜನು ಹೋಗಿ ಶುನಕನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವನೂ ಸಹ 
ದೊರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕಶೇರು, ನಾನು ಅಥವಾ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಈಗಿರುವ 
ಯಾವನೂ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 


೪೬. ನಿನ್ನಿಂದ ಸರಾಜಿತನಾದ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ಖಾಂಡಿಕೃನೊಬ್ಬನೇ 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಶತ್ರುವಾದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನ 
ಬಳಿಗೇ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕೇಳುವೆನು. 
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ಪ್ರಾಪ್ತ ನಿನ ಮಯಾ ಯಜ್ಞೋ ಯದಿ ಮಾಂ ಸ ಹನಿಸ್ಯತಿ ! 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸ ಚೇತ್ಸೃಷ್ಟೋ ವದಿಷ್ಯತಿ ರಿಪುರ್ಮನು ॥ ೪೭॥ 


ತತಶ್ನಾನಿಕಲೋ ಯೋಗೋ ಮುನಿಶ್ರೇಸ್ಮ ಭನಿಷ್ಯತಿ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಧರೋ ನೃಪಃ 1೪೮ ॥ 


ವನಂ ಜಗಾಮ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ ಸ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ತಮಾಯಾಂತಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ರಿಪುಮಾತ್ಮನಃ 1೪೯4 


ಪ್ರೋವಾಚ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರಕ್ಷಃ ಸಮಾರೋಹಿತಕಾರ್ಮುಕಃ । 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉವಾಚ 


ಕೈಸ್ಣಾಜಿನತ್ವಕ್ಕವಚಭಾವೇನಾಸ್ಮಾನ್ಹ ನಿಷ್ಯಸಿ ॥೫೦॥ 


ಸೃಷ್ಣಾಜಿನಧರೇ ನೇತ್ಸಿ ನ ಮಯಿ ಪ್ರಹರಿಷ್ಯತಿ | 
ಮೃಗಾನಾಂ ವದ ಪೃಷ್ಠೇಷು ಮೂಢ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಂ ನ ಕಿಂ ॥೫೧॥ 





೪೭-೪೮. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅದರಿಂದ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರೆ 
ನನಗೆ ಯಜ್ಞವೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ 
ಯೋಗವು ಸಾಂಗವಾಗುವುದು. 

೪೮-೪೯. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ದೊರೆಯು ರಥ 
ವನ್ನು ಹತ್ತಿ, ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನಿರುವ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. 

೪೯-೫೦. ಬರುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ಕೇಶಿದ್ವಜನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಸಮಾರೋಪಣೆಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೫೦-೫೧. ಖಾಂಡಿಕ್ಕನು ಹೇಳಿದನು-- ಮೂಢನಾದ ಕೇಶಿಧ್ವಜನೇ! 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಅಂಗಿಯಾಗಿ ಧರಿಸಿ ಸಾಧುಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದಿರುವೆ. ಮತ್ತು ನೀನು ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿರುವೆ. ಮೂಢನೇ! ಜಿಂಕೆಗಳ ಪೃಷ್ಣ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವಲ್ಲದೇ ಏನಿದೆ? ಹೇಳು. 
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ಯೇಷಾಂ ಮತ್ತಾ ವೃಥಾ ಚೋಗ್ರಾಃ ಪ್ರಹಿತಾಃ ಶಿತಸಾಯಕಾಃ । 
ಸ ತ್ವಾಮಹಂ ಹನಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ಮೇ ಜೀವಸ್ವಿನೋಸ್ಷ್ಯಸೇ ॥ ೫೨ ॥ 
*ಆತತಾಯ್ಯಸಿ ದುರ್ಬುದ್ಧೇ ಮಮ ರಾಜ್ಯಹರೋ ರಿಪುಃ । 

ಕೇಶಿದ್ವಜ ಉವಾಚ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಸಂಶಯಂ ಪ್ರಸ್ಟುಂ ಭನಂತಮಹಮಾಗತಃ ॥ ೫೩ 1 
ನತ್ವಾಂ ಹಂತುಂ ನಿಚಾರ್ಕೈತತ್ತೋಪಂ ಬಾಣಂ ಚೆ ಮುಂಚ ವಾ। 

ತತಃ ಸ ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಮೇಕಾಂತೇ ಸ ಪುರೋಹಿತಃ ॥೫೪॥ 
ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ ಸರ್ವೈರೇವ ಮಹಾಮತಿಃ | 
ತಮೂಚುರ್ಮಂತ್ರಿಣೋ ವಧ್ಕೋ ರಿಪುರೇಷ ವಶಂ ಗತಃ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೨-೫೩. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ನನ್ನಮೇಲೆ ಕ್ರೂರವಾದ ನಿಶಿತಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಹಿಂಸೆಮಾಡಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ನೀನು ಜೀವಂತನಾಗಿ 
ನನ್ನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವನೇ! ನೀನು ನನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದ ಶತ್ರುವು. *ಆತತಾಯಿಯಾಗಿರುವೆ. 


೫೩-೫೪. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ! ತತ್ವಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಬಂದಿಲ್ಲ. ವಿಚಾರಮಾಡು. 
ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಾಣವನ್ನು ಕೆಳಗಿಡು ಎಂದು ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಹೇಳಿದನು. 

೫೪-೫೬. ಅನಂತರ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಪುರೋಹಿತ, 
ಮಂತ್ರಿ ಮುಂತಾದವರಿಲ್ಲಕೊಡನೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ನಮ್ಮ 


1ಅಗ್ನಿದೋ ಗರದಶ್ಚೈೈವ ಶಸ್ತ್ರಪಾಣಿರ್ಧನಾಸಹಃ | 
ಕ್ಷೇತ್ರದಾರಾಪಹಾರೀ ಚ ಷಡೇತೇ ಹ್ಯಾತತಾಯಿನಃ || 
ಆತತಾಯಿನಮಾಯಾಂತಂ ಹನ್ಯಾದೇವಾವಿಚಾರಯನ್‌ | 
ನಾತತಾಯಿವಥೇ ದೋಷೋ ಹೆಂತುರ್ಭವತಿ ಕಶ್ಚನ ॥ 


*ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಹಾಕುವವನು, ವಿಷವನ್ನು ಕೊಡುವವನು, 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು, ಹಣವನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸಿದವನು ಭೂಮಿ 
ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿ ಇವರನ್ನ ಪಹರಿಸಿದವನು, ಈ ಆರು ಜನರು ಆತತಾಯಿಗಳೆನಿಸು 
ವರು. ಆತತಾಯಿಯಾಗಿ ಬಂದವನನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಸಂಹರಿಸಬೇಕು. ಆತ 
ತಾಯಿ ವಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಯಾವ ಪಾಪವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಹತೇತತ್ರ ಪೃಥಿನೀ ಸರ್ವಾ ತನ ವಶ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ : 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕಶ್ವಾಹ ತಾನ್ಸರ್ನಾನೇವಮೇವ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೫೬ ॥ 


ಹತೇ ತು ಸೃಥಿನೀ ಸರ್ವಾ ಮಮ ವಶ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಪರಲೋಕಜಯಸ್ತಸ್ಯ ಪೃಥಿವೀ ಸಕೆಲಾ ಮಮ ೫೭ ॥ 


ನ ಹನ್ಮಿ ಚೇಲ್ಲೋಕಜಯೋ ಮಮ ತ್ವಸ್ಯ ವಸುಂಧರಾ । 
ಪರಲೋಕಜಯೋಂನಂತಃ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲೋ ಮಹೀಜಯೆಃ 1 ಜ೫ಲೆ 4 


ತಸ್ಮಾನ್ನೈನಂ ಹನಿಷ್ಕೇಹಂ ಯತ್ಸೃಚ್ಛತಿ ನದಾಮಿ ತತ್‌ । 
ತತಸ್ತಮಭ್ಯುಪೇತ್ಕಾಹ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಜನಕೋ ರಿಪುಂ nn 





ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಈ ಶತ್ರುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕು. ಇವನು ಹತನಾದರೆ 
ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾಗುವುದು ಎಂದು ಮಂತ್ರಿಗಳು ಹೇಳಿದರು. 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕನಾದರೋ ಇವನು ಹತನಾದರೆ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನನಗೇ ಸಿಕ್ಕುವುದೇನೋ 
ನಿಜ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೫೭-೫೮. ಆದರೆ ಇವನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ನಶವಾಗು 
ವುದು. ಇವನಿಗಾದರೋ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಯವಾಗುವುದು. ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಸರಲೋಕಜಯವೂ, ಇವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಲಾಭವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಪರಲೋಕಜಯವು ಅನಂತವಾದುದು. ಭೂಜಯವು ಸ್ವಲ್ವಕಾಲಮಾತ್ರವೇ 
ಇರುವುದು. 


೫೯. ಆದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಕೇಳು 
ವುವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಂತ್ರಿ ಮುಂತಾದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ತರು 
ವಾಯ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೆಂಬ"ಜನಕನು ಶತ್ರುವಾದ ಕೇಶಿಧ್ವಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗ 
ಹೀಗೆಂದನು. 
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ಪ್ರಷ್ಟನ್ಯಂ ಯತ್ತ್ವಯಾ ಸರ್ವಂ ತತ್ಪೃಚ್ಛ ತ್ವಂ ವದಾನ್ಯುಹೆಂ । 
ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ಹೋಮಧೇನುವಧಂ ಮುನೇ ॥೬೦॥ 


ತತಶ್ಚ ತಂ ಸ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಹಿ ತೆದ್ದ್ರತೆಂ | 
ಸ ಚಾಚಷ್ಟ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಮುನೇ ಕೇಶಿದ್ದಜಾಯ ತತ್‌ ॥೬೧॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಶೇಷಂ ಹಿ ಯದ್ವೈ ತತ್ರ ನಿಧೀಯತೇ | 
ನಿದಿತಾರ್ಥಃ ಸ ತೇನೈನಮನುಜ್ಞಾತೋ ಮಹಾತ್ಮನಾ 1೬೨ ॥ 


ಯಾಗಭೂಮಿಮುಪಾಗತ್ಯ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವಾಂ ಕ್ರಿಯಾಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಕ್ರಮೇಣ ನಿಧಿವದ್ಯಾಗಂ ನೀತ್ವಾ ಸೋತವಭೃಥಾಪ್ಟು ತಃ 1 ೬೩॥ 


ಕೃತಕೃತ್ಯಸ್ತತೋ ಭೂತ್ವಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಸಾರ್ಥಿವಃ | 
ಪೂಜಿತಾ ಯುತ್ಹಿಜಃ ಸರ್ವೇ ಸದಸ್ಯಾ ಮಾನಿತಾ ಮಯಾ ॥ ೬೪ ॥ 





೬೦. ನೀನು ಕೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು 
ನೆನು ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಅನಂತರ ಕೇಶಿಧ್ವಜನು 
ಹೋಮಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿಯೋಜಿಸಿದ್ದ ಗೋವಿನ ವಥೆಯಾದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. 

೬೧.  ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಅನಂತರ ಕೇಶಿದ್ದಜನು ಜನಕನನ್ನು 
ಕುರಿತು ತನ್ನ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ಲೋಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೂ ಕೇಶಿಧ್ವಜನಿಗೆ ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಅಶೇಷ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೬೨-೬೩, ಉಪದೇಶದಿಂದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮಹಾ 
ತ್ಮನಾದ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಯಾಗಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತಕ್ರಮದಿಂದ ಯಾಗವನ್ನು 
ಪೂರೈಸಿ ಅವಭೃತಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದನು. 

೬೪. ತರುವಾಯ ರಾಜನು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ನಾನು 
ಖುತ್ತಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸತ್ಯರಿಸಿದೆನು, ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಗೌರವಿದೆನು. 


(೧ 
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ತಥೈನಾರ್ಥಿಜನೋತಸೈರ್ಥೈೇರ್ಯೋಜಿತೋತಭಿನುತೈರ್ಮಯಾ | 
ಯಥಾ€ಹಂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಸ್ಯ ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ನಿಚೇಸ್ಟಿತಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ಅನಿಷ್ಟನ್ನ ಕ್ರಿಯಂ ಚೇತಸ್ತಥಾ ನ ಮಮ ಕಂ ಯಯಾ । 
ಇತ್ಯಂ ತು ಚಿಂತಯನ್ನೇವ ಸಸ್ಮಾರ ಸ ಮಹೀಪತಿಃ HN 


ಖಾಂಡಿಕ್ಯಾಯ ನ ದೆತ್ತೇತಿ ಮಯಾ ನೈ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾ । 
ಸ ಜಗಾಮ ತತೋ ಭೂಯೋ ರಥಮಾರುಹ್ಕ ಪಾರ್ಥಿವಃ ॥೬೭॥ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವಃ ಸ್ಥಿತೋ ಯತ್ರ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋತರಣ್ಯದುರ್ಗಮಂ | 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋತಸಿ ಪುನಃ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಮಾಯಾಂತಂ ಧೃತಾಯುಧಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ತಸ್ಥೌ ಹಂತುಂ ಕೃತಮತಿಸ್ತಮಾಹ ಸ ಪುನರ್ನ್ನೃಪಃ । 
ಅಹಂ ತೇ ನಾಪಕಾರಾಯ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಮಾ ಕ್ರುಧಃ ॥೬೯॥ 





೬೫. ಹಾಗೆಯೇ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟಿನು. 
ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿರುವೆನು. 

೬೬, ಆದಾಗ್ಯೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯವ್ಯಾಪಾರವು ಮುಗಿಯಿ 
ತೆಂಬ ಭಾವನೆಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ದೊರೆಗೆ ಜ್ಞಾಪಕಬಂದಿತು. 

೬೩. ಅವನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನಿಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯೆನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂಡಲೇ ಪುನಃ ರಥವನ್ನೇರಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದನು. 

೬೮-೬೯. ಕೇಶಿದ್ದ ಜನು ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಕುಲೋತ್ಸನ್ನನಾದ ಖಾಂಡಿ 
ಕೃನು ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ದುರ್ಗಮವಾದ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಯುಧಧಾರಿಯಾಗಿ 
ಪುನಃ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕೇಶಿದ್ದಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಕನು ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿ 
ಸಜೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ನಿಂತನು. 

೬೯-೭೦, ದೊರೆಯಾದ ಕೇಶಿದ್ದಜನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಅಸಕಾರಮಾಡೆಲು ಬಂದವನಲ್ಲ ಕೋಪಮಾಡ 
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ಗುರೋರ್ನಿಷ್ಟೃತಿದಾನಾಯ ಮಾಮವೇಹಿ ಸಮಾಗತಂ | 


ನಿಷ್ಟಾದಿತೋ ಮಯಾ ಯಾಗಃ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವದುಪದೇಶತಃ neon 
ಸೋಹಂ ತೇ ದಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವೃಣೀಷ್ವ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ಸ ಭೂಯೋ ಮಂತ್ರಿಭಿಸ್ಸಹ ॥೭೧॥ 


ಗುರೋರ್ಸಿಷ್ಟೃತಿಕಾಮೋಯಂ ಕಿಮಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತಾಂ ಮಯಾ । 
ತಮೂಚುರ್ಮಂತ್ರಿಣೋ-ರಾಜ್ಯಮಶೇಷಂ ಯಾಚ್ಯತಾನುಯಂ ॥೭೨॥ 


ಕೃತಿಭಿಃ ಸ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇ ರಾಜ್ಯಮನಾಯಾಸಿತಸೈನಿಕೈಃ | 


ಪ್ರಹಸ್ಯ ತಾನಾಹ ನೃಪಃ ಸ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಮಹಾಮತಿಃ ೭೩ ॥ 
ಸ್ಪಲ್ಪಕಾಲಂ ಮಹೀರಾಜ್ಯಂ ಮಾದೃಶೈ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇ ಕೆಥಂ । 
ಏನಮೇತದ್ಭನಂತೋತತ್ರ ಸ್ದಾ Li ಣಃ ॥ ೭೪ ॥ 


ಬೇಡ. ಗುರುವಾದ ನಿನಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು. ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಬಂದಿರುವೆ 
ನೆಂದು ತಿಳಿ. 


೭೦-೭೧. ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ನನ್ನ ಯಾಗವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರ 
ವೇರಿತು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಅಪೇ 
ಸಿಸಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೭೧-೭೨. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಇವನು 
ಗುರುವಾದ ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಒಂದಿರುವನು. ನಾನು 
ಏನನ್ನು ಕೇಳಲಿ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ಮಂತ್ರಿಗಳು ಸಮಸ್ತ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


೭೩-೭೪. ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ (ಯುದ್ಧಮಾಡದೇ) ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳಿ ನಕ್ಕು ಮಹಾಜಾ ತಿ ನಿಯಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯ 
ರಾಜನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರಾಜ್ಯವು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕುದು. 
ನಮ್ಮಂತಹವರು ಅಶಾಶ್ವತವಾದ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು? 
ನೀವು ಸ್ವಾರ್ಥಪರರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳು, ತತ್ವ ಜ್ಞ ರಲ್ಲ. 
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ಪರಮಾರ್ಥಃ ಕಥಂ ಕೋ3ತ್ರ ಯೂಯಂ ನಾತ್ರ ನಿಚಕ್ಷಣಾಃ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಮುಪೇತ್ಯೈನಂ ಸ ತು ಕೇಶಿಧಜಂ ನೃಸಂ name 
ಉವಾಚ ಕಮವಶ್ಯಂ ತ್ರಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ಗುರುದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಂ । 

ಬಾಢಮಿತ್ಯೇವ ತೇನೋಕ್ತಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಸ್ತಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ ॥೭೬॥ 
ಭನಾನಧ್ಯಾ ತ್ಮನಿಜ್ಞಾನಸರಮಾರ್ಥನಿಚೆಕ್ಷಣಃ \ 

ಯದಿಚೇದ್ದೀಯತೇ ಮಹ್ಯಂ 'ಭವತಾ ಗುರುನಿಷ್ಟ್ರಿ ಯಃ 1೭೭ ॥ 


ತತ್ಕೇಶಪ್ರಶಮಾಯಾಲಂ ಯತ್ವರ್ನು ತದುದೀರಯ । 
ಕೇಶಿಧ್ವಜ ಉವಾಚ 
ನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ತ್ವಯಾ ಕಸ್ಮಾನ್ಮನು ರಾಜ್ಯಮಕೆಂಟಿಕೆಂ 1೬೮ ॥ 
ರಾಜ್ಯಲಾಭಾದ್ಭಿ ನಾಸ್ಕ್ಯನ್ಯತ್ಯ ತ್ರಿಯಾಣಾಮತಿಪ್ರಿಯಂ । 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉನಾಚ 
ಕೇಶಿಧದ್ವಜ ನಿಯೋಧ ತ್ವಂ ಮಯಾ ನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಯತಃ urn 





೭೫-೭೬, ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಪರಮಾರ್ಥವಿದೆ? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನೀವು ವಿವೇಚನಶೀಲರಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು 
ಕೇಠಿದ್ದೆಜ ದೊರೆಯಹತ್ತಿರ ಬಂದು ನೀನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡುವೆಯಾ? ಏನು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಹೌದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ಅವನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಕೇಶಿದ್ದ ಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೭೭-೭೮. ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ವಜ್ಞಾನಪರಮಾರ್ಥಗಳ ವಿವೇಚನಶೀಖನಾದ 
ನೀನು ನನಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು 
ನೀಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧಕವಾದ ಕರ್ಮವಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

೭೮-೭೯. ಕೇಶಿದ್ವಜನು ಹೇಳಿದನು-ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಲಾಭಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ನೀನು ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾದ ನನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸಲಿಲ್ಲ ಕಾರಣನೇನು? ಎಂದು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನನ್ನು 
ನೇಳಿದನು. 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ನಭಾಗ 


ರಾಜ್ಯಮೇತದಶೇಷೇಣ ಯನ್ನ ಗೃದ್ಗಂತಿ ಸಂಡಿತಾಃ । 


ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಮಯಂ ಧರ್ಮೋ ಯತ್ಪ್ರಜಾಪರಿಸಾಲನಂ ॥೮0॥ 
ವಧಶ್ಚ ಧರ್ಮಯುದ್ಧೇನ ಸ್ವರಾಜ್ಯಪರಿಪಂಥಿನಾಂ । 
ಯತ್ರಾ ಶಕ್ತಸ್ಕ ಮೇ "ಜೋಸೋ ನೈವಾಸ್ತ್ಯ ನ್ಯಕೃತೇ ತ್ವಯಾ ॥ ೮೧ ॥ 


ಬಂಧಾಯ್ಕೆವ ಭವತ್ಯೆ (ಷಾ ಹ ೈನಿಡ್ಯಾ ಚಾಕ್ರ ನೋಜ್ಚಿ ತಾ। 
ಜನ್ಮೋಸಭೋಗಲಿಸ್ಸಾ ರ್ಥಮಿಯಂ ರಾಜ್ಯ್ಟೃ ಹಾ ನಮಮ ॥೮೨॥ 


ಅನ್ಯೇಷಾಂ ದೋಷಜಾ ನೈವ ಧರ್ಮಮೇವಾನುರುಧ್ಯತೇ । 
ನ ಯಾಚ್ನಾ ಕ್ಷತ್ರಬಂಧೂನಾಂ ಧರ್ಮಾಯ್ಯೆೈತತ್ಸತಾಂ ಮತಂ ॥ ೮೩॥ 


ಅತೋ ನ ಯಾಚಿತಂ ರಾಜ್ಯಮನಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತಂ ತವ । 
ರಾಜ್ಯಂ ಗೃಧ್ನ್ನಂತಿ ನಿದ್ವಾಂಸೋ ಮಮತ್ಹಾಕೃಷ್ಟ ಚೇತಸಃ ॥ ೮೪ ॥ 





೭೯. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಹೇಳಿದನು--ಕೇಶಿದ್ವಜನೇ | ನಾನು ನಿನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ರಿಸದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ತಿಳಿ. 


೮೦-೮೧. ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಣೆ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ಕೆ ವಿಫ್ಲೆಕಾರಿಗಳನ್ನು 
ಧರ್ಮಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಸಂಹರಿಸುವುದು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಧರ್ಮವಾದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳು ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿರ್ಚಹಿಸಲು ನಾನು ಅಶಕ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬೇರೆ ಕೇಳಿದರೂ 
ದೋಷವಿಲ್ಲ. 

ಆ೮೨-೮೩. ಈ ರಾಜ್ಯಾಶೆಯು ಕ್ರಮವಾದ ಅನವಿದ್ಯಾವಿಲಾಸವೇ ಸರಿ. 
ಅದು ಬಂಧಕ್ಕೇ ಸಾಧನವು. ಪರರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಉಪಭೋಗಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಆಶಿಸುವುದು ದೋಷಕರವು. ಮ ಯಾಚನೆಯು ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯರಿಗೆ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಇದೇ ಸಜ್ಜನರ ಮತವು. 


೮೪.೮೫. ಆದಕಾರಣ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಯಾಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯವು 
ಅನಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತವು. ನನ್ನದೆಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ವಿಕೃತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 


122 


ಆಧ್ಯಾಯ ೪೬ ) ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 
ಅಹಂಮಾನನುಹಾಸಾನಮದಮತ್ತಾ ನ ಮಾದೃಶಾಃ । 

ಕೇಶಿದ್ವಜ ಉನಾಚ ಹ 
ಅಹಂಚ ನಿದ್ಯ ಯಾ ಮೃತ್ಯುಂ ತರ್ತುಕಾಮಃ ಕೆರೋನಿ ವೈ ॥ ೮೫ ॥ 


ರಾಜ್ಯಂ ಯಜ್ಞಾಂಶ್ಚ ನಿನಿಧಾನ್ಫೋಗೇ ಪುಣ್ಯಶ್ಷಯಂ ತಥಾ । 
ತದಿದಂ ತೇ ಮನೋ ದಿಗ್ಗಂ ವಿವೇಕೈಶ್ಚರ್ಯತಾಂ ಗತಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಚಾಪ್ಯನಿದ್ಯಾಯಾಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಕುಲನಂದನ । 
ಅನಾತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಬುದ್ದಿರ್ಕಾ ಸಾ$ನಿದ್ಯಾ ನಿಷಮಾ ಮತಿಃ 1೮೭೩॥ 


ಅನಿದ್ಯಾತರುಸಂಭೂತಂ ಬೀಜಮೇತದ್ದಿಧಾ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕೇ ದೇಹೇ ದೇಹೀ ಮೋಹತನೋವೃತಃ ॥ ಆಲೆ ॥ 





«ಅಹಂ'' ನಾನು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನರೂಪವಾದ ಮಹಾಪಾನದಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಶಿಸುವರು. ನನ್ಮುಂ 
ತಹವರು ಆತಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


೮೫-೮೬. ಕೇಶಿದ್ದ ಜನು ಹೇಳಿದನು. -ನಾನಾದರೋ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೇ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಲ್ಲಂಥಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮತ್ತು ನಾನಾವಿಧ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಭೋಗದಿಂದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯವೂ 
ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಮಷಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಅವಿವೇಕದ ಪರಾಕಾಫಷ್ಠೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯು 
ಅವಿವೇಕದ ವಿಲಾಸವು. ಯುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


೮೭. ಕುಲನಂದನನೇ! (ವಂಶವನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವವನೇ) 
ಅವಿದ್ಯೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಆತ್ಮವಲ್ಲದುದನ್ನು ಆತ್ಮ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ವಿಷಮಬುದ್ಧಿಯೇ ಅನಿದ್ಯೆಯು. 


೮೮-೮೯. ಅವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ವೃತ್ತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಬೀಜವು ಎರಡು 
ವಿಧವಾಗಿದೆ. ದುರ್ಮತಿಯಾದ ಆತ್ಮನು ಆಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದಿಂದಾನರಿ 


123 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ | ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಅಹಮೇತದಿತೀತ್ಯುಚ್ಛೈಃ ಕುರುತೇ ಕುಮತಿರ್ಮತಿಂ | 
ಆಕಾಶವಾಯ್ಡಗ್ನಿ ಜಲಸೃಥಿನೀಭಿಃ ಪೃಥಕ್‌ ಸ್ಥಿತೇ 1ರ ॥ 


ಆತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಮುಯಂ ಭಾವಂ ಕ: ಕರೋತಿ ಕಲೇಬರೇ । 
ಕಲೇಬರೋಪಭೋಗ್ಯಂ ಹಿ ಗೃಹಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ non 


ಅದೇಹೇ ಹ್ಯಾತ್ಮನಿ ಪ್ರಾಜ್ನೋ ಮನಮೇದನಮಿತಿ ಮನ್ಯತೇ | 
ಇತ್ನಂ ಚ ಪುತ್ರಸೌತ್ರೇಷು ತದ್ದೇಹೋತ್ಪಾದಿತೇಸು ಚ "ron 


ಕರೋತಿ ಪಂಡಿತಃ ಸ್ವಾಮ್ಯುಮನಾತ್ಮನಿ ಕೆಲೇಬರೇ । 
ಸರ್ವದೇಹೋಪಭೋಗಾಯ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮ ಮಾನವಃ ॥೯೨॥ 


ದೇಹಶ್ಹಾನ್ಯೋ ಯದಾ ಪುಂಸಸ್ಸದಾ ಬಂಧಾಯ ತತ್ಸರಂ । 
ಮೃಣ್ಮಯಂ ಹಿ ಯಥಾ ಗೇಹಂ ಲಿಪ್ಯತೇ ವೈ ಮೃಡಂಭಸಾ ೪೯೩॥ಟ 





ಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕವಾದ ದೇಹನನ್ನು ನಾನೇ ಎಂದು ದೃಢವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವವನು. 

೮೯-೯೦. ಆತ್ಮನು ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಜಲ ಮತ್ತು ಪೃಥಿವಿ 
ಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕದೇಹದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ 
ನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಮಾಡಿಯಾನು? 

೯೦-೯೧. ಆತ್ಮನು ದೇಹಭಿನ್ನನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಶರೀ 
ಕೋಸಭೋಗ್ಯವಾದ ಮನೆ, ಭೂಮಿ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಇದು ನನ್ನದು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುವನು. ಇದೇಪ್ರಕಾರ ಅವನ ದೇಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳು 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನನ್ನವರೆಂದು ತಿಳಿಯುವನು. 

೯೨. ಜ್ಞಾನಿಯು ಆತ್ಮಭಿನ್ನವಾದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ತಾನು ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವನು. ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲದೇಹೋಸಚೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. 

೯೩-೯೪. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಭಿನ್ನವಾದ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ದೇಹವು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಬಂಧಕವು. ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಕಟ್ಟದ ಮನೆಯು ನೀರಿನಿಂದ ಮಣ್ಣನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ನಾರದೀಯಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಪಾರ್ಥಿವೋಯಂ ತಥಾ ದೇಹೋ ಮೃದಂಭೋಲೇಪನಸ್ಥಿತಿಃ | 
ಪಂಚಭೋಗಾತ್ಮಕ್ಕೆರ್ಫೊಗೈ: ಪಂಚಭೋಗಾತ್ಮಕಂ ಪಸುಃ ॥೯೪॥ 


ಆಸ್ಕಾಯತೇ ಯದಿ ತತಃ ಪುಂಸೋ ಗರ್ವೊೋತತ್ರ ಕಿಂ ಕೃತಃ । 
ಅನೇಕಜನ್ಮಸಾಹಸ್ರಂ ಸಂಸಾರಪದೆನೀಂ ವ್ರಜನ್‌ nN 


ಮೋಹಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಯಾತೋ ಸೌ ವಾಸನಾರೇಣುಗುಂಠಿತಃ । 
ಪ್ರಕ್ಪಾಲ್ಯತೇ ಯೆದಾ ಸೌಮ್ಯ ರೇಣುರ್ಜ್ಜಾನೋಷ್ನವಾರಿಣಾ 1೯೬॥ 


ತದಾ ಸಂಸಾರಪಾಂಥಸ್ಯ ಯಾತಿ ಮೋಹಾಶ್ರಮಃ ಶಮಂ । 
ಮೋಹಾಶ್ರನೇ ಶಮಂ ಯಾತೇ ಸ್ವಚ್ಛಾಂತಃಕರಣಃ ಪುಮಾನ್‌ ॥ ೯೩೭ ॥ 


ಅನನ್ಯಾತಿಶಯಾಧಾರಃ ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮೃಚ್ಛತಿ | 


ನಿರ್ನಾಣನುಯಏವಾಯಮಾತ್ಮಾ ಜ್ಞಾನಮಯೋತಮುಲಃ "೯೮h 


ಕಲೆಸಿ ಮೆತ್ತುವುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಭದ್ರವಾಗುವುದೋ ಅದರಂತೆ ಈ ಪಾರ್ಥಿವ 
ದೇಹವೂ ಪೃಥಿವೀ ಜಲಗಳ ಶೇಪನದಿಂದ ಸ್ಥಿತವಾಗುವುದು. 

೯೪-೯೫. ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕವಾದ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕ 
ಶರೀರವು ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವುದಾದಕೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನ ಗರ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನಿಜೆ? 

೯೫೯೬. ಈ ಆತ್ಮ] ು ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳು ಸಂಸಾರಮಾಡಿ 
ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವಾಸನೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಜ್ಞಾನಾ 
ವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. 

೯೬-೯೩೭. ಸೌಮ್ಯನೇ ವಿಧ್ಯಾಜ್ಞಾನವಾಸನಾಂಶವು ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬಿಸಿ 
ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಸಂಸಾರಿಯ ಅಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥೆಯು ಹೋಗುವುದು. 

೯೭-೯೮. ಅಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥೆಯು ಹೋದಮೇಲೆ ಆತ್ಮನು ನಿರ್ಮಲಾಂತಃ 
ಕರಣನಾಗಿ ಅನ್ಯಪ್ರಯುಕ್ತವನಾದ ದೋಷರಹಿತನಾಗಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸುಖರೂಪ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈ ಆತ್ಮನು ಸ್ವತಃ ಸುಖನುಯನು, 
ಜ್ಞಾನಮಯನು ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ನಾರದೀ/ಯಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ದುಃಖಾಜ್ಞಾನಮಯಾ ಧರ್ಮಾಃ ಪ್ರಕೈತೇಸ್ತೇ ತು ನಾತ್ಮನಃ । 


ಜಲಸ್ಕ ನಾಗ್ನಿನಾ ಸಂಗಃ ಸ್ಮಾಲೀ ಸಂಗಾತ್ತಥಾಸಿ ಹಿ nen 
ಶಬ್ದೋದ್ರೇಕಾದಿಕಾನ್ಸರ್ಮಾನ್ಸ್ನರೋತಿ ಹಿ ಯಥಾ ಬುಧಃ । 

ತಥಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸಂಗಾದಹಂಮಾನಾದಿದೊಷಿತಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಭಜತೇ ಪ್ರಾಕೃತಾನ್ಫರ್ಮಾನ್ಮ್ಯಸ್ತಸ್ತಂಭೋ ಹಿ ಸೋತವ್ಯಯಃ | 
ತದೇತತ್ವಥಿತಂ ಬೀಜಮನಿದ್ಯಾಯಾ ಮಯಾ ತವ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಕ್ಲೇಶಾನಾಂ ಚ ಸ್ಷಯಕೆರಂ ಯೋಗಾದನ್ಯನ್ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಸುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಸಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಸಾದೇ ಷಟ್ಟಿತ್ವಾರಿಂಶತ್ರನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೯೯-೧೦೦. ದುಃಖಾಜ್ಞಾನಮಯವಾದ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಸಂಬಂಧೆದಿಂಟಾಗುವುವು. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ರಾಭಾನಿಕನಲ್ಲ. ನೀರಿಗೆ ಸಾಕ್ಸ್ಪಾ 
ತ್ತಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪಾತ್ರೆಯ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನೀರು ಶಬ್ದಮಾಡುವುದು, ಕುದಿಯುವುದು ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಂಬಂ 
ಧದಿಂದ ಅಹಂಕಾರಾದಿದೂಹಿತನಾಗುವನು. 

೧೦೧. ನಾಶರಹಿತನಾದ ಆತ್ಮನು ಅವಿದ್ಯಾಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈರೀತಿಯಾದ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗುವ ಅನರ್ಥ 
ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೦೨. ಯೋಗವೇ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. ಇನ್ನಾ 
ವುದೂ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲಾರದು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬ್ಯಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿ ತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೬] ನಾರದೀಯಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶೆ 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾದಿ ತಾಪತ್ರಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಯನ್ನು 
ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು. ಸನಂದನನು ತಾಪತ್ರಯಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಭಗವದ್ದಾಪ್ತಿ 
ಯೊಂದೇ ಸಾಧನವು, ಅದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನ ಕರ್ಮ ಇವುಗಳೆರಡೂ ಸಾಧನಗಳು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಭಗವಚ್ಛಬ್ಬದ 
ಅವಯವನಾರ್ಥವನ್ನು ನಿಶದಪಡಿಸಿ, ಜ್ಞಾನವೇ ಉತ್ತಮಸಾಧನವೆಂದೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳು ಸಾಧೆನನೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ಯೋಗ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾರದನು ಪುನಃ ಕೇಳಲು ಯೋಗವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯ್ಯ ಕೇಶಿಧ್ವೇಜರ ಸಂವಾದವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆ, ಅವಿದ್ಯೆ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ಅದರಿಂದಾಗುವ ಅರ್ಥಾನರ್ಥಗಳು 
ಆತ್ಮನ ನೈಜಸ್ವರೂಸ ಮುಂತಾದುವು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವೆ. 
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ಸಸ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ: 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ ' 
ನಿತದಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಾದ್ಯಂ ವಚಃ ಕೇಶಿಧ್ವಜಸ್ಯ ಸಃ । 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕ್ಯೋಂಮೃತವಚ್ಛ್ರ್ರುತ್ವಾ ಪುನರಾಹತ ಮಾರಯನ್‌ non 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉನಾಚ 


ತದ್ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಯೋಗಂ ಯೋಗನಿದುತ್ತಮ | 
ನಿಜ್ನಾತಯೋಗಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಸ್ತ್ವಮಸ್ಯಾಂ ನಿಮಿಸಂತತೌ ॥೨ 1 


ಕೇಶಿದ್ವಜ ಉನಾಚ | 
ಯೋಗಸ್ವರೂಪಂ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಗದತೋ ಮಮ । 
ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ನ ಚೈವತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಲಯಂ ಮುನಿಃ 14೩d 





ನಲನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 
೧. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಕೇಶಿಧ್ವಜನ ಅಮೃ 
ತದಂತಿರುವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞ್ಯಾನಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸುವ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವನನ್ನು ಶ್ಲಾಧಿಸುತ್ತಾ ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
೨. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಹೇಳಿದನು--ಧನ್ಯನು, ಯೋಗಜ್ಞಾನಿವರೇಣ್ಯನೂ 
ಆಗಿರುವ ಕೇಶಿದ್ದ ಜನೇ! ನೀನು ಈ ನಿಮಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳು. 


೩. ಕೇಶಿದ್ವಜನು ಹೇಳಿದನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯ್ಕನೇ! ಯೋಗಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಯೋಗವನ್ನಾಚರಿ 
ಸುವ ಮುನಿಯು ಚ್ಯುತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭) ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಮನ ಏನ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಕಾರಣಂ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಯೋಃ । 


ಬಂಧಸ್ಯ ವಿಷಯಾಸಂಗಿ ಮುಕ್ತೇರ್ನಿನಿಷಯಂ ತಥಾ ॥೪॥ 
ನಿಷಯೇಭ್ಯಃ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ನಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಬುಧೋ ಮನಃ | 
ಚಿಂತಯೇನ್ಮುಕ್ತಯೇ ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಂ ಪರೇಶ್ವ ರಂ ॥೫॥ 
ಆತ್ಮಭಾನಂ ನಯೇತ್ಮೇನ ತದ್ದೆ ೨ ಹ್ಮಧ್ಯಾ ಪನಂ ಮನಃ । 

ನಿಕಾರ್ಯಮಾತ್ಮನಃ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಮಾನಾ ಕರ್ಷಕೂಃ ಯಥಾ ॥೬॥ 
ಆತ್ಮಪ್ರಯತ್ಸ ಸಾಪೇಕ್ಸಾ ನಿಶಿಷ್ಟಾ ಯಾ ಮನೋಗತಿಃ | 

ತಸ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸಂಯೋಗೋ ಯೋಗ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ 4೭ 
ನಿವಮತ್ಯಂತವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಯುಕ್ತಧರ್ಮೊೋಪಲಕ್ಷಣಂ । 

ಯಸ್ಯ ಯೋಗಃ ಸ ವೈ ಯೋಗೀ ಮುಮುಕ್ಸುರಭಿಧೀಯತೇ neu 





೪. ಮನಸ್ಸೇ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಕಾರಣವು. 
ಮನಸ್ಸು ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತವಾದರೆ ಅದು ಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು 
ಅದೇ ಮನಸ್ಸು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಗವಧ್ಯಾನರತವಾದರೆ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೫. ವಿಜ್ಞಾ ನಸ್ವ ಸ್ನರೂಪಿಯಾದ ಜಾ ಸ್ಹಿನಿಯು ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ವಿಷಯಗಳ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅತಣ ನಿರ್ನಿಷಯಕವಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಪೂರ್ಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಟರ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೬. ಅಯಸ್ಕಾಂತ ಶಿಲೆಯು ಲೋಹನವನ್ನಾಕರ್ಷಿಸುವಂತೆ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ವಿಕಾರ ಹೊಂದಲರ್ಹವಾದ, ಬ್ರ ಹೃಧ್ಯಾನ ಸಾಧಕವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೭. ಆತ್ಮಪ್ರಯತ್ನ ಸಾಪೇಕ್ಷವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಶಿಷ್ಟಗತಿಯನ್ನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡುವುದು ಯೋಗವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಆ. ಈ ರೀತಿ ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಸಲ್ಲದ ವಿಶೇಷಧರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಸಾಧಕವಾದ ಯೋಗವನ್ನ ನುಷ್ಕಾನ ಮಾಡುವ ಮುಮುಕ್ಷುವು ಯೋಗಿಯೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 
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ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಯೋಗಯುಕ್ಸ್ರಥಮುಂ ಯೋಗೀ ಯುಂಜಮಾನೋಇಭಿಧೀಯತೇ | 


ವಿನಿಷ್ಟನ್ನ ಸಮಾಧಿಸ್ತು ಪರಬ್ರಹ್ಮೋಸಲಬ್ಬಿಮಾನ್‌ nen 
ಯದ್ಯಂತರಾಯದೋಷೇಣ ದುಷ್ಕತೇ ನಾಸ್ಯ ಮಾನಸಂ । 
ಜನ್ಮಾಂತರೈರಭ್ಯಸನಾನ್ಮುಕ್ತಿ8 ಪೂರ್ವಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೦॥ 


ವಿನಿಷ್ಟನ್ನ ಸಮಾಧಿಸ್ತು ಮುಕ್ತಿಮತ್ತೈನ- ಜನ್ಮನಿ | 

ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಯೋಗೀ ಯೋಗಾಗ್ನಿದಗೃಕೆರ್ಮಾ ಚ ಯೋತಚಿರಾತ್‌ .೧೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮಹಿಂಸಾಂ ಚ ಸತ್ಯಾಸ್ತೇಯಾಪರಿಗ್ರಹಾನ್‌ । 

ಸೇನೇತ ಯೋಗೀ ನಿಷ್ಕಾಮೋ ಯೋಗಿತಾಂ ಸ್ವಮನೋ ನರ್ಯ ॥ ೧೨॥ 


ಸ್ಯಾಧ್ಯಾಯಶೌಚಸಂತೋಷತಪಃಸುನಿಯಮಾನ್ಯರ್ಮಾ | 
ಕುರ್ನೀತ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ತಥಾ ಪರಸ್ಮಿನ್ಸ್ರವಣಂ ಮನಃ ॥೧೩॥ 





೯. ಯೋಗಿಯು ಯೋಗವನ್ನ ನುಷ್ಠಾ ನಮಾಡುವವನಾಗಿ ಮೊದಲು 
ಯುಂಜಮಾನ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಸಮಾಧಿನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ ಹೊಂದುವನು. 

೧೦... ಯುಂಜಾನಯೋಗಿಯ ಮನಸ್ಸು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಬಹು 
ದಾದ ವಿಫ್ನೆ ದೋಷದಿಂದ ಕಲುಹಿತವಾಗದಿದ್ದರೆ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದು. 

೧೧. ಸಮಾಧಿನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆದ ಯೋಗಿಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಕರ್ಮಸಮೂಹವನ್ನು ಯೋಗಾಗ್ನಿಯಿಂದ ದಹಿಸಿ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೨. ಯೋಗಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜನೆ 
ಮಾಡಿ ಫಲಾಶೆಯಿಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ಭಗತ್ರೀತೃರ್ಥವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ಕೆ, ಅಹಿಂಸೆ, 
ಸತ್ಯ, ಅಸ್ತೇಯ ಮತ್ತು ಅಪರಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೧೩. ಯೋಗಿಯು ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ (ನೇದಾಧ್ಯಯನ) ಶೌಚ, ಸಂತೋಷ 
ಹರಿಪೂಜೆ, ತನಸ್ಸು ಎಂಬ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಮನಃ 
ಪ್ರಾವಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಚೇಕು- 
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ಏತೇ ಯಮಾಶ್ಚ ನಿಯಮಾಃ ಪಂಚ ಪಂಚೆ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ನಿಶಿಸ್ಟಫಲದಾಃ ಕಾಮ್ಯಾ ಸನಿಷ್ಕಾಮಾನಾಂ ವಿಮುಕ್ತಿದಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಏವಂ ಭದ್ರಾಸನಾದೀನಾಂ ಸಮಾಸ್ಕಾಯ ಗುಣೈರ್ಯುತಃ ( 
ಯಮಾಖ್ಯೈರ್ನಿಯಮಾಖ್ಯೈಶ್ಚ ಯುಂಜೀತ ನಿಯತೋ ಯತಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸಪ್ರಾಣಾಖ್ಯಮನಲಂಬಸ್ಮಮಭ್ಯಾ ಸಾತ್ಕುರುತೇ ತು ಯತ್‌ । 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಃ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸಬೀಜೋತಬೀಜ ಏವ ಚ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪಗಸ್ಪರೇಣಾಭಿಭವಂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಯೆದಾ$ನಿಲ್‌ೌ । 
ಕುರುತಃ ಸದ್ವಿಧಾನೇನ ತೃತೀಯಃ ಸಂಯಮಾತ್ತಯೋಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚಾಲಂಬನನತಃ ಸ್ಮೂಲಂ ರೂಪಂ ಮಹಾಮತೇ । 
ಆಲಂಬನಮನಂತಸ್ಯ ಯೋಗಿನೋತಭ್ಯಸತಃ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೧೮॥ 








೧೪. ಈ ರೀತಿ ಐದು ಯಮಗಳು ಐದು ನಿಯಮಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವು. 
ಇವನ್ನು ಫಲಾಸೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದರೆ ಆಯಾಯಾ ಫಲಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಫಲಾಶೆಯಿಲ್ಲಡೆ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ ಇವು ಮೋಕ್ಷಪ್ರದ 
ವಾಗುವುವು. 

೧೫. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಯತಿಯು ಭದ್ರಾಸನನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಯಮ 
ಮತ್ತು ನಿಯಮಗಳೆಂಬ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ೋಗವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ಅವಲಂಬಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವೆಂದು ತಿಳಿಯುಬೇಕು. ಅದು ಸಬೀಜ 
ಮತ್ತು ಅಬೀಜ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡುವಿಧವು. 

೧೭-೧೮. ಪ್ರಾಣಾಪಾನವಾಯುಗಳು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಮಾಚೇನವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಯಮನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮೂರನೆಯ ವಾಯುವು ನಿಷ್ಟ್ರನ್ನನಾಗುವುದು. ಆಲಂಬನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ವಾಯುವಿನ ಸ್ಥೂಲರೂಪವೇ ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಬಿಡದೇ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯೋಗಿಗೆ ಆಲಂಬನನೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಶಬ್ದಾದಿಷ್ಟನುರಕ್ತಾನಿ ನಿಗೃಹ್ಯಾಕ್ಸಾಣಿ ಯೋಗವಿತ್‌ | 


ಕುರ್ಯಾಚ್ಚಿತ್ತಾನುಕಾರೀಣಿ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ ಸರಾಯಣಃ ॥೧೯॥ 
ಯೋಗಿನಾಂ ಪರಮಾ ತೇನ ಜಾಯತೇ ನಿಶ್ಚಲಾತ್ಮತಾ | 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಮವಸ್ಥೈಸ್ತೈರ್ನ ಯೋಗೀ ಯೋಗಸಾಧಕಃ ॥ ೨೦॥ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೇನ ಪವನೈಃ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರೇಣ ಚೇಂದ್ರಿಯ್ಯೈಃ । 
ವಶೀಕೃತೈಸ್ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ಮಿರಂ ಚೇತಃ ಶುಭಾಶ್ರಯೇ ॥ ೨೧॥ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉನಾಚ 
ಕಥ್ಯತಾಂ ಮೇ ಮಹಾಭಾಗ ಚೇತಸೋ ಯಃ ಶುಭಾಶ್ರಯಃ । 
ಯದಾಧಾರಮಶೇಷಂತು ಹಂತಿ ದೋಷಸಮುದ್ಭವಂ ॥ ೨೨& 


ಕೇಶಿದ್ವಜ ಉವಾಚ 
ಆಶ್ರಯಶ್ಚೇತಸೋ ಜ್ಞಾನಿನ್‌ ದ್ವಿಧಾ ತಚ್ಚ ಸ್ವರೂಪತಃ | 
ರೂಪಂ ಮೂರ್ತಮಮೂರ್ತಂ ಚ ಹರಂಚಾಪರಮೇವ ಚ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೯.  ಯೋಗಜ್ಜಾನಿಯು 
ವಿಷಯಸಂಬದ್ಧವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೨೦. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅಂತಹ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹದಿಂದೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ನಾದ 


ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಹೋಗಿಯು ಫಿಗ್ರಹಿಸದಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಳಿಂದ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ತ್ಯಾಷಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕನಾ 


ಎಂ 


ಪ್ರ ಗಿ ರಚ್ಚಾದಿ 

k) ಟು 
Sd ಬ ವ 

ಸಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಚಿತ ವನ್ನ ನುಸರಿಸುವಂತೆ 


ಿ್ಚಲಸ್ಥಿ 
ಅವಸ್ದೆಗ 
ಹ ಬ 
೨೧. ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ವಾಯು, ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ 

ದಿಂದ ಅಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡ ಇಂದ್ರಿಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಕಲ್ಯಾಣನಿಧಿಯಾದ ಭಗ 


ವಂತನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೨೨. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಹೇಳಿದನು ಮನಸ್ಸು ಯಾವುದನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿಸಿದರೆ 
ಸಕಲ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವುದೋ ಅಂತಹ, ಮನಸ್ಸಿನ ಶುಭಾಶ್ರಯವು 
ಯಾವುದು? ಧನ್ಯನೇ! ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨೩. ಕೇಶಿದ್ವಜನು ಹೇಳಿದನು--ಜ್ಞಾನಿಯೇ! ಮನಸ್ಸಿನ ಆಶ್ರಯವು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತವೆಂತಲೂ, ಪರ್ಕ ಅಪರವೆಂತಲೂ ಎರಡು ವಿಧವು. 
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ತ್ರಿನಿಧಾ ಭಾವನಾ ರೂಪಂ ವಿಶ್ವಮೇತತ್ರ್ರಿಭಧೋಚ್ಯತೇ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾಖ್ಯಾ ಕರ್ನ್ಮುಸಂಜ್ಞಾ ಚ ತಥಾ ಚೈವೋಭಛಯಾತ್ಮಿಕಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಕರ್ಮಭಾನಾತ್ಮಿಕಾ ಹ್ಯೇಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವಾತ್ಮಿಕಾ ಪರಾ | 

ಉಭೆಯಾತ್ಮಿಕಾ ತಥೈನಾನ್ಯಾ ತ್ರಿನಿಧಾ ಭಾವಭಾವನಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸನಕಾದ್ಯಾ ಸದಾ ಜ್ಞಾನಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವನಯಾ ಯುತಾಃ । 
ಕೆರ್ಮಭಾವನೆಯಾ ಚಾನ್ಯೇ ದೇವಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಮಾವರಾಶ್ಮರಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾದಿಷು ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಕೆರ್ಮಾತ್ಮಿಕಾ ದ್ವಿಧಾ । 
ಅಧಿಕಾರಬೋಧಯುಕ್ತೇಷು ನಿದ್ಯತೇ ಭಾವಭಾವನಾ ೨ ೨೭ ॥ 


ಅಕ್ಷೀಣೇಷು ಸಮಸ್ತೇಷು ನಿಶೇಷಜ್ಞಾನಕರ್ಮಸು । 
ವಿಶ್ವನೇತತ್ಪರಂ ಚಾನ್ಯದ್ಭೇದಭಿನ್ನದಶಾಂ ನೃಪ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ಕರ್ಮ, ಉಭಯಾತ್ಮಕ ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾವನೆಯು ಮೂರು 
ವಿಧವು. ಇಂತಹ ಭಾವನಾಮಯವಾದ ವಿಶ್ವವೂ ಸಹೆ ಮೂರು ವಿಧವೆಂದು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೨೫... ಕರ್ಮಭಾವವೆಂಬುದೊಂದು, ಬ್ರ ಹ್ಮಭಾವವೆಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು 
ಉಭಯಾತ್ಮಕವಾದುದು ಮತ್ತೊಂದು ಈರೀತಿ ಭಾವ ಭಾವನೆಯು ಮೂರು 
ನಿಧವು. 

೨೬. ಜಾ ಸ್ಹಿನಿಯಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ ! ಸನಕಾದಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಕಾನಕೆಯ್ಳ ವರು. ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ 
್ರ್ರಾಣಿಗಳು ಕರ್ಮಭಾವನೆಯುಳ್ಳ ವರು. 

೨೭. ಅಧಿಕಾರ, ಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾ 

ದವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮಾತ ಒಕವಾಡ ದ್ವಿ ದ್ವಿವಿಧೆ ಚ ಕ 

೨೮. ಸ! 8 ಜ್ಞಾನ ಕರ್ಮ ವಿಶೇಷಗಳು ಕ್ಷೀಣ 
ವಾಗದಿರುವಾಗ ಇದು ಜಗತ್ತು, ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಬೇರೆ ಎಂದರೆ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನು. 
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ಪ್ರತ್ಯಸ್ತಮಿತಭೇದಂ ಯತ್ನತ್ತಾಮಾತ್ರಮಗೋಚರಂ | 
ವಚಸಾಮಾತ್ಮಸಂಶೋಧ್ಯಂ ತದ್ಮ್ಮ್ಮ್ಮಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಜ್ಞಿತಂ (೨೯॥ 


ತಚ್ಚ ನಿಸ್ನೋಃ ಸರಂ ರೂಸಮರೂಪಸ್ಯಾಜನಸ್ಯ ಚ । 
ವಿಶ್ವಸ್ವರೂಪವೈರೂಸ್ಯೆ ಲಕ್ಷಣಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೦ ॥ 


ನ ತದ್ಮೋಗಯುಜಾ ಶಕ್ಯಂ ನೃಸ ಚಿಂತಯಿತುಂ ಯತಃ । 
ತತಃ ಸ್ನೂಲಂ ಹರೇ ರೂಪಂ ಚಿಂತ್ಯ್ಕಂ ಯಚ್ಛಕ್ಷುಗೋಚರಂ ॥ ೩೧॥ 


ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭೊೋ ಭಗವಾನ್ವಾಸವೋೋಥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಮರುತೋ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ಭಾಸ್ಕರಾಸ್ತಾರಕಾಗ್ರಹಾಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ಗಂಧರ್ವಾ ಯಕ್ಷದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಸಕಲಾ ದೇನಯೋನಯಃ । 
ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವಃ ಶೈಲಾಃ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸರಿತೋ ದ್ರುಮಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 





೨೯, ರೂಪಾದಿ ಭೇದವಿಲ್ಲದ, ವಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಗೋಚರ 
ವಾಗದಿರುವ, ಸ್ವಾಧೀನಸತ್ತೆಯುಳ್ಳ, ಆತ್ಮನನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವ ಜ್ಞಾನವು 
ಬ್ರಹ್ಮಸಂಜ್ಞಕವು. 


೩೦. ಪ್ರಾಕೃತರೂಪಾದಿಗಳು, ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರ 
ರೂಪವೇ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಜಗತ್ಸ್ವರೂಪ ವೈಧೆಮಣ್ಯವು. 


೩೧. ದೊರೆಯೇ! ಅಂತಹ ಭಗವದ್ರೂಸವು ಯೋಗದಿಂದ ಚಿಂತಿಸಲು 
ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಚಕ್ಷುರಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ಹರಿಯ 
ಸ್ಥೂಲರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


೩೨-೩೫. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇಂದ್ರನು, ಪ್ರಜಾಪತಿ, 
ವಾಯು, ವಸು, ರುದ್ರ, ಆದಿತ್ಯ, ತಾರಕಗ್ರಹೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವ, ಯಕ್ಷ, ದೈತ್ಯ, 
ದೇವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಮಸ್ತವು, ಮನುಷ್ಯ, ಪಶು, ಸರ್ವತ, ಸಮುದ್ರ 
ನದೀ, ವೃಕ್ಷ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳು, ಭೂತಕಾರಣಗಳಾದ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಿ ವಿಶೇಷ 


ಪರ್ಯಂತವಾದವು, ಚೇತನ, ಅಚೇತನ ಒಂದೇ ಪಾದವುಳ್ಳುದು, ದ್ವಿಪಾದ, ಬಹು 
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ಭೂಪ ಭೂತಾನ್ಯಶೇಷಾಣಿ ಭೂತಾನಾಂ ಯೇ ಚೆ ಹೇತನಃ | 
ಪ್ರದಾನಾದಿನಿಶೇಷಾಂತಾಶ್ಚೇತನಾಚೇತನಾತ್ಮಕಂ ॥೩೪॥ 


ಏಕಸಾದಂ ದ್ವಿಸಾದಂ ಚ ಬಹುಷಾದಮಪಾದಕಂ | 
ಮೂರ್ತಮೇತದ್ಧರೇ ರೂಪಂ ಭಾವನಾತ್ರಿತಯಾತ್ಮಕಂ ॥ ೩೫॥ 
|| 


ಏತತ್ಸರ್ವಮಿದಂ ನಿಶ್ವಂ ಜಗದೇತೆಚ್ಚರಾಚರಂ | 
ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋಃ ಶಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ನಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಃ ಪರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಾಖ್ಯಾ ತಥಾ$ಸರಾ । 
ಅನಿದ್ಯಾ ಕರ್ಮಸಂಸ್ಚ್ಯಾ*ನ್ಯಾ ತೃತೀಯಾ ಶೆಕ್ತಿರಿಷ್ಯತೇ ॥ ೩೭ ॥ 


ಯೇಯಂ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಶಕ್ತಿಃ ಸಾ ಚೇಸ್ಟಿತಾ ನೃಸ ಕರ್ಮಜಾ । 
ಅಸಾರಭೂತೇ ಸಂಸಾರೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತತ್ರ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೩೮ ॥ 


ಸಂಸಾರತಾಪಾನಖಿಲಾನವಾಪ್ತ್ಯೋತ್ಯನುಸಂಜ್ಞೆತಾನ್‌ | 
ತಯಾ ನರೋ ಹಿತತ್ವಾತ್ತು ಶಕ್ತಿಃ ಸ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಸಂಜ್ಞಿತಾ Har 





ಪಾದವುಳ್ಳುದ್ದು ಪಾದವೇ ಇಲ್ಲದುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ತ್ರಿವಿಧ ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾದ 
ಹರಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯು. 

೩೬. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 

೩೭- ಕ್ಲೇತ್ರಜ್ಞವೆಂಬ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯು ಸರನೆಂತಲೂ, ಅವಿದ್ಯೆಯು 

ಇ ಣ 
ಅಪರಶಕ್ತಿಯೆಂತಲೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೩೮. ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ದೊರೆಯೇ! ಅಸಾರಭೂತವಾದ ಸಂಸಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಶಕ್ತಿಯು ಕರ್ಮದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಚೇಷ್ಟಾಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತ 
ದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

೩೯. ಆ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ನಾಮ 
ಥೇಯವುಳ್ಳ ಸಂಸಾರತಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಂದುವನು, ಅದು ಹಿತವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞವೆಂಬ ನಾಮಥೇಯನನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 
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ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಭೂಪಾಲ ತಾರತನ್ಯೇನ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ | 
ಅಪ್ರಾಜವತ್ಸು ಖಲ್ವಲ್ಬಾ ಸ್ಥಾನರೇಷು ತತೋಧಧಿಕಾ ॥೪೦॥ 


ಸರೀಸೃಪೇಷು ತೇಭ್ಯೋನ್ಯಾ5ಸೃತಿಶಕ್ಟ್ಯಾ ಪತತ್ರಿಷು | 

ಪತಕ್ರಿಭ್ಯೋ ಮೃಗಾಸ್ತೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ಸಶವೋಧಿಕಾಃ ॥೪೧॥ 
ಸಶುಭ್ಯೋ ಮನುಜಾಶ್ಚಾತಿಶಕ್ತ್ಯಾ ಪುಂಸಃ ಪ್ರಭಾನಿತಾಃ । 

ತೇಭ್ಯೋಸಿ ನಾಗಗಂಧರ್ವಯಕ್ಸಾದ್ಯಾ ದೇವತಾ ನೃಪ 1 ೪೨ ॥ 


ಶಕ್ರಸ್ಸಮಸ್ತದೇನೇಭ್ಯಸ್ತತಶ್ಚಾತಿಸ್ರಜಾಸತಿಃ । 
ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭೊೋಂಸಿ ತತಃ ಪುಂಸಃ ಶಕ್ಕ್ಯುಸಲಕ್ಷಿತಃ ॥ ೪೩1 


ಏತಾನ್ಯಶೇಷರೂಪಾಣಿ ತಸ್ಯ ರೂಪಾಣಿ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಯತಸ್ವ್ಪಚ್ಛಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಯುಕ್ತಾನಿ ನಭಸಾ ಯಥಾ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೦. ದೊರೆಯೇ! ಆ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾರ 
ತಮ್ಯದಿಂದ ಜ್ಞಾತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣನಿಲ್ಲದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯು 
ಅತ್ಯಲ್ಪವು. ಸ್ಥಾವರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 





೪೧. ಹಾವುಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣಶಕ್ತಿಯೂ, ಅದಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪಶು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. 

೪೨-೪೩, ಪಶುಗಳಿಗಿಂತ ಮನುಷ್ಯರು ಅಧಿಕ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವರು. 
ಮನುಷ್ಯರಿಗಿಂತಲೂ ನಾಗೆ, ಗಂಧರ್ವ, ಯಕ್ಸಾದಿಗಳು ದೇವತೆಗಳು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇಂದ್ರನೂ, ಅವನಿಗಿಂತ ಸ್ರಜಾಸತಿಯ್ಕೂ, 
ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಧಿಕಾದಿಕ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವರು. 


೪೪, ದೊರೆಯೇ! ಈ ಸಮಸ್ತರೂಪಗಳೂ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿಷ್ಣು ಶಕ್ತಿ 
ಯೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರತಿಮೆಗಳೆನಿಸುವುವು. 
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ದ್ವಿತೀಯಂ ನಿಷ್ಣುಸಂಜ್ಞ್ಯಸ್ಯ ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯಂ ಮಹಾಮತೇ । 


ಅಮೂರ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪಂ ಯತ್ಸದಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಬುಧೈಃ ॥೪೫॥ 
ಸಮಸ್ತಾಶ್ಶಕ್ತಯಶ್ಚೈತಾ ನೃಪ ಯತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ | 

ನ ಹಿ ಸ್ವರೂಸರೂಪಂ ನೈ ರೂಪಮನ್ಯದ್ಧರೇರ್ಮಹತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 
ಸಮಸ್ತ ಶಕ್ತಿರೂಪಾಣಿ ತತ್ಯರೋತಿ ಜನೇಶ್ವರ ! 

ದೇವತಿರ್ಯಜ್ಮನುಸ್ಕಾದಿ ಚೇಷ್ಟಾನಂತಿ ಸ್ವಲೀಲಯಾ ॥ ೪೭ ॥ 
ಜಗತಾಮುಪಕಾರಾಯ ತಸ್ಕ ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತಜಾ | 

ಚೇಷ್ಟಾ ತಸ್ಕಾಪ್ರಮೇಯಸ್ಕ ವ್ಯಾಪಿನ್ಯನಿಹಿತಾತ್ಮಿಕಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ತದ್ರೂಪಂ ನಿಶ್ವರೂಪಸ್ಯ ಚಿಂತ್ಯಂ ಯೋಗಯುಜಾ ನೃಪ । 

ತಸ್ಯ ಹ್ಯಾತ್ಮನಿಶುಧ್ಯರ್ಥಂ ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಷನಾಶನಂ ॥೪೯॥ 








೪. ಮಹಾುಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ ! ಜ್ಞಾನಿಗಳು "ಸತ್‌? 
ಎದು ಹೇಳುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಮೂರ್ತರೂಪವು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯ 
ವಾದ ಎರಡನೆಯ ರೂಸವು. 

೪೬. ದೊರೆಯೇ! ಈ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆಯೋ 
ಅದು ಹರಿಯ ಸ್ವರೂಪಾಂಶನಲ್ಲ. ಅವನ ಮಹತ್ತಾದ ಸ್ವರೂಪವು ಬೇರೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೪೭.  ಧೊರೆಯೇ! ಆ ಹೆರಿಯ ರೂಪವು ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಸಕಲ 
ಶಕ್ತಿರೂಪಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆ, ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತು, ಮನುಷ್ಯ ಮುಂತಾದವರ ಚೇಷ್ಟೆ 
ಯುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೪೮. ಲೋಕೋಸಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅದರ ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತದಿಂದುಂಟಾದ, 
ಅಪ್ರಮೇಯನಾದ ಹರಿಯ ಚೇಷ್ಟೆಯು ಪರರಿಂದ ನಿಧಿಸಲ್ಪಡದೆಯೇ ಎಂದರೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ. 

೪೯. ದೊರೆಯೇ! ವಿಶ್ವರೂಪನಾದ ಹರಿಯ ಸಕಲ ಪಾಸನಾಶಕ 
ವಾದ ಆ ರೂಪವನ್ನು ಯೋಗಯುಕ್ತನಾದವನು ಆತ್ಮಶುದ್ಧ್ಧರ್ಥವಾಗಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಯಥಾಗ್ಗ್ನಿ ರುದ್ಧತಶಿಖಃ ಕಕ್ಸಂ ದಹತಿ ಸಾನಿಲಃ । 


ತಥಾ ಚಿತ್ತಸ್ಥಿತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಯೋಗಿನಾಂ ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಷಂ ॥೫೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಸ್ತಶಕ್ತೀನಾಮಾದ್ಯಂತೇ ತತ್ರ ಚೇತಸಃ । 

ಕುರ್ವೀತ ಸಂಸ್ಥಿತಿಂ ಸಾಧು ನಿಜ್ಜೇಯಾ ಶುದ್ಧಲಕ್ಷಣಾ ॥೫೧॥ 
ಶುಭಾಶ್ರಯಃ ಸ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವಗಸ್ಯ ತಥಾತ್ಮನಃ । 
ತ್ರಿಭಾವಭಾವನಾತೀತೋ ಮುಕ್ತೆಯೇ ಯೋಗಿನಾಂ ನೃಪ ॥ ೫೨ ॥ 
ಅನ್ಯೇ ತು ಪುರುಷನ್ಮಾಫ್ರು ಚೇತಸೋ ಯೇ ನ್ಯಸಾಶ್ರಯಾಃ । 
ಅಶುದ್ಧಾಸ್ತೇ ಸಮಸ್ತಾಸ್ತು ಡೇವಾದ್ಯಾ: ಕೆರ್ಮಯೋನಯಃ ॥೫೩॥ 


ಮೂರ್ತಂ ಭೆಗನತೋ ರೂಸಂ ಸರ್ವಾಪಾಶ್ರಯನಿಸ್ಪೃಹಃ । 
ಏಷಾ ವೈ ಧಾರಣಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಯಚ್ಚಿತ್ತಂ ತತ್ರ ಧಾರ್ಯತೇ ॥ ೫೪ ॥ 





೫೦. ಮೇಲೆ ಜ್ವಲಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಅಗ್ನಿಯು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಸಹಿತ 
ವಾದರೆ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿರುವ ಪೊದೆಗಳನ್ನು ಸುಡುವಂತೆ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುವು 
ಯೋಗದಿಂದ ಯೋಗಿಗಳ ಪಾಪವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಡುವನು. 

೫೧. ಆದಕಾರಣ ಶಕ್ತಿಗಳೆಗೆಲ್ಲಾ ಆದಿಭೂತನು ಮತ್ತು ಪರಮಾ 
ವಧಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆ ಸಂಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಾಧುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೫೨. ದೊರೆಯೇ! ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಸರ್ವಗತನಾದ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಸಹ 
ಶುಭಾಶ್ರಯನು, ತ್ರಿವಿಧಭಾವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನೂ ಆದ ಆ 
ಹರಿಯು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನು. 

೫೩. ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಕರ್ಮದಿಂದ ನಾನಾ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ದೇವತೆ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಚಿತ್ತಾಶ್ರಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಶುದ್ಧರೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೫೪. ಸಕಲ ಅಶುದ್ಧಾಶ್ರಯಗಳ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಭಗವಂತನ 
ಮೂರ್ತೆರೂಪವು. ಆ ಮೂರ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗುವಂತೆ ಧರಿಸು 
ವುದೇ ಧಾರಣೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ತತ್ರ ಮೂರ್ತಂ ಹರೇ ರೂಸಂ ಯಾದೃಕ್ಮಿಂತ್ಯಂ ನರಾಧಿಪ । 
ತಚ್ಛ್ರ್ರೂಯತಾಮನಾಧಾರೇ ಧಾರಣಾ ನೋಪಪದ್ಯತೇ ॥ ೫೫ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಚಾರುವದನಂ ಪದ್ಮಪಸತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಂ | 
ಸುಕಪೋಲಂ ಸುನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಲಲಾಟಫಲಕೋಜ್ಜ್ವಲಂ 1 ೫೬ ॥ 


ಸಮಕರ್ಣಾಂಶನಿನ್ಯಸ್ತಚಾರುಕರ್ಣೋಪಭೂಷಣಂ । 
ಕಂಬುಗ್ರೀನಂ ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಶ್ರೀವತ್ಸಾಂಕಿತವಕ್ಷಸಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ವಲಿತ್ರಿಭಂಗಿನಾ ಭಗ್ನನಾಭಿನಾ ಚೋದರೇಣ ವೈ । 
ಪ್ರಲಂಬಾಸ್ಟಭುಜಂ ನಿಷ್ಣುಮಥವಾ$ಪಹಿ ಚತುರ್ಭುಜಂ ॥೫೮॥ 


ಸಮಸ್ಥಿತೋರುಜಂಘಂ ಚೆ ಸುಸ್ಥಿರಾಂಘಿಕರಾಂಬುಜಂ । 
ಚಿಂತಯೇದ್ಬ _ಹ್ಮಭೂತಂ ತಂ ಪೀತನಿರ್ಮಲನವಾಸಸಂ uN 





೮೫. ದೊರೆಯೇ! ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲಡೆ ಧಾರಣೆಯು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ 
ಕಾರಣ ಹೆರಿಯ ಎಂತಹೆ ಮೂರ್ತರೂಪವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. 

೫೬-೫೯. ಪ್ರಸನ್ನವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಮುಖ, ಕಮಲಪತ್ರ 
ದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರ, ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ಕೆನ್ನೆ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ನಿಶಾಲವಾದ 
ಹಲಗೆಯಂತಿರುವ ಹಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ, ಸಮವಾದ ಕಿವಿಯ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮನೋಹರವಾದ ಕರ್ಣಾಭರಣ (ಕುಂಡಲ ಮುಂತಾದುವು) 
ವುಳ್ಳ, ಶಂಖದಂತೆ ಕುತ್ತಿಗೆಯುಳ್ಳ, ಶ್ರೀವತ್ಸವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ವಿಶಾಲವಾದ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲವುಳ್ಳ, ವಲಿಭಂಗಿಯಿಂದ ಬಗ್ಗಿರುವ ನಾಭಿ ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದ 
ಲಂಭಿಸಿದ ಎಂಟು ಭುಜಗಳು ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ಸಮವಾಗಿರುವ 
ತೊಡೆ ಮತ್ತು ಕಣಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ, ಪದ್ಮದಂತಿರುವ ಸ್ಥಿರವಾದ ಪಾದಹಸ್ತ 
ಗಳುಳ್ಳ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹಳದಿ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನುಢರಿಸಿರುವ, ಪೂರ್ಣವಾದ ಹರಿಯ 
ಮೂರ್ತರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
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ಕಿರೀಟಿಚಾರುಕೇಯೂರಕಟಿಕಾದಿನಿಭೂಷಿತಂ । 


ಶಾರ್ಜ್ಗಶಂಖಗದಾಖಡ್ಗ ಪ್ರಕಾಶನಲಯಾಂಚಿತಂ ॥೬೦॥/ 
ಚಿಂತಯೇತ್ತನ್ಮಯೋ ಯೋಗೀ ಸಮಾಧಾಯಾತ್ಮಮಾನಸಂ । 
ತಾನದ್ಯಾವದ್ಧೃಢೀಭೂತಾ ತತ್ರೈನ ನೃಪ ಧಾರಣಾ ॥೬೧॥ 
ವದತಸ್ತಿಷ್ಠತೋ ಯದ್ವಾ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವತಃ । 

ನಾಪಯಾತಿ ಯದಾ ಚಿತ್ತಾತ್ಸಿದ್ಧಾಂ ಮನ್ಯೇತ ತಾಂ ತದಾ ॥ ೬೨ ॥ 


ತತಃ ಶಂಖಗದಾಚಕ್ರಶಾರ್ಜ್ಗಾದಿರಹಿತಂ ಬುಧಃ । 
ಜಿಂತಯೇದ್ಭಗನದ್ರೂಪಂ ಪ್ರಶಾಂತಂ ಸಾಕ್ಷಸೂತ್ರಕಂ ॥೬೩॥ 


ಸಾ ಯದಾ ಧಾರಣಾ ತದ್ವದನಸ್ಥಾನವತೀ ತತಃ । 
ಕರೀಟಿಕೇಯೂರಮುಖ್ಯೆಃ ಭೂಷಣೈಃ ರಹಿತಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ ॥ ೬೪ 





೬೦-೬೧. ಯೋಗಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಿರೀಟ ಮನೋಹರವಾದ ಬೂಹ್ವಾಭರಣ, ಹಸ್ತಾಭರಣ, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಲಂಕೃತನಾದ, ಧನಸ್ಸು, ಶಂಖ, ಗದ್ಕೆ ಕತ್ತಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕಡಗಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಭಗವದ್ರೂ ನವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸು ದೃಢವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಅದೇ ಧಾರಣೆಯು. 

೬೨, ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿರುವಾಗ, ಸ್ರೇಚ್ಛಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ ಸಹ ಮನಸ್ಸು ಭಗವದ್ರೂಸವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಧಾರಣೆಯು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬೩. ತರುವಾಯ ಶಂಖ, ಗಣೆ, ಚಕ್ರ, -ಧನುಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಲ್ಲದ, ಅಕ್ಷ 
ಮಾಲೆಸಹಿತವಾದ ಪ್ರಶಾಂತಭಗವದ್ರೂ ಪವನ್ನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೬೪. ಆ ಧಾರಣೆಯು ಹಿಂದಿನ ಧಾರಣೆಯಂತೆ ಸಿದ್ಧವಾದಮೇಲೆ 
ಕಿರೀಟಿ ಬಾಹ್ವಾಭರಣ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣರಹಿತವಾದ ಭಗವದ್ರೂಪವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
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ತದೇಕಾವಯನಂ ಚೈನಂ ಚೇತಸಾ ಹಿ ಪುನರ್ಬುಧಃ ! 
ಕುರ್ಯಾತ್ತತೋ$5ವಯವಿನಿ ಪ್ರಣಿಧಾನಸರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 


ತದ್ರೊಪೆಪ್ರತ್ಯಯೇ ಚೈಕಸಂತತಿಶ್ಚಾನ್ಯ ನಿಸ್ಪೃಹಾ । 
ತದ್ಭ್ಯಾನಂ ಪ್ರಥಮೈರಂಗೈಃ ಷಡ್ಗಿರ್ನಿಷ್ಟಾದ್ಯತೇ ನೃಪ ॥೬೬॥ 


ತಸ್ಕೈನ ಕೆಲ್ಪನಾಹೀನಂ ಸ್ವರೂಪಗ್ರಹಣಂ ಹಿ ಯತ್‌ । 
ಮನಸಾ ಧ್ಯಾನಂ ನಿಷ್ಟಾದ್ಯ ಸಮಾಧಿಃ ಸೋ ಬಿಧೀಯತೇ ॥ ೬೭ ॥ 


ವಿಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಾಪಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಕೇ ಪರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಪ್ರಾಪಣೀಯಸ್ತಥೈನಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕ್ಷೀಣಾಶೇಷಭಾವನಃ ॥೬೮॥ 


ಸ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಃ ಕರಣೀ ಜ್ಞಾನಂ ಕರಣಂ ತೇನ ತಸ್ಯ ತತ್‌ | 
ನಿಷ್ಟಾದ್ಯ ಮುಕ್ತಿಕಾರ್ಯಂ ವೈ ಕೃತಕೃತ್ಯೋತಿವರ್ತತೇ ॥೬೯॥ 





೬೫. ಇದೇ ರೀತಿ ಜ್ಞಾನಿಯು ಆ ಧಾರಣೆಯು ಸಿದ್ದಿಸಿದಮೇಲೆ ಏಕೆ 
ಕಾವಯವವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಅದು ಸಿದ್ಧಿಸಿದ ನಂತರ ಅವಯವಿಯಾದ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಲೀನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೬. ವಿಷಯಾಂತರನಿರಸೇಕ್ಷವಾಗಿ ಒಂದನ್ನೇ ನಿಷಯೀಕರಿಸುವ ಆ 
ಭಗವದ್ರೂ ಪಜ್ಞಾನಧಾರೆಯೇ ಧ್ಯಾನವು. ದೊರೆಯೇ! ಅದು ಆರು ಅಂಗ 
ಗಳಿಂದ ಥಿಪ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 

೬೭, ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗ್ರಹಿಸುವುದು .ಧ್ಯಾನನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಸಮಾಧಿಯೆನಿಸುವುದು. 

೬೮. ದೊರೆಯೇ! ಪ್ರಾಪ್ಯನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ವಿಜ್ಞಾನವು ಸಾಧೆಕವು. ಸಮಸ್ತ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಆತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಲರ್ಹನು. 

೬೯. ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು ಸಾಧಕನು, ಜ್ಞಾನವು ಸಾಧನವು, ಅದರಿಂದ 
ಆತ್ಮನು ಮುಕ್ತಿಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ದಾಟಬೇಕು. 
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ತದ್ಭಾನಭಾವನಾಸನ್ನ ಸ್ತ ತೋತಸೌ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಭವತ್ಯಭೇದೀ ಭೇದಶ್ಚ ತಸ್ಯಾಜ್ಞ್ಞಾನಕೃತೋ ಭವೇತ್‌ ॥೭೦॥ 


ನಿಭೇದಜನಕೇಇಜ್ದಾನೇ ನಾಶಮಾತ್ಕಂತಿಕೆಂ ಗತೇ | 
ಆತ್ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಭೇದಂ ಸಂಮತಂ ಕಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೭೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇ ಮಯಾ ಯೋಗಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಪರಿಪೃಚ್ಛತಃ | 
ಸಂಸ್ಲೇಪವಿಸ್ತರಾಭ್ಯಾಂ ತು ಕಮನ್ಯಷ್ಚಿ$್ರಿಯತಾಂ ತವ !೭೨॥ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉನಾಚ 


ಕಥಿತೋ ಯೋಗಸದ್ಭಾವಃ ಸರ್ವಮೇವ ಕೃತಂ ಮಮ । 
ತವೋಪದೇಶಾತ್ಸಕಲೋ ನಷ್ಟಶ್ಚಿತ್ತಮಲೋ ಮಮ 2೩ 





೭೦. ಉಕ್ತಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತ 
ನಾಗಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಭಿನ್ನನೆಂದು ತಿಳಿಯುವನು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಅನನ ರೂಪಗಳಿಗೆ ಭೇದವುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಅಜ್ಞಾನಮೂಲಕವು. 


೭೧. ಭೇದಜ್ಞಾ ಪಕವಾದ ಅಜ್ಞಾನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶ 
ಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ನಿಶ್ವಾಂತರ್ಗತನಾದ ಆತ್ಮನು ಬೇಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬೇರೆ ಎಂದು 
ಯಾವನು ತಿಳಿದಾನು? 


೭೨. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಯೋಗವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಸವಾ 
ಗಿಯೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ನಿರೂಸಿಸಿರುವೆನು, ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಮಾಡಲಿ 
ಹೇಳು. 


೭೩ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಹೇಳಿದನು ದೊರೆಯೇ! ಯೋಗನ್ರು ಉಕ್ತ 
ವಾಯಿತು, ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಮಾಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಃ ಕಾಲುಷ್ಯನೆಲ್ಲವೂ ಹೋಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭ ) ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಮಮೇತಿ ಯನ್ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ಕೆಮಸದೇತನ್ನ ಚಾನ್ಯಥಾ | 
ನರೇಂದ್ರ ಗದಿತುಂ ಶಕ್ಕಮಸಿ ನಿಜ್ನೇಯನೇದಿಭಿಃ 1೭೪॥ 


ಅಹಂ ಮಮೇತ್ಯನಿದ್ಯೇಯಂ ವ್ಯವಹಾರಸ್ತಥಾ€ನಯೋಃ । 
ಪರಮಾರ್ಥಸ್ತ್ಯಸಂಲಾಪ್ಯೋ ನಚಸಾಂ ಗೋಚರೋ ನ ಯಃ ॥೭೫॥ 


ತದ್ಗಚ್ಛ ಶ್ರೇಯಸೇ ಸರ್ವಂ ಮಮೈತದ್ಭವತಾ ಕೃತಂ । 
ಯದ್ವಿಮುಕ್ತಿಪರೋ ಯೋಗಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕೇಶಿದ್ವಜಾಂವ್ಯಯಃ 1೭೬॥ 


ಸನಂದನ ಉನಾಚ 
ಯೆಥಾರ್ಹಂ ಪೊಜಯಾ ತೇನ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೇನ ಸ ಪೂಜಿತಃ । 
ಆಜಗಾಮ ಪುರಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತತಃ ಕೇಶಿಧ್ವಜೋ ನೃಪಃ 1೭೭ 





೭೪. ನರಪತಿಯೇ! ನನ್ನದು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದುದು ತೆಪ್ಪೆ. 
ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ, ಇದೇ ತತ್ವವು ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ತತ್ವ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ? 

೭೫. « ನಾನು ನನ್ನದು >: ಎಂಬುದು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದುಂಟಾಗು 
ವುದು. ಇವುಗಳ ವ್ಯವಹಾರವೂ ಸಹ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೇ ಆಗುವುದು. ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ತತ್ವವು ಇಂತಹುದೇ ಎಂದು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಅದು ವಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೬. ಕೇಶಿದ್ವಜನೇ! ನೀನು ಶಾಶ್ವತ ಮುಕ್ತಿಸಾಧಕನಾದ ಯೋಗ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ, ನನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧೆಕವಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವೆಯಾದ 
ಕಾರಣ ಇನ್ನು ನೀನು ಹೊರಡಬಹುದು. 

೭೭.  ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು--ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನಾರದನೇ! 
ತರುವಾಯ ಕೇಶಿದ್ವಜದೊರೆಯು : ಆ ಖಾಂಡಿಕೃನಿಂದ ಯಥಾಯೋಗ್ಯನಾಗಿ 
ಸತ್ಯರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋಪಿ ಸುತಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ಯೋಗಸಿದ್ಧಯೇ | 
ನಿಶಾಲಾಮುಗಮತೃಷ್ನೇ ಸಮಾನೇಶಿತಮಾನಸಃ 8೭೮೬೪ 


ಸ ತತ್ರೈಕಾಂತಿಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಮಾದಿಗುಣಸಂಯುತಃ । 
ನಿಷ್ಣ್ವಾಖ್ಯೇ ನಿರ್ಮಲೇ ರಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ನಾಸನಿರ್ಲಯಂ Harn 


ಕೇಶಿದ್ವ್ದಜೋತಪಿ ಮುಕ್ರೈರ್ಥಂ ಸ ಕರ್ಮಕ್ಷಪಣೋನ್ಮುಖಃ | 
ಬುಭುಜೇ ನಿಷಯಾನ್ಯರ್ನು ಚಕ್ರೇ ಚಾನಭಿಸಂಧಿತಂ ॥೮೦॥ 


ಸ ಕಲ್ಯಾಣೋಸಭೋಗೈಶ್ಚ ಕ್ಷೀಣಪಾಪೋ$ಮಲಸ್ತ ತಃ । 
ಅನಾಪ ಸಿದ್ಧಿಮತ್ಕಂತತ್ರಿತಾಪಕ್ಷಪಣೀಂ ಮುನೇ ॥ ೪೧॥ 





೭೮. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೂ ಸಹ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಯೋಗಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ನಿಶಾಲಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೭೯. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತನಾಗಿ ಯಮಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ನಿರ್ಮಲವು, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ವಿಷ್ಣ್ವಾಬ್ಯಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು 
ಸಮಾಧಿಸ್ಸನಾದನು. 


೮೦. ಕೇಶಿದ್ವಜನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಿದನು, ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಫಲಾಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ 
ಭಗವತ್ರೀತೃರ್ಥವಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಸಹೆ ಮಾಡಿದನು. 


೮೧.  ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಅವನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಉಪಭೋಗ 
ಗಳಿಂದ ಪಾಪನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ತಾಸತ್ರಯವನ್ನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ 
ನಾಶಸಡಿಸುವಂತಹೆ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ವಂ ಪರಿಸೃಷ್ಟರ್ನಾ । 
ತಾಪತ್ರಯಚಿಕಿತ್ಸಾರ್ಥಂ ಕಿಮನ್ಯ ತ್ಯ ಥಯಾಮಿ ತೇ wes 


"ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ನಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ಸಸ್ತಚತ್ತಾರಿಂಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೮೨. ನಾರದನೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ತಾಸತ್ರಯಸರಿಹಾಕೋಪಾಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಹೇಳಲಿ? 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣ ಪೂರ್ವಭಾಗ ಬೃಹೆದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕೆಥಾಸಾರಾಂಶೆ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಕೇಳಿದ ಯೋಗಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೇಶಿದ್ದಜನು ವಿವರಿಸಿರು 
ವನು. ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸೇ ಕಾರಣವು. ಅದು ವಿಷಯಾಸಕ್ತ 
ವಾದರೆ ಬಂಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು; ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದರೆ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದ 
ವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ, ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮ, ತ್ರಿವಿಧಭಾವನೆಗಳು, ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮುರ್ತಾಮೂರ್ತರೂಪ, ಅದರ ಧ್ಯಾನಪ್ರಕಾರ, ಧ್ಯಾನಫಲ ಮುಂತಾದುವು 
ವಿಶದವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. 
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ಅಷ್ಟ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ಮಹಾಭಾಗ ತಾಪತ್ರಯಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ 1 
ತಥಾ€ಸಿ ಮೇ ಮನೋ ಬ್ರಾಂತಂ ನ ಸ್ಕಿತಿಂ ಲಭತೇಂಜಸಾ non 


ಆತ್ಮವ್ಯತಿಕ್ರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುರ್ಜನಾಚರಿತಂ ಕಥಂ । 


ಸೋಢುಂ ಶಕ್ಕೇತ ಮನುಜೈಸ್ತನ್ಮಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಮಾನದ ॥೨॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 

ತಚ್ಚ ತ್ವಾ ನಾರದೇನೋಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಃ ಸನಂದೆನಃ | 

ಉನಾಚೆ ಹರ್ಷಸಂಯುಕ್ತಃ ಸ್ಮರನ್ಸರತಚೇಷ್ಟಿತಂ "an 








ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ನಾರೆದನು ಹೇಳಿದನು--ಧನ್ಯನಾದ ಸನಂದನನೇ! ತಾಪತ್ರಯ 
ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದೆನು. ಆದರೂ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ನಿಶ್ಚಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨, ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞ್ಯಾನಿಯೂ, ಮಾನದಾತೃವೂ ಆದ ಸನಂದನನೇ! ಆತ್ಮ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ದುರ್ಜನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಆ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩. ಸೊತನು ಹೇಳಿದನು ಬ್ರಹ್ಮಕುಮಾರನಾದ ಸನಂದನನು 
ನಾರದನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭರತನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಸನಂದನ ಉನಾಚ 


ಅತ್ರತೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತನ್ಮನೋ ಭ್ರಾಂತಮಾಸ್ಥಾನಂ ಲಭತೇ ಭೃಶಂ ॥೪॥ 


ಆಸೀತ್ಪುರಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಭರತೋ ನಾಮ ಭೂಪತಿಃ । 
ಆರ್ಹಭೋ ಯಸ್ಯ ನಾನ್ಮ್ನೇದಂ ಭಾರತಂ ಖಂಡಮುಚ್ಯತೇ ॥1೫॥ 


ಸ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಪ್ತರಾಜ್ಯಸ್ತು ಪಿತೃಪೈತಾನುಹಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಪಾಲಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮೇಣ ಪಿತೃವದ್ರಂಜಯನ್‌ ಪ್ರಜಾಃ ॥೬॥ 


ಈಜೇ ಚ ನಿನಿಧೈರ್ಯ ಜ್ಞೈರ್ಭಗನಂತಮಥಧೋಕ್ಷಜಂ | 
ಸರ್ವದೇವಾತ್ಮಕಂ ಧ್ಯಾಯನ್ನಾನಾಕೆರ್ಮಸು ತನ್ಮತಿಃ ೭॥ 


ತತಃ ಸಮುತ್ತಾದ್ಯ ಸುತಾನ್ವಿರಕ್ತೋ ನಿಷಯೇಷು ಸಃ । 
ಮುಕ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಯಯೌ ವಿದ್ವಾನ್ಬುಲಸ್ತ್ಯಪುಲಹಾಶ್ರಮಂ ॥೮॥ 





೪.  ಸನಂದನನು ಮಾತನಾಡಿದನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಇತಿ 
ಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಸೈಕ್ಯ 
ಹೊಂದುವುದೋ ಅಂತಹೆ ಪ್ರಾಚೀನೇತಿಹಾಸವೊಂದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳವೆನು. 

೫. ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಈ ದೇಶವು ಯಾರ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ 
ಬಂದಿತೋ ಅಂತಹ ಭರತನೆಂಬ ರಾಜನು ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದನು. 

೫. ಆ ದೊರೆಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿತ್ಛೃ ಫಿತಾಮಹರಿಂದ ರಕ್ಷಿತವಾದ 
ರಾಜ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಮೇಲೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಪ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಭರತನು ಅನೇಕವಿಧ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ದೇವಾಂತರ್ಗತನು, ಅಥೋಕ್ಷಜನಾಮಕನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ 
ನಾನಾವಿಧ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೮೨೯. ತರುವಾಯ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆ ಭರತನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಡೆದು ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಪುಲಸ್ತ್ಯಪುಲಹೆ ಮುನಿಗಳ ಆಶ್ರಮ 
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ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಮಹಾಸ್ಲೇತ್ರಂ ಮುಮುಶ್ಚುಜನಸೇವಿತಂ | 
ತತ್ರಾಸೌ ತಾಪಸೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿಷ್ಣೋರಾರಾಧನಂ ಮುನೇ nen 


ಚೆಕಾರ ಭಕ್ತಿಭಾನೇನ ಯಥಾಲಬ್ಧಸಪರ್ಯಯಾ । 
ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾತಃ ಸಮಾಪ್ಪು ತ್ಕ ನಿರ್ಮಲೇಂಭಸಿ ನಾರದ ॥೧೦॥ 


ಉಪತಿಷ್ಠೇದ್ರನಿಂ ಭಕಾ 


ಕಿ 


ಗೃರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾಕ್ಷರಂ ಪರಂ! 
ಅಥಾಶ್ರನೇ ಸಮಾಗತ್ಯ ವಾಸುದೇವಂ ಜಗತ್ಪತಿಂ ॥೧೧॥ 


ಸಮಾಹೃತೈಃ ಸ್ವಯಂ ದ್ರನ್ಯೈಃ ಸಮಿತ್ಯುಶಮೃದಾದಿಭಿಃ | 
ಫಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈಸ್ತಥಾ ಪತ್ರೆಸ್ತುಲಸ್ಕಾ ಸ್ವಚ್ಛವಾರಿಭಿಃ (೧೨ ॥ 
ಸಪೊಜಯೆನ್ಸ$೨ಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಪ್ರಸರಸಂಪ್ಕೃತಃ | 
ಸ ಚೈಕದಾ ಮಹಾಭಾಗಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಾತಃ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ವಾದ್ಯ ಮುಮುಕ್ಷುಜನಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಾಲಗ್ರಾಮವೆಂಬ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 

೯-೧೦. ನಾರದನೇ! ಇವನು ಮುನಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದ ದ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾ, ಭಕ್ಕಿಭಾವದಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಎಂ) ೧ 


ವ್ಯ 


೧೦-೧೧. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅವಗಾಹನ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಪರಮಾಕ್ಷರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ, 
ಸೂರ್ಯೋಪಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೧-೧೩. ಅನಂತರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ವಾಸು 
ಜೀವನನ್ನು ತಾನೇ ತಂದ ಸಮಿತ್ತು, ದರ್ಭೆ ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಫಲ್ಕ 
ಪುಷ್ಪ, ಪತ್ರ, ತುಲಸೀ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮ್ಕರೋದಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಭಕ್ತಿ 
ಭರಿತನಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೩-೧೪. ಧನ್ಯನಾದ ಆ ಭರತನು ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
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ಚಕ್ರನದ್ಕಾಂ ಜಪಂಸ್ಕೃಸ್ಥೌ ಮುಹೂರ್ತತ್ರಯಮಂಬುನಿ | 
ಅಥಾಜಗಾಮ ತತ್ತೀರಂ ಜಲಂ ಹಾತುಂ ಪಿಪಾಸಿತಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಆಸನ್ನ ಪ್ರಸವಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೇಕೈನ ಹರಿಣೀ ನನಾತ್‌ | 
ತತಃ ಸಮಭವತ್ತತ್ರ ಪೀತಪ್ರಾಯೇ ಜಲೇ ತಯಾ 1 ೧೫೪ 


ಸಿಂಹಸ್ಯ ನಾದಃ ಸುಮಹಾನ್ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭಯಂಕರಃ | 
ತತಃ ಸಾ ಸಿಂಹನಾದಾದುತ್ಟು ತಾ ನಿಮ್ಮ ಗಾತಟಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅತ್ಯುಚ್ಚಾರೋಹಣೇನಾಸ್ಕಾ ನದ್ಯಾಂ ಗರ್ಭಃ ಪಸಾತ ಹ! 
ತಮುಹ್ಯಮಾನಂ ನೇಗೇನ ನೀಚಿಮಾಲಾಪರಿಸ್ಲುತಂ 1೧೭॥ 


ಜಗ್ರಾಹ ಭರತೋ ಗರ್ಭಾತ್ಪತಿತಂ ಮೃಗಪೋತಕಂ | 
ಗರ್ಭಪ್ರಚ್ಯುತಿದುಃಖೇನ ಪ್ರೋತ್ತುಂಗಾಕ್ರಮಣೇನ ಚೆ ॥ ೧೮ ॥ 





ದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತನಾಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಮೂರು ಮುಹೂರ್ತಗಳವರೆಗೆ ಜಪ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೪-೧೫... ಆಗ ಪೂರ್ಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸವಕಾಲ ಸಮಾಪಿಸಿದ 
ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ ನೀರು ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ 
ಚಕ್ರನದಿಯ ಬಳಿಗೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಬಂದಿತು. 


೧೫-೧೬. ತರುವಾಯ ಅಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯವಪ್ಪರಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಕೂಡಲೇ ಆ ಜಿಂಕೆಯು ಸಿಂಹಧ್ವನಿಯಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟು ನದಿಯದಡಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿತು. 


೧೭-೧೮. ಬಹಳ ಎತ್ತರಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದುದರಿಂದ ಈ ಜಿಂಕೆಯ 
ಗರ್ಭವು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಅಲೆಗಳ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ತೇಲಿಕೊಂಡು ವೇಗ 
ವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ಭರತನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
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ಮುನೀಂದ್ರ ಸಾತು ಹರಿಣೀ ನಿಪಪಾತ ಮಮಾರ ಚೆ । 


ಹರಿಣೀಂ ತಾಂ ನಿಲೋಕ್ಯಾಥ ವಿಪನ್ನಾಂ ನೃಪತಾಪಸಃ Wor 
ಮೃಗಪೋತಂ ಸಮಾಗೃಹ್ಯ ಸ್ವಮಾಶ್ರಮಮುಪಾಗತಃ । 

ಚಕಾರಾನುದಿನಂ ಚಾಸೌ ಮೃಗಪೋತಸ್ಕ ವೈ ನೃಪಃ ॥೨೦॥ 
ಪೋಷಣಂ ಪುಷ್ಕಮಾಣಶ್ಚ ಸ ತೇನ ವನೃಧೇ ಮುನೇ । 
ಚಚಾರಾಶ್ರಮಪರ್ಯಂತಂ ತೃಣಾನಿ ಗಹನೇಷು ಸಃ ॥ ೨೧॥ 


ದೂರಂ ಗತ್ವಾ ಚ ಶಾರ್ದೂಲತ್ರಾಸಾದಭ್ಯಾಯೆಯ್‌ೌ ಪುನಃ । 
ಪ್ರಾತರ್ಗತ್ವಾ$ತಿದೊರಂ ಚ ಸಾಯಮಾಯಾತ್ಯಥಾಶ್ರಮಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪುನಶ್ಚ ಭರತಸ್ಕಾಭೂದಾಶ್ರಮಸ್ಕೋಟಿಜಾಂತರೇ । 
ತಸ್ಯ ತರ್ಸ್ಮಿ ಮೃಗೇ ದೂರಸಮಿಾಪಪರಿವರ್ತಿನಿ ॥ ೨೩ ॥ 








೧೮-೧೯. ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಬಹಳ ಎತ್ತರಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹಾರುವಾಗ 
ಸಂಭವಿಸಿದ ಗರ್ಭಪತನ ದುಃಖದಿಂದ ಆ ಜಿಂಕೆಯು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತಿತು. 

೧೯-೨೦. ಅನಂತರ ರಾಜರ್ಹಿಯಾದ ಭರತನು ವಿಪತ್ರಿಗೀಡಾದ ಆ 
ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರ ಮರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಇವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೧. ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಆ ಭರತನ ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಜಿಂಕೆಮರಿಯು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಅದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಿಂದು 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ |ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೨... ದೂರಹೋಗಿ ಹುಲಿಯ ಭಯದಿಂದ ಪುನಃ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬಹಳ ದೂರ ಹೋಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೩-೨೪, ಪುನಃ ಭರತನ ಆಶ್ರಮದ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿ 
ದ್ವಿತು. ದೂರಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಜಿಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಭರತನ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತಾ 
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ಆಸೀಜ್ಹೇತಃ ಸಮಾಸಕ್ತೆಂ ನ ತಥಾ ಹೃಚ್ಯುತೇ ಮುನೇ | 
ನಿಮುಕ್ತರಾಜ್ಯತನಯಃ ಪ್ರೋಜ್ಜಿತಾಶೇಷಬಾಂಧವಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮಮತ್ತಂ ಸ ಚೆಕಾರೋಜ್ಚೈಸ್ಮಸ್ಮಿನ್ಸರಿಣಿಪೋತಕೇ । 
ಕ೦ ವೃಕೈರ್ಭಕ್ಷಿತೋ ವ್ಯಾಫ್ಸೆಃ 8೦ ಸಿಂಹೇನ ನಿಪಾತಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಚಿರಾಯಮಾಣೇ ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಾಂತೇ ತಸ್ಯಾಸೀದಿತಿ ಮಾನಸಂ | 
ಪ್ರೀತಿಪ್ರಸನ್ನ ವದನೇ ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥೇ ಚಾಭನನ್ಮೃಗೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಮಾಧಿಭಂಗಸ್ತಸ್ಕಾ ಸೀನ್ಮಮತ್ವಾಕೈಷ್ಟ ಮಾನಸಃ | 

ಕಾಲೇನ ಗಚ್ಛತಾ ಸೋಳ9ಥ ಕಾಲಂ ಚಕ್ರೇ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಪಿತೇವ ಲೋಕೇ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಮೃಗಪೋತಸ್ಯ ರಕ್ಷಕಃ । 

ಮೃಗಮೇನ ತದಾದ್ರಾ ಕ್ಷೇತ್ರ್ಯ ಜನ್ಸ್ರಾಣಾನಸಾವಸಿ ॥ ೨೮ ॥ 





ಸಕ್ತವಾಯಿತು. ನಾರದನೇ! ಅಚ್ಯುತನಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಹಾಗೆ ಆಸಕ್ತ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೪-೨೫. ರಾಜ್ಯ, ಮಕ್ಕಳು, ಬಂಧುಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಆ 
ಭರತನು ಆ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಮಮತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದು. 

೨೫-೨೬, ಅದು ಹೋಗಿಬರುವುದು ಸಾವಕಾಶವಾದರೆ ಏನಾಯಿತೋ! 
ಜಿಂಕೆಯಮರಿಯನ್ನು ತೋಳವೋ, ಹುಲಿಯೋ ಅಥವಾ ಸಿಂಹವೋ ಶಿಂದಿರ 
ಬಹುದು ಮುಂತಾಗಿ ಆ ಭರತನಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ವ್ಯಾಕುಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೬-೨೭, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖವುಳ್ಳ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಜಿಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಮತೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಭರತನಿಗೆ ಸಮಾಧಿಭಂಗವಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆ ಕಾಲಕಳೆದಮೇಲೆ ಆ ಭರತರಾಜನೂ ಮೃತನಾದನು. 

೨೮. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಇವನು 
ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟ ನು. 
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ಮೃಗೋ ಬಭೂವ ಸ ಮುನೇ ತಾದೃಶೀಂ ಭಾವನಾಂ ಗತಃ । 
ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವಾದುದ್ದಿಗ್ನಃ ಸಂಸಾರಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೨೯॥ 


ನಿಹಾಯ ಮಾತರಂ ಭೂಯಃ ಶಾಲಗ್ರಾನುಮುಪಾಯಯಾ | 
ಶುಸ್ಕೈಸ್ತೃಣೈಸ್ತಥಾ ಸರ್ಣೈಃ ಸ ಕುರ್ವನ್ನಾ ತ್ಮಪೋಷಣಂ ೩೦॥ 


ಮೃಗತ್ವಹೇತುಭೂತಸ್ಯ ಕರ್ಮಣೋ ನಿಪ್ಪತಿಂ ಯೊಯ್‌ೌ । 
ತತ್ರ ಚೋತ್ಸೃಷ್ಟದೇಹೋಇಸೌ ಜಜ್ಞೇ ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ದ್ವಿಜಃ ॥೩೧॥ 


ಸದಾಚಾರವತಾಂ ಶುದ್ಧೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಪ್ರನರೇ ಕುಲೇ । 
ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ವನಿತ್‌ ॥೩೨॥ 
ಅಸಶ್ಯತ್ಸ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ । 
ಆತ್ಮನೋ;ಧಿಗತಜ್ಞಾನಾದ್ದೇವಾದೀನಿ ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೩೩॥ 





೨೯-೩೦. ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಮೃಗಭಾವನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಸತ್ರಪ್ರಯುಕ್ತ ಆ ಭರತನು ಜಿಂಕೆಯಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಜನ್ಮಾಂತರ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದ ಅವನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಜುಗುಪ್ಸೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುನಃ ಸಾಲಗ್ರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. 

೩೦-೩೧. ಅವನು ಒಣಗಿದ ಹುಲ್ಲು ಮತ್ತು ಎಲೆಗಳಿಂದ ತನ್ನೆ ಪೋಷ 
ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಜಿಂಕೆಯ ಜನ್ಮ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೩೧-೩೨, ಇವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸದಾಚಾರಿಗಳಾದ 
ಯೋಗಿಗಳ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ನಿಜ್ಞಾನಸಂಸನ್ನನು ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ ತತ್ವಜ್ಞನೂ ಆದ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆಗಲೂ ಇವ 
ನಿಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರಸ್ಮರಣೆಯಿದ್ದಿತು. 

೩೩-೩೪. ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿ 
ವಿಲಕ್ಷಣನೆಂದು ತಿಳಿದನು. ನಾರದಮಹಾಮುನಿಯೇ! ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಭೂತಾನ್ಯಭೇದೇನ ದದರ್ಶ ಸ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ನ ಪಪಾಠ ಗುರುಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೃತೋಸನಯೆನಃ ಶ್ರುತಂ navn 


ನ ದದರ್ಶ ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಜಗೃಹೇ ನ ಚ । 
ಉಕ್ತೋತಪಿ ಬಹುಶಃ ಕಿಂಚಿಜ್ನಡಂ ವಾಕೃಮಭಾಷತ ॥ ೩೫ ॥ 


ತದೆಪೈಸಂಸ್ಕ್ಥಾರಗುಣಂ ಗ್ರಾಮ್ಯಭಾಷೋಕ್ಕಿಸಂಯುತಂ | 
ಅನಧೂತವಪುಃ ಸೋಪಿ ಮಲಿನಾಂಬರಧೃಜ್ಮುನೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ಛನ್ನದಂತಾಂತರಃ ಸರ್ವೈಃ ಪರಿಭೂತಃ ಸ ನಾಗರೈಃ । 
ಸಂಮಾನೇನ ಪರಾಂ ಹಾನಿಂ ಯೋಗರ್ಥೇಃ ಕುರುತೇ ಯೆತಃ ॥ ೩೭॥ 


ಜನೇನಾನಮತೋ ಯೋಗೀ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಂ ಚ ವಿಂದತಿ | 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚರೇತ ವೈ ಯೋಗೀ ಸತಾಂ ಧರ್ಮಮದೊಷರ್ಯ ॥೩೮॥ 





ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆ ದ್ವಿಜನು ದೇವತೆಗಳೇ 
ಮುಂತಾಗಿ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮನು ಅಭಿನ್ನನಾಗಿರುವನೆಂದು 
ತಿಳಿದನು. ಉಪನಯನವಾದಮೇಲೆ ಅವನು ಗುರುಗಳು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿದನೇ ಹೊರತು ಪಾಠಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೩೫- ಅವನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಬಹುಬಾರಿ ಕೇಳಿದರೂ ಒಂದೇಸಾರಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದೂ ಅಬೋ 
ಧಕವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 

೩೬-೩೭. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅದು ಅಸಂಸ್ಕೃತವಾಗಿ ತಪ್ಪಾಗಿಯೂ, ಕೇವಲ 
ಗ್ರಾಮ್ಯನುಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಅವನು 
ಅವಧೂತವೇಷಸಧಾರಿಯು, ಕಲ್ಮಷವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಟ್ವರುವವನು, ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಹೆಲ್ಲು 
ಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ನಗರವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ಕೃತನಾದನು. 

೩೭-೩೮. ಮರ್ಯಾಜಿಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಯೋಗವೃದ್ಧಿಗೆ ಮಹಾ 
ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಜನರಿಂದ ಅವಮಾನಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಯೋಗಿಯು ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಜನಾ ಯಥಾನಮನ್ಯೇರನ್ಸಿ ಚ್ಛೀಯುರ್ನೈವ % ೦ಗತಿಂ। 


ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭವಚನಂ ವಿಚಿಂತ್ಕೇತ್ಮಂ ಮಹಾಮತಿಃ (೩೯॥ 
ಆತ್ಮಾನಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಇಜಡೋನ್ಮತ್ತಾಕೃತಿಂ ಜನೇ । 
ಭುಂಕ್ತೇ ಕಲ್ಮಾಷವಟರ್ಕಾ ಶಾಕಂ ವನ್ಯಫಲಂ ಕರ್ಣಾ 1೪೦ 


ಯದ್ಯದಾಪ್ನೋತಿ ಸ ಬಹೂನತ್ತಿ ನೈ ಕಾಲಸಂಭನಂ । 
ಪಿತರ್ಯುಪರತೇ ಸೋಥ ಭ್ರಾತೃಭ್ರಾತೃನ್ಯಬಾಂಧನೈಃ non 


ಕಾರಿತಃ ಸ್ಲೇತ್ರಕರ್ಮಾದಿಕದನ್ನಾ ಹಾರಪೋಸಿತಃ । 
ಸ ವೃಕ್ಷನೀತಾಸಚಯೋ ಜಡಕಾರೀ ಚ ಕರ್ಮಣಿ 1 ೪೨॥ 


ಸರ್ವಲೋಕೋಪಕರಣಂ ಬಭೂವಾಹಾರನೇತನಃ । 
ತಂ ತಾದೃಶಮಸಂಸ್ಕಾರಂ ನಿಪ್ರಾಕೈತಿನಿಚೇಸ್ಟಿತಂ HAN 





೩೮-೪೦. ಆದಕಾರಣ ಯೋಗಿಯು «ಜನರು ತನ್ನನ್ನು ಅಸಮಾನ 
ಮಾಡುವ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸಹೆವಾಸವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸದಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಾ ಸಜ್ಜನರ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ದೂಹಿಸದೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕು' ಎಂಬ ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭನ ಮಾತನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆ ದ್ವಿಜನು ತನ್ನನ್ನು 
ಅಜ್ಞಾನಿ ಮತ್ತು ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದನು. 

೪೦-೪೧. ಅವನು ವಿಚಿತ್ರಬಣ್ಣದ ಹಿಟ್ಟುಗಳು, ಕಾಯಿ, ಪಲ್ಯ, ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಹಣ್ಣು, ಕಾಳುಗಳು, ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವುದು ಸಿಕ್ಕು 
ತ್ರದೆಯೋ ಅಂತಹವುಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೧-೪೨, ತಂದೆಯು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಅವನು ಸಹೋದರ, ಅವನ 
ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದ ಬಂಧುಗಳಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕದನ್ನವನ್ನು ತಿಂದು ಜೀನಿ 
ಸುತ್ತಾ ಭೂನಿಯ ಕೆಲಸ (ಕೃಷಿ) ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

೪೨-೪೩. ಅವನು ಗಿಡಗಳನ್ನು ಕಸಿಮಾಡಿ ನೀರೆರೆಯುವುದೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ನಿಯಮಿತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ ಕೂಲಿಯಾಗಿ 
ಜನರು ಕೊಟ್ಟ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಳಾಗಿದ್ದನು. 
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ಕ್ಷತ್ತಾ ಸೌನೀರರಾಜಸ್ಯ ವಿಷ್ಟಿಯೋಗ್ಯಮಮನ್ಯತ । 
ಸ ರಾಜಾ ಶಿಬಿಕಾರೂಢೋ ಗಂತುಂ ಕೃತಮತಿರ್ದ್ವಿಜಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಬಭೂವೇಕ್ಷುಮತೀತೀರೇ ಕೆಪಿಲರ್ಷೇರ್ವರಾಶ್ರಮಂ । 
ಶ್ರೇಯಃ ಕಮತ್ರ ಸಂಸಾರೇ ದುಃಖಪ್ರಾಯೇ ನೃಣಾಮಿತಿ ॥ ೪೫ ॥ 


ಪ್ರಷ್ಟುಂ ತಂ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಜ್ಞಂ ಕೆಪಿಲಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಮುನಿಂ । 
ಉವಾಹ ಶಿಬಿಕಾಮಸ್ಯ ಕ್ಷತ್ತುರ್ವಚನಚೋದಿತೆಃ ॥ ೪೬॥ 


ನೃಣಾಂ ವಿಷ್ಟಿಗೃಹೀತಾನಾಮನ್ಯೇಷಾಂ ಸೋಸಿ ಮಧ್ಯಗೆಃ | 
ಗೃಹೀತೋ ವಿಸ್ಟಿನಾ ನಿಪ್ರಃ ಸರ್ವಜ್ಞಾನೈ ಕಭಾಜನಂ. ॥ ೪೭ ॥ 


ಜಾತಿಸ್ಮರೋ5ಸೌ ಪಾಪಸ್ಯ ಕ್ಷಯಕಾಮ ಉವಾಹ ತಾಂ | 
ಯಯ ಜಡಗತಿಸ್ತತ್ರ ಯುಗಮಾತ್ರಾನಲೋಕನಂ ॥ ೪೮ ॥ 





೪೩-೪೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದರೂ ವಿಪ್ರನ ಕರ್ಮಮಾಡದಿರುವ ಅಸಂಸ್ಕಾ 
ರಿಯಾದ ಆ ದ್ವಿಜನನ್ನು ಸೌವೀರರಾಜನ ಸಾರಥಿಯು ಸಂಬಳವಿಲ್ಲದೇ ವಾಹಕ 
ನಾಗಲು ಅರ್ಹನೆಂದು ತಿಳಿದನು. 

೪೪.೪೬. ಆ ದೊರೆಯು ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಕಪಿಲನುಹಾಮುನಿ 
ಯನ್ನು ದುಃಖಪ್ರಾಯವಾದ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೇನಿಜಿ? 
ಎಂದು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಕ್ಷುಮತೀ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕಪಿಲರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಆ ದ್ವಿಜನು ಸಾರ 
ಥಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಈ ರಾಜನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತನು. 

೪೭. ಸಂಬಳವಿಲ್ಲದೆ ವಾಹಕರಾಗಲು ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಇತರ ಮನು 
ಷ್ಯರ ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಇವನು ಸೇರಿದನು. ಸಕಲ ಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಿಟ್ಟ ಚಾಕರಿಗೆ ನಿಯಮಿತನಾದನು. 

೪೮. ಜನ್ಮಾಂತರ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ಪಾಪಕ್ಷಯಕಾಮನಾದ ಈ 
ದ್ವಿಜನು ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತನು. ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ ಕೊಂಬನ್ನೆೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಮಂದಗಮನದಿಂದ ಹೊರಟನು. 
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ಕುರ್ವನ್ಮತಿಮತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತೇತ್ವನ್ಯೇ ತ್ವರಿತೆಂ ಯಯುಃ । 


ನಿಲೋಕ್ಯ ನೃಪತಿಃ ಸೋ$ಥ ವಿಷಮಂ ಶಿಬಿಕಾಗತಂ 1೪೯॥ 
ಕಿಮೇತದಿತ್ಯಾಹ ಸಮಂ ಗಮ್ಯತಾಂ ಶಿಬಿಕಾನಹಾಃ । 

ಪುನಸ್ತಥೈವ ಶಿಬಿಕಾಂ ನಿಲೋಕ್ಕ ವಿಷಮಾಂ ಹರ್ಸ ॥೫೦॥ 
ನೃಸಃ ಕಿಮೇತದಿತ್ಯಾಹ ಭವದ್ಭಿರ್ಗಮ್ಯತೇಇನ್ಯಥಾ । 

ಭೂಸತೇರ್ವದತಸ್ತಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವೇತ್ಸಂ ಬಹುಶೋ ವಚಃ 1 ೫೧೧ 
ಶಿಬಿಕಾನಾಹಕಾಃ ಪ್ರೋಚುರಯಂ ಯಾತೀತ್ಯಕತ್ವರಂ । 

ರಾಜೋವಾಚ 
ಕಂ ಶ್ರಾಂತೋಇಸ್ಕಲ್ಪಮಧ್ವಾನಂ ತ್ವಯೋಢಾ ಶಿಬಿಕಾ ಮಮ ॥ ೫೨ ॥ 


ಕಿಮಾಯಾಸಸಹೋ ನ ತ್ವಂ ಪೀವಾ ನಾಸಿ ನಿರೀಕ್ಷ್ಮಸೇ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ನಾಹಂ ಪೀನಾ ನ ಚೈವೋಢಾ ಶಿಬಿಕಾ ಭನತೋ ಮಯಾ ॥ ೫೩॥ 


೪೯-೫೦. ಇತರ ವಾಹಕರು ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ 
ರಾಜನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಂಡು ಬೋಯಿಗಳಿರಾ! 
ಹೀಗೆ ಏಕೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಸಮವಾಗಿ ಹೋಗಿರಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

೫೦-೫೧. ಪುನಃ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ದೊರೆಯು ನಗುತ್ತಾ ಏನಿದು? ನೀವು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರು 
ವಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೫೧-೫೨, ಈಪ್ರಕಾರ ಬಹುಬಾರಿ ಹೇಳಿದ ರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿದ್ದವರು ಇವನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೫೨-೫೩. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು ಅಯ್ಯಾ! ನೀನು ನನ್ನ ಸಲ್ಲ 
ಕೈಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದೂರವೇ ಹೊತ್ತಿರುವೆ. ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಶ್ರಮವಾಯಿ 
ತೇನು? ನೀನು ದಪ್ಪಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? ಆಯಾಸವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆಯೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
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ನ ಶ್ರಾಂತೋಸ್ಮಿ ನ ಚಾಯಾಸೋ ಮೋಡಢಾ5ನ್ಕೋಸ್ತಿ ಮಹೀಪತೇ | 
ರಾಜೋವಾಚ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಪೀವಾ ತ್ವದ್ಯಾಪಿ ಶಿಬಿಕಾ ತ್ವಯಿ ॥ ೫೪ ॥ 


ಶ್ರಮಶ್ಚ ಭಾರೋದ್ವಹನೇ ಭವತ್ಯೇವ ಹಿ ದೇಹಿನಾಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಭವತಾ ಭೂಪ ಯದ್ದೃಷ್ಟಂ ಮನು ತದ್ವೆದ 1೫೫ ॥ 
ಬಲವಾನಬಲಕ್ಕೇತಿ ವಾಚ್ಯಂ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಶೇಷಣಂ । 

ತ್ವಯೋಢಾ ಶಿಬಿಕಾ ಚೇತಿ ತ್ವಯ್ಯದ್ಯಾಪಿ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಾ 1೫೬ ॥ 
ಮಿಥ್ಯಾ ತದಪ್ಯತ್ರ ಭವಾನ್‌ ಶೃಣೋತು ವಚನಂ ಮಮ । 

ಭೂಮೌ ಪಾದಯುಗಂ ಚಾಪಿ ಜಂಘೇ ಸಾದದ್ವಯೇ ಸ್ಥಿತೇ 1೫೭॥ 
ಊರೂ ಜಂಘಾದ್ವಯಾವಸ್ಥೌ ತದಾಧಾರಂ ತತೋದರಂ | 

ವಕ್ಷಸ್ಥಲಂ ತಥಾ ಬಾಹೂ ಸೃಂಧೌ ಚೋಡರಸಂಸ್ಥಿ ತಾ ೫೮ ॥ 








೫೩-೫೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದಕು-- ದೊರೆಯೇ ! ನಾನು ಸ್ಥೂಲ 
ಕಾಯನಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತವನೂ ಅಲ್ಲ. ನನಗೆ ಆಯಾಸವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಶ್ರಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವವನು ಬೇರೆ ಇದ್ದಾನೆ. 

೫೪-೫೫. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು-- ನೀನು ಸ್ಥೂಲನಾಗಿರುವುದು, 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವುದೂ ಸಹೆ ಪ್ರತಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಭಾರ 
ಹೊತ್ತರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರಮವಾಗುವುದು ಸಹಜ. 

೫೫-೫೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು--ದೊರೆಯೇ ! ನೀನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಕಂಡುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಬಲವುಳ್ಳ ವನು, ಬಲಹೀನನು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಅನಂತರ ಹೇಳಬಹುದು. ನಿನ್ನಿಂದ ಪಲ್ಲಕ್ಸಿಯು ಹೊರಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 
ಅದು ಈಗಲೂ ನಿನ್ನಮೇಲಿದೆ ಎಂಬುದು ಸುಳ್ಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 

೫೭-೫೯. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಪಾದಗಳಿವೆ, ಅವುಗೆಳಮೇಶಲೆ ಜಂಫೆ 
ಗಳಿವೆ, ಜಂಘಾದ್ವಯದ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಮೊಣಕಾಲುಗಳಿನೆ, ಅದರ ಮೇಲೆ 
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ಸ್ಥಂಧಾಶ್ರಿತೇಯಂ ಶಿಬಿಕಾ ಮುಮಾಧಾರೋತತ್ರ ಕಿಂ ಕೃತಃ । 


ಶಿಬಿಕಾಯಾಂ ಸ್ಥಿತಂ ಚೇದಂ ದೇಹಂ ತ್ವದುಪಲಕ್ಷ್ಮಿತಂ 1೯D 
ತತ್ರ ತ್ವಮುಹಮಪ್ಯತ್ರೇತ್ಯುಚ್ಯ ತೇ ಚೇದೆಮನ್ಯಥಾ । 

ಅಹಂ ತ್ವಂ ಚ ತಥಾನ್ಯೇ ಚ ಭೂತೈರೂಹ್ಯಾಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವ ॥ ೬೦% 
ಗುಣಪ್ರವಾಹಸಪತಿಕೋ ಭೂತನರ್ಗೊಹಿ ಯಾತ್ಯಯಂ | 

ಕರ್ಮವಶ್ಯಾ ಗುಣಾಶ್ಚೈತೇ ಸತ್ವಾದ್ಯಾಃ ಪೃಥಿನೀಪತೇ ॥೬೧॥ 
ಅನಿದ್ಯಾಸಂಚಿತಂ ಕರ್ಮ ತಚ್ಚಾಶೇಷೇಷು ಜಂತುಷು । 

ಆತ್ಮಶುದ್ಧೋಕ್ಸರಃ ಶಾಂತೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ 1೬೨ ॥ 
ಪ್ರವೃದ್ಧಿಃ ಪಂಚತಾ ನಾಸ್ತಿ ಏಕಸ್ಕಾಖಲಜಂತುಷು । 

ಯದಾ ನೋಪಚಯಸ್ತಸ್ಯ ನ ಚೈವಾಪಚಯೋ ನೃಪ "೬a 








ಹೊಟ್ಟಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಎದೆ, ಬಾಹುಗಳು, ಅವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯೂ 
ಇದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನೇ ಆಧಾರನೆಂಬುನುದು ಹೇಗೆ? ನೀನು ಎಂದು 
ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ್ಪಡುವ ಈ ಶರೀರವು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿದೆ. 

೬೦. ಅಲ್ಲಿ ನೀನು, ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಇರುವೆವೆಂಬುದು ವ್ಯತ್ಯಾಸದ ಹೇಳಿ 
ಕೆಯು. ದೊರೆಯೇ! ನಾನು, ನೀನು ಮತ್ತು ಇತರರೂ ಸಹ ಇರುವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ಈ ಭೌತಿಕ ಶರೀರಗಳ ಚೇಷ್ಟೆ ಯಿಂದಲೇ ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬೧. ಗುಣಪ್ರವಾಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಭೂತವರ್ಗವೂ ಸಹ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ವ ಮುಂತಾದ ಈ ಗುಣಗಳು ಕರ್ಮಾಧೀನಗಳು. 

೬೨. ಕರ್ಮವು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು. ಅದು ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದರೋ ನಿರ್ದೋಷನು, ನಾಶರಹಿತನು, 
ಶಾಂತನು, ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನು, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬದ್ಧನಲ್ಲ. 

೬೩. ದೊರೆಯೇ ! ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಗತನಾಗಿರುವ 
ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನಿಗೆ ವೃದ್ಧಿ ಮರಣಗಳಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ವೃದ್ಧಿಯೇ ಇಲ್ಲದಮೇಲೆ ಹ್ರಾಸ 
ವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? 
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ತಥಾಪಿ ಬಾಲಿಶೋಸಿ ತ್ವಂ ಕೆಯಾ ಯುಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವಯೇರಿತಂ | 
ಭೂಸಾದಜಂಘಾಕಟ್ಕ್ಯೂರುಜತರಾದಿಷು ಸಂಸ್ಥಿತಾ ॥೬೪॥ 


ಶಿಬಿಕೇಯೆಂ ಯೆದಾ ಸ್ಕಂಧೇ ತದಾ ಭಾರಃ ಸನೆೋ ಮಯಾ । 
ತಥಾನ್ಯ ಜಂತುಭಿರ್ಭೂಪ ಶಿಬಿಕೋಢಾ ನ ಕೇವಲಂ ( ೬೫ ॥ 


ಶೈಲದ್ರುಮಗೃಹೋತ್ಕೋಇಸಿ ಪೃಥಿನೀಸಂಭವೋಪಿ ಚ । 
ಯಥಾ ಪುಂಸಃ ಸೃಥಗ್ಭಾವಃ ಪ್ರಾಕೃತೈಃ ಕರಣೈರ್ನ್ನಸ ॥೬೬॥ 


ಸೋಢವ್ಯಃ ಸುಮಹಾನ್ಸಾರಃ ಕತಮೋ ನೃಸತೇ ಮಯಾ । 
ಯದ್ದ್ರವ್ಯಾ ಶಿಬಿಕಾ ಚೇಯಂ ತದ್ದ್ರವ್ಕೋ ಭೂತಸಂಗ್ರಹಃ ॥ ೬೭8 
ಭವತೋ ಮೇಖಲಸ್ಕಾಸ್ಕ ಸಮತ್ತೇನೋಸಬ್ಬಂಹಿತಃ | 

ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾಇಭವನ್ಮಾನೀ ಸ ವರ್ಹ ಶಿಬಿಕಾಂ ದ್ವಿಜಃ ॥೬೮॥ 





೬೪-೬೫. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಕೇವಲ ಹುಡುಗನಾಗಿರುನೆ. 
ಯಾನ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ನೀನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ಹೇಳುವೆ? 
ಭೂಮಿ, ಪಾದ, ಜಂಘೈ, ಮೊಣಕಾಲು, ನಡುವು, ಜಠರ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಮೇಲಿರುವ ಈ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ನಾನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಇತರ ಜಂತುಗಳೂ 
ಸಹ ಹೊರುತ್ತಿಲ್ಲ. 


೬೬-೬೭, ಪ್ರಕೃತಿನಿರ್ಮಿತ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಪುರುಷನು ಬೇರೆಯಾಗಿರು 
ವನು. ಬೆಟ್ಟ, ಗಿಡ್ಕ ಮನೆ ಮತ್ತು ಪೃಥಿವಿ ಇವುಗಳು ಪ್ರಾಕೃತಗಳು, ಇನು 
ಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತವಸ್ತುವೇ ಹೊರಬೇಕು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ ಮಹಾಭಾರವನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸುವುದೆಂದರೇನು? 


೬೭-೬೮. ಈ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ: ಯಾವುದರಿಂದ ನಿರ್ನಿತವಾಗಿದೆಯೋ 
ಅದೇ ದ್ರವ್ಯವೇ ನಿನಗೂ, ನನಗೂ, ಈ ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಉಸಬ್ಯಂ 
ಹಿತವಾಗಿರುವ ಭೂತಸಮುದಾಯಾತ್ಮಕವಾದ ದೇಹವು. 
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ಸೋಸಿ ರಾಜಾನತೀರ್ಕೋರ್ವ್ಯಾಂ ತತ್ಸಾದೌ ಜಗೃಹೇ ತ್ವರ್ಥ | 
ರಾಜೋವಾಚ 
ಭೋ ಭೋ ವಿಸೃಜ್ಯ ಶಿಬಿಕಾಂ ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ಮೇ ದ್ವಿಜ ॥೬೯॥ 


ಕೆಥೈತಾಂ ಕೋ ಭವಾನತ್ರ ಜಾಲ್ಮರೂಪಧರಃ ಸ್ಮಿತಃ । 
ಯೋ ಭನಾನ್ಯದಸತ್ಕಂ ವಾ ಯದಾಗಮನಕಾರಣಂ ॥೭೦॥ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥ್ಯತಾಂ ನಿದ್ವನ್ಮಹ್ಯಂ ಶುಶ್ರೂಷನೇ ತ್ವಯಾ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕೋಹಮಿತೈೇತದ್ವಕ್ತುಂ ಭೂಪನ ಶಕ್ಯತೇ !1೭೧॥ 


ಉಪಭೋಗನಿಮಿತ್ತಂ ಚೆ ಸರ್ವತ್ರಾಗಮನಕ್ರಿಯಾ । 
ಸುಖದುಃಖೋಸಭೋಗೌ ತು ತೌ ದೇಹಾದ್ಯುಪಪಾದಕೌ 1೭೨॥ 





೬೮-೬೯. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಆ ದ್ವಿಜನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆ ರಾಜನೂ ಸಹೆ ಕೂಡಲೇ 
ಕೆಳಗಿಳಿದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 


೬೯-೭೧. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು--ಓ ದ್ವಿಜನೇ! ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡು. ಇಲ್ಲಿ ನೀಚವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನೀನು 
ಯಾರು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಜ್ಞಾನಿಯೇ! ನೀನು ಯಾರು? ಯಾರ 
ಮಗನು? ಈ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅವುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 

೭೧-೬೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು-- ದೊರೆಯೇ ! ಕೇಳು, ನಾನು 
ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಭೊಗಿಸುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಸರ್ವರೂ ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತುವರು. ಅಲ್ಲಿನ ಸುಖದುಃಖೋಪಭೋಗಗಳೇ 
ದೇಹಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವು. 
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ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೊೋದ್ಧವೌ ಭೋಕ್ತುಂ ಜಂತುರ್ದೇಹಾದಿಮೃಚ್ಛತಿ | 
ಸರ್ವಸ್ಯೈನ ಹಿ ಭೂಸಾಲ ಜಂತೋಃ ಸರ್ವತ್ರ ಕಾರಣಂ 1೭೩1 


ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೌ ಯತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಯಾರಣಂ ಪೈಚ್ಛ್ಯತೇ ಕುತಃ । 
ರಾಜೋನಾಚ 

ಧರ್ಮಾಧರ್ನೌ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ಕಾರಣಂ ॥೭೪॥ 
ಉಪಭೋಗನಿಮಿತ್ತಂ ಚ ದೇಹಾದ್ದೇಹಾಂತರಾಗಮಃ | 

ಯತ್ವೇತದ್ಭನೆತಾ ಪ್ರೋಕ್ತೆಂ ಕೋತಹನಿತ್ಕೇತದಾತ್ಮನಃ ॥೭೫॥ 
ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ ಶ್ರೋತುಂ ತನ್ಮನೇಚ್ಛಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ । 

ಯೋಸ್ತಿ ಯೋ $ಹಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೆಥಂ ನಕ್ತುಂನ ಶಕ್ಯತೇ 1೭೬॥ 
ಆತ್ಮನ್ಯೇನ ನ ದೋಷಾಯ ಶಜ್ದೋ$ಹಮಿತಿ ಯೋ ದ್ವಿಜ! 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ಶಬ್ದೋಹಮಿತಿ ದೋಷಾಯ ನಾತ್ಮನ್ಯೇವಂ ತಥೈನ ತತ್‌ (೭೭ ॥ 





೭೩-೭೪. ಪ್ರಾಣಿಯು ಧರ್ಮ ಅಧರ್ಮಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ ಸುಖದುಃ 
ಖಗಳನ್ನನುಭನಿಸಲು ಶರೀರಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ದೊರೆಯೇ |! ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ಸೆತ್ತಿ ಏನುಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೇ 
ಕಾರಣವು. ಆದುದರಿಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಏಕೆ ಕೇಳುವೆ? 


೭೪-೭೫. ರಾಜನು ಹೇಳಿದರನು--ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು ಸಕಲಕಾರಣ 
ವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳ ಉಪಭೋಗಕ್ಕೋಸ್ಟರವೇ 
ಆತ್ಮನು ಒಂದು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಇನ್ನೊಂದು ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೭೫-೭೭. ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನೀನು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. 
ವಿಪ್ರನೇ! «ಅಹಂ'' (ನಾನು) ಎಂಬ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು ಯಾವನೋ ಇದ್ದಾನೆ, 
ಅವನನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? «ಅಹಂ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಆತ್ಮ 
ನನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ದೋಷನಿಲ್ಲ. 


೭೭-೭೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು «ಅಹಂ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವೇ ಆತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿ ದೋಷವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ವಿಶ್ರಾಂತವಾಗುವುದೇ 
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ಅನಾತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮನಿಜ್ಞಾನಂ ಶಬ್ದೋ ವಿಶ್ರಾಂತಿಲಕ್ಷಣಃ । 
ಜಿಹ್ವಾ ಬ್ರನೀತ್ಯಕಹಮಿತಿ ದಂತೌಷ್ಠತಾಲುಕಂ ನೃಪ ॥ ೭೮ ॥ 


ಏತೇ ನಾಹಂ ಯತಃ ಸರ್ವೇ ವಾಜ್ನಿಸ್ಪಾದನಹೇತವಃ | 
ಕಿಂ ಹೇತುಭಿರ್ವದತ್ಯೇಷಾ ವಾಗೇವಾಹವಿಂತಿ ಸ್ವಯಂ ॥೭೯॥ 


ತಥಾಪಿ ನಾಗಹಮೇತದ್ವಕ್ತುಮಿತ್ಥಂ ನ ಯುಜ್ಯತೇ | 
ಪಿಂಡಃ ಪೃಥಗ್ಯತಃ ಪುಂಸಃ ಶಿರಃ ಪಾಣ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಃ ॥ ೮೦॥ 


ತತೋಹನಮಿತಿ ಕುತ್ತೈನಾಂ ಸಂಜ್ಞಾಂ ಕರೋನ್ಯುಹಂ | 
ಯದ್ಯನ್ಕೋಸ್ತಿ ಪರಃ ಕೋಪಿ ಮತ್ತಃ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತಮ ॥ ೮೧ ॥ 


ತದಾ ವಾಹೋಯಮನ್ಯೇ ಚ ವಕ್ತುಮೇವಮಪೀಷ್ಯತೇ | 
ಯದಾ ಸಮಸ್ತದೇಹೇಷು ಪುಮಾನೇಕೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೮೨ ॥ 








ಶಬ್ದದ ಸ್ವಭಾವವು. ಈ ಶಬ್ದವು ಅನಾತ್ಮನನ್ನು ಆತ್ಮನೆಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇದು ದೋಷವೇ ಸರಿ. ದೊರೆಯೆ! ನಾಲಿಗೆ, ಹಲ್ಲು ತುಟ್ಕ ದವಡೆ 
ಇವುಗಳು «ಅಹಂ'' ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತವೆ. 

೭೯, ಶಬ್ದನಿಷ್ಟತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಹಂ ಸದಾರ್ಥ 
ವಲ್ಲ. ವಾಕ್ಕು ತಾನು «ಅಹಂ'' ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 

೮೦-೮೧... ಆದರೂ ವಾಕ್ಕು «ಅಹಂ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದನನ್ನು ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ತಲೆ ಕ್ಸ ಮುಂತಾದ ಅವಯವಸಮೂಹೆ 
ರೂಪಶರೀರವು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯೇ! «ಅಹಂ'' 
ಎಂಬೀ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಿ? 

೮೧-೮೪. ರಾಜೋತ್ತಮನೇ! «ಅಹಂ'' ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದವನಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನನಾಗಿ ಉತ್ತಮನಾದವನು ಯಾವನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಇವನು ವಾಹಕ್ಕ 
ಇವರು ಇತರರು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಸಕಲ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಪುರುಷನಿರುವಾಗ ನೀನು ಯಾರು? ನಾನು ಯಾರು? ಎಂಬ ಮಾತು 
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ತೆದಾ ಹಿ ಕೋ ಭನಾನ್ಕೋಹನಿತ್ಯೇತದ್ವಿಫಲಂ ವಚಃ । 
ತ್ವಂ ರಾಜಾ ಶಿಬಿಕಾ ಚೇಯಂ ವಯಂ ವಾಹಾಃ ಪುರಸ್ಸರಾಃ ॥ 6೩8 


ಅಯಂ ಚ ಭವತೋ ಲೋಕೋ ನ ಸದೇತನ್ನೃಸೋಚ್ಯತೇ । 
ವೃಕ್ಸಾದ್ದಾರು ತತಶ್ಚೇಯಂ ಶಿಬಿಕಾ ತ್ವದಧಿಷ್ಠಿತಾ ॥ ೮೪ ॥ 


ಕ್ಷೆ ವೃತ್ಷಸಂಜ್ಣಾ ನೈ ತಸ್ಯಾ ದಾರುಸಂಚ್ಣಾ5$ಥವಾ ನೃಪ । 
ವೃಕ್ಸಾರೂಢೋ ಮಹಾರಾಜೋ ನಾಯಂ ವದತಿ ತೇ ಜನಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸಚ ದಾರುಣಿ ಸರ್ನಸ್ತ್ವಾಂ ಬ್ರನೀತಿ ಶಿಬಿಕಾಗತಂ | 
ಶಿಬಿಕಾ ದಾರುಸಂಘಾತಃ ಸ್ವನಾಮಸ್ಥಿ ತಿಸಂಸ್ಥಿತಿಃ ॥ C೬ 


ಅನ್ವಿಷ್ಯತಾಂ ನೃಸಶ್ರೇಷ್ಠಾನಂದದಾ ಶಿಬಿಕಾ ತ್ವಯಾ । 
ಏನಂ ಛತ್ರಂ ಶಲಾಕಾಭ್ಯಃ ಪೃಥಗ್ಭಾವೋ ನಿಮ್ಮಶ್ಶತಾಂ ॥೮೭॥ 





ನಿರರ್ಥಕವು. ನೀನು ದೊರೆ, ಇದು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಮುಂದಿರುವ ನಾವು ವಾಹೆಕರು, 
ಇದು ನನ್ನದೇಹ ಎಂಬಿವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವತಂತ್ರಗಳಲ್ಲವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ವೃಕ್ಷ 
ದಿಂದ ಕಟ್ಟಗೆಯು, ಅದರಿಂದ ನೀನು ಕುಳಿತಿರುವ ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಯೂ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. 


೮೫. ದೊರೆಯೇ! ಈಗ ವೃಕ್ಷ ಅಥವಾ ದಾರು ಎಂಬ ಹೆಸರೆಲ್ಲಿಜಿ? 
ಜನರು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾರಾಜನು ಗಿಡದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೬-೮೭, ಮಹಾರಾಜನು ಕಟ್ಟಿಗೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆಂತಲೂ 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ದಾರು ಪರಿಣಾಮವು. ನೃಪಕ್ರೀಷ್ಮನೇ! ಅದು ನಿನಗೆ ಸುಖಸ್ರದ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದರ ಹಿಂದಿನ ದಾರು ಮುಂತಾದ ನಾಮಧೇಯಸಂಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು 
ನೀನೇ ವಿಮರ್ಶಿಸು. ಇದೇಪ್ರಕಾರ ಛತ್ರಿಯು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಡ್ಡಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಪೃಥಕ್ಕಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ನಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕು. 
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ಕ್ವ ಜಾತಂ ಛತ್ರಮಿತ್ಯೇಷ ನ್ಯಾಯಸ್ಸ್ವಯಿ ತಥಾ ಮಯಿ । 
ಪುರ್ಮಾ ಸ್ತ್ರೀ ಗೌರಜಾ ನಾಜೀ ಕುಂಜರೋ ನಿಹಗಸ್ತರುಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ದೇಹೇಷು ಲೋಕೆಸಂಜ್ಞೇಯಂ ನಿಜ್ಞೇಯಾ ಕರ್ಮಹೇತುಷು | 
ಪುಮಾನ್ನ ದೇವೋ ನ ನರೋ ನ ಪಶುರ್ನಚ ಪಾದಪಃ Hern 


ಶರೀರಾಕೃತಿಭೇದಾಸ್ತು ಭೂಸೈತೇ ಕರ್ಮಯೋನಯಃ | 
ಯಸ್ತು ರಾಜೇತಿ ಯಲ್ಲೋಕೇ ಯಚ್ಚ ರಾಜಭಟಾತ್ಮಕೆಂ nH Fon 


ತಥಾನ್ಯಚ್ಚೆ ನೃಪೇತ್ಮಂ ತನ್ನ ಸತ್ಯಂ ಕಲ್ಪನಾಮಯಂ । 
ಯಸ್ತು ಕಾಲಾಂತರೇಣಾಸಿ ನಾಶಂ ಸಂಜ್ಞಾಮುಸೈತಿ ವೈ neon 


ಪರಿಣಾಮಾದಿಸಂಭೂತಂ ತದ್ವಸ್ತು ನೃಪ ತಚ್ಚ ಕಂ । 
ತ್ವಂ ರಾಜಾ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಪಿತುಃ ಪುತ್ರೋ ರಿಪೋ ರಿಪುಃ "Fon 





೮೮. ಛತ್ರಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ತೆಂಬ ನ್ಯಾಯವು ನೀನು, ನಾನು, 
ಪುರುಷ, ಸ್ತ್ರೀ, ಗೋವು, ಮೇಕೆ, ಕುದುರೆ, ಆನೆ, ಪಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ವೃಕ್ಷ ಇವೆಲ್ಲದರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲದರ ತತ್ವವನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿ 
ಸಬೇಕು. 

೮೯. ಕರ್ಮ ಫಿಮಿತ್ರಕವಾದ ಶರೀರಗಳಿಗೆ ಈಲೋಕ ಎಂಬ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪುರುಷನು ದೇವತೆಯಲ್ಲ, ನರನಲ್ಲ ಪಶುವಲ್ಲ, 
ವೃಕ್ಷವಲ್ಲ. 

೯೦-೯೧. ದೊರೆಯೇ ! ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮನಿರ್ಮಿತವಾದ ಶರೀರದ ಆಕಾರ 
ಭೇದಗಳು. ರಾಜನೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ, ಆಳು, ಇತರರು ಎಂಬುದೆಲ್ಲವೂ 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲ. ಕರ್ಮಾಧೀನವಾಗಿವೆ. 

೯೧-೯೩. ದೊರೆಯೇ! ಕಾಲಚೀದದಿಂದ ನಾಶ ಅಥವಾ ಪರಿಣಾಮ 
ಗಳಿಂದ ನಾಮಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದುವ ವಸ್ತು ಯಾವುದು? ರಾಜನೇ! ನೀನು 
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ಪತ್ನ್ಯಾಃ ಸತಿಃ ಪಿತಾ ಸೂನೋಃ ಕೆಸ್ತ್ರಂ ಭೂಪ ವದಾಮ್ಯಹಂ | 


ತ್ವಂ ಕಿಮೇತಚ್ಛೆರಃ ಕಿಂತು ಶಿರಸ್ತವ ತಥೋದರಂ ॥೯೩॥ 
ಕಿಮು ಪಾದಾದಿಕಂ ತ್ವೇತನ್ನೈವ ಕಿರಿ ತೇ ಮಹೀಪತೇ । 
ಸಮಸ್ತಾನಯನೇಭ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಪೃಥಗ್ಳೂ ತೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ ॥೯೪॥ 
ಕೋಹಮಿತ್ಯತ್ರ ತ್ರ ನಿಪುಣಂ ಭೂತ್ವಾ ಚಿಂತಯ ಸಾರ್ಥಿನ | 
ಏನಂವ ವಸ್ಮಿತೇ ತತ್ತೇ ಮಯಾಹ ಮಿತಿ ಭಾನಿತುಂ 1೯೫॥ 
ಪೃಥಕ್ಕರಣನಿಷ್ಪಾದ್ಯಂ ಶಕ್ಕಂ ತು ನೃಪತೇ ಕಥಂ । 8೯೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ಅಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಸಕಲಲೋಕಕ್ಕೂ ದೊರೆ ತಂದೆಗೆ ಮಗ ಶತ್ರುವಿಗೆ ಶತ್ರು, ಹೆಂಡತಿಗೆ ಗಂಡ, 
ಮಗನಿಗೆ ತಂಜೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 

೯೩-೯೪. ನೀನು ಈತಲೆಯೇ? ಅಥವಾ ತಲೆಯು ನಿನ್ನದೇ? 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೊಟ್ಟಿ, ಪಾದ ಮುಂತಾದುವು ನೀನೇ? ಅಥವಾ ಅವು ನಿನ್ನನೇ? 
ದೊರೆಯೇ! ಇದಾವುದೂ ನೀನಲ್ಲ. ನೀನು ಸಕಲಾವಯವಗಳಿಂದಲೂ ಭಿನ್ನ 
ನಾದವನೆಂದು ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿದೆ. 

೯೫-೯೬. ದೊರೆಯೇ! ನಾನು ಯಾರೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ತತ್ವವು ಸಿದ್ಧಾಂತಿತವಾಗಿರುವಾಗ ಬೇರೆ ಭಾಗದಿಂದ 
ನಿಷ್ಪನ್ನನಾದುದನ್ನು ನಾನು (ಅಹಂ) ಎಂದು ಭಾವಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಾ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದೀತು? 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃ ಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ | ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 


ನಾರದನು ಆತ್ಮಗುಣವಿರುದ್ಧವಾದ ದುರ್ಜನಾಚರಣೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಸನಂದನನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸನಂದನನು 
ಭರತನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಭರತನು ಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ರಾಜ್ಯಸರಿಪಾಲನೆಮಾಡಿ ನಂತರ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಚಕ್ರನದಿಯಲ್ಲಿ ನೀರುಕುಡಿಯಲು ಬಂದ ಮೃಗದ ಗರ್ಭವು 
ಸಿಂಹನಾದದಿಂದ ಪತಿತವಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಜಿಂಕೆಮರಿಯನ್ನು ತಂದು 
ಮಮತೆಯಿಂದ ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದು ಅದೇ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಸತ್ತು, ಮೃಗವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಅನಂತರ ದ್ವಿಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆಗ ಅವನು ಅವಧೂತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರಲು 
ಸೌವೀರರಾಜ್ಯದ ದೊರೆಯ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯವಾಹಕನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ದೊರೆಯು ಏಕೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ಅವನನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವನು ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಇವನನ್ನುಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೆಂದರಿತು 
ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ತತ್ವೋಪದೇಶ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆತ್ಮತತ್ವನನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿರುವನು. 
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ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ನಿಶಮ್ಯ ತಸ್ಯೇತಿ ನಚಃ ಸರಮಾರ್ಥಸಮಸ್ವಿತಂ । 
ಪ್ರಶ್ರಯಾನನತೋ ಭೂತ್ವಾ ತಮಾಹ 'ನೃಪತಿರ್ದೀಜಂ 10 


ರಾಜೋವಾಚ 
ಭಗವನ್ಯತ್ತಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರಮಾರ್ಹ್ಥನುಯಂ ವಚಃ । 
ಶ್ರುತೇ ತಸ್ಮಿನ ಒನ್ಸ್ರ್ರಮಂತೀವ ಮನಸೋ ಮಮ ವೃತ್ತ ಯಃ 1೨॥ 


ಏತದ್ವಿನೇಕೆನಿಜ್ಞಾನಂ ಯದಿ ಶೇಷೇಷು ಜಂತುಷು । 
ಭವತಾ ದರ್ಶಿತಂ ವಿಪ್ರ ತತ್ಪರಂ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಮಹರಿ Han 


ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು-ರಾಜನು ಉತ್ತಮಾರ್ಥಯುಕ್ತವಾದ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದನು. 


೨. ರಾಜನು ಮಾತನಾಡಿದನು ಪೂಜ್ಯನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದ ಪರ 
ಮಾರ್ಥಪ್ರಚುರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು 
ಭ್ರಮಿಸುವಂತಾಗಿವೆ. 


೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಉಳಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಳಿ 
ದುದೇ ವಿವೇಕಜನಿತವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವಾದಕೆ ಅದೇ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಮಹತ್ತಾದ 
ಪರತತ್ವವು. 
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ನಾಹಂ ವಹಾನಿ ಶಿಬಿಕಾಂ ಶಿಬಿಕಾ ಮಯಿ ನ ಸ್ಥಿತಾ। 
ಶರೀರಮನ್ಯದಸ್ಮತ್ತೋ ಯೇನೇಯಂ ಶಿಬಿಕಾ ಧೃತಾ Hen 


ಗುಣಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಕರ್ಮಚೋದಿತಾ । 
ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಗುಣಾಶ್ಚೈತೇ ಕಿಂ ಮಮೇತಿ ತ್ವಯೋದಿತಂ ॥೫॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸರಮಾರ್ಥಜ್ಞ, ಮಮ ಕ್ರೋತ್ರಸಥಂ ಗತೇ | 
ಮನೋ ವಿಹ್ವಲತಾಮೇತಿ ಪರಮಾರ್ಥಾರ್ಥತಾಂ ಗತಂ ॥೬॥ 


ಪೂರ್ವಮೇವ ಮಹಾಭಾಗ ಕಪಿಲರ್ಷಿಮಹಂ ದ್ವಿಜ । 
ಪ್ರಷ್ಟುಮಭ್ಯುದ್ಯತೋ ಗತ್ವಾ ಶ್ರೇಯಃ ಕ0 ತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯೇ !೭॥ 


ತದಂತರೇ ಚ ಭವತಾ ಯದಿದಂ ವಾಕ್ಯಮಿಾರಿತಂ | 
ತೇನೈನ ಪರಮಾರ್ಥಾರ್ಥಂ ತ್ವಯಿ ಚೇತಃ ಪ್ರಧಾವತಿ nen 








೪, ನಾನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ನನ್ನ ಮೇಲಿನ್ಸಿ, 
ಈ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಶರೀರವು ನನ್ನ ಡೆಸೆಯಿಂದ ಭಿನ್ನ ವಾದುದು. 

೫. ಗುಣಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೇ ಕರ್ಮಪ್ರೇರಿತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರವೃ 
ತ್ರಿಯು. ಈ ಗುಣಗಳು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಮ? 
ಎಂಬುದು ಯಾವುದು? 

೬. ಪರಮಾರ್ಥಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಇದನ್ನು ನಾನು 
ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಪರಮಾರ್ಥವಿಷಯಕವಾಗಿ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ. 

೭. ಧನ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಈ ಸಂದಿಗ್ಧ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಕನಿಲಯಸಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯಾವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕೇಳಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆನು. ಅಸ್ಟರೊಳಗೇ ನೀನು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಎರಗುತ್ತಿದೆ. 
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ಕಸಿಲರ್ಸಿರ್ಭಗನತಃ ಸರ್ವಭೂತಸ್ಯ ವೈ ಕಲ! 
ವಿಷ್ಣೋರಂಶೋ ಜಗನ್ಮೋಹನಾಶಾಯ ಸಮುಪಾಗತಃ 1೯॥ 


ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ನೂ ನಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ | 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಮನುಗತಸ್ತಥೈ ತದ್ಭನತೋಚ್ಯತೇ ॥೧೦॥ 


ತನ್ಮಹ್ಯಂ ನೋಹನಾಶಾಯ ಯಚ್ಛ್ರೋಯಃ ಪರಮಂ ದ್ವಿಜ | 
ತಡ್ವದಾಖಿಲನಿಜ್ಞಾನಜಲನೀಚ್ಯುದಧಿರ್ಭರ್ವಾ ೪೧೧॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉನಾಚ 
ಭೂಯಃ ಪೃಚ್ಛಸಿ 80 ಶ್ರೇಯಃ ಪರಮಾರ್ಥೇನ ಸೃಚ್ಛಸಿ । 
ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ ಪರಮಾರ್ಥಾನಿ ಹ್ಯಶೇಷಾಣ್ಯೇವ ಭೂಪತೇ ॥೧೨॥ 


ದೇವತಾರಾಧನಂ ಕೃತ್ವಾ ಧನಸಂಪದಮಿಚ್ಛತಿ | 
ಪುತ್ರಾನಿಚ್ಛತಿ ರಾಜ್ಯಂ ಚ ಶ್ರೇಯಸ್ತಸ್ಕೈನ ತನ್ನೃಪ 1 ೧೩ ॥ 





೯. ಸರ್ವಾಂತೆರ್ಗತನಾದ ವಿಷ್ಣುಭಗವಂತನ ಅಂಶೆನಾದ ಕಪಿಲ 
ಖಹಿಯು ಜಗತ್ತಿನ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವನಸ್ಟೆ ! 

೧೦. ಅ ಭಗವಂತನೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದಂತೆ ಈ ತತ್ವವು ನಿನ್ನಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೧೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಸಮಸ್ತ ವಿಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಜಲತರಂಗಗಳಿಗೆ 
ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ ನೀನು ನನಗೆ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ 
ಯಾವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

೧೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು--ದೊರೆಯೇ! ಪುನಃ ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆ. 
ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾವುದೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆಯೇನು? ಸಮಸ್ತ 
ಪರಮಾರ್ಥಗಳೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 

೧೩. ದೊರೆಯೇ! ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಬ್ಬನು ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಸೇಕ್ರಿಸುವನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಮಕ್ಸಳನ್ನೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ರಾಜ್ಯ 


[SS 


ವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವನು. ಅವನವನಿಗೆ ಅದೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು. 


[4 
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ನಿನೇಕಿನಸ್ತು ಸಂಯೋಗಃ ಶ್ರೇಯೋತಸೌ ಪರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಕರ್ಮಯಜ್ಞಾದಿಕಂ ಶ್ರೇಯಃ ಸ್ವರ್ಲೋಕಫಲದಾಯಿ ಯತ್‌ 1 ೧೪॥ 


ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಧಾನಂ ಚ ಫಲೇ ತದೇವಾನಭಿಸಂಹಿತೇ । 
ಆತ್ಮಾ ಧ್ಯೇಯಸ್ಸದಾ ಭೂಪ ಯೋಗೆಯುಕ್ತೈಸ್ತಥಾ ಸರೈಃ u ೧೫ ॥ 


ನೊ 
ಶ್ರೀಯಸ್ತಸ್ಕೈನ ಸಂಯೋಗಃ ಶ್ರೇಯೋ ಯಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಶ್ರೇಯಾಂಸ್ಕೇವಮನೇಕಾನಿ ಶತಕೋತಥ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸಂತ್ಯತ್ರ ಪರಮಾರ್ಥಾಸ್ತು ನ ಶೇತೇ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಚ ಮೇ । 
ಧರ್ಮೋಯುಂ ತ್ಯಜತೇ ಕಿಂತು ಪರಮಾರ್ಥೊೋ ಧನಂ ಯದಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ನ್ಯಯಂ ಚೆ ಕ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ಕಾಮಸ್ರಾಪ್ರ್ಯುಸಲಕ್ಷಣಂ । 
ಪುತ್ರಶ್ಚೇತ್ಸರಮಾರ್ಥಾಖ್ಯಃ ಸೋತಪೈನ್ಯಸ್ಯ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೧೮॥ 





೧೪. ನಿವೇಕಿಯಾದವನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ರಪ್ರಾಹ್ತಿ.ಯೇ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಸ್ರಾಪ್ತಿಸಾಧನವಾದ ಯಜ್ಞಾ ದಿಕರ್ಮಗಳೂ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ನರಗಳು. 


Ko] 

೧೫. ಅದನ್ನೇ ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಭಗವತ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವು ಉತ್ತಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನವಾಗುವುದು. ದೊರೆಯೇ! ಯೋಗಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಇತರರೂ ಸಹ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸಜೇಕು. 


೧೬. ಅಂತಹ ಸರಮಾತ್ಮಭಕ್ತನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯೈವೂ ಕ್ರೇಯಸ್ವರವು. ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಅಧಿಕಾರಿಭೇದದಿಂದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಭಿನ್ನವಾಗಿ ನೂರಾರು ಅಥವಾ 
ಸಾವಿರಾರು ವಿಧವಾಗಿದೆ. 

೧೭-೧೮. ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥಗಳಿವೆ. ಇವೇ ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ. 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಧನದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು" ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ಅದು ಪರಮಾರ್ಥ 
ಧರ್ಮವಾಗುವುದು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯] ನಾರೆದೀಯೆಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಪರಮಾರ್ಥಭೂತಃ ಸೋ5ನೈಸ್ಯ ಪರಮಾರ್ಥೊ ಹಿ ನಃ ಸಿಶಾ | 
ಏವಂ ನ ಪರಮಾರ್ಥೊೋ ಸ್ತಿ ಜಗತ್ಕತ್ರ ಚರಾಚರೇ ಃ೧೯॥ 


ಪರಮಾರ್ಥೋ ಹಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಕರಣಾನಾಮಶೇಷತಃ । 
ರಾಜ್ಯಾದಿಸ್ರಾಪ್ತಿರತ್ರೋಕ್ತಾ ಸರಮಾರ್ಥತಯಾ ಯದಿ ॥೨೦ ॥ 


ಪರಮಾರ್ಥಾ ಭವಂತ್ಯತ್ರ ನ ಭವಂತಿ ಚ ವೈ ತತಃ | 
ಯಗ್ಯಜುಃಸಾಮನಿಷ್ಟಾದ್ಯಂ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮ ಮತಂ ತನೆ 1 ೨೧॥ 


ಪರಮಾರ್ಥಭೂತಂ ತತ್ರಾಪಿ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಗದತೋ ಮಮ! 
ಯತ್ತು ನಿಷ್ಟಾದ್ಯತೇ ಕಾರ್ಯಂ ಮೃದಾ ಕಾರಣಭೂತಯಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತ್ಕಾರಣಾನುಗಮನಾಜ್ಞಾಯತೇ ನೃಪ ಮೃನ್ಮಯಂ | 
ಏವಂ ನಿನಾಶಿಭಿರ್ದ್ರವೈೆ 4 ಸಮಿದಾಜ್ಯಕುಶಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೩॥ 





೧೮-೧೯, ಪುತ್ರನು ಸರಮಾರ್ಥನಾಮಕನಾದರೆ ಅವನೂ ಅನ್ಯರಿಂದ 
ಜನಿಸಿದವನು. ಅನನೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಸರಮಾರ್ಥಭೂತನು. ನಮಗೆ 
ಪಿತೃವೇ ಸರಮಾರ್ಥನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾರ್ಥನಿಲ್ಲ. 

೨೦-೨೧.  ಸಮಸ್ತಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಪರಮಾರ್ಥವು. ರಾಜ್ಯ 
ಮುಂತಾದುದರ ಲಾಭವೇ ಇಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪರ 
ಮಾರ್ಥಗಳಾಗುತ್ತವೆ, ಆಮೇಲೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೧-೨೨. ಖುಗ್ಬೇದ್ಮ ಯಜುರ್ವೇದ ಮತ್ತು ಸಾಮವೇದಗಳಿಂದ 
ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಯಜ್ಞಕರ್ಮವೇ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಾದರೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 

೨೨-೨೩. ದೊರೆಯೇ! ಉಪಾದಾನಕಾರಣವಾದ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಾ 
ಣವಾಗುವ ಘಿಟಾದಿಕಾರ್ಯವು ಆ ಕಾರಣ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮೃಣ್ಮಯ (ಮಣ್ಣಿನ 
ವಿಕಾರ) ವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 
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ನಿಷ್ಸಾದ್ಯತೇ ಕ್ರಿಯಾ ಯಾ ತು ಸಾ ಭೆನಿತ್ರೀ ವಿನಾಶಿನೀ । 


ಅನಾಶೀ ಪರಮಾರ್ಥಾ ತು ಸ್ರಾಜ್ಞೈರಭ್ಯುಸಗಮ್ಮತೇ ॥ ೨೪ ೫ 
ಯತ್ತು ನಾಶಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ನಾಶಿದ್ರವ್ಯೋಪಸಾದಿತಂ । 

ತದೇನಾಫಲದಂ ಕರ್ಮ ಪರಮಾರ್ಥೊೋ ಮತೋ ಮನು ! ೨೫ 1 
ಯುಕ್ತಿ ಸಾಧನಭೂತತ್ವಾತ್ರರಮಾರ್ಥೊೋ ನ ಸಾಧನಂ । 
ಧ್ಯಾನಮೇವಾತ್ಮನೋ ಭೂಪ ಪರಮಾರ್ಥಾರ್ಥಶಬ್ದಿತಂ ॥ ೨೬೫ 
ಭೇದೆಕಾರಿಪರೇಭ್ಯಸ್ತು ಸರಮಾಘೋ ನ ಭೇದರ್ವಾ | 
ಪರಮಾರ್ಥಾತ್ಮನೋರ್ಯೋಗಃ ಪರಮಾರ್ಥ ಇತೀಷ್ಯತೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮಿಥೈೈತದನ್ಯದ್ದೆ ್ರನ್ಯಂ ಹಿ ನೈತದ್ಧ ೨) ನ್ನಮಯಂ ಯತಃ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛ್ರೋಯಾಂಸ್ಕಕೇಷಾಣಿ ನೃಪೈತಾನಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೩-೨೪. ಇದೇಪ್ರಕಾರ ನಶ್ವರವಾದ ಸಮಿತ್ತು, ತುಪ್ಪ, ದರ್ಭೆ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ನಿಷ್ಟ್ರನ್ನವಾಗುವ ಯಜ್ಞಾದಿಕ್ರಿಯೆಯು ನಾಶವುಳ್ಳುದೇ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ನಾಶವಿಲ್ಲದುದು ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಒಪ್ಪಿರುವರು. 

೨೫. ನಾಶವುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಸ್ವಯಂ ನಾಶವುಳ್ಳ 
ಕರ್ಮವೇ ಫಲಾಶೆಯಿಲ್ಲದೇ ಕೃತವಾದರೆ ಅದು ಪರಮಾರ್ಥಸಾಧನವೆಂಬುದೇ 
ನನ್ನ ಮತ. 

೨೬, ಯುಕ್ತಿಯು ಸಾಧನವಾಗುವುದರಿಂದ ಅದು ಪರಮಾರ್ಥವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜನೇ! ಆತ್ಮಧ್ಯಾನವೇ ಪರಮಾರ್ಥಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು. 

೨೭. ಭೇದಕಾರಿಯಾದ ಅನ್ಯಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥವು ಭೇದ 
ವುಳ್ಳುದಲ್ಲ. ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ಆತ್ಮನ ಯೋಗವು ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಅಂಗೀ 
ಕೃತವಾಗಿದೆ. 

೨೮. ಇದು ಪ್ರಕೃತಿಮಯವಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಿಂದ ಭಿನ್ನನಾದ ದ್ರವ್ಯವು 
ಪ್ರಾಕೃತವಾದುದರಿಂದ ಅಶಾಶ್ವತವು. ಆದಕಾರಣ ರಾಜನೇ! ಈ ಸಮಸ್ತವೂ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳೇ ಆಗಿವೆ, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 
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ಪರಮಾರ್ಥಸ್ತು ಭೂಪಾಲ ಸಂಕ್ಷೇಪಾಚ್ಛ್ರ್ರೂಯೆತಾಂ ಮಮ । 
ಏಕೋ ವ್ಯಾಪೀ ಸಮಃ ಶುದ್ಧೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ ॥೨೯॥ 


ಜನ್ಮವ್ಮದ್ಧ್ಯಾದಿರಹಿತ ಆತ್ಮಾ ಸರ್ವಗತೋ ನೃಪ । 
ಪೆರಿಜ್ಞಾನಮಂಯೋ ಸದ್ದಿರ್ನಾಮಜಾತ್ಯಾದಿಭಿರ್ನಿಭುಃ ॥೩೦॥ 


ನ ಯೋಗವಾನ್ನ ಯಕ್ತೋ$ಭೂನ್ಮೈವ ಪಾರ್ಥಿವ ಯೋಕ್ಷ್ಯತಿ । 
ತಸ್ಕಾತ್ಮಪರದೇಹೇಷು ಸತೋಸ್ಯೇಕಮಯಂ ಹಿ ತತ್‌ ॥೩೧॥ 


ವಿಜ್ಞಾನಸರಮಾರ್ಥೊೀಸೌ ವೇತ್ತಿ ನೋ ತಥ್ಯದರ್ಶನಃ । 
ವೇಣುರಂಧ್ರನಿಭೇದೇನ ಭೇದಃ ಷಡ್ಡಾದಿಸಂಯುತಃ 1 ೩೨॥ 


ಅಭೇಡೋ ವ್ಯ್ಯಪಿನೋ ವಾಯೋಸ್ತಥಾ ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಏಕತ್ವಂ ರೂಪಭೇದಶ್ಚ ಜಾಹ್ಯಕರ್ಮಪ್ರವೃಶ್ತಿಜಃ 1 ೩೩॥ 





೨೯.೩೦. ದೊರೆಯೇ! ಸರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ಅದ್ವಿತೀಯ, ವ್ಯಾಸಕ್ಕ ಸರ್ವತ್ರಸಮ್ಮ ನಿರ್ದೋಷ, ಪ್ರಾಕೃತಗುಣ 
ರಹಿತ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ್ಮ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವೃದ್ಧಿ, ಹ್ರಾಸಶೂನ್ಯ, ಸರ್ವಗತ 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಮುಯನೂ ಆದ ಆತ್ಮನು ಪರಮಾರ್ಥವು. 

೩೦-೩೧. ವಿಭುವಾದ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಕೃತಿಮಯವಾದ ನಾಮ, ಜಾತಿ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೊಂದಿಲ್ಲ, ಈಗಲೂ ಹೊಂದುತ್ತಿಲ್ಲ, 
ಮುಂದೆಯೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವದೇಹ ಪರದೇಹಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನು. 


೩೨-೩೩. ಇವನು ವಿಜ್ಞಾನರೂಪನಾದ ಪರಮಾರ್ಥವು. ಇದನ್ನು 
ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನಿಯು ತಿಳಿಯಲಾರನು. ವ್ಯಾಪಕವಾದ ವಾಯುವಿಗೆ ಬಿದಿರಿನ 
ರಂಧ ಭೇದದಿಂದ ಷಡ್ಜಾದಿ ಸ್ವರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಭೇದವು ಕಂಡರೂ ಹೇಗೆ ಅಭೇ 
ದವೋ ಅದರಂತೆ ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನು. ರೂಪಭೇದವು 
ಬಾಹ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿವೆ. 


173 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ನಭಾಗ 


ದೇವಾದಿಭೇಧಮಧ್ಯಾಸ್ತೇ ನಾಸ್ಕೇವಾವರಣೋ ಹಿ ಸಃ । 
ಶೃಣ್ವತ್ರ ಭೂಪ ಪ್ರಾಗ್ಮೃತ್ತಂ ಯದ್ಗೀತಮೃಭುಣಾ ಭವೇತ ॥ ೩೪॥ 


ಅನಜೋಧಂ ಜನಯಿತಾ ನಿದಾಘಸ್ಯ ದ್ವಿಜನ್ಮನಃ । 
ಯಭುರ್ನಾಮಾ$ಭವತ್ತುತ್ರೊ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಃ ॥ ೩೫೧ 


ನಿಜ್ಞಾತತತ್ವಸದ್ಭಾವೋ ನಿಸರ್ಗಾದೇವ ಭೂಪತೇ । 
ತಸ್ಯ ಶಿಷ್ಕೋ ನಿದಾಘೋಇಭೂತ್ಬುಲಸ್ತ್ಯತನಯ ಪುರಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ಪಾದಾದಶೇಷನಿಜ್ನಾನಂ ಸ ತಸ್ಮೈ ಪರಮಂ ಮುದಾ । 
ಅವಾಸ್ತಜ್ಞಾನತತ್ವಸ್ಯ ನ ತಸ್ಯಾದ್ವೈತನಾಸನಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸ ಯಭುಸ್ಕರ್ಕಯಾಮಾಸ ನಿದಾಘಸ್ಯ ನರೇಶ್ವರ । 
ದೇಪಿಕಾಯಾಸ್ತಟೀ ನೀರ ನಾಗರಂ ನಾಮ ವೈ ಪುರಂ 1 ೩೮ ॥ 


೩೪. ಅನನು ಭಿನ್ನದೇವಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವನು, ಅವನಿಗೆ ಆವರಣನಿಲ್ಲ. 
ದೊರೆಯೇ! ಕೇಳು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಖುಭುವು ಹೇಳಿದ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಹೇಳುನೆನು. 


೩೫-೩೬. ನಿದಾಫೆನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ತತ್ವಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಖುಭು ಎಂಬ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ 
ಪುತ್ರನಿದ್ದನು. ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಪುಲಸ್ತ | ನ ಮಗನಾದ ನಿದಾಘನೆಂಬುವನು ಅವನ 
ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. 


೩೭-೩೮.  ಹುಭುವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿದಾಘರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸಮಸ್ತನಿಜ್ಞಾನತತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ದೊರೆಯೇ ! ವಿಜ್ಞಾನತತ್ವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಆ ನಿದಾಫೆನಿಗೆ ಅದ್ವೈತವಾಸನೆಯು ಹೋಯಿತೆಂದು 
ಖಭುವು ಊಹಿಸಿದನು. 
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ಸಮೃದ್ಧಮತಿರಮ್ಯಂ ಚೆ ಪುಲಸ್ಕೇನ ನಿನೇಶಿತಂ | 


ರಮ್ಯೋಪವನಪರ್ಯಂತಂ ಸ ಕಸ್ಮಿನ್ಬಾರ್ಥಿವೋತ್ತಮ ॥೩೯॥ 
ನಿದಾಘನಾಮಾ ಯೋಗಜ್ಞಸ್ತಸ್ಯ ಶಿಷ್ಕೋತವಸತ್ಪುರಾ । 

ದಿವ್ಯೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ತು ಸಮತೀತ್ಕೇ$ಸ್ಯ ತತ್ಪುರಂ u vo 
ಜಗಾಮ ಸ ಯಭುಃ ಶಿಷ್ಯಂ ನಿದಾಘಮವಲೋಕಿತಂ । 

ಸ ತಸ್ಯ ವೈಶ್ವದೇನಾಂತೇ ವ್ವಾರಾಲೋಕನಗೋಚರಃ 1 ೪೧॥ 
ಸ್ಥಿತಸ್ತೇನ ಗೃಹೀತಾರ್ಥೊ ನಿಜನೇಶ್ಮಸ್ರನೇಶಿತಃ । 
ಪ್ರಕ್ಟಾಲಿತಾಂಘ್ರಿಸಾಣಿಂ ಚ ಕೃತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಂ 1 ೪೨॥ 
ಉವಾಚ ಸ ದ್ವಿಜಕ್ರೇಷ್ಠೋ ಭುಜ್ಯತಾನಿಂತಿ ಸಾದರಂ । 

ಯುಭುರುವಾಚ 
ಭೋ ವಿಪ್ರನರ್ಯ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಯದತ್ರ ಭವತೋ ಗೃಹೇ ೪೪೩॥ 





೩೮-೩೯. ದೇವಿಕಾನಧಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳುದು, ಅತ್ಯಂತ 
ಮನೋಹರವು, ಪುಲಸ್ಮ್ಯನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದುದ್ಕು ಸುತ್ತಲೂ ರಮ್ಯುವಾದ ತೋಟ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದ್ದ ನಾಗರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಿ ಣವಿದ್ದಿತು. 

೩೯-೪೧. ಅಲ್ಲಿ ಯೋಗಜ್ಜಾ ಥಿಯು, ನಿದಾಘನಾಮಕನೂ ಆದ ಆ 
ಖುಭು ಶಿಷ್ಯನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ರಾಜೋತ್ತಮ ! ದೇವಮಾನದ 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಆ ಖುಭುವು ಶಿಷ್ಯನಾದ ನಿದಾಘನನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೪೧-೪೨. ವೈಶ್ವದೇವವಾದ ಮೇಲೆ ಇವನಿಗೆ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಆ ಖುಭುವು ನಿದಾಘನಿಂದ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಿಗ್ರಹ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 

೪೨-೪೦೩, ದ್ವಿಜನರ್ಯನಾದ ಆ ನಿದಾಘನು ಖಭುವಿನ ಹಸ್ತಪಾದ 
ಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು, ಅವನನ್ನು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಆದರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ತತ್ಯಥ್ಯತಾಂ ಕದನ್ನೇಷು ನ ಪ್ರೀತಿಃ ಸತತಂ ಮಮ । 
ನಿದಾಘ ಉವಾಚ 


ಸಕ್ತುಯಾವಕನ್ರೀಹೀನಾನುಪೂಸಾನಾಂ ಚ ಮೇ ಗೃಹೇ ॥ ೪೪ 0 

ಯದ್ರೋಚತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತಾವದ್ಭುಂಕ್ಸೃ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ । 
ಯಭುರುವಾಚೆ 

ಕದನ್ನಾನಿ ದ್ವಿಜೈ ತಾನಿ ನಿಸ್ಪನುನ್ನಂ ಪ್ರೆ ಯಚ್ಛ ಮೇ h ೪೫ ॥ 


ಸಂಯಾನಪಾಯಸಾದೀನಿ ಚೇಕ್ಷುಕಾರಸನಂತಿ ಚೆ। 
ನಿದಾಘ ಉವಾಚ 
ಗೃಹೇ ಶಾಲಿನಿ ಮದ್ದೇಹೇ ಯಶ್ಥಿಂಚಿದತಿಕೋಭನೆಂ 1 ೪೬ ॥ 


ಭೋಜ್ಯೆ «ಷು ಸಾಧನಂ ಮಿಸ್ಟಂ ತೇನಾಸ್ಕಾನ್ನಂ ಪ್ರಸಾಧಯೆ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ತೇನ ಸಾ ಪತ್ನೀ ನಿಷ್ಟ ಮನ್ನ 0 ದ್ವ ಜಸ್ಯ ತತ್‌ ೪೪೭ ॥ 





೪೩-೪೪. ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು. -ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರಿ ಷ್ಮನೇ! ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕದನ್ನಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವವನಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಏನನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

೪೪-೪೫. ನಿದಾಘನು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನರ್ಯನೇ! ಯನ 
ತಂಡುಲ ಇವುಗಳ ಹಿಟ್ಟು, ಅದರಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಅಪೂಸ ಇವುಗಳು ನನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ವಾದುದನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ಜಭೋಜನಮಾಡು 

೪೫-೪೬. ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನೇ ! ಕಬ್ಬಿನ ಹಾಲಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಯವ, ಸಾಯಸಾದಿಗಳು ಕದನ್ನಗಳು. ನನಗೆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು 
ಹಾಕು. 

೪೬-೪೭, ಆಗ ನಿದಾಘನು ತನ್ನಹೆಂಡತಿಯನ್ನುಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ತಂಡುಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾ ಗಿರುವುದನ್ನಾರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಇವನಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಪ್ರಸಾಧಿತವತೀ ತದ್ವೈ ಭರ್ತುರ್ವಚನಗೌರವಾತ್‌ । 
ತಂ ಭುಕ್ತ ವಂತಮಿಚ್ಛಾ ತೋ ಮಿಷ್ಟ ಮನ್ನ ೦ ಮಹಾಮುನಿಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ನಿದಾಘಃ ಪ್ರಾಹ ಭೂಪಾಲ ಪ್ರಶ್ರಯಾನನತಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ನಿದಾಘ ಉವಾಚೆ 
ಅಪಿ ತೇ ಪರಮಾ ತೃಪ್ತಿ ರುತ್ಪ ನ್ನಾ ಪುಷ್ಟಿರೇವ ಚ ॥೪೯॥ 


ಅಪಿ ತೇ ಮಾನಸಂ ಸ್ವಸ್ಥಮಾಹಾರೇಣ ಕೃತಂ ದ್ವಿಜ । 
ಕ್ವ ನಿನಾಸೋ ಭವಾನ್ವಿಪ್ರ ಕ್ವ ವಾ ಗಂತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ ॥೫೦॥ 


ಆಗಮ್ಯತೇ ಚ ಭವತಾ ಯತಸ್ತಚ್ಚ ನಿನೇದ್ಯತಾಂ । 
ಖುಭುರುವಾಚ 
ಶ್ಲುಧಿತಸ್ಯ ಚ ಭುಕ್ತೇಇನ್ನೇ ತೃಪ್ತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನ್ವಿಜಾಯತೇ ॥ ೫೧॥ 


ಸೃ ಜಪ ತತ್ವ ತತ್ತ ಸವ್ಯ ಅತಾ ರಿ ದಸ್‌ ಬತಾ ನ ತ್‌ ಹೂ ರಾ 


೪೭-೪೮. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿದಾಘೆನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಪತಿಯೆ ಮಾತಿನ ಗೌರವದಿಂದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಖುಭು 
ಮುನಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೪೮-೪೯. ಆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಜಭೋಜನಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ನಿದಾಘನು ಖುಭುಮಹಾಮುಫಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಈರೀತಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೪೯-೫೧. ನಿದಾಘನು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನೇ! ಈ ಆಹಾರದಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ತೃಪ್ತಿಯು ಮತ್ತು ಪುಷ್ಟಿಯೂ ಉಂಟಾಯಿತೇ? ಇದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತೇ? ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ! ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ವಾವುದು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು. 


೫೧-೫೨. ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಹೆಸಿವಾದವನಿಗೆ ಅನ್ನ 
ತಿಂದರೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ನನಗೆ ಹಸಿವೆಯಿಲ್ಲ ಬ್ಲ. ತೃಪ್ತಿ ಪ್ಲಿಯಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 
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ನ ಮೇ ಕ್ಷುಧಾ ಭನೇತ್ತೃಪ್ತಿಃ ಕಸ್ಮಾನ್ಮಾಂ ದ್ವಿಜ ಪೃಚ್ಛೆಸಿ | 


ವಹ್ನಿನಾ ಪಾರ್ಥಿವೇ$ನ್ನಾದೌ ದಗ್ಗೇ ವೈ ಕ್ಷುತ್ಸಮುದ್ಧ್ಭುವಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಭವತ್ಯಂಭಸಿ ಚ ಕ್ಷೀಣೇ ನೃಣಾಂ ತೃಷ್ಣಾ ಸಮುದ್ಭವಃ | 
ಶುತ್ತೃಸ್ಲೇ ದೇಹಧರ್ಮಾಖ್ಯೇ ನ ಮಮ್ಮೆತೇ ಯತೋ ದ್ವಿಜ ॥ ೫೩ ॥ 


ತತಃ ಕ್ಷುತ್ಸಂಭವಾಭಾವಾತ್ತ್ಮಪ್ತಿರಸ್ಯೇವ ಮೇ ಸದಾ । 


ಗ ಭ್‌. 


ಮನಸಃ ಸ್ವಸ್ಥೃತಾ ತುಸ್ಬಿಶ್ಚಿತ್ತಧರ್ಮಾನಿಮಾೌ ದ್ವಿಜ ॥ ೫೪ ॥॥ 


ಚೇತಸೋ ಯಸ್ಯ ಯತ್ಸೃಸ್ವಂ ಪುಮಾನೇಭಿರ್ನ ಯುಜ್ಯತೇ 1 


ಕ್ಟ ನಿವಾಸಸ್ತವೇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ಕ್ವ ಗಂತಾ€ಸಿ ಚ ಯತ್ತ್ವಯಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಕುತಶ್ಹಾಗಮ್ಯತೇ ತ್ವೇತಕ್ರ್ರಿತಯೇಸಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ । 
ಪುಮಾನ್ಸರ್ವಗತೋ ವ್ಯಾಸೀತ್ಯಾಕಾಶವದಯಂ ಯತಃ ॥ ೫೬॥ 





ನನ್ನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಕೇಳುವೆ? ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವವಾದ ಅನ್ನಾದಿಗಳು ದಹಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ (ಜೀರ್ಣಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರೆ) ಹಸಿವೆಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ? 


೫೩. ನೀರು ಬತ್ತಿಹೋದರೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ನೀರಡಿಕೆಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 
ದ್ವಿಜನೇ ! ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ದೇಹಧರ್ಮಗಳು; ಆತ್ಮಧರ್ಮಗಳಲ್ಲ. 


೫೪, ಆದಕಾರಣ ನನಗೆ ಹಸಿವು ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ತೃಪ್ತಿಯಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ದ್ವಿಜನೇ! ಮನಃಸ್ವಸ್ಥತೆ, 
ಸಂತೋಷ ಇವೆರಡು ಮನೋಧರ್ಮಗಳು. 

೫೫-೫೬. ನೀನು ಕೇಳಿದ ಮನಃಸ್ವಸ್ಥತೆ ಮುಂತಾದ ಮನೋಧರ್ಮ 
ಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾವುದು? ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆ? ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಎಂಬೀ ಮೂರು ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೫೬-೫೭. ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಕಾಶದಂತೆ ಸರ್ವಗತನು ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ 
ಕನೂ ಆಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಳ 
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ಕುತಃ ಕುತ್ರ ಕ್ವೆ ಗೆಂತಾಸೀತ್ಕೇ ತದಪೈರ್ಥವತ್ಯಥಂ । 
ಸೋಹಂ ಗಂತಾ ನ ಚಾಗಂತಾ ನೈಕದೇಶನಿಕೇತನಃ 8೫೭ ॥ 


ತ್ವಂ ಚಾನ್ಯೇ ಚನಚತ್ವಂ ತ್ವಂ ನಾನ್ಯೇ ನೈನಾಹನುಪ್ಯಹಂ | 
ಮಿಷ್ಬಾನ್ಸೇ ಮಿಷ್ಟನಿತ್ಯೇಷಾ ಜಿಹ್ವಾ ಸಾನೇ ಕೃತಾ ತವ ॥೫೮॥ 


ಕಂ ನಶ್ಚ್ಯತೀತಿ ತತ್ರಾಸಿ ಶ್ರೂಯತಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ಮಿಷ್ಟಮೇವ ನದಾಮಿಷ್ಟಂ ತದೇ(ವೋದ್ಧೀಗಳಾರಣಂ un 


ಅನಿಷ್ಟಂ ಜಾಯತೇ ಮಿಷ್ಟಂ ನಿಷ್ಟಾದುದ್ವಿ ಜತೇ ಜನಃ । 
ಆದಿಮಧ್ಯಾನಸಾನೇಷು ಕಿಮನ್ನಂ ರುಚಿಕಾರಣಂ ॥೬೦॥ 


ವಾವುದು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿ? ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ ಅರ್ಥ 


ವತ್ತಾಗುವುದು? ನಾನು ಸ್ವತಃ ಹೋಗುವವನಲ್ಲ ಹೋಗದಿರುವವನಲ್ಲ, ಒಂದು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಅಲ್ಲ. 


೫೮-೫೯. ನೀನು ಮತ್ತು ಅನ್ಯರು ಇವರಲ್ಲಿ ನೀನು ನೀನಲ್ಲ, ಅನ್ಯರು 
ಅನ್ಯರಲ್ಲ, ನಾನೂ ನಾನಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜಗ 
ದಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಸರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಡುವನು. ನಾನು, ನೀನು 
ಮುಂತಾದವರೆಸ್ಸರೂ ಅಮುಖ್ಯರಾಗಿ ಆಯಾಯಾ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಬೋಧಿತ 
ರಾಗಿರುನೆನೆಂದು ಭಾವ. ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ನನ್ನ ಈ ಜಿಹ್ವೆಯು ಮಿಷ್ಟ 
ಎಂದು ತಿಳಿದಿದೆ. ನಿನ್ನ ಜಿಹ್ರೆಯು ಏನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ! ಮಿಷ್ಟವನ್ನು ಅಮಿಷ್ಟ ವೆಂದು ಹೇಳು. ಅದೇ 
ಕೋಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


೬೦. ಅಮಿಷ್ಟವು ಮಿಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಜನರು ಮಿಷ್ಟದಿಂದ ಉದ್ವೇಗ 
ಹೊಂದುವರು. ಅನ್ನವು ಮೊದಲು, ಮಧ್ಯ, ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿ ರುಚಿಕಾರಣವಾಗು 
ವುದೇ ಏನು? 
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ಮೃಣ್ಮಯಂ ಹಿ ಮೃದಾ ಯದ್ವದ್ಧೃಹಂ ಲಿಪ್ತಂ ಸ್ಥಿರೀಭನೇತ್‌ । 
ಪಾರ್ಥಿವೋ5ಯಂ ತಥಾ ದೇಹಃ ಸಾರ್ಥಿವೈಃ ಪರಮಾಣುಭಿಃ ॥೬೧॥ 


ಯನಗೋಧೂಮಮುದ್ಗಾದಿ ಫೃತಂ ತೈಲಂ ಪಯೋ ದಧಿ। 
ಗುಡಃ ಫಲಾನೀತಿ ತಥಾ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ಸರಮಾಣವಃ ॥೬೨॥ 


ತದೇತದ್ಭವತಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಿಸ್ಟಾ ಮಿಷ್ಟ ವಿಚಾರಿ ಯತ್‌ | 
ತನ್ಮನಃ ಸಮನಾಲಂಬಿ “ಕಾರ್ಯ 9 `ಸ್ರಾ ಸ ೦% ಮುಕ್ತ ಯೇ NAN 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೆಸ್ತಸ್ಯ ಸರಮಾರ್ಥಾಶ್ರಿತಂ ನೃಪ । 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮಹಾಭಾಗೋ ನಿದಾಘೋ ವಾಕ್ಕಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೬೪॥ 


ಪ್ರಸೀದ ಮದ್ಮಿತಾರ್ಥಾಯ ಕಥ್ಯತಾಂ ಯಸ್ತ್ವ್ವಮಾಗತಃ । 
ನಸ್ಟೋ ಮೋಹಸ್ತನಾಕರ್ಣ ವಚಾಂಸ್ಕೇತಾನಿ ಮೇ ದ್ವಿಜ ॥ ೬೫ ॥ 





೬೧, ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮನೆಯು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮೆತ್ತೆಲ ಟ್ಟು 
ಭದ್ರವಾಗುವಂತೆ ಹ ಪಾರ್ಥಿವ ದೇಹವು ಪಾರ್ಥಿವ ಚಕವಾಣುಗಳಿಂದ 
ವಾಗಿ ಪುಷ್ಟಿ ಹೊಂದುವುದು. 

೬೨. ಜವೆ, ಗೋಧಿ, ಹೆಸರು ಮುಂತಾದುದು, ತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆ, ಹಾಲು, 
ಮೊಸರು, ಬೆಲ್ಲ ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಗಳು ಎಂಬಿವುಗಳು ಪಾರ್ಥಿವಪರಮಾಣುಗಳು. 


೬೩. ಮಿಷ್ಟುಮಿಸ್ಟವನಿಮರ್ಶೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು 
ತಿಳಿದು, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೋಸ್ಯರ ಅಕ್ಕ ತವಾದ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 


೬೪. ದೊರೆಯೇ! ಖುಭುವಿನ ಪರಮಾರ್ಥವಿಷಯಕವಾದ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧನ್ಯನಾದ ನಿದಾಘನು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದನು. 


೬೫- ದ್ವಿಜನೇ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಿನ್ನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ 
ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವು ಹೋಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ನನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೋಸ್ಟರ ಹೇಳು. 
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ಯಭುರುವಾಚೆ 
ಯಭುರಸ್ಮಿ ತವಾಚಾರ್ಯಃ ಪ್ರಜ್ಞಾದಾನಾಯ ತೇ ದ್ವಿಜ। 
ಇಹಾಗತೆ೧ೀsಹಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪರಮಾರ್ಥಸುಬೋಧಿತಂ ॥ ೬೬ ॥ 
ಏಕ ಏವನಿದಂ ವಿದ್ಧಿ ನ ಭೇದಿ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ । 
ವಾಸುದೇವಾಭಿಧೇಯಸ್ಕ ಸ್ವರೂಪಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೬೭ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉನಾಚ 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿದಾಘೇನ ಪ್ರಣಿಪಾತಪುರಃಸರಂ | 


ಪೂಜಿತಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ಕ್ಯಾನಿಚ್ಛಿತಃ ಪ್ರಯಯೌ ಯಭುಃ u ೬೮ 
ಪುನರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಸಮಾಯಾತೋ ನರೇಶ್ವರ : 
ನಿದಾಘಜ್ಞಾನದಾನಾಯ ತದೇವ ನಗರಂ ಗುರುಃ VF 
ನಗರಸ್ಯ ಬಹಿಃ ಸೋತಥ ನಿದಾಘಂ ದೃಷ್ಟವಾನ್ಮುನಿಃ | 
ಮಹಾಬಲಹರೀವಾರೇ ಪುರಂ ನಿಶತಿ ಪಾರ್ಥಿನೇ ॥೭೦॥ 





೬೬, ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಗುರುವಾದ 
ಖಭುವು. ನಿನಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು: ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ವೆನು. ಸುಖವಾಗಿ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತಹೆ ಉಪದೇಶಕೊಡುವೆನು. 

೬೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗದಂತರ್ಗತನಾದ ವಾಸುದೇವ 
ನಾಮಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವು ಅಭಿನ್ನವು; ಅದು ಭೇದವುಳ್ಳುದಲ್ಲ 
ಎಂದು ತಿಳಿ, 

೬೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು--ನಿದಾಘೆನು ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿಯೆಂದು 
ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗುರುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 
ಆಮೇಲೆ ಖುಭುವು ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. 

೬೯. ದೊರೆಯೇ! ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾದಮೇಲೆ ಗುರುವು ಪುನಃ 
ನಿದಾಫನಿಗೆ ಜ್ಞಾನದಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅದೇ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೭೦-೭೧. ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಖುಭುಮುಫಿಯು 
ಮಸಾಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಪರಿವಾರಸಹಿತನಾಗಿ ರಾಜನು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 


181 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ದೂರಸ್ಥಿತಂ ಮಹಾಭಾಗಂ ಜನಸಂಮರ್ದವರ್ಜಕಂ । 
ಶ್ಷುತ್ಥ್ವಾನುಕಂಠತಮಾಯಾಂತಮರಣ್ಯಾತ್ಸಸಮಿತ್ಯುಶಂ (೭೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿದಾಘಂ ಸ ಯಭುರುಪೆಗತ್ಯಾಭಿವಾದ್ಯ ಚ | 
ಉನಾಚ ಕಸ್ಮಾದೇಕಾಂತೇ ಸ್ಕೀಯತೇ ಭನತಾ ದ್ವಿಜ ॥೭೨॥ 


ನಿದಾಫ' ಉವಾಚೆ 
ಭೋ ವಿಪ್ರ ಜನಸಂಮರ್ಜೊೋ ಮಹಾನೇಷ ಜನೇಶ್ವರೇ। 


ಪ್ರವಿನಕ್ಸ್‌ ಪುರೇ ರಮ್ಕೇ ತೇನಾತ್ರ ಸ್ಮೀಯತೇ ಮಯಾ 1೭೩॥ 
ಯೆಭುರುವಾಚ 

ನರಾಧಿಪೋ$ತ್ರ ಕೆತಮಃ ಕೆತಮಶ್ಚೇತರೋ ಜನಃ | 

ಕೆಥೈಶಾಂ ಮೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತ್ವಮಭಿಜ್ಞೋ ನುತೋ ಮಮ 2೪ 





ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಜನಸಂಮರ್ದವನ್ನು (ಗುಂಪನ್ನು) ಬಿಟ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ, ಹೆಸಿ 
ವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ಕಂಠವುಳ್ಳ, ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಸಮಿತ್ತು ದರ್ಭೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನಿದಾಘನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೭೨. ಆ ಖುಭುವು ನಿದಾಘನನ್ನು ನೋಡಿ, ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಭಿ 
ವಾದನಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನೀನು ಜನರಹಿತವಾದ ರಹೆಸ್ಕಪುದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಏತಕ್ಟೋಸ್ಕರ ನಿಂತಿರುವೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 

೭೩. ಫಿದಾಘನು ಹೇಳಿದನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ದೊರೆಯು ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಪಟ್ಟಣದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ದೊಡ್ಡ ಜನಸಂದ 
ಣಿಯು ನೆರೆದಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ. 

೭೪. ಖಭುವು ಹೇಳಿದನು ದ್ವಿಜವರ್ಯನೇ! ನೀನು ಅಭಿಜ್ಞನೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ದೊರೆ ಯಾರು? ಇತರ ಜನರು ಯಾರು? ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 
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ನಿದಾಘ ಉವಾಚ 
ಯೋತಯೆಂ ಗಜೇಂದ್ರಮುನ್ಮತ್ತಮದ್ರಿ ಶೃಂಗಸಮುಚ್ಛ ಯಂ | 


ಅಧಿರೂಢೋ ನರೇಂದ್ರೋ$5ಯಂ ಪರಿತೋ ಯಸ್ತಥೇತರಃ 1೭೫ 
ಯಜುರುವಾಚ 

ಏತೌ ಹಿ ಗಜರಾಜಾನ್‌ೌ ದೃಷ್ಟ್‌ ಹಿ ಯುಗಪನ್ಮಯಾ | 

ಭವತಾ ನಿರ್ನಿಶೇಷೇಣ ಪೃಥಗೇವೋಸಲಕ್ಷ್ಮಿತಾ ॥1೭೬॥ 


ತತ್ವಥ್ಯತಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ನಿಕೇಷೋ ಭನತಾನಯೋಃ | 
ಜ್ಞಾತುನಿಚ್ಸಾನ್ಯುಹಂ ಕೋ3ತ್ರ ಗಜಃ ಕೋ ವಾ ನರಾಧಿಪಃ 12೭ 4 


ನಿದಾಘ ಉವಾಚ 


ಗಜೋ ಯೋಯನುಧೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನು ಸರ್ಯಸ್ಕೈಷ ಭೂಪತಿಃ | 
ವಾಹ್ಯವಾಹಕಸಂಬಂಧಂ ಕೋನ ಜಾನಾತಿವೈ ದ್ವಿಜ ೪೭೮॥ 


೭೫. ನಿದಾಘನು ಹೇಳಿದನು ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ ಎತ್ತರವಾಗಿ 
ರುವ ಮತ್ತವಾದ ಆನೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವವನೇ ದೊರೆಯು. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ 
ಇರುವವರೇ ಇತರರು. 

೭೬. ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು--ಈ ಆನೆ ಮತ್ತು ದೊರೆ ಇವರು ನನಗೆ 
ಸಿರ್ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನೀನಾದರೋ ಬೇರೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರುವೆ. 

೭೭. ಆದಕಾರಣ ಮಹಾಶಯ! ನೀನು ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ನಿಶೇಷವನ್ನು 
ಹೇಳು. ಇಲ್ಲಿ ಆನೆ ಯಾವುದು? ದೊರೆ ಯಾರು? ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಅಪೇಕ್ಷೆಸಡುನೆನು. 

೭೮. ನಿದಾಫೆನು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನೇ! ಕೆಳಗೆ ಕಾಣುವುದೇ ಆನೆಯು. 
ಇದರಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವನನೇ ರಾಜನು. ವಾಹ್ಯ ವಾಹಕಸಂಬಂಧವನ್ನು (ಹೊರ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದು ಮತ್ತು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರುವುದು ಇವೆರಡರ ಸಂಬಂಧ) ಯಾರುತಾನೇ 
ತಿಳಿಯಲಾರರು? ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿಯುವರೆಂದು ಭಾವ- 
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ಯಭುರುವಾಚ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯಥಾ€ಹಂ ಜಾನೀಯಾಂ ತಥಾ ಮಾನುನಬೋಧಯ । 
ಅಧಸ್ತತ್ವಂ ನಿಭಕ್ತಂ ಕಿಂ ಕಂ ಚೋರ್ಧ್ವಮಭಿಧೀಯತೇ ॥೭೯॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸಹಸಾ55ರುಹ್ಕ ನಿದಾಘಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಯಭುಂ | 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕಥಯಾಮ್ಯೇಷ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ವಂ ಪರಿಪೃಚ್ಛಸಿ ॥ ೮೦॥ 


ಉಪರ್ಯಹಂ ಯಥಾ ರಾಜಾ ತ್ವಮಧಃ ಕುಂಜರೋ ಯಥಾ । 
ಅನಬೋಧಾಯ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹೃಷ್ಟಾಂ ತೋ ದರ್ಶಿತೋ ಮಯಾ ॥ ೮೧॥ 


ಯಜುರುವಾಚ 
ತ್ವಂ ರಾಜೇವ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ಮಿತೋತಹಂ ಗಜವದ್ಯದಿ | 
ತದೇವ ತ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ಕೆತಮುಸ್ತ್ಯಮುಹಂ ತಥಾ ॥ ೮೨ ॥ 





೭೯... ಖುಭುವು ಮಾತನಾಡಿದನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನನಗೆ ತಿಳಿ 
ಯುನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳು. ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕೆಳಗಿರುವ ತತ್ವವು ಯಾವುದು? 
ಮೇಲಿನದು ಯಾವುದು? ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸು. 


೮೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು--ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದ ಖುಭುವಿನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೇ ನಿದಾಘನು ಅವನಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತು ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 


೮೧. ಮೇಲೆ ನಾನಿರುವಂತೆ ರಾಜನಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಳಗೆ ನೀನಿರುವಂತೆ. 
ಆನೆಯಿದೆ. ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿರುವೆನು. 


೮೨. ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜವರ್ಯನೇ ! ನೀನು ರಾಜನಂತೆಯೂ 
ನಾನು ಆನೆಯಂತೆಯೂ ಇರುವುದಾದರೆ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳು. ನಾನು ಯಾರು? 
ನೀನು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸು. 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉನಾಚೆ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸತ್ವರಸ್ತಸ ಚರಣಾನಭಿವಂದ್ಯ ಸಃ । 


ಕ 
ನಿದಾಘಃ ಪ್ರಾಹ ಭಗವನ್ನಾ ಚಾರ್ಯಸ್ತ್ಯಮೃಭುರ್ಮವು ೪೮೩॥ 


$ ಎಎ 


ನಾನ್ಯಸ್ಯಾದ್ವೈತಸಂಸ್ಕಾರಸಂಸ್ಕ್ರೃತಂ ಮಾನಸಂ ತಥಾ । 
ಯಥಾಚಾರ್ಯ ಸ್ಕ ತೇನ ತ್ವಾಂ ಮಕ್ಕ € ಪ್ರಾಸ್ತಮಹಂ ಗುರುಂ ॥ ೮೪ ॥ 


ಯಜುರುವಾಚ 
ತವೋಪಸದೇಶದಾನಾಯ ಪೊರ್ವಶುಶ್ರೂಷಣಾತ್ತವ । 
ಗುರುಸ್ನೇಹಾದೃ ಭುರ್ನಾಮ ನಿದಾಘಂ ಸಮುಸಪಾಗತೆಃ ಃ ೮೫ ॥ 


ತದೇತದುಪದಿಷ್ಟ ೦ ತೇ ಸಂಸ್ಸೇಪೇಣ ಮಹಾಮತೇ । 
ಸರಳಾ ಬೂ ಯತ್ತದದ್ದೈತಮಕೇಷತೆಃ ॥ ೮೩೬ ॥ 


೮೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಖುಭುವು ಹೇಳಿ 
ದುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ ನಿದಾಫೆನು ಅವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ಪೂಜ್ಯನೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಗುರುವಾದ ಖುಭುನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಅ೪. ಆಚಾರ್ಯರಾದ ಖಯಭುನಿಗಿರುವಂತೆ ಅದ್ವೈತಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ 
ಸಂಸ್ಕ್ರತವಾದ ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರುವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 

೮೫... ಖಭುವು ಹೇಳಿದನು. -ನಿದಾಘನೇ! ನೀನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ 
ಗುರುಸೇವೆಯಿಂದ ಮತ್ತು ಗುರುಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಪ್ರೀತನಾದ ನಿನ್ನ ಗುರುವಾದ 
ಖಯಭುವು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿದಾಫೆನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬಂದಿರುವನು. 

೮೬, ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಕಿದಾಘನೇ! ಪರಮಾರ್ಥಸಾರಭೂತ 
ವಾದ ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುನೆನು. 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉನಾಚ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ದದೌ ನಿದ್ಯಾಂ ನಿದಾಘಂ ಸ ಯೆಭುರ್ಗುರುಃ । 
ನಿದಾಘೋಇಸ್ಟೃಪದೇಶೇನ ತೇನಾದ್ವೈತಪರೋಭವತ್‌ 8೮೭॥ 


ಸರ್ವಭೂತಾನ್ಯ ಭೇದೇನ ದದೃಶೇ ಸ ತದಾತ್ಮನಃ । 
ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮತನೌ ಮುಕ್ತಿಮವಾಪ ಪರಮಾಂ ದ್ವಿಜಃ ॥ ಆಲೆ ॥ 


ತಥಾ ತ್ವಮಸಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ತುಲ್ಕಾತ್ಮರಿಪುಬಾಂಧವಃ | 
ಭವ ಸರ್ವಗತಂ ಜ್ಞ್ಞಾನಮಾತ್ಮಾನಮವನೀಪತೇ "ern 


ಸಿತನೀಲಾದಿಭೇದೇನ ಯಥೆಕೆಂ ದೃಶ್ಯತೇ ನಭಃ । 
ಭ್ರಾಂತದೃಷ್ಟಿಭಿರಾತ್ಮಾಂಪಿ ತಥೈಕಃಸನ್ಸೃಥಕ್ಬೃಥಕ್‌ "Fon 





ಲಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಯಣನು ಹೇಳಿದರನು-- ಗುರುವಾದ ಖುಭುವು ಈ ಸಕಾರ 
ಹೇಳಿ ನಿದಾಫೆಸಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ನಿದಾಘೆನೂ ಸಹ ಆ 
ಉಪದೇದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದ್ವಿತೀಯನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದನು. 


ಆಲ. ಆ ದ್ವಿಜನು ಆಗ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೂ ತನ್ನ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗೂ ಅಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಶರೀರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೮೯, ಧರ್ಮ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ದೊರೆಯೇ! ನೀನೂ ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ವ 
ಗತನಾದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ತಾನು, ಶತ್ರು, ಬಂಧು ಇವರಲ್ಲಿ ಸಮ 
ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗು. 


೯೦. ಒಂದೇ ಆಕಾಶವು ಬಿಳಿಯದು, ನೀಲಿಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದು ಮುಂತಾದ 
ಭೇದವುಳ್ಳು ದಾಗಿ ದೃಶ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಭ್ರಾಂತರಿಗೆ ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನಾದರೂ 
ಬೇರೆ ಬೇಕೆಯಾಗಿ ತೋರುವನು. 
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ಏಕಸ್ಸಮಸ್ತಂ ಯದಿಹಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ 

ತದಚ್ಛ್ಯು ತೋ ನಾಸ್ತಿ ಪರಂ ತತೋ;ನ್ಯತ್‌ । 

ಸೋತಹಂಸಜೆ ತ್ವಂ ಸಚ ಸರ್ವಮೇತತ್‌ 

ಆತ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ಭಾತ್ಯ ಪಭೇದಮೋಹಃ !೯೧॥ 


ಸನಂದನ ಉನಾಚ 
ಇತೀರಿತಸ್ತೇನ ಸ ರಾಜವರ್ಯ 
ಸ್ವತ್ಯಾಜ ಭೇದಂ ಪರಮಾರ್ಥದೈಷ್ಬಃ । 
ಸ ಚಾಪಿ ಜಾತಿಸ್ಮರಣಾನಬೋಧ 
ಸ್ವತ್ರೈವ ಜನ್ಮನ್ಯ ಸವರ್ಗಮಾಪ 1೯೨॥ 


ಧಿ 
ಪರಮಾರ್ಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಮೇತತ್ತುಭೈಮುಕ್ತೆಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಸತ್ರಿಯನಿಶಾಂ ಶ್ರೋತ್ಕಣಾಂ ಚಾಪಿ ಮುಕ್ತಿದಂ ॥೯೩॥ಟ 





೯೧. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತವೂ ಅಚ್ಯುತನೊಬ್ಬನ ಅಧೀನವೇ ಅಗಿದೆ. 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಹೊರತು ಉತ್ತಮವಸ್ತು ಮತ್ತೊಂ 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನೀನು ಮತ್ತು ಈ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನೇ ಇರುವನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಭೇದಮೋಹವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಸ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು 


೯೨. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು--ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನೃಸಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸರಮಾರ್ಥದೃಸ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಭೇದನೋಹ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನು. ಅವನೂ ಸಹೆ ಜನ್ಮಾಂತರ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 


ಅದೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೯೩. ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ ನಾರದನೇ! ಇದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯರಿಗೂ ಸಹ ಮುಕ್ತಿಸ್ರದವಾದ, ಪರಮಾರ್ಥವಾದ್ಕ 
ಈ ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ವನನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 
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ಯಥಾ ಸೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತಥಾ ತೇ ಗದಿತ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನನಿದಂ ಶುದ್ಧಂ ಕಿಮನ್ಯತ್ಕಥಯಾಮಿ ವೈ nen 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಸಾದೇ ನಏಿಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೯೪. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಏನನ್ನು 
ಹೇಳಲಿ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣಜೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಗಿದುದು. 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 


ಆ ರಾಜನು ಜಡಭರತನನ್ನು ಕುರಿತು «ಕಪಿಲಹುಹಿಯನ್ನು ತತ್ವವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಯಲು ಹೊರಟದ್ದೆ ನು, ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನೀನು ದೊರಕಿದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ದಯಮಾಡಿ ತತ್ವವನ್ನು 
ನನಗೆ ಉಸದೇಶಮಾಡಬೇಕು'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳೆಂದು ತೋರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಅವು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಶ್ವರವಾದುದು, ತಾಶ್ವತವಾದ ಶ್ರೀಯಸ್ಸಲ್ಲ. ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಲಭಿಸುವ ಆತ್ಮನ ನೈಜಸ್ವರೂಪಾನುಭವವೇ ಶಾಶ್ವತಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಂಬುದನ್ನು ವಿಶದ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಈ ತತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿದಾಘನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ಖುಭು 
ಮುನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
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ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸನಂದನಸ್ಯೇತ್ಕಂ ವಚನಂ ನಾರದೋ ಮುನಿಃ । 
ಅಸಂತುಷ್ಟ ಇವ ಪ್ರಾಹ ಭ್ರಾತರಂ ತಂ ಸನಂದನಂ uo 


ಕ ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಭಗವನ್ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಚೃಷ್ಟಂ ಭನತೋ ಮಯಾ । 
ತಥಾಪಿ ನಾತ್ಮಾ ಪ್ರೀಯೇತ ಶೃಣ್ವನ್ಹರಿಕಥಾಂ ಮುಹುಃ Hu 


ಶ್ರೂಯತೇ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರಸ್ತು ಶುಕಃ ಪರಮಧರ್ಮವಿತ್‌ । 
ಸಿದ್ಧಿಂ ಸುಮಹತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಿರ್ನಿಣ್ನೋ5ವಾಂತರಂ ಬಹಿಃ ban 





ಇವತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸೊತೆನು ಹೇಳಿದನು--ಕರೀತಿಯಾಗಿ ಸನಂದನನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಾರದಮುನಿಯು ಸಹೋದರನಾದ ಸನಂದನನನ್ನು ಕುರಿತು ಅತೃಪ್ತ 
ನಾದವನಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೨. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು--ಪೊಜ್ಯನೇ! ನಾನು ಕೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನೀನು ಹೇಳಿರುವೆಯಾದರೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆ ಹರಿಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಸ್ತಿಯಾಗಿಲ್ಲ. 


೩. ವ್ಯಾಸಕುಮಾರನಾದ, ಉತ್ತಮ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಶುಕನು 
ಬಾಹ್ಯಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ 
ಕೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸುಂಸಸ್ತು ನಿಜ್ಞಾನಂ ಮಹತಾಂ ಸೇವನಂ ವಿನಾ । 


ನ ಜಾಯತೇ ಕಥಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಜ್ಞಾನಂ ವ್ಯಾಸಾತ್ಮಜಃ ಶಿಶುಃ ॥೪॥ 

ತಸ್ಕ ಜನ್ಮರಹಸ್ಯಂ ಮೇ ಕರ್ಮ ಚಾಸ್ಯಸ್ಯ ಶೃಣ್ವತೇ । 

ಸಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವಿದ್ಭರ್ನಾ ॥೫॥ 
ಸನಂದನ ಉವಾಚ 


ಶೃಣು ವಿಪ್ರ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶುಕೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಸಮಾಸತಃ । 
ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವಜ್ಞೋ ಜಾಯತೇ ಮಾನವೋ ಮುನೇ ॥೬॥ 


ನ ಹಾಯನೈರ್ನ ಪಲಿತೈರ್ನ ನಿತ್ತೇನ ನ ಬಂಧುಭಿಃ । 
ಯಷಯಶ್ಚಕ್ರಿರೇ ಧರ್ಮಂ ಯೋ$ನೂಚಾನಃ ಸ ನೋ ಮರ್ಹಾ 1೭॥ 





೪. ಬಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಯೇ! ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ದೊಡ್ಡವರ ಶುಶ್ರೂಸೆಮಾಡಿ 
ಅನುಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ ಹೊರತು ವಿಜ್ಞಾನವುಂಬಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮಗುವಾದ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರನು ಹೇಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆದನು? 

೫.  ಮಹಾಶಯನೇ! ನೀನು ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ಆ ಶುಕನ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೋತೃ 
ವಾದ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೬. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು: ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾರದಮುನಿಯೇ ! 
ಮನುಜನು ಯಾವ ಶುಕೋತ ತಿಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವ 
ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನೋ ಅಂತಹ ಶುಕೋತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 

೭. ವಯಸ್ಸು, ನರೆತಕೂದಲು, ಹಣ, ಬಂಧು, ಇವುಗಳಿಂದ ಖುಷಿ 
ಗಳು ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. (ಧರ್ಮಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ವಯಸ್ಸು ಮುಂತಾ 
ದುವು ಪ್ರಧಾನನಲ್ಲ) ಅನೂಚಾನನಾದವನು ನಮಗೆ ದೊಡ್ಡವನು 
(ಪೂಜ್ಯನು). 
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ನಾರದ ಉವಾಚೆ 
ಅನೂಚಾನಃ ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪುಮಾನ್ಫವತಿ ಮಾನದೆ । 
ತಸ್ಯ ಕರ್ಮ ಸಮಾಚಿಕ್ಷ್ಯ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ ue 
ಸೆನಂದೆನ ಉವಾಚ 
ಶೃಣು ನಾರದ ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಹ್ಯನೂಚಾನಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ । 
ಯದ್ದ್ಯ್ವಾತ್ವಾ ಸಾಂಗನೇದಾನಾಮಭಿಜ್ನೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ nF 
ಶಿಕ್ಷಾ ಕಲ್ಬ್ಸೋ ವ್ಯಾಕರಣಂ ನಿರುಕ್ತಂ ಜ್ಯೋತಿಸಂ ತಥಾ । 
ಛಂದ; ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಷಡೇತಾನಿ ನೇದಾಂಗಾನಿ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ 1 ೧೦॥ 
ಬುಗ್ಗೇದೋಂಥ ಯಜುರ್ವೇದಃ ಸಾಮವೇದೋ ಹೃಥರ್ವಣಃ | 
ವೇದಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಏವೈತೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಧರ್ಮನಿರೂಪಣೇ ॥೧೧॥ 
ಸಾಂಗಾನ್ವೇದಾನ್ಗುರೋರ್ಯಸ್ತು ಸಮಧೀತೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ಸೋತನೂಚಾನಃ ಪ್ರಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ಗ್ರಂಥಕೋಟಿಭಿಃ ॥ ೧೨॥ 





೮. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು--ಜ್ಞಾನದಾತನಾದ ಸನಂದನನೇ! ಪುರು 
ಷನು ಹೇಗೆ ಅನೂಚಾನನಾಗುವನು? ಅವನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೯. ಸೆನಂದನನು ಹೇಳಿದನು ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವುದನ್ನು ತಿಳಿದರೆ 
ಅಂಗಸಹಿತವಾದ ವೇದಗಳ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನೋ ಅಂತಹ ಅನೂಜಾನ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ನಾರದನೇ! ಕೇಳು. 

೧೦. ಶಿಕ್ಷಾ. ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣ ನಿರುಕ್ತ ಜ್ಯೋತಿಷ ಮತ್ತು 
ಛಂದಃಶಾಸ್ತ್ರ ಎಂಬೀ ಆರು ವೇದಾಂಗಗಳೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿದಿರುವರು. 

೧೧... ಖುಗ್ಗೇದ, ಯೆಜುರ್ಮೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣವೇದ ಎಂಬ 
ಈ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು ಧರ್ಮನಿರೂಪಣೆಗೆ ಸಾಧನವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೧೨. ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಸಾಂಗವೇದನನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ದ್ವಿಜ 
ವರ್ಯನೇ ಅನೂಚಾನನೆನಿಸುವನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದರೂ ಅನೂಚಾನನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಅಂಗಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರೂ? ವೇದಾನಾಂ ಚಾಪಿ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ । 
ಶ್ವಮಸ್ಮಾಸು ಮಹಾವಿಜ್ಞಃ ಸಾಂಗೇಷ್ಟೇತೇಸು ಮಾನದ H Oa 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಪ್ರಶ್ನಭಾರೋ$ಯಮತುಲಸ್ತ್ತ್ಯಯಾ ಮನು ಕೃತೋ ದ್ವಿಜ। 
ಸಂಸ್ಲೇಪಾತ್ಮಥಯಿಸ್ಯಾನಿ ಸಾರಮೇಷಾಂ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೧೪ ೫ 


ಸ್ವರಃ ಪ್ರಧಾನಃ ಶಿಕ್ಷಾಯಾಂ ಕೀರ್ತಿತೋ ಮುನಿಭಿರ್ದ್ವಿಜೈಃ | 
ವೇದಾನಾಂ ವೇದವಿದ್ಧಿಸ್ತು ತಚ್ಛ್ರಣುಷ್ವ ವದಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಆರ್ಚಿಕಂ ಗಾಥಿಕಂ ಚೈವ ಸಾಮಿಕೆಂ ಚ ಸ್ವರಾಂತರಂ | 
ಕೃತಾಂತೇ ಸ್ವರಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರೆಯೋಕ್ತವ್ಯಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೬೫ 


ಏಕಾಂತರಃ ಸ್ವರೋ ಹ್ಯೃಸ್ತು ಗಾಥಾಸು ದ್ವ್ಯಂತರಂ ಸ್ವರಃ । 
ಸಾಮಸು ತ್ರ್ಯಂತೆರಂ ವಿದ್ಯಾದೇತಾವತ್ಸ್ವರತೋಂತರಂ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು ಮಾನಪ್ರದನಾದ ಸನಂದನನೇ! 
ನಮ್ಮಗಳ ಪೈಕಿ ನೀನು ಈ ಸಾಂಗವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರುಜ್ಞನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂಗ 
ಮತ್ತು ವೇದ ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೧೪. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನೇ! ಅಸೆದೃ ಶವಾದ ಈ ಮಹಾ 


ಪ್ರಶ್ನೆಯು ನಿನ್ನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಿರ್ಣೀತವಾದ ಈ ವೇದಾದಿಗಳ 
ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 


೧೫. ವೇದನೇತ್ರೃಗಳೂ ದ್ವಿಜರೂ ಆದ ಮುನಿಗಳಿಂದ ವೇದಶಿಕ್ಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರವೇ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು 


೧೬. ಸ್ವರಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿದರೆ ಅರ್ಚಿಕ, 
ಗಾಧಿಕ, ಸಾಮಿಕ ಎಂಬ ಸ್ವರಾಂತರಗಳನ್ನು ಖುಗ್ಗಾಥಾಸಾಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗುವುದು. 


೧೭.  ಖುಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತರಸ್ವರವು, ಗಾಥೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಂತರಸ್ವರವು. 
ಸಾಮಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರ್ಯಂತರಸ್ವರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ವರದ ವ್ಯವಧಾನಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಖುಕ್ಸಾಮಯಜುರಂಗಾನಿ ಯೆ ಯಜ್ಞೇಷು ಪ್ರಯುಂಜತೇ। 
ಅನಿಜ್ಞಾನಾದ್ದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ತೇಷಾಂ ಭವತಿ ವಿಸ್ವರಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಮಂತ್ರೋ ಹೀನಃ ಸ್ವರತೋ ವರ್ಣತೋ ವಾ 

ಮಿಥ್ಯಾ ಪ್ರಯುಕ್ತೋ ನ ತಮರ್ಥಮಾಹ । 

ಸ ನಾಗ್ವಜ್ರೋ ಯಜಮಾನಂ ಹಿನಸ್ತಿ 

ಯಥೇಂದ್ರಶತ್ರುಃ? ಸ್ವರತೋ$ಸರಾಧಾತ್‌ Horn 





೧೮. ಯಜ್ಞ್ಞಾಂಗಗಳಾದ ಬುಕ್ಕು ಸಾಮ, ಯಜುರ್ವೇದ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿನಿಯೋಗಿಸುವವರಿಗೆ ಸ್ವರಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಜ್ಞಾನ 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಸ್ವರವಾಗುವುದು. 

೧೯. ಮಂತ್ರವು ಸ್ವರ, ವರ್ಣಹೀನವಾಗಿಯೂ, ತಪ್ಪಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಅದು ತನ್ನ ನೈಜವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾರದು. 
ಅದೇ ನಜ್ರಾಯುಧವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಯಜಮಾನನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ «ಸ್ವಾಹೇಂದ್ರಶತ್ರುರ್ವರ್ಧಸ್ವ > ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿನ *ಇಂದ್ರಶತ್ರು 
ಎಂಬ ಸದವನ್ನು ತಪ್ಪುಸ್ವರದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ವಕ್ರಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಇಂದ್ರನೇ ವೃತ್ರಾಸುರನಿಗೆ ಶತ್ರುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ವೃತ್ರಾಸುರನು 


೪ 
ಹಾಳಾದನು. ಕ್ಯ 





1 “ಇಂದ್ರಶತ್ರುಳ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ತತ್ಪುರುಷ ಅಥವಾ ಬಗುನ್ರೀಹಿ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಎರಡು ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ವಿವಕ್ಷೆಮಾಡಬಹುದು. ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಶತ್ರುಃ-ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶತ್ರುವು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಇಂದ್ರಃ ಶತ್ರುಃ ಯಸ್ಯ ಸಜ 
ಇಂದ್ರನೇ ಶತ್ರುವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ವೇದವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಸಪದದ ಸ್ವರವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಇಂತಹ ಸಮಾ 
ಸವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕು ಎಂದರೆ ಸಮಾಸದ ಪೂರ್ವಪದವು ಉದಾತ್ತಸ್ವರ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ ಬಹುನ್ರೀಹಿಸಮಾಸವನ್ನೂ ಉತ್ತರಪದವು ಉದಾತ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ 
ತೆತ್ತುರುಷಸಮಾಸವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಶಾಬ್ದಿಕ ವಿಧಾನವಿದೆ. ಪ್ರಕೃತ 
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ಉರಃ ಕೆಂಠಃ ಶಿರಶ್ಚೈನ ಸ್ಥಾನಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ನಾಜ್ಮಯೇ । 
ಸವನಾನ್ಕಾ ಹುಕೇತಾನಿ ಸಾನ್ನುಶ್ಹಾಸ್ಯಧರೋತ್ತರೇ 1 ೨೦॥' 


ಉರಃ ಸಸ್ತನಿಚಾರಂ ಸ್ಯಾತ್ತಥಾ ಕಂಠಸ್ತಥಾ ಶಿರಃ । 
ನ ಚ ಸಪ್ರೋರಸಿ ವ್ಯಕ್ತಾಸ್ತಥಾ ಪ್ರಾನಚನೋ ವಿಧಿಃ ॥ ೨೧॥ 


ಕಠಕಾಲಾಪ್ರನೃತ್ತೇಷು ತೈತ್ತಿರೀಯಾಹ್ವರಕೇಷು ಚ । 
ಯಗ್ವೇದೇ ಸಾಮನೇದೇ ಚ ವಕ್ತವ್ಯಃ ಪ್ರಥಮಃ ಸ್ವರಃ ॥ ೨೨ 








೨೦. ಎಜೆ, ಕಂಠ, ಶಿರಸ್ಸು ಎಂಬ ಮೂರು ಶಬ್ತೋಚ್ಚಾರಣಸ್ವಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಾತಸ್ಸವನ, ಮಾಧ್ಯೆಂದಿನಸವನ, ತೃತೀಯಸವನ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಧರೋತ್ತರಭಾವದಿಂದಿರುವ ಸಸ್ತಸ್ವರಾತ್ಮಕವಾದ 
ಸಾಮಕ್ಕೂ ಸಹ ಸ್ಥಾನತ್ರಯ, ಸವನತ್ರಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳುಂಟು. 

೨೧. ಉರಸ್ಸು (ಎದೆ) ಕಂಠ ಮತ್ತು ತಲೆ ಇವುಗಳು ಏಳು ಸ್ವರಗಳ 
ವಿವರಣೆಯುಳ್ಳು ದಾಗುವುದು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಮಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅತಿಸ್ವಾರಗಳಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅಧ್ಯಯನಾಧ್ಯಾ ಪನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ್ನೂ 
ಯೋಜನೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ವಿಹಿತವು. 

೨೨. ಕಠ, ಕಾಲಾ, ಪ್ರವ್ಸತ್ರ ತೈತ್ತಿರೀಯ, ಆಹ್ವರಕ, ಖುಗ್ಗೇದ 


ಲಮ 


ಮತ್ತು ಸಾಮವೇದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸ್ವರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 





1 ಸ್ವ್ರಾಹೇಂದ್ರಶತ್ರುರ್ವರ್ಧಸ್ವ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿನ ಇಂದ್ರಶತ್ರು ಎಂಬ ಸಮಾ 
ಸದ ಇಂದ್ರ ಪದವನ್ನು ಉದಾತ್ತಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಅದು ಬಹುವ್ರೀಹಿ 
ಸಮಾಸವಾಗಿ ಮೇಲ್ಕಂಡಂತೆ ವೃತ್ರಾಸುರನಿಗೆ ಇಂದ್ರನೇ ಶತ್ರು ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ವಾಗಿಇಂದ್ರನಿಂದಲೇ ವೃತ್ರಾಸುರನು ಹಾಳಾದನು. ಇಂದ್ರಶಬ್ಧನನ್ನು ಉದಾತ್ತ 
ಸ್ವರಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳದೇ ಅನುದಾತ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಉತ್ತರಪದವನ್ನು ಉದಾತ್ತ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ವಕ್ರಭಿಪ್ರಾಯಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನಾಗು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಯಗ್ಸೇದೆಸ್ತು ದ್ವಿತೀಯೇನ ತೃತೀಯೇನ ಚ ವರ್ತತೇ । 

ಉಚ್ಚೆ ಮಧ್ಯಮಸಂಘಾತಃ ಸ್ವರೋ ಭವತಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ 1೨೩1 
ತೃತೀಯಸ್ರಥಮಕ್ಳುರ್ಟ್ಟಾ ಕುರ್ವಂತ್ಯಾಹ್ವರಕಾಃ ಸ್ವರಾ | 
ದ್ವಿತೀಯಾದ್ಯಾಂಸ್ತು ಮಂದ್ರಾಂತಾಂಸ್ತ್ರೈತ್ತಿರೀಯಾಶ್ಚತುಃಸ್ವರಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಪ್ರಥನುಶ್ಚ ದ್ವಿತೀಯಶ್ಚ ತೃತೀಯೋ$ಥ ಚತುರ್ಥಕೆಃ | 

ಮಂದ್ರಃ ಕ್ರುಷ್ಟೋ ಹ್ಯತಿಸ್ವಾರ ಏತಾನ್ಶುರ್ವಂತಿ ಸಾಮಗಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ರಥಮಾನೇತೌ ತಾಂಡಿಭಾಲ್ಲನಿನಾಂ ಸ್ವರೌ। 

ತಥಾ ಶಾತಪಥಾನವೇಶೌ ಸ್ವರೌ ನಾಜಸನೇಯಿನಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ನಿಕೇತನಿಕೇಷತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸ್ವರಾ ವೈ ಸಾರ್ವವೈದಿಕಾಃ । 
ಇತ್ಯೇತಚ್ಚರಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವರಾಣಾಂ ಸಾರ್ವನೈದಿಕೆಂ ॥ ೨೭॥ 





೨೩, ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯ, ತೃತೀಯಸ್ವರವೂ ಅನುವೃತ್ತವಾಗು 
ವುದು. ಕ್ರುಷ್ಟ ಪ್ರಥಮಸ್ವರಗಳ ಸಮುದಾಯವು ಲೌಕಿಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರವಾಗುವುದು. 

೨೪. ಆಹ್ವರಕ ಎಂದರೆ ಯಜುಕ್ರೇದೀಯ ಚರಕಾಂತರ್ಗತಶಾಖೀ 
ಯರು ತೃತೀಯ, ಪ್ರಥಮ, ಕ್ರುಷ್ಟಸ್ವರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪಠನೆಮಾಡುವರು. 
ತೈ ತ್ರಿರೀಯರಾಖೀಯರು ದ್ವಿ ತೀಯಾದಿ  ಮಂದ್ರಾಂತಸ್ವರಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಪಾಠಮಾಡುವರು. 

೨೫. ಸಾಮಶಾಖಿಗಳು ಪ್ರಥಮ, ದ್ವಿತೀಯ, ಚತುರ್ಥ, ಮಂದ್ರ, 
ಕ್ರುಷ್ಟ ಮತ್ತು ಅತಿಸ್ವಾರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಪ್ತಸ್ವರಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವರು- 

೨೬, ಉಕ್ತವಾದ ಎರಡನೆಯ ಮತ್ತು ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ವರಗಳನ್ನು 
ತಾಂಡಿ, ಭಾಲ್ಲವಿಶಾಖೀಯರು ಉಸಯೋಗಿಸಿರುವರು, ವಾಜಸನೇಯ ಶಾಖಿ 
ಗಳಿಗೆ ಶತಪಥಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸತಕ್ಕ ಸ್ವರಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿನೆ. 

೨೭, ಇವು ಸರ್ವನೇದಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಸ್ವರಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ತರೂಪವು. 
ಅದನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿಲ್ಲ. ಈರೀತಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾದ ಸ್ವರಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ವೇದಗಳ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಸಾಮವೇದೇ ತು ವಕ್ಟ್ಯಾನಿ ಸ್ವರಾಣಾಂ ಚರಿತಂ ಯಥಾ । 
ಅಲ್ಪಗ್ರಂಥಂ ಪ್ರಭೂತಾರ್ಥಂ ಶ್ರಾವ್ಯಂ ನೇದಾಂಗಮುತ್ತಮಂ ₹೫ ೨೮॥ 


ತಾನರಾಗಸ್ವರಗ್ರಾಮಮೂರ್ಛನಾನಾಂ ತು ಲಕ್ಷಣಂ । 


ಪವಿತ್ರಂ ಪಾವನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯಥಾ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೨೯ 
ಶಿಕ್ಸಾಮಾಹುರ್ದ್ವಿಜಾತೀನಾಮೃಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಲಕ್ಷಣಂ । 

ಸಪ್ತ ಸ್ಫರಾಸ್ತ್ರಯೋ ಗ್ರಾಮಾ ಮೂರ್ಛನಾಸ್ತ್ವೇಕವಿಂಶತಿಃ ॥ ೩೦॥ 
ತಾನ ಏಕೋನಪಂಚಾಶದಿತ್ಯೇತತ್ಸ್ವರಮಂಡಲಂ | 

*ಸಡ್ಜಶ್ಚ ಬುಷಭಶ್ಚೈವ ಗಾಂಧಾರೋ ಮಧ್ಯಮಸ್ತಥಾ #೩0 
ಪಂಚಮೋ ಧೈವತಶ್ಚೈನ ನಿಷಾದಃ ಸಪ್ತಮಃ ಸ್ವರಃ । 
ಷಡ್ಡಮಧ್ಯನುಗಾಂಧಾರಾಸ್ತ್ರಯೋ ಗ್ರಾಮಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೩೨॥ 





೨೮. ಸಾಮವೇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ವೆನು--ಬಹು ಅರ್ಥಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ, ಸ್ವ 
ವೇದಭಾಗವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೨೯. ತಾನ, ರಾಗ, ಸ್ವರ, ಗ್ರಾಮ, ಮತ್ತು ಮೂರ್ಛನಾ ಇವುಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವು ಪವಿತ್ರವು, ಶುದ್ಧಿ ಕರವು ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 

೩೦. ದ್ವಿಜಾತಿ ಎಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುವ ಖುಗ್ರೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ ಮತ್ತು ಸಾಮವೇದ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನುವರು. 

೩೦-೩೧. ಸ್ವರವರ್ಗವು ಏಳು ಸ್ವರಗಳು, ಮೂರು ಗ್ರಾಮಗಳು 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಮೂರqನೆಗಳು ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತು ತಾನಗಳು ಇವುಗಳ 
ನ್ನೊಳಗೊಂಡಿವೆ. 

೩೧-೩೨, *ಷಡ್ಡ, ಖುಷಭ, ಗಾಂಧಾರ, ಮಧ್ಯಮ, ಪಂಚಮ, ಧೈವತ 
ಮತ್ತು ನಿಷಾದ ಇವು ಎಳು ಸ್ವರಗಳು, ಷಡ್ಜ, ಮಧ್ಯಮ, ಗಾಂಧಾರಗಳಂಬ 
ಮೂರು ಗ್ರಾಮಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ರಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳು 


ಸ್ವ 
ಲ್ಬ ಶಬ್ದಗಳಿಎದ ಕೂಡಿದ ಸಾಮ 





*ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಷಡ್ಡ ಮುಂತಾದ ಸ್ವರಗಳು ಲೌಕಿಕವಾದ ಸಂಗೀತ 
ಮತ್ತು ವೇದ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸತಕ್ಕವುಗಳು. ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ 
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ಭೂರ್ಲೋಕಾಜ್ಜಾಯತೇ ಸಡ್ಡೋ ಭುನರ್ಲೋಕಾಚ್ಲೆ ಮಧ್ಯಮಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಾನ್ನಾನ್ಯತ್ರ ಗಾಂಧಾರೋ ಗ್ರಾಮಸ್ಥಾನಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ಹಿ ೩೩॥ 


ಸ್ವರಾಣಾಂ ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ಗ್ರಾಮರಾಗಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ವಿಂಶತಿರ್ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮೇ ಷಡ್ಜಗ್ರಾನೇ ಚತುರ್ದಶ ॥ ೩೪॥ 


ತಾನಾನ್ಪಂಚದಶೇ ಚೈಂತಿ ಗಾಂಧಾರಗ್ರಾಮಮಾಶ್ರಿರ್ತಾ। 
ನದೀ ವಿಶಾಲಾ ಸುಮುಖೀ ಚಿತ್ರಾ ಚಿತ್ರವತೀ ಸುಖಾ 1 ೩೫ ॥ 


ಬಲಾ ಚಾಪ್ಕಥ ನಿತ್ಲೀಯಾ ದೇವಾನಾಂ ಸಪ್ತ ಮೂರ್ಛನಾಃ । 
ಆಸ್ಕ್ಯಾಯನೀ ನಿಶ್ವಭ್ಛತಾ ಚಂದ್ರಾ ಹೈಮಾ ಫೆಪರ್ದಿನೀ 1 ೩೬॥ 


ಮೈತ್ರೀ ಚ ಬಾರ್ಹತೀ ಚೈನ ಪಿತ್ಕಣಾಂ ಸಪ್ತ ಮೂರ್ಛನಾಃ । 
ಷಡ್ಜೇ ತೂತ್ತರಮಂದ್ರಾ ಸ್ಯಾದೈಷಭೇ ಚಾಭಿರುದ್ದ ತಾ ॥೩೭॥ 


೩೩.  ಗಾಂಧಾರಾನುಸಾರನಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಷಡ್ಡ, ಭುವರ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರ ಎಂಬೀ ಮೂರು ಗ್ರಾಮಸ್ಥಾನ 
ಗಳ ಅವಸ್ಥಾನವು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 

೩೪-೩೫. ಸ್ವರಗಳ ರಾಗಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಗ್ರಾಮರಾಗಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸ 
ಬೇಕು... ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು, ಷಡ್ಜಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು, 
ಗಾಂಧಾರಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತು ತಾನಗಳು 
ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 

೩೫-೩೬. ನಂದೀ, ಸುಮುಖೀ, ಚಿತ್ರಾ, ಚಿತ್ರವತೀ, ಸುಖಾ ಮತ್ತು 
ಬಲಾ ಎಂಬ ಏಳು ದೇವತೆಗಳ ಮೂರ್ಛನೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಮೂರೈ 
ನೆಯೆಂದರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಪ್ತಸ್ವರಗಳ ಆರೋಹಣಾವರೋಹಣಗಳು). 

೩೬-೩೭. ಅಪ್ಯಾಯನೀ, ವಿಶ್ವಭ್ಯೃತ್ತಾ, ಚಂದ್ರಾ, ಹೈಮಾ, ಕಸರ್ಧಿನೀ 
ಮೈತ್ರೀ, ಮತ್ತು ಬಾರ್ಹತೀ ಎಂಬ ಏಳು ಪಿತೃಗಳೆ ಮೂರ್ಛನೆಗಳು. 





*ಪ್ರಯೋಗಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅವುಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸರಿ 
ಗ್ರಹಿಸಿ «ಸೈ ರಿ ಗೃ ಮ, ಪೃ ಧ್ಯ ನಿ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುವರು. 
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ಅಶ್ವಕ್ರಾಂತಾ ತು ಗಾಂಧಾರೇ ತೃತೀಯಾ ಮೂರ್ಛನಾ ಸ್ಮೃತಾ । 
ಮಧ್ಯಮೇ ಖಲು ಸೌನೀರಾ ಹೃಷ್ಯಕಾ ಪಂಚಮೇ ಸ್ವರೇ ॥ ೩೮॥ 
ಥೈನತೇ ಚಾಸಿ ನಿಚ್ಲೇಯಾ ಮೂರ್ಛನಾ ತೂತ್ತರಾಯತಾ । 
ನಿಷಾದಾದ್ರ ಜನೀ ನಿದ್ಯಾದೃಷೀಣಾಂ ಸಪ್ತ ಮೂರ್ಭನಾಃ HAF 
ಉಪಜೀವಂತಿ ಗಂಧರ್ವಾ ದೇವಾನಾಂ ಸಪ್ತ ಮೂರ್ಛನಾಃ । 

ಪಿತ್ಕಣಾಂ ಮೂರ್ಛನಾಃ ಸಪ್ತ ತಥಾ ಯಕ್ಸಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೦% 


ಯಸಷೀಣಾಂ ಮೂರ್ಛನಾಃ ಸಪ್ತ ಯಾಸ್ತಿಮಾ ಲೌಕಿಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಸಡ್ಜಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ವೈ ದೇವಾನೃಷೀನ್ಪ್ರೋಣಾತಿ ಚರ್ಷಭೆಃ ॥೪೧॥ 


ಪಿತ್ವನ್ಸೋಣಾತಿ ಗಾಂಧಾರೋ ಗಂಧರ್ವಾನ್ಮಧ್ಯಮಸ್ವರಃ 
ದೇವಾಸ್ಪಿತ್ವನೃಷೀಂಕ್ಹೈನ ಸ್ವರಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಪಂಚಮಃ । 
ಯಕ್ಸಾನ್ನಿಷಾದಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಭೂತಗ್ರಾಮಂ ಚ ಥೈವತಃ "VSI 





೩೭-೩೯. ಷಡ್ಜದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಮಂದ್ರವು, ಖುಸಭದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುದ್ದ ತೆಯು, 
ಗಾಂಧಾರದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಕ್ರಾಂತಾ, ಮಧ್ಯೆಮದಲ್ಲಿ ಸೌನೀರವು, ಪಂಚಮ ಮತ್ತು 
ಧೈವತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾಯತ್ಕಾ ನಿಷಾದದಲ್ಲಿ ರಜನೀ ಎಂಬ ಏಳನ್ನು ಖುಸಿಗಳ 
ಮೂರ್ಛನೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೪೦-೪೧. ಗಂಧರ್ವರು ದೇವತೆಗಳ ಸಪ್ತ ಮೂರ್ಛನೆಗಳನ್ನೂ 
ಯಕ್ಷರು ಪಿತೃಗಳ ಸಪ್ತಮೂರ್ಛನೆಗಳನ್ನೂ, ಮನುಷ್ಯರು ಖಷಿಗಳ ಸಪ್ತ 
ಮೂರ್ಛನೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸುವರು. 

೪೧-೪೨. ಷಡ್ಜವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು, ಖುಷಭವು ಖುಹಿಗಳನ್ನೂ, 
ಗಾಂಧಾರವು ನಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಮಧ್ಯಮ ಸ್ವರವು ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ, ಪಂಚಮ 
ಸ್ವರವು ದೇವತೆ ಪಿತೃ ಮತ್ತು ಖಿ ಇವರನ್ನೂ, ಫಿಷಾದಸ್ವರವು ಯಕ್ಷರನ್ನೂ, 
ಥೈವತವು ಪ್ರಾಣಿಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನೂ ಸಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತವೆ. 
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ಗಾನಸ್ಕ ತು ದಶವಿಧಾ ಗುಣವೃತ್ತಿಸ್ತು ತದ್ಯಥಾ 1೪೩ ॥ 
ರಕ್ತಂ ಪೂರ್ಣಮಲಂಕೃತಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ವ್ಯಕ್ತಂ ವಿಕ್ರುಷ್ಕಂ 


ಶ್ಲಕ್ಷ್ನಂ ಸಮಂ ಸುಕುಮಾರಂ ಮಧುರಮಿತಿ ಗುಣಾಃ । 


ತತ್ರರಕ್ತೆಂ ನಾಮ ಮೇಣುನೀಣಾಸ್ವರಾಣಾಮೇಕೀಭಾವೋ 
ರಕ್ತಮಿತ್ಯುಚ್ಯ ತೇ ॥ 


ಪೂರ್ಣಂ ನಾನು ಸ್ವರಶ್ರುತಿಪೂರಣಾಚ್ಛಂದಃಸಾದಾಕ್ಷರಸಂ- 
ಯೋಗಾತ್ಪೂರ್ಣಮಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ 4 


ಅಲಂಕೈತಂ ನಾನೋsರಸಿ ಶಿರಸಿ ಕಂಠಯುಕ್ತಮಿತ್ಯಲಂ- 
ಕೃತಂ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಂ ನಾಮಾಸಗತಗದ್ಗದಂ ನಿರ್ವಿಶಂಕಂ ಪ್ರಸನ್ನ ಮಿತ್ಯು- 
ಚ್ಯತೇ 1 





೪೩. ಗಾನದ ಗುಣವ್ನತ್ತಿಯು ಹತ್ತು ವಿಧವು. ಅದೆಂತೆಂದಕೆ:. 
ರಕ್ತ, ಪೂರ್ಣ, ಅಲಂಕೃತ, ಪ್ರಸನ್ನ, ವ್ಯಕ್ತ, ವಿಕ್ರುಷ್ಟ, ಶ್ಲಕ್ಷ, ಸಮ 
ಸುಕುಮಾರ ಮತ್ತು ಮಧುರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಗುಣಗಳು ಹೆತ್ತು ವಿಧವು. 


ಅದರಲ್ಲಿ; ವೇಣು, ವೀಣೆ, ಮತ್ತು ಪುರುಷರ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ರಂಜನೆಗೆ ರಕ್ತವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಸ್ವರ ಶ್ರುತಿಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯಿಂದ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪಾದಾಕ್ಷರಗಳ ಸ್ಫುಟೋ 
ಚ್ಹಾರಣೆಯು ಪೂರ್ಣನೆನಿಸುವುದು. 


ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾಯಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಂದರಸ್ನಾಯಿಗೆ ತರುವುದು 
ಅಥವಾ ತಾರಸ್ಥಾಯಿಗೆ ತರುವುದು ಅಲಂಕೃತವೆನಿಸುವುದು. 


ಗದ್ಗದ ಮತ್ತು ಶಂಕಾಸ್ಪದವಾಗದಿರುವ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಪ್ರಸನ್ನನೆಂದು 
ಹೆಸರು. 
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ವ್ಯಕ್ತಂ ನಾಮ ಪದ-ಪದಾರ್ಥ-ಪ್ರಕೃತಿ-ನಿಕಾರಾಗನು-ಲೋ- 
ಪ-ಕೃತ್ತದ್ಧಿತ-ಸಮಾಸ-ಧಾತು-ನಿಸಾತೋಪಸರ್ಗ-ಸ್ವರ--ಲಿಂಗ- 
ವಶ್ತಿ-ವಾರ್ತಿಕ-ನಿಭಕ್ಷ್ಯರ್ಥ-ವಚನಾನಾಂ ಸವ್ಯುಗುಪಪಾದನಂ 
ವ್ಯಕ್ತಮಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ ॥ 

ನಿಕ್ರುಷ್ಟಂ ನಾನೋಜ್ಚೈರುಚ್ಚಾರಿತಂ ವ್ಯಕ್ತೆಸದಾಕ್ಷರಂ 
ನಿಕ್ರುಷ್ಟುಮಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ॥ 

ಶ್ಲಕ್ನ್ನಂ ನಾಮಾದ್ರುತಮನಿಲಂಬಿತಮುಚ್ಚನೀಚಪ್ಪುತಸಮಾ 
ಹಾರಹೇಲತಾಲೋಪನಯಾದಿಭಿರುಪಪಾದನಾಭಿಃ ಶ್ಲಕ್ಷ್ಮಮಿ- 
ತ್ಕುಚ್ಕತೇ i 

ಸಮನ್ನಾಮ ಅವಾಸ-ನಿರ್ನಾಪ-ಪ್ರದೇಶ-ಸ್ರತ್ಯಂತರ-ಸ್ಕಾ- 
ನಾನಾಂ ಸಮಾಸಃ ಸಮಮಿತ್ಕುಚ್ಛತೇ ॥ 

ಸುಕುಮಾರಂ ನಾಮ ಮೃದುಪದವರ್ಣಸ್ವರಕುಹರಣ- 
ಯುಕ್ತಂ ಸುಕುಮಾರಮಿತ್ಯುಚ್ಕತೇ ॥ 





ಪದ, ಪದಾರ್ಥ, ಪ್ರಕೃತಿ, ವಿಕಾರ, ಅಗಮ, ಕೃತ್ತು, ತದ್ದಿತ, ಸಮಾಸ್ಯ 


» ಲ್‌ 

ಧಾತು, ನಿಪಾತ, ಉಪಸರ್ಗ, ಸ್ವರ, ತಿಜಂತ್ಕ ವೃತ್ತಿ, ವಾರ್ತಿಕ್ಕ ವಿಭಕ್ಷ್ಯರ್ಥ 
ಮತ್ತು ವಚನಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಪಪಾದಿಸುವುದು ವ್ಯಕ್ತವೆನಿಸುವುದು. 

ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಮತ್ತು ಪದಾಕ್ಷರಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ವಿಕ್ರುಷ್ಟವೆಂದು ಹೆಸರು. 

ಶುಕ್ಸವೆಂದರೆ--ಅತಿಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೂ, ಅತಿವಿಳಂಬವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಸಮವಾಗಿರುಪ ಸ್ಥಾ ಯಿತ್ರ ಯಾತ್ಮಕವಾದ, ಕಾಲತ್ರಯಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಕಾಲ 
ಸ್ಥಿತಿ ಮುಂತಾದ ಉಪಪಾದನೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದುದು. 

ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕಮ್ಮಿಯಾಗಿಯೂ ನಿಲ್ಲಿಸತಕ್ಕ ವ್ಯವಧಾನ 
ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮವೆಂದು ಹೆಸರು. 

ಮೃದುವಾದ, ಸ್ಪುಟಿವಲ್ಲದ ಪದ್ಯ ವರ್ಣ, ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ 
ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹೊರಡಿಸುವುದು ಸುಕುಮಾರನೆನಿಸುವುದು. 
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ಮಧುರಂ ನಾಮ ಸ್ವಭಾವೋಸನೀತ ಲಲಿತಪದಾಕ್ಷರಗುಣ- 
ಸಮೃದ್ಧಂ ಮಧುರಮಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ॥ ಏನಮೇತೈರ್ದಶಭಿಃ ಗುಣೈ- 
ರ್ಯುಕ್ತಂ ಗಾನಂ ಭನತಿ ॥ 
ಏತದ್ವಿಪರೀತಾ ಗೀತಿದೋಷಾ ಉಚ್ಕಂ ತೇ 1 
ಭವಂತಿ ಚಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಾಃ 
ಶಂಕಿತಂ ಭೀತಮುದ್ಭೃಷ್ಟಮವ್ಯಕ್ತಮನುನಾಸಿಕಂ । 


ಕಾಕೆಸ್ವ್ತರಂ ಮೂರ್ಧಗತಂ ತಥಾ ಸ್ಮಾನನಿನರ್ಜಿತಂ 1 ೪೪ ॥ 
ವಿಸ್ವರಂ ವಿರಸೆಂ ಚೈವ ನಿಶ್ಚಿಷ್ಟಂ ನಿಷಮಾಹತಂ | 

ವ್ಯಾಕುಲಂ ತಾಲಹೀನಂ ಚ ಗೀತಿದೋಷಾಶ್ಚತುರ್ದಶ 1೪೫ ॥ 
ಆಚಾರ್ಯಾಃ ಸಮಮಿಚ್ಛಂತಿ ಸದಚ್ಛೇದಂ ತು ಪಂಡಿತಾಃ । 

ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮಧುರನಿಚ್ಛಂತಿ ನಿಕ್ರುಷ್ಟನಿತರೇ ಜನಾಃ ॥ ೪೬॥ 
ಪದ್ಮಸತ್ರಪ್ರಭಃ ಷಡ್ಡ ಯಹಷಭಃ ಶುಕಪಸಿಂಜರಃ | 

ಕನಕಾಭಸ್ತು ಗಾಂಧಾರೋ ಮಧ್ಯಮಃ ಕುಂದೆಸನ್ನಿ ಭಃ 1೪೭॥ 


9) BR ಡೆ ತ ಬಾಜ ಸ ಭವಿ ಪಜರ” ಯಾ 


ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ನಗುಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಲಲಿತಪದಾಕ್ಷರಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಗಾನವು ಮಧುರವೆನಿಸುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಹತ್ತು ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು ಗಾನವೆನಿಸುವುದು. 

ಇದಕ್ಕೆ ವಿರದ್ಧವಾದವುಗಳು ಗಾನದೋಷೆಗಳೆಸಿಸುವುವು. ಆ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿವೆ: 

೪೪-೪೫. ಶಂಕಿತ, ಭೀತ, ಉದ್ದ ಷ ಅವ್ಯಕ್ತ, ಅನುನಾಸಿಕ, ಕಾಕ 


ಸ್ವರ, ಮೂರ್ಧಗತ, ಸ್ಥಾನವಿವರ್ಜಿತ, ಎಸ ವಿರಸ, ವಿಶ್ಚಿಷ್ಟ, ವಿಷಮಾಹತ್ತ್ಕ 
ವ್ಯಾಕುಲ ಮತ್ತು ತಾಳಹೀನ ಎಂಬುದಾಗಿ ಗೀತಿ ದೋಷಗಳು ಹದಿನಾಲ್ಕು. 
೪೬. ಆಚಾರ್ಯರು ಸಮಗಾನವನ್ನೂ, ಪಂಡಿತರು ಪದಚ್ಛೇದಗಾನ 
ವನ್ನೂ, ಹೆಂಗಸರು ಮಧುರಗಾನವನ್ನೂ, ಇತರ ಜನರು ನಿಕ್ರುಷ್ಟಗಾನವನ್ನೂ 
ಅಸೇಕ್ರಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಗಾನವು ಸಮ ಮುಂತಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವೆಂದು ಭಾವ. 
೪೭-೪೮. ಷಡ್ಡವು ಕಮಲಪತ್ರದ ಒಣ್ಣವುಳ್ಳುದು. ಖುಷಭವು ಗಿಳಿಯ 


ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದು, ಗಾಂಧಾರವು ಚಿನ್ನದಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ದು, ಮಧ್ಯಮವು ಕೋಲು 
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ಪಂಚಮಸ್ತು ಭವೇತೃಷ್ಣಃ ಪೀತಕೆಂ ಧೈವತಂ ವಿದುಃ । 
ನಿಸಾದೆಃ ಸರ್ವನರ್ಣಶ್ಚ ಸ್ಯಾದಿತ್ಕೇತಾಃ ಸ್ವರವರ್ಣಕಾಃ 1೪೮ ॥8 


ಪಂಚನೋ ಮದ್ಯಮಃ ಷಡ್ಡ ಇತ್ಯೇತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಯಷಭೋ ದೈವತಶ್ಚಾಸೀತ್ಯೇತ್‌ೌ ವೈ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾವುಭೌ ॥೪೯॥ 


ಗಾಂಧಾರಶ್ಚ ನಿಷಾದಶ್ಚ ವೈಶ್ಯಾವರ್ಧೆೇನ ನೈ ಸ್ಮೃತಾ 
ಶೂದ್ರತ್ವಂ ವಿದ್ಧಿ ಚಾರ್ಧೇನ ಪತಿತತ್ವಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೦॥ 


ಖುಷಭೋತ್ಠಿತಷಡ್ಡಹತೋ ಧೈವತಸಹಿತಶ್ಚ ಪಂಚನೋ ಯತ್ರ । 
ನಿನತತಿ ಮಧ್ಯಮರಾಗೇ ತಂ ನಿಷಾದಂ ಷಾಡನಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ॥೫೧॥ 


ಯದಿ ಸಂಚಮೋ ವಿರಮಶೇ ಗಾಂಧಾರಶ್ವಾಂತರೋ ಭವತಿ । 
ಯಷಭೋ ನಿಷಾದಸಹಿತಸ್ತಂ ಪಂಚಮಮಿದೃಶಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 





ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದು, ಪಂಚಮವು ಕೃಷ್ಣವರ್ಣೋಪೇತವು, ಥೈವತವು 
ಹಳದಿಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದು, ನಿಷಾದವು ಸಕಲವರ್ಣಯುಕ್ತವಾದುದು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಆಯಾಯಾ ಸ್ವರಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಯ ವರ್ಣವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೪೯. ಪಂಚಮ ಮಧ್ಯೆಮ, ಷಡ್ಡ ಇವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವು. 
ಖುಷಭ ಮತ್ತು ಧೈವತಗಳೆರಡು ಕ್ಷತ್ರಿಯಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿವೆ. 

೫೦. ಗಾಂಧಾರ, ನಿಷಾದಗಳು ಅರ್ಧ ವೈಶ್ಯಜಾತಿಗೂ, ಅವರೋಹೆ 
ವಾದ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಶೂದ್ರಜಾತಿಗೂ ಸೇರಿನೆಯೆಂದು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೫೧.  ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಖುಷಭಾನಂತರ ಷಡ್ಡದಿಂದ ಧೈವತಸಹಿತ 
ವಾದ ಪಂಚಮವು ಪ್ರತಿಹತವಾಗಿ ನಿಷಾದಸಹಿತವಾದರೆ ಅದನ್ನು ಷಾಡವವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಲೌಕಿಕ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರವರ್ಜಿತವಾದುದು ಷಾಡವವು). 


೫೨. ಮಧ್ಯಮರಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚಮಸ್ಥಾನ ಬಿಟ್ಟು ಗಾಂಧಾರ, ಖಷಭ, 
ನಿಷಾದ ಪಂಚಮಇನುಗಳುಳ್ಳುದನ್ನು ಪಂಚಮನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, 
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ಗಾಂಧಾರಸ್ಯಾಧಿಪತ್ಯೇನ ನಿಷಾದಸ್ಯ ಗತಾಗತೈಃ। 


ಥೈವತಸ್ಯ ಚ ದೌರ್ಬಲ್ಯಾನ್ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೫೩ ೪ 
ಈಸತ್ಸ್ಪೃಷ್ಟೋ ನಿಷಾದಸ್ತು ಗಾಂಧಾರಶ್ಹಾಧಿಕೋ ಭನೇತ್‌ | 
ಧೈವತಃ ಕಂಪಿತೋ ಯತ್ರ ಸ ಷಡ್ಡಗ್ರಾಮ ಈರಿತಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಅಂತರಸ್ವರಸಂಯುಕ್ತಕಾಕಲಿರ್ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ತಂ ತು ಸಾಧಾರಿತಂ ನಿದ್ಯಾತ್ಸಂಚಮಸ್ಮಂತು ಕೈಶಿಕಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ಕೈಶಿಕೆಂ ಭಾವಯಿತ್ವಾ ತು ಸ್ವರೈ: ಸರ್ವೈಃ ಸಮಂತತಃ । 
ಯಸ್ಮಾತ್ತು ಮಧ್ಯಮೇ ನ್ಯಾಸಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಕೈಶಿಕಮಧ್ಯಮಃ ॥೫೬॥ 


೫೩. ಮಧ್ಯಮಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರವು ಪ್ರಚುರವಾಗಿಯೂ, ನಿಷಾ 
ದದ ಪುನಃಪುನರುಕ್ತಿಯೂ, ಧೈವತದ ಸಕೃದುಕ್ತಿಯೂ ಇರುವುದು ಮಧ್ಯಮ 
ಗ್ರಾಮವೆನಿಸುವುದು. (ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಷಡ್ತ, ಖಷಭೃ ಪಂಚಮಗಳಿದ್ದಾಗ 
ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮವಾಗುವುದು.) 


೫೪. ಷಡ್ಡಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಲಘುವಾಗಿ ನಿಷಾದವನ್ನೂ, ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಗಾಂಧಾರವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು; ಅನಂತರ ಧೈವತವನ್ನು ಕಂಪನಮಾಡುವುದು 
ಷಡ್ಡಗ್ರಾಮವಾಗುವುದು. 

೫೫. ಷಡ್ಜಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಚತುಶ್ರುತಿಕವಾದಾಗ ಅಂತರ ಗಾಂಧಾರದಿಂದ 


ಯುಕ್ತವಾದ ನಿಷಾದವು ಕಾಕಲಿ ಎಂದರೆ ಚತುಶ್ರುತಿಕವಾದಾಗ ಸಂಚಮಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅದನ್ನು ಸದೃಶಶ್ರುತಿಕೈಶಿಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೫೬. ಉಕ್ತವಾದ ಕೈಶಿಕನಿಷಾದವು ಸರ್ವಸ್ವರಗಳಿಂದ ಯೋಜನೆ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಮಧ್ಯಮದಿಂದಲೇ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಅದು 
ಕೈಶಿಕಮಧ್ಯಮಗ್ರಾ ಮರಾಗವಾಗುವುದು. 
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ಕಾಕಲಿರ್ದ್ಯಶ್ಯತೇ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಧಾನೆಂ ಪಂಚಮಸ್ಕ ತು! 
ಕಶ್ಯಪಃ ಕೈಶಿಕೆಂ ಪ್ರಾಹ ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮಸಂಭವಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ಗೇತಿ ಗೇಯಂ ನಿದುಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಾ ಥೇತಿ ಕಾರುಪ್ರನಾದನಂ । 
ವೇತಿ ವಾದ್ಯಸ್ಯ ಸಂಚ್ಲೇಯಂ ಗೆಂಧರ್ವಸ್ಯ `ಪ್ರರೋಚೆನಂ ॥ ೫೮ ॥. 


ಯಃ ಸಾಮಗಾನಾಂ ಪ್ರಥಮಃ ಸ ನೇಣೋರ್ಮುದ್ಯಮಃ ಸ್ವರೆಃ । 
ಯೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಸ ಗಾಂಧಾರಸ್ತೃತೀಯಸ್ತ್ಪೃಷಭಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೫೯॥ 


ಚತುರ್ಥಃ ಷಡ್ಡ ಇತ್ಯಾಹುಃ ಪಂಚನೋ ಥೈನತೋ ಭನೇಶ್‌ | 
ಷಸ್ಕೋ ನಿಷಾದೋ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸಪ್ತಮಃ ಪಂಚಮಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೬೦॥ 





೫೭, ಮಧ್ಯೆಮಗ್ರಾಮದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಕಾಕಲಿಯೇ ಚತುಶ್ರುತಿಕ 
ನಿಷಾದವಾಗುವುದು. ಕಾಕಲಿಯ್ಕು ಪಂಚಮದ ಪುನಃಪುನರುಕ್ತಿಯು ಮತ್ತು 
ಉಳಿದ ಸ್ವರಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇದ್ದಾಗ ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮೋತ್ಸನ್ನವಾದ 
ಕೈಶಿಕವೆಂದು ಕಶ್ಯಸಮುನಿಯು ಹೇಳುವನು. 


೫೮. ಪ್ರಾಜ್ಞರು "ಗಂ' ಎಂಬುದನ್ನು ಗಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು, 
"ಧೆ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ವೈಣಿಕನು ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ವೀಣೆಯಮೇಲೆ ಬೆರಳು 
ಗಳನ್ನ ಡುವುದೆಂದರ್ಥವು. «ವ' ಕಾರವು ನುಡಿಸುವುದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗಂಧರ್ವಪದದ ಅವಯವಾರ್ಥವೆಂದು 
ಕಿಳಿಯಬೇಕು. 


೫೯-೬೦.  ಸಾಮಗಾಯಕರಿಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ ಪ್ರಥಮ ಸ್ವರವು ವೇಣು 
ವಿನ ಮಧ್ಯಮ ಸ್ವರವೂ, ದ್ವಿತೀಯ ಸ್ವರವು ಗಾಂಧಾರವೂ, ತೃತೀಯವು ಯಸ 
ಭವೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಷಡ್ಡವೂ, ಐದನೆಯದು ಥೈವತವೂ, ಆರನೆಯದು ನಿಷಾ 
ದವೂ, ಏಳನೆಯದು ಪಂಚಮವೂ, ಆಗುತ್ತದೆ. 
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ಷಡ್ಡಂ ಮಯೂರೋ ವದತಿ ಗಾವೋ ರಂಭಂತಿ ಚಾರ್ಷಭಂ । 


ಅಜಾನಿಕೇ ತು ಗಾಂಧಾರಂ ಕ್ರೌಂಚೋ ವದತಿ ಮಧ್ಯಮಂ ॥೬೧॥ 
ಪುಷ್ಪಸಾಧಾರಣೇ ಕಾಲೇ ಕೋಕಿಲೋ ವಕ್ಷಿ ಸಂಚಮಂ । 

ಅಶ್ವಸ್ತು ಧೈವತಂ ವಕ್ತಿ ನಿಷಾದಂ ವಕ್ತ ಕುಂಜರಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಕಂಠಾದುತ್ತಿಷ್ಕತೇ ಸಡ್ಜಃ ಶಿರಸಸ್ತ್ತೃಸಭಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಗಾಂಧಾರಸ್ತ್ತನುನಾಸಿಕ್ಕ ಉರಸೋ ಮದ್ಯೆಮಃ ಸ್ವ 5॥ 1೬೩ ॥ 
ಉರಸಃ ಶಿರಸಃ ಕಂತಾದುತ್ತಿ ತಃ ಪಂಚಮಃ ಸ್ವರಃ । 

ಲಲಾಟಾದ್ಭೈವತಂ ನಿದ್ಯಾನ್ನಿಷಾದೆಂ ಸರ್ವಸಂಧಿಜಂ 1೬೪ ॥ 
ನಾಸಾಂ ಕಂಠಮುರಸ್ತಾಲುಂ ಜಿಹ್ವಾಂ ದೆಂತಾಂಶ್ಚ ಸಂಶ್ರಿತಃ । 

ಷಡ್ಫಿಃ ಸಂಜಾಯತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಡ್ಡ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೬೫ ॥ 


೬೧. ನವಿಲು ಷಡ್ಜಸ್ವರವನ್ನೂ, ಗೋವುಗಳು ಖಸಭವನ್ನೂ, ಮೇಕೆ 
ಕುರಿಗಳು ಗಾಂಧಾರವನ್ನೂ, ಕ್ರೌಂಚನಕ್ಷಿಯು ಮಧ್ಯಮವನ್ನೂ, ನುಡಿ 
ಯುತ್ತನೆ. 

೬೨. ಕೋಗಿಲೆಯು ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ವರವನ್ನೂ, ಕುದು 
ರೆಯು ಥೈವತವನ್ನೂ, ಆನೆಯು ನಿಷಾದಸ್ಟರವನ್ನೂ ನುಡಿಯುತ್ತವೆ. 

೯೩. ಕಂಠದಿಂದ ಷಡ್ಡವೂ, ಖುಷಭವು ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ನಾಸಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಗಾಂಧಾರವೂ, ಎದೆಯಿಂದ ಮಧ್ಯಮಸ್ವರವೂ ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತವೆ. 

೬೪, ಎದೆ, ತಲೆ ಕಂಠ ಇವುಗಳಿಂದ ಪಂಚಮಸ್ವರವು ಉದ್ಭವಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಹಣೆಯಿಂದ ಧೈವತ ಸ್ವರವೂ, ಎಲ್ಲಾಸಂಧಿಗಳಿಂದ ನಿಷಾದ ಸ್ವರವೂ 
ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು- 

೬೫. ನಾಸಿಕೆ, ಕಂಠ್ಯ ಎಡೆ, ದವಡೆ, ನಾಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಹೆಲ್ಲುಗಳನ್ನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿ ಈ ಆರರಿಂದ ಹೆಟ್ಟುತ್ತದೆಯಾದ ಕಾರೆಣ ಷಡ್ಡ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಸಷ್ಟಾದಿಗಳು ಕಂಠಾದಿಗಳಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾದರೂ ಇತರ ಸ್ಥಾನಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ವಾಯುಃ ಸಮುತ್ನಿ ತೋ ನಾಭೇಃ ಕೆಂತಶೀರ್ಷಸಮಾಹತಃ । 


ನರ್ದತ್ಯೃಷಭವದ್ಯಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಮಾದೃಷಭ ಉಚ್ಛ ತೇ ॥೬೬॥ 
ವಾಯುಃ ಸಮುತ್ಥಿತೋ ನಾಭೇಃ ಕೆಂತಠಶೀರ್ಷಸಮಾಹತಃ | 

ವಾತಿ ಗಂಭವಹಃ ಪುಣ್ಕೋ ಗಾಂಧಾರಸ್ತೇನ ಹೇತುನಾ ॥ ೬೭ ॥ 
ವಾಯುಃ ಸಮುತ್ನಿ ತೋ ನಾಭೇರುರೋ ಹೃದಿ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ನುಭಿಂ ಪ್ರಾಸ್ತೋ ಮಹಾನಾದೋ ಮಧ್ಯಮತ್ವಂ ಸಮಶ್ಲುತೇ ॥೬೮॥ 
ವಯುಃ ಸಮುತ್ನಿತೋ ನಾಭೇರುರೋಹ್ಪತ್ಕಂಠಶಿರೋಹತಃ । 
ಪಂಚೆಸ್ಥಾನಸ್ಸಿ ತಸ್ಮಾ ಸ್ಯ ಪಂಚಮತ್ವಂ ವಿಧೀಯತೇ ॥೬೯॥ 
ಧೈನತಂ ಚ ನಿಷಾದಂ ಚ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ತು ತಾವುಭೌ । 
ಶೇಷಾನ್ಸಂಚಸ್ವರಾಂಸ್ತನ್ಯಾನ್‌ ಪಂಚಸ್ಥಾನೋತ್ಠಿತಾನ್ವಿದುಃ ೭೦॥ 


೬೬, ವಾಯುವು ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಕಂಠ ಶಿರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಎತ್ತಿನಂತೆ (ಯಷಭದಂತೆ) ಶಬ್ದಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದು ಖುಷಭ 
ವೆನಿಸಿದೆ. 


೬೭. ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವಾಯುವು ಕಂಠ ನಾಸಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಮೂಗು ಒಳ್ಳೆಯ ಗಂಧವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದು 
ಗಾಂಧಾರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


೬೮. ನಾಭಿಯಿಂದ ಹೊರಟವಾಯುವು ಎದೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಉಚ್ಚನೀಚ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ನಾಭಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಮಹಾನಾದವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಧ್ಯಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 


೬೯. ನಾಭಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವಾಯುವು ಎದೆ ಹೃದಯ ಕಂಠ ತಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಾ ಪಂಚಸ್ಥಾನಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕಾರಣ 
ಪಂಚಮವೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 


೭೦. ಧೈವತ ಮತ್ತು ನಿಷಾದ ಈ ಎರಡು ಸ್ವರಗಳ ಹೊರತು ಉಳಿದ 
ಇತರ ಐದು ಸ್ವರಗಳೂ ಐದು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವುಗಳೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ತಿಳಿದಿರುವರು. 
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ಸಂಚಸ್ಥಾನಸ್ಥಿತತ್ವೇನ ಸರ್ವಸ್ಥಾನಾನಿ ಧಾರ್ಯತೇ | 


ಅಗ್ನಿಗೀತಸ್ವರಃ ಷಡ್ಡಃ ಯಷಭೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಚ್ಯತೇ ೪೭೧॥ 
ಸೋಮೇನ ಗೀತೋ ಗಾಂಧಾರೋ ನಿಷ್ಣುನಾ ಮಧ್ಯಮಃ ಸ್ವರಃ । 
ಪಂಚಮಸ್ತು ಸ್ವರೋ ಗೀತಸ್ತ್ವಯೈನೇತಿ ನಿಧಾರಯ 1೭೨ 
ಧೈವತಶ್ಚ ನಿಷಾದಶ್ಚ ಗೀತೌ ತುಂಬುರುಣಾ ಸ್ವರೌ । 

ಆದ್ಯಸ್ಕ ದೈವತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಷಡ್ಜ ಸ್ಯಾಪ್ಯ್ಯುಚ್ಛ ತೀ ಬುಧೈಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ತೀಕ್ಷ್ಮದೀಪ್ರಪ್ರಕಾಶತ್ವಾದೃಷಭಸ್ಯ ಹುತಾಶನಃ । 

ಗಾವಃ ಪ್ರಗೀತೇ ತುಷ್ಕಂತಿ ಗಾಂಧಾರಸ್ತೇನ ಹೇತುನಾ 12೪ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೈವೋಪತಿಷ್ಠಂತಿ ಸೌರಭೇಯಾ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಸೋಮಸ್ತು ಪಂಚಮಸ್ಕಾಪಿ ದೈವತಂ ಬ್ರಹ್ಮರಾಟ್ಸಿ ತ 1೭೫ 





೭೧. ಸ್ವರಗಳು ಐದು ಸ್ಥಾನಗಳ ಸಂಬಂಧಹೊಂದಿದ್ದ ರೂ ಸಕಲಸಾ ನ 
ಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಸಡ್ಜಸ್ಥ ಸರವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯೂ ಚಾ 
ಸ್ವರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಗಾನಮಾಡಿರುವನು. 

೭೨, ಗಾಂಧಾರವು ಸೋಮನಿಂದಲೂ, ಮಧ್ಯಮ ಸ್ವರವು ವಿಷ್ಣುವಿ 
ನಿಂದಲ್ಕೂ ಪಂಚಮ ಸ್ವರವು ನಿನ್ನಿಂದಲೂ (ನಾರದನಿಂದ) ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟದೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿ. 

೭೩. ಧೈವತ ಮತ್ತು ನಿಷಾದ ಸ್ವರಗಳು ತುಂಬುರುವಿನಿಂದ ಗಾನ 
ಮಾಡೆಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ವರವಾದ ಷಡ್ಜಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೭೪-೭೫.  ಖಷಭವು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯು. ಗಾಂಧಾರ 
ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಕಾಮಡೇನುವು ದೇವತೆಯು. ಆದಕಾರಣ ಆ ಸ್ವರವನ್ನು ಹಾಡಿದರೆ 
ಗೋವುಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ ಪರವಶವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಗೋದೇ 
ವತೆಯ ಪ್ರಸಾದವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


207 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ನಿರ್ಹ್ರಾಸೋ ಯಸ್ಯ ವೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಗ್ರಾಮಮಾಸಾದ್ಯ ಸೋಮಂತ್‌ । 


ಅತಿಸಂಧೀಯತೇ ಯಸ್ಮಾದೇಶಾನ್ಪೂರ್ವೊತ್ಕಿತಾನ್ಸ್ವರಾನ್‌ ॥೭೬॥ 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಸ್ವರಸ್ಯಾಪಿ ಧೈವತತ್ವಂ ನಿಧೀಯತೇ । 

ನಿಸೀದಂತಿ ಸ್ವರಾ ಯೆಸ್ಮಾನ್ನಿಸಾದಸ್ತೇನ ಹೇತುನಾ ೭೭ ॥ 
ಸರ್ವಾಂಶ್ಚಾಭಿಭವತ್ಕೇಷ ಯದಾದಿತ್ಕೋತಸ್ಯ ದೈವತಂ ॥೭೮॥ 


ದಾರನೀ ಗಾತ್ರನೀಣಾ ಚ ದ್ವೇ ನೀಣೇ ಗಾನಜಾತಿಷು । 
ಸಾನುಕೀ ಗಾತ್ರವೀಣಾ ತು ತಸ್ಯಾಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ಶೃಣು ಲಕ್ಷಣಂ । 
ಗಾತ್ರವೀಣಾ ತು ಸಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯಸ್ಕಾಂ ಗಾಯಂತಿ ಸಾಮಗಾಃ ॥ ೭೯ ॥ 


೭೫-೭೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಿಸತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು ಸಂಚಮಸ್ವರಕ್ಕ ಅಧಿ 
ದೇವತೆಯು. ಚಂದ್ರನು ಶುಕ್ಷಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹ್ರಾಸ 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದುವಂತೆ ಪಂಚಮಸ್ವರವು ಷಡ್ಡಮುಧ್ಯಮಗತವಾಗಿ ಉಚ್ಚಗಾನ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಷಡ್ಜಮಧ್ಯಮಸಂಭವದಿಂದ ಹ್ರಾಸವನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವುದು. ಆದಕಾರಣ ಪಂಚಮವು ದೇವತೆಯಾದ ಸೋಮಸದೃಶ 
ವಾಗಿದೆ. 

೭೬-೭೮, ಸಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಾದ ಮಧ್ಯಮಾದಿ ಸ್ವರಗಳನ್ನು 
ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ತಡೆಯುವುದರಿಂದ ಈ ಸ್ವರವು ಧೈವತವೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 
ನಿಷಾದದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವಸ್ವರಗಳೂ ಅಂತರ್ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಸಕಲ ಸ್ವರಗಳನ್ನೂ ಹೊರಡಿಸಿದಂತೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಇದು ನಿಷಾದವೆನಿಸಿದೆ. ಧೈವತ ನಿಷಾದಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಸೂರ್ಯನೇ ಅಧಿ 
ದೇವತೆಯು. 

೭೯. ಗಾನಜಾತಿಯೇಲ್ಲಿ ಮರದ ವೀಣೆ ಮತ್ತು ಶರೀರವೀಣೆಯೆಂದು 
ವೀಣೆಯು ಎರಡು ವಿಧವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಶರೀರ ವೀಣೆಯು ಸಾಮಗಾನಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವು... ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಸಾಮಶಾಖಿಗಳು 
ಯಾವ ಶರೀರದಿಂದ ಸಾಮಗಾನಮಾಡುವರೋ ಆ ಶರೀರವೇ ಗಾತ್ರವೀಣೆ 
ಯೆನಿಸುವುದು. 


208 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವರವ್ಯಂ ಜನಸಂಯುಕ್ತಾ ಅಂಗುಲ್ಯಂಗುಷ್ಕರಂಜಿತಾ। 
ಹಸ್ತೌ ಸುಸಂಯುತೌ ಧಾರ್ಯೌ ಜಾನುಭ್ಯಾಮುಪರಿ ಸ್ಥಿತೌ ॥೮೦॥ 


ಗುರೋರನುಕೃತಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಪಶನ್ನಾನ್ಯ ಮತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೧॥ 


ಪ್ರಣವಂ ಪ್ರಾಕ್ಸ್ರ)ಯುಂಜೀತ ವ್ಯಾಹೃತೀಸ್ತದೆನಂತರಂ | 
ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಚಾನುವಚನಂ ತತೋ ವೈ ಗಾನಮಾರಭೇತ್‌ ॥ ೮೨॥ 


ಪ್ರಸಾರ್ಯ ಚಾಂಗುಲೀಃ ಸರ್ವಾ ರೋಪಯೇತ್ಸ್ವರಮಂಡಲಂ \ 
ನ ಚಾಂಗುಳೀಭಿರಂಗುಷ್ಕ್ಮಮಂಗುಷ್ಕೇನಾಂಗುಲೀಃ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌ ॥ ೮೩॥ 


ವಿರಲಾ ನಾಂಗುಲೀಃ ಕುರ್ಯಾನ್ಮೂಲೇ ಚೈತಾ ನ ಸಂಸ್ಸೃಶೇಶ್‌ | 
ಅಂಗುಷ್ಮಾಗ್ರೇಣ ತಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಧ್ಯಮೇ ಪರ್ವಣಿ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 





ಆಂ. ಸಾಮಗಾನಮಾಡುವಾಗ ಮೊಣಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸ್ವರವ್ಯಂಜನಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ಹೆಬ್ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಇರತ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜಿಸಬೇಕು. 

೮೧... ಗುರುಗಳ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಬೇಕೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನ 
ಗೊಡದೆ ಅವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಉಕ್ತನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕು. 


೮೨, ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಣನನನ್ನೂ ಅನಂತರ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳನ್ನೂ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಗಾನವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಬೇಕು. 

೮೩. ಎಲ್ಲಾ ಬೆರಳುಗಳನ್ನೂ ಹರಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನಿಂದ 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಾ ಸ್ವರಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುವವನಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇತರ 
ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಾರದು. 


೮೪, ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾಡದೆ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 
ಇವುಗಳ ಮೂಲಭಾಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಬಾರದು. ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ ಕೊನೆಯಿಂದ 
ಇತರ ಬೆರಳುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಗೆರೆಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಬೇಕು. 
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ಮಾತ್ರಾದ್ವಿಮಾತ್ರಾವೃದ್ಧಾನಾಂ ನಿಭಾಗಾರ್ಥಂ ನಿಭಾಗನಿತ್‌ । 
ಅಂಗುಲೀಭಿರ್ದ್ವಿಮಾತ್ರಂ ತು ಪಾಣೇಃ ಸವ್ಯಸ್ಯ ದರ್ಶಯೇತ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 


ಶ್ರಿರೇಖಾ ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯೇತ ಸಂಧಿಂ ತತ್ರ ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ । 
ಸ ಸರ್ವ ಇತಿ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಶೇಷಮಂತರಮಂತರಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಯನಾಂತರಂ ತು ಸಾಮಸು ಚೆ ಯುಕ್ಷು ಕುರ್ಯಾತ್ರಿಲಾಂತರಂ | 
ಸ್ವರಾನ ಧ್ಯ ಮಹರ್ವಸು ಸುನಿವಿಷ್ಟಾ ನ್ನ ವೇಶಯೇತ್‌. ॥ ೮೭ ॥ 


ನ ಚಾತ್ರ ಕಂಸಯೇತ್ರಿಂಚಿದಂಗಸ್ಯಾನಯನಂ ಬುಧಃ । 
ಅಧಕ್ತನಂ ಮೃದು ನ್ಯಸ್ಕ ಹಸ್ತಮಾಸ್ತೇ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥ ೮೮ ॥ 


೮೫. (ಕಣ್ಣು ರೆಪ್ಸೆ ಯನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿ ಮುಚ್ಚು ವಷ್ಟು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಮಾಕ್ರಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ನು 'ಕಾಲಮಾತ್ರ, ದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವ ವರ್ಣವು ಏಕ 
ಮಾತ್ರವೆನಿಸುವುದು. ಸವ ಏಕಮಾತ್ರವು. ದೀರ್ಫ್ಪವು ದ್ವಿಮಾತ್ರವು. 
ಪ್ಲುತವು ತ್ರಿಮಾತ್ರವು. 1 ಅರ್ಧಮಾತ್ರವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 
ಸ್ವ ರಮಾತ್ರಿ ಳಿ ಸರಾ ನವುಳ್ಳ ವನು ಒಂದು ಎರಡು ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
3 ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಅಧ್ಯ ಯನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಸ್ಪ ನಡ 
ಬೇಕು. ಸವ್ಯಹಸ್ತದ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಬೇಕು; 


೮೬. ಮೂರು ಗೆರೆಗಳಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಪ್ರಡೀಶನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸ 
ಬೇಕು. ಅದೇ ಪರ್ವವೆಂದೂ, ಉಳಿದುದು ಅಂತರ, ಅಂತರ (ವ್ಯವಧಾನ) 
ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೮೭, ಸಾಮಗಾನಮಾಡುವಾಗ ಯವಧಾನ್ಯದಷ್ಟು, ಖಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವಾಗ ಎಳ್ಳಿನ ಕಾಳಿನಷ್ಟು ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ನ್ಯಾಸವನ್ನಾರಂಭಿಸಬೇಕು. ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಧ್ಯಮಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಂಗುಷ್ಮ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೮೮- ಜ್ಞಾನಿಯು ಗಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮೈಕೈಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸ 
ಬಾರದು. ಕೆಳಗಿರುವ ತೊಡೆ ಕಾಲು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾಪಿಸಿ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನಿಡಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಗೈಯನ್ನು 
ಆಕಳಕಿವಿಯಂತೆಯೂ ಎಡಗೈಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿಯೂ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
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ಅಭ್ರಮಧ್ಯೇ ಯಥಾ ವಿದ್ಯುದ್ಧೈಶ್ಯತೇ ಮಣಿಸೂತ್ರವತ್‌ | 
ಏಷ ಛೇದೋ ವಿವೃತ್ತೀನಾಂ ಯಥಾ ಬಾಲೇಷುಕರ್ತರಿ ॥೮೯॥ 


ಕೊರ್ಮೋಂಗಾನೀವ ಸಂಹೃತ್ಯ ಚೇಷ್ಬಾಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ದಿಶಂ ಮನಃ । 
ಸ್ವಸ್ಥಃ ಪ್ರಶಾಂತೋ ನಿರ್ಭೀತೋ ವರ್ಣಾನು ಚ್ಹಾರಯೇದ್ಟುಧಃ Hos 


ನಾಸಿಕಾಯಾಸ್ತು ಪೂರ್ವೇಣ ಹಸ್ತಂ ಗೋಕರ್ಣವದ್ಧರೇತ್‌ । 
ನಿವೇಶ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಂ ಹಸ್ತಾಗ್ರೆ ಶಾಸ್ತಾ ್ರಾರ್ಥಮನುಚಿಂತಯೇತ್‌ 1 Fon 


ಸಮಮುಚ್ಚಾರಯೇದ್ವರ್ಣಾ೯ ಹಸ್ತೇನ ಚ ಮುಖೇನ ಚ । 
ಯಥೆ,ವೋಚ್ಚಾರಯೇದ್ವರ್ಣಾಂಸ್ತ್ರಶೈನೈರ್ನಾ ಸಮಾಸಯೇತ್‌ ॥೯೨॥ 





೮೯. ಮೋಡಗಳ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಜ್‌ ಮಣಿಗಳನ್ನು 
ಪೋಣಿಸಿದ ದಾರದಂತೆ ಅವಿಚ್ಛೆ ನ್ನವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ಸ್ವರಾದಿ ವೃ ತ್ರಿ 
ಗಳು ಬೇರಿ ಸ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಸೊಬಂಧಿಸಿದಾಗ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಏಕರೂಪವಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಎರಕ ವೃತ್ತಿ ನಿಚ್ಚೇದವಾಗಬಾರದು. ಬಾಣಪ್ರ ಯೋಗಮಾಡುವ 
ಬಾಲಕನು ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದು ಒಟ ನಡಮುಕೊಡತ ಪ್ರಯೋಗಿಸು 
ವಂತೆ ಸ್ನ ಸರಗಳನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದರೂ ಸಮಸ್ವರವನ್ನೆೇ ನುಡಿ 
ಧೇ ಸ್ವರಿವಿಚ್ಛ್ರದಮಾಡಬಾರವು. 

೯೦, ಆಮೆಯು ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಒಳಗೆ ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಅಂಗಚೇಷ್ಟೆ, ಚಕ್ಷುರಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ನಾನಾದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವ 
ರ್ತಿಸುವ ಮನಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಪ್ರಶಾಂತಮನಸ್ಸನಾಗಿ (ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಲ್ಲದೆ) ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ವರ್ಣಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 


೯೧, ಮೂಗಿನ ಎದುರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಹಸ್ತವನ್ನು ಗೋಕರ್ಣದಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸಬೇಕು. ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವವನು ಹಸ್ತದ 
ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಟ್ಟು ರಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. 


೯೨, ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹಸ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ದ್ರುತಾದಿ ಯಾವ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವನೋ ಅದೇ ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕು. 
ಗತಿವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಬಾರದು. 
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ನಾತ್ಯಾಹನ್ಯಾ ನ್ನ ನಿರ್ಹನಾ ನ್ನ ಪ್ರ ಗಾಯೇನ್ನ ಕ*ಂಸಯೇತ್‌ | 


ಸಮಂ ಸಾಮಾನಿ ಗಾಯೇತ ವ್ರ ಮ್ಮ ಶ್ರ ಫೀನಗತಿರ್ಯಥಾ ॥ ೯೩॥ 
ಯಥಾಪ್ಪು ಚೆರತಾಂ ಮಾಗೋ ಮಾನಾನಾಂ ನೋಪಲಭ್ಯತೇ 1 
ಆಕಾಶೇ ತ ನಿಹಂಗಾನಾಂ ತದ್ದತ್ಸ್ವರಗತಾ ಶ್ರುತಿಃ 1೯೪1 


ಯಥಾ ದದ್ದಿ ಸರ್ಪಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಕಾಸ್ಕ ಸ್ಕೊ «ವಾ ಯಥಾಳನಲಃ । 


ಪ್ರಯತ್ನೇನೋಸಲಭ್ಯೇತ ತದ್ದತ್ಸ್ವರಗತಾ ಶ್ರುತಿಃ ೯೫॥ 


ಸ್ವರಾತ್ಸ ಆರಿಸ್ಯ ಸಂಕ್ರಾಮಂ ಸ್ನ ಓರಸಂಧಿಮನುಲ್ಬ ಣಂ। 
ಅನಿಚ್ಛ ನ ೦ ಮಂ ಹಯಾ ತ್ತೃಳಾಯಾತಪೋಸಮಂ ॥೯೬॥ 


೯೩. ಸಾಮಗಾಯಕನು ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸದಿಂದ ಗಾನಮಾಡಬಾರದು. 
ವರ್ಣಸ್ಥಾನಕರಣಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸಬಾರದು. ಬಹುಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಅಧವಾ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಬಾರದು. ದೇಹವನ್ನು ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸಬಾರದು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗಿಡಗವು 
ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ ಸ ಸಾಮಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೯೪. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಾನುಗಳು ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸಂಚರಿ 
ಸುವಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಚಲಿಸುವುದು ತಿಳಿದರೂ ಅವುಗಳ ಪಾದಚಲನಾದಿ 
ಗಳು ಹೇಗೆ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಸ್ವರಗತವಾದ ಶ್ರುತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುವಂತಿರಬಾರದು. 


೯೫, ಮೊಸರಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವೂ (ಬೆಣ್ಣೆಯು) ಕಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯೂ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುವಂತೆ ಸ್ವರಗತವಾದ ಶ್ರುತಿಯೂ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುವುದು. 

೯೬. ನೆರಳು ಬಿಸಿಲುಗಳು ಸ್ರದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಸಂಧಿ 
ಸುವಂತೆ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ವರವು ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ವರವನ್ನು ಸಂಧಿಸುವಾಗ 
ಆ ಸ್ವರಸಂಧಾನವನ್ನು ಉಲ್ಬಣವಾಗದಂತೆಯೂ, ವಿಚ್ಛೇದವನ್ನು ಹೊಂದ 
ದಂತೆಯೂ ಸಮವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಅನಾಗತಮತಿಕ್ರಾಂತೆಂ ವಿಚ್ಛಿನ 0 ವಿಷಮಾಹತಂ । 


ತನ್ವಂತಮಸ್ಮಿತಾಂ ತಂ ಚ ವರ್ಜಯೇತ್ಯರ್ಸಣಂ ಬುಧಃ 1೭ 
ಸ್ವರಃ ಸ್ಥಾನಾಚ್ಹ್ಯುತೋ ಯಸ್ತು ಸ್ವಂ ಸ್ಮಾನಮತಿವರ್ತತೇ । 

ವಿಸ್ವರಂ ಸಾಮಗಾ ಬ್ರೂಯುರ್ನಿರಕ್ತ ನಿತಿ ನೀಣಿನಃ ॥೯೮॥ 
ಅಭ್ಯಾಸಾರ್ಥೆ ದ್ರುತಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ಪ್ರಯೋಗಾರ್ಥೇ ತು ಮಧ್ಯಮಾಂ । 
ಶಿಷ್ಯಾಣಾನುಪದೇಶಾರ್ಥಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವೃತ್ತಿಂ ನಿಲಂಬಿತಾಂ nen 
ಗೃಹೀತಗ್ರಂಥ ಏನಂ ತು ಗ್ರಂಥೋಚ್ಚಾರಣಶಿಕ್ಷಕಾನ್‌ । 
ಹಸ್ತೇನಾಧ್ಯಾಸಯೇಚೈ ಸ್ಥಾನ ಶೈಕ್ಸ್ಯೇಣ ನಿಧಿನಾ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 





೯೭. ಪ್ರಥಮಸ್ವರವನ್ನು ಎಳೆದು ದ್ವಿತೀಯಸ್ವರವನ್ನು ಸಂಧಿಸುವಾಗ 
ಅನಾಗತ, ಅತಿಕ್ರಾಂತ (ಮೊದಲೇ ಅಥವಾ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಕರ್ಷಣ) ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು, ಸ್ವರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಎಳೆಯಬೇಕು. ವಿಚ್ಛಿನ್ನ (ಪ್ರಥಮ 
ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಕರ್ಷಣ) ವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ವಿಷಮಾಹತ 
(ದೀರ್ಫೆ ಹ್ರೆಸ್ವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಲಂಬದಿಂದ ಕೆಡಿಸುವಿಕೆ) ವನ್ನು, ತನ್ನಂತೆ (ಮೂರು 
ಮಾತ್ರೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರ) ವನ್ನು ಮತ್ತು ಅಸ್ಥಿತಾಂತವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬಾರದು. 

೯೮. ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯಥಾರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಸ್ವರವನ್ನು ಸಾಮಗರು “ವಿಸ್ವರ' ವೆಂದೂ ವೈಣಿಕರು "ವಿರಕ್ತ' ವೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು. 


೯೯, ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವಾಗ ದ್ರುತವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡು 
ವಾಗ ಮಧ್ಯೆನು ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಸಡೇಶಮಾಡುವಾಗ ವಿಲಂಬಿತ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. 

೧೦೦.  ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಮಗಾನಾಧ್ಯಾಪಕರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೋಕ್ತವಿಧಾ 
ನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ದ್ವಿಜನೇ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ 
ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಶಿಕ್ಷೋಕ್ತವಿಧಾನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹೆಸ್ತದಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
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ಕ್ರುಸ್ಟಸ್ಕ್ಯ ಮೂರ್ಧನಿ ಸ್ಥಾನಂ ಲಲಾಟೀ ಪ್ರಥಮಃಸ್ವರಃ । 
ಭ್ರುವೋರ್ಮಥ್ಯೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಯ ತೃತೀಯಸ್ಯ ತು ಕರ್ಣಯೋಃ 1 ೧೦೧ 8 


ಕೆಂಠಸ್ಕಾ ನಂ ಚತುರ್ಥಸ್ಕ ಮಂದ್ರಸ್ಯ ರಸನೋಚ್ಯ ತೇ | 

ಅತಿಸ್ವಾ ರಸ್ಯ ನೀಚಸ್ಕ ಹೃ ದಿ ಸ್ಥಾನಂ ನಿಧೀಯತೇ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಅಂಗುಷ್ಕಸ್ಕೋತ್ತಮೇ ಕ್ರುಷ್ಟೋ ಹ್ಯಂಗುಷ್ಕೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸೃರಃ । 
ಪ್ರದೇಶಿನ್ಯಾಂ ತು ಗಾಂಧಾರ ಯಷಭಸ್ತದನಂತರಂ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಅನಾಮಿಕಾಯಾಂ ಷಡ್ನಸ್ತು ಕನಿಷ್ಠಾಯಾಂ ತು ಥೈವತಂ । 

ತಸ್ಕಾಧಸ್ತಾಚ್ಹ ಯೋಂತ್ಯಸ್ತು ನಿಷಾದಸ್ತತ್ರ ನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಅಪರ್ವತ್ವಾದಸಂಜ್ಞತ್ವಾದವ್ಯಯತ್ವಾಚ್ಚ ನಿತ್ಯಶಃ । 

ಮಂದ್ರೋ ಹಿನುಹಿಭೂತಸ್ತು ಪರಿಸ್ವಾರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 





೧೦೧-೧೦೨. ಕ್ರುಷ್ಟಸ್ವರದ ಸ್ಟಾ ನವು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಥಮ ಸ್ವ ರದ 
ಸ್ಥಾನವು ಹಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ದಿ ್ವತೀಯಸ್ವರದ ಸ್ಥಾನವು ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ತೃ ತೀಯಸ್ವರಸ್ನಾ ಿನವೂ, ಚತುರ್ಥಸ್ಯ ರದ ಸ್ಥಾನವು ಕಂಠ 
ವೆಂತಲ್ಲೂ ಮಂದ್ರಸ್ನ ಕ್ಕ ಜಿಪ್ರೆಯೇ ಸ್ವಾ ನವೆಂತಲೂ, ನೀಚಸಾದ ಆತಿ 
ಸಾ ರಕ್ಕೆ ಹೆ ದಯ ಸ್ಥಾ ನವೆಂತಲೂ ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 


೧೦೩-೧೦೪. ಗಾನಮಾಡುವಾಗ ಉಚ್ಚ ನೀಚಸ್ಪರಗಳ ಸ್ಟಾನವ್ಯನ ಸ್ಥ 
ಗಾಗಿ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಅಂಗುಷ್ಕಾ ಂಗುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೋ ಪೆ CEE ಆದೆ 
ತೆಂದರೆ-- ಇಹ್ಯಾಂಗುಷ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಕ್ರುಸ್ಟಸ್ತ ್ವರವನ್ನೂ, ಅಂಗುಸ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮಸ್ವರ 
ವನ್ನೂ, ತರ್ಜನಿಯಲ್ಲಿ "ಬಾಕ ಮಧ್ಯದ ಬಿಟ್ಟೆ ನಲ್ಲಿ ಖಸಭಸ್ತರ 
ವನ್ನೂ, ಅನಾಮಿಕ ಅಂಗುಳಿಯಲ್ಲಿ ಷಡ್ಚಸ್ವರವನ್ನೂ ಕಿಚ್ಚಿರಳಿನಲ್ಲಿ ಧೈವತ 
ವನ್ನೂ ಅದರ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಷಾದಸ್ವರವನ್ನೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸಬೇಕು. 


೧೦೫. ನಿಷಾದವು ಮಂದ್ರಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಪರ್ವಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ $ಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅಸಂಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ಲಿಂಗಭಕ್ತಿವಚನಗಳಿಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವ್ಯಯವಾಗಿದೆ. ಮಂದ್ರವೇ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಿಸ್ವಾರ, 
ನಿಷಾದ ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಳ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರುಷ್ಟೇನ ದೇನಾ ಜೀವಂತಿ ಪ್ರಥಮೇನ ತು ಮಾನುಷಾಃ | 
ಪಶವಸ್ತು ದ್ವಿತೀಯೇನ ಗಂಧರ್ನಾಪ್ಸರಸಸ್ತ್ವನು ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಅಂಡಜಾಃ ಪಿತರಶ್ಚೈನ ಚತುರ್ಥಸ್ವರಜೀನಿನಃ । 
ಮಂದ್ರಂ ಶ್ವೇವೋಪಜೀನಂತಿ ಪಿಶಾಚಾಸುರರಾಕ್ಷಸಾಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಅತಿಸ್ವಾರೇಣ ನೀಚೇನ ಶಿಸ್ಟಂ ಸ್ಮಾವರಜಂಗಮಂ । 
ಸರ್ವಾಣಿ ಖಲು ಭೂತಾನಿ ಧಾರ್ಯಂತೇ ಸಾಮಿಕೈಃ ಸ್ವರೈಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ದೀಪ್ತಾ55ಯತಾಕರುಣಾನಾಂ ಮೃದುಮಧ್ಯಮಯೋಸ್ತಥಾ | 
ಶ್ರುತೀನಾಂ ಯೋತನಿಶೇಷಜ್ಞೋ ನ ಸ ಆಚಾರ್ಯ ಉಚ್ಕತೇ ॥ ೧೦೯॥ 


ದೀಸ್ತಾ ಮಂದ್ರೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಚ ಪ್ರಚತುರ್ಥೇ ತಥೈವ ಚ! 
ಅತಿಸ್ವಾರೇ ತೃತೀಯೇ ಚ ಸ್ರುಷ್ಟೇ ತು ಕೆರುಣಾ ಶ್ರುತಿಃ 1 ೧೧೦ ॥ 





೧೦೬.  ಕ್ರುಷ್ಟಸ್ವರದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರಥಮಸ್ವರದಿಂದ ಮನು 
Ro ದ್ವಿತೀಯಸ್ವರದಿಂದ ಪಶುಗಳ್ಕೂ ತೃತೀಯಸ್ವರದಿಂದ ಗಂಧರ್ವ ಮತ್ತು 
ಪೃರಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಂತೋಷಿಸುನರು. 
೧೦೭. ಪಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳು ಚತುರ್ಥ ಸ್ವರದಿಂದಲೂ ಪಿಶಾಚ 
ಅಸುರ ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸ ಇವರುಗಳು ಮಂದ್ರಸ್ವರದಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಿಸುವರು. 


೧೦೮. ನೀಚವಾದ ಅತಿಸ್ವಾರದಿಂದ ಉಳಿದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ಪ್ರಪಂ 


ಚವೂ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಾಮಿಕ ಸ್ವರಗಳಿಂದ 
ಸೋಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತನೆ. 
೧೦೯. ದೀಪ್ತಾ, ಆಯತ್ಕಾ ಕರುಣಾ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗಳು ಮತ್ತು 


ಅವುಗಳ ಮೃದು, ಮಧ್ಯಮ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಗಳು ಇವುಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರಭೇದ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವವನು ಆಚಾರ್ಯನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧೦. ಮಂದ್ರ, ದ್ವಿತೀಯ, ಚತುರ್ಥ, ಅತಿಸ್ವಾರ ಮತ್ತು ತೃತೀಯ 
ಎಂಬ ಐದು ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ದೀಪ್ರಾಶ್ರುತಿಯೂ ಕ್ರುಷ್ಟ ಎಂದರೆ ಸಪ್ರವು 
ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಸೂ ರು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಶ್ರುತಯೋ ಯಾ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕ ಮೃದುಮಧ್ಯಾಯತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ತಾಸಾಮಪಿ ತು ವಕ್ಸಾಮಿ ಲಕ್ಷಣಾನಿ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಆಯೆಶಾತ್ವಂ ಭವೇನ್ಲೀಚೇ ಮೃದುತ್ವಂ ಚ ನಿಸರ್ಯಯೇ | 

ಸ್ವೇ ಸ್ವೇ ಸ್ವರೇ ಮಧ್ಯಮಾತ್ವಂ ತತ್ಸಮಾಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ಃ ೧೧೨ ॥ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನಿರತಾ ಯಾತು ಕ್ರುಷ್ಟಶ್ಚ ಸರತೋ ಭವೇತ್‌ । 

ದೀಸ್ತಾಂ ತಾಂತು ನಿಜಾನೀಯಾತ್ಸಾ ಅ್ರಥಮ್ಮೇನ ಮೃದು ಸ್ಮೃತಾಃ ೧೧೩ ॥ 
ಅತ್ತೆನ ನಿರತಾಯಾ ತು ಚತುರ್ಥೇನ ಪ್ರವರ್ತತೇ । 

ತಥಾ ಮಂದ್ರೇ ಭವೇದ್ದೀಸ್ತಾ ಸಾಮ್ನಶ್ಚೈ ನ ಸಮಾಸನೇ ॥ ೧೧೪ ॥ 





೧೧೧. ದ್ವಿತೀಯಸ್ವರದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಮೃದು, ಮಧ್ಯಮ, ಆಯತಾ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೧೧೨. ತೃತೀಯಸ್ವರವು ಮುಂದಿದ್ದರೆ ದ್ವಿತೀಯಸ್ವರಕ್ಕೆ ಆಯತಾ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯೂ, ಚತುರ್ಥಸ್ವರವು ಮುಂದೆ. ಬಂದಾಗ ಮೃದುಭೂತವಾದ 
ಶ್ರುತಿಯೂ, ಸ್ವರಾಂತರವು ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ಮಧ್ಯಮಾಶ್ರುತಿಯೂ ವಿಹಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಈರೀತಿ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಸಾಮಸ್ವರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕು. 


೧೧೩. (ಕ್ರುಷ್ಟಶಬ್ದದಿಂದ ಕ್ರುಷ್ಟಸ್ವರಪು, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥನ್ನು 
ಸ್ವರವು ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವು). ಕ್ರುಷ್ಟಸ್ತರದ ಮುಂದಿನ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಿ ತನಾದ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ದೀಪ್ತಾ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅದು ಪ್ರಥಮಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಿ ತವಾದರೆ ಮೃದುವೆನಿಸುವುದು. 

೧೧೪. ಚತುರ್ಥಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಿ ತವಾದ ಶ್ರುತಿಯೂ ಸಹ ಮೃದು 
ದೀಪ್ರೈೆಯನಿಸುವುದು. ಬೇರೆ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆ ದೀಪ್ರೈಯಾಗುವುದು. ಇದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಂದರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರಾಂತರಾನುಗಮನವಾದಾಗ ದೀಪ್ರೆಯಾಗುವುದು. 
ಇದೇಪ್ರಕಾರ ಸಾಮ ಸಮಾಶ್ರಿಯಾಗುವಾಗ ,ಯಾವಯಾವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಿ 
ತೆವಾಗುವುದೋ ಅದು ಆಯಾಯಾ ಸ್ವರದ ದೀಪ್ರೆಯಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೫೦ ] ಕ ನಾರೆದೀಯಪುರಾಣಂ 


ನಾನಿರತೇ ಶ್ರುತಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ವ್ಯರಯೋರ್ನಾಪಿ ಚಾಂತರೇ । 
ನ ಹ್ರಸ್ತೇ ಚ ದೀರ್ಫೇ ಚನ ಚಾಪಿ ಘುಟಿಸಂಜ್ಹಕೇ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ದ್ವಿನಿಧಾ ಗತಿಃ ಪದಾಂತಸ್ಮಿತಸಂಧಿಃ ಸಹೋಸ್ಮಭಿಃ । 
ಸ್ಮಾನೇಷು ಪಂಚಸ್ಟೇತೇಸು ನಿಜ್ನೇಯೆಂ ಘುಟಿಸಂಜ್ಞಿಕೆಂ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಸ್ವರಾಂತರಾವಿರತಾನಿ ಪ್ರಸ್ವದೀರ್ಥಫುಟಾನಿ ಚ । 
ಶ್ರುತಿಸ್ಥಾನೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಶ್ರುತಿವತ್ಸ್ವರತೋ ವದೇತ್‌ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ದೀಪ್ತಾಮುದಾತ್ತೇ ಜಾನೀಯಾದ್ದೀಷ್ತಾಂ ಚ ಸ್ವರಿತೇ ವಿದುಃ । 
ಅನುದಾತ್ತೇ ಮೃದುರ್ಜ್ಜೇಯಾ ಗಾಂಧರ್ವಶ್ರುತಿಸಂಪದಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 


೧೧೫. ಸ್ವರವು ಪರಿಸಮಾಪ್ತ ವಾಗದಿರುವಾಗ ಆಯತಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು 
ಗಾನಮಾಡಬಾರದು. ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಎರಡುಸ್ವರ 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡಬಾರದು. ಕ್ರ್‌ಸ್ವ, ದೀರ್ಫ, ಘುಟ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡುವಾಗ ಶ್ರುತಿ ಯನ್ನು ಸೇರಿಸಬಾರದು, 

೧೧೬. ತಾಲನ್ಯವಾದ ಇಕಾರ ಉಕಾರಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ, ಇ 
ಭಾವ, ಆ, ಉ ಭಾವ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ಗತಿಗಳಿವೆ. ಅನು ಮತ್ತು 
ಪದಾಂತ (ಪಾದಾಂತ, ಅರ್ಧರ್ಚಾಂತ್ಕ ಖುಗಂತ ಎಂಬೀ ಮೂರು) ಶ, ಷ್ಠ 
ಸ್ಯ ಹ ಎಂಬ ಊಹಪ್ಮವರ್ಣಗಳ ಸಂಧಿ ಈ ಐದು ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಘುಟಿ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೧೭. ಸ್ವರ ಮತ್ತು ಸ್ವರಾಂತರವು ಮುಗಿಯದಿರುವಾಗ್ಯ ಹ್ರಸ್ವ, ದೀರ್ಫೆ, 
ಘುಟ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಸ್ವರ 
ವನ್ನೇ ಶ್ರುತಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. 

೧೧೮. ಉಕ್ತವಾದ ಶ್ರುತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ. 
ಇತರ ಗಾನದಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಎರಡೇ ಶ್ರುತಿಗಳು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ. ಗಾಂಧರ್ವ 
ಗಾನದಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತ ಮತ್ತು ಸ್ವರಿತ ಇವೆರಡುಸ್ವರದಲ್ಲಿಯೂ ದಿಪ್ತಾಶ್ರುತಿಯೂ, 
ಅನುದಾತ್ತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮೃದುಶ್ರುತಿಯೂ ಬರುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ಉದಾತ್ತಶ್ಚಾನುದಾತ್ತಶ್ಚ ಸ್ವರಿತಪ್ರಚಿತೇ ತಥಾ । 
ನಿಘಾತಶ್ಚೇತಿ ನಿಜ್ಜೇಯಃ ಸ್ವರಭೇದಶ್ಚ ಪಂಚಧಾ 1 ೧೧೯ ॥ 
ಅತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾನಿಿ ಆರ್ಚಿಕೆಸ್ಯ ಸ್ವರತ್ರಯಂ । 
ಉದಾತ್ತ ಶ್ಲಾನುದಾತ್ತಶ್ನ ತೃತೀಯಃ ಸ್ವರಿತಃ ಸ್ವರಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ಯಶ್ನೈವೋದಾತ್ತ ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ಏನ ಸ್ವರಿತಾತ್ಪರಃ । ಕ 
ಪ್ರಚಯಃ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ತಜ್ಜ್ಯೈರ್ನಚಾತ್ರಾನ್ಯಸ್ವರಾಂತರಂ ॥ ೧೨೧॥ 
ವರ್ಣಸ್ವಾರೋ5ತೀತಸ್ವಾರಃ ಸ್ತರಿತೋ ದ್ವಿನಿಧಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಮಾತ್ರಿಕೋ ವರ್ಣ ಏನೇತಿ ದೀರ್ಥಸ್ತೂಚ್ಚರಿತಾದನು ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಸತು ಸಪ್ತನಿಧೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಸ್ವಾರಃ ಪ್ರತ್ಯಯದರ್ಶನಾತ್‌ । 
ಸದೇನ ತುಸ ನಿಜ್ಲೇಯೋ ಭನೇದ್ಯೋ ಯತ್ರ ಯಾದೃಶಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 








೧೧೯. ಉದಾತ್ರ, ಅನುದಾತ್ತ, ಸ್ವರಿತ, ಪ್ರಚಯ ಮತ್ತು ನಿಘಾತ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ವರವು ಐದುವಿಧೆವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಸ್ವರಿತಾಕ್ಷರದ ಮುಂದಿನ 
ಸ್ವರಿತಾಕ್ಷರವು ಪ್ರಚೆಯನೆನಿಸುವುದು. ಪ್ರಚೆಯವು ಮುಂದಿದ್ದಾಗ ಹಿಂದಿನ 
ಸ್ವರಿತವು ನಿಘಾತವೆನಿಸುವುದು. ಪ್ರಚಯ ಸನ್ಫಿಧಾನವ್ನ್ಲದಿರುವಾಗ ಸ್ವರಿ 
ತವು ಶುದ್ಧಸ್ಹರಿತವಾಗುವುದು.) 


೧೨೦. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಖುಕ್ಳುಗಳ ಮೂರು ಸ್ವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 


ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತ, ಆನುದಾತ್ತ ಮತ್ತು ಸ್ವರಿತ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು 
ಸ್ವರಗಳಿವೆ. 


೧೨೧. ಉದಾತ್ತವೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಸ್ವರನೇ ಸ್ವರಿತಸ್ವರದ 
, ಮುಂದೆ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಸ್ವರೆತತ್ವಜ್ಞರು ಪ್ರಚಯವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಇದು 
ಬೇರೆಯಾದ ಸ್ವರವಲ್ಲ. 


೧೨೨-೧೨೩, ಉದಾತ್ತ ಅನುದಾತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡುವ 
ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಸ್ವರಿತವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸ್ವರಿತಪ್ರ ಭೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಪಕ ಸಂಪ್ರ 
- ದಾಯದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸ್ವರಿತವು ವರ್ಣಸ್ವಾರ, ಅತೀತಸ್ವಾರ, ದ್ವಿವಿಧ 
ಸ್ವರಿತಗಳು, ಮಾತ್ರಿಕ, ವರ್ಣ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫೆ ಎಂದು ಏಳು ವಿಧವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಸ್ವರದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಸ್ವರ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಗಮಳದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 
ಸಪ್ತಕ್ವರಾನ್ಸ್ರ್ರಯುಂಜೀತೆ ದಕ್ಷಿಣಂ ಶ್ರನಇಂ ಪ್ರತಿ। 
ಆಚಾರ್ಯೆರ್ನಿಹಿತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪುತ್ರಶಿಸ್ಯಹಿತೈಸಿಭಿಃ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ಉಚ್ಚಾದುಚ್ಚತರಂ ನಾಸ್ತಿ ನೀಚಾನ್ಸೀಚತರಂ ತಥಾ । 
ವೈಸ್ವರ್ಯೇ ಸ್ವಾರಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ ಕಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ವಾರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೧೨೫ ॥ 
ಉಚ್ಚನೀಚಸ್ಯ ಯೆನ್ಮಧ್ಯೇ ಸಾಧಾರಣಮಿತಿ ಶ್ರುತಿಃ | 
ತಂ ಸ್ವಾರಂ ಸ್ವಾರಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ ಪ್ರತಿಜಾನಂತಿ ಶೈಕ್ಷಿಕಾಃ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಉದಾತ್ತೇ ನಿಷಾದಗಾಂಧಾರಾವನುದಾತ್ತೇ ಯಷಭಧ್ಯೆನತೌ | 
ಸ್ವರಿತಪ್ರಭವಾಹ್ಯೇತೇ ಸಡ್ಡನುಧ್ಯಮು ಪಂಚಮಾಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 





೧೨೪. ಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯರ ಹಿತಾಂಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾದ ಆಚಾರ್ಯರು 
ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ, (ಅವರ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಸಲು) 
ಬಲಗಿವಿಯಿಂದ ಸಪ್ತಸ್ವರಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಸ್ವರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಸ್ವರತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಭಾವ. 

೧೨೫. ಉಚ್ಛೆಸ್ವರಕ್ಸಿಂತಲೂ ಅಧಿಕೋಚ್ಚೆ ಸ್ವರವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ನೀಚ 
ಸ್ವರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ನೀಚಸ್ವರನಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಉದಾತ್ತಾನು 
ದಾತ್ತ ಸ್ವರನಿಲಕ್ಷಣಿವಾದ ಸ್ವರಿತ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಗೆ ವಿಷಯವಾವುದು? ಸ್ವರವು 
ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ತನೆಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿರುವುದೇ ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಇದಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಯಾವ ಸ್ವರವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವರಿತ ಎಂದು 
ಬೇರೆ ಸ್ವರಪ್ರಭೇದವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ 

೧೨೬,  ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ತ ಸ್ವರಗಳ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾದ ಸ್ವರವನ್ನೇ 
ಶಿಕ್ಷಾ ಪ್ರವೀಣರು ಸಾಧಾರಣಸ್ವರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನೇ ಸ್ವರಿತ ಎಂಬ 
ಸಂಜ್ಞೆಗೆ ವಿಷಯವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೧೨೭.  ಉದಾತ್ತಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನಿಷಾದ ಗಾಂಧಾರ ಸ್ವರಗಳೂ, ಅನು 
ದಾತ್ತದಲ್ಲಿ ಖುಷಭ, ಥೈವತಸ್ವರಗಳೂ ಅನುಗತವಾಗಿವೆ. ಷಡ್ಡ, ಮಧ್ಯಮ, 
ಪಂಚಮಸ್ವರಗಳು ಸ್ವ ರಿತದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುವು. 
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ನಾರದೀ/ಸುಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ನಭಾಗ 


ಯತ್ರ ಕೆಖಸರಾ ಊಷ್ಮಾ ಜಿಹ್ವಾ ಮೂಲಪ್ರಯೋಜನಾ । 


ತಾಮುಪ್ಯಾಜ್ಞಾಸೆಯೇನ್ಮಾತ್ರಾಂ ಪ್ರಕೃತ್ತೈನ ತು ಸಾ ಕೆಲಾ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ಜಾತ್ಯಃ ಕ್ಷೈಪ್ರೋಭಿನಿಹತಸ್ಕೈ ರೋವ್ಯಂಜನ ಏನ ಚೆ | 

ತಿಕೋನಿರಾಮಃ ಪ್ರಶ್ನಿಷ್ಟಃ ಪಾದವೃತ್ತಕ್ಚ ಸಪ್ತಮಃ ॥ ೧೨೯ ॥ 
ಸ್ಪರಾಣಾಮಹಮೇತೇಷಾಂ ಪೃಥಗ್ವಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ಲಕ್ಷಣಂ । 

ಉದ್ದಿಷ್ಟಾನಾಂ ಯೆಥಾನ್ಯಾಯಮುದಾಹರಣಮೇವ ಚೆ 1 ೧೩೦ ॥ 


ಸ ಯೆಕಾರಂ ಸನಂ ವಾಪಿ ಹ್ಯಕ್ಷರಂ ಸ್ವರಿತಂ ಭವೇತ್‌ | 
ನ ಚೋದಾತ್ತಂ ಪುರಸ್ತಸ್ಕ ಜಾತ್ಕ; ಸ್ವಾರಃ ಸ ಉಚ್ಛತೇ ॥ ೧೩೧ ॥ 


ಇ ಉವರ್ಣೌ ಯದೋದಾತ್ತಾವಾಸದ್ಯೇತೇ ಯನೌ ಕ್ಷಚಿತ್‌ | 
ಅನುದಾತ್ತ (ಪ್ರತ್ಯಯ) ಪರೇ ನಿತ್ಯಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ಸ್ಲೈಪ್ರಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ॥೧೩೨॥ 





೧೨೮ ಜಿಹ್ವೆಯ ಮೂಲಭಾಗದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವ ಕ ಖ 
ಎಂಬ ವರ್ಣಗಳ ಹಿಂದಿನ ಅರ್ಧ ವಿಸರ್ಗಗಳು ಸ್ವತಃ ವಣೆಣ್ಯಕದೇಶಗಳಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅವನ್ನೂ ಸಹ ಮಾತ್ರೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


೧೨೯, ಉಕ್ತವಾದ ಏಳು ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜಾತ್ಯ, ಕ್ಷೈಪ್ರ, 
ಅಭಿನಿಹಿತ, ತೈರೋವ್ಯಂಜನ, ತಿರೋವಿರಾಮ, ಪ್ರಶ್ಲಿಷ್ಟ, ಪಾದವೃತ್ತ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೆಸರು. 

೧೩೦. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಆ ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೧೩೧... ಯಕಾರ ಆಥವಾ ವಕಾರದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಅಕ್ಷರವು ಸ್ವರಿತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಅದರ ಮುಂದೆ ಉದಾತ್ತ ಸ್ವರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಜಾತ್ಯಸ್ವರ 
ವೆರಿಸುವುದು. 

೧೩೨. ಉದಾತ್ತವಾದ ಇ ಕಾರ ಉ ಕಾರಗಳಿಗೆ ಪದಾದಿಯಾದ ಅನು 
ದಾತ್ತಾಕಾರವು ಮುಂದೆ ಬಂದರೆ, ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಇ ಕಾರವು ಯ ಕಾರವಾಗಿಯೂ, 
ಉಕಾರವು ವಕಾರವಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಸ್ನರಿತವಾಗುವುದು. ಆ ಸ್ವರವು 
ಕ್ಲೈಪ್ರನೆನಿಸುವುದು. ಅದೇ ಕ್ಷೈಪ್ರಸ್ವರದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಉದಾಹರಣೆ ಶ್ರುಸ್ಟಿ-ಅಗ್ನೇಜಶ್ರುಷ್ಟ ಕಿಗ್ಗ ನೀಡು ಅಂಗಕ-ನೀಡ್ವಂಗಃ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೫೦ ] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಏಸ ಆಭ್ಯಾಮುದಾತ್ತಾ ಭ್ಯಾಮಕಾರೋ ನಿಹಿತಶ್ಚ ಯಃ । 


ಅಕಾರಂ ಯತ್ರ ಲುಂಪಂತಿ ತಮಭಿನಿಹಿತಂ ವಿದುಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 
ಉದಾತ್ತಪೂರ್ವಂ ಯತ್ಸಿಂಚಿಚ್ಛಂದಸಿ ಸ್ವರಿತಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಏಷ ಸರ್ವಬಹುಸ್ವಾರಸ್ತೈ ರೋವ್ಯಂಜನ ಉಚ್ಛತೇ ॥ ೧೩೪ ॥ 
ಅವಗ್ರಹಾತ್ಸರಂ ಯತ್ರೆ ಸ್ವರಿತಂ ಸ್ಯಾದನಂತರಂ । 

ತಿರೋನಿರಾಮಂ ತಂ ನಿದ್ಯಾಮೆದಾತ್ತೋ ಯದ್ಯವಗ್ರಹಃ ॥ ೧೩೫ ॥ 
ಇಕಾರಂ ಯತ್ರ ಪಶ್ಯೇಯುರಿಕಾರೇಣೈನ ಸಂಯುತಂ । 
ಉದಾತ್ತಮನುದಾತ್ರೇನ ಪ್ರಶ್ಲಿಷ್ಟಂ ತಂ ನಿಬೋಧತ ॥ ೧೩೬॥ 
ಸ್ವರೇ ಚೇತ್ಸ್ವರಿತೆಂ ಯತ್ರ ನಿನೃತ್ತಾ ಯತ್ರ ಸಂಹಿತಾ । 
ಏತತ್ಪಾದಾಂತವೃತ್ತಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ಶಾಸ್ತ್ರಚೋದಿತಂ 1 ೧೩೭ ॥ 








೧೩೩. ಉದಾತ್ತವಾದ ವಿ ಕಾರ ಅಥವಾ ಓ ಕಾರಗಳ ಮುಂದೆ ಬರುವ 
ಅಕಾರವು ಏಕಾರ ಓಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿ ಸ್ವತಃ ಲುಪ್ತವಾಗಿ ಸ್ವರಿತವಾಗು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ಅಭಿನಿಹಿತಸ್ವರವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು ಉದಾ--ತೇ$ ಮನ್ವತ. 

೧೩೪. ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಉದಾತ್ತ್ಮಪೊರ್ವಕವಾದ ಸ್ವರಿತವು 
ಖುಗ್ರೇದ ಯಜುರ್ವೆೇದಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿರೋಗಮನದಿಂದ 
ಬರುತ್ತದೆಯಾದಕಾರಣಿ ಅದು ತೈರವ್ಯಂಜನವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

೧೩೫. ಉದಾತ್ರವಾದ ಅವಗ್ರಹದ ಮುಂಡೆ ಸ್ವರಿತವು ಬಂದರೆ 
ಅದನ್ನು ತಿರೋಪವಿರಾಮವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೩೬. ಉದಾತ್ತವಾದ ಇಕಾರವು ಅನುದಾತ್ರವಾದ ಇಕಾರದಿಂದ 
ಸಂಯುಕ್ತವಾದಾಗ ಬರುವ ಸ್ವರಿತವನ್ನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸ್ಟ್ರವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೩೭. ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿನ ಅಕಾರಾದಿ ಸ್ವರಾಶ್ಷರವು ಸ್ವರಿತಸ್ವರಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ಸಂಹಿತೆಯ ಪದದಿಂದ ವಿಭಕ್ತವಾದಾಗ ಸಂಭವಿಸುವ ಸ್ವರವು ಪಾದವೃತ್ತ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಅದೇ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ ಪಾದವೃತ್ತಸ್ವರಿತಸ್ವರದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಜಾತ್ಯಃ ಸ್ವಾರಃ ಸಜಾತ್ಯೇನ ಶ್ರುಷ್ಟ್ಯಗ್ನೇ ಸ್ಲೈಸ್ರ ಉಚ್ಯತೇ । 


ಶೇ*ಮನ್ವತಾಭಿನಿಹತಸ್ತೈರವ್ಯಂಜನ ಊತಯೇ '’ ॥೧೩೮॥ 


ತಿರೋನಿರಾನೋ ವಿಷ್ಠೃಭಿತೇ ಪ್ರಶ್ಲಿಸ್ಟೋ ಕಂಂದ್ರಗಿರ್ವಣಃ । 
ಪಾದನೃತ್ತಃ ಕೆ ಈ ವೇದ ಸ್ವಾರಾಃ ಸಸ್ತೈ ವಮಾದಯಃ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಉಚ್ಚಾದೇಕಾಕ್ಷರಾತ್ಪೂರ್ನಂ ಸ್ವರ್ಯತೇ ಯದಿಹಾಕ್ಷರಂ । 
ಸ್ವರಾಣಾಂ ಜಾತ್ಯನರ್ಜಾನಾಮೇಷಾಂ ಪ್ರಕೃತಿರುಚ್ಕತೇ 1 ೧೪೦ 


ಚತ್ತಾರಸ್ಟ್ಯಾದಿತಸ್ಟ್ಯಾರಾಃ ಕಂಪಂ ಪುಷ್ಕಂತಿ ಶಾಸ್ತ್ರತಃ । 
ಉದಾತ್ತೇ ಚೈಕನೀಚೇ ವಾ ಜುಹ್ವೋಗ್ಲಿಸ್ತನ್ನಿ ದರ್ಶನಂ ॥ ೧೪೧॥ 


ಇಕಾರಾಂತೇ ಪದೇ ಪೂರ್ವೇ ಉಕಾರೇ ಪರತಃ ಸ್ಥಿಶೇ। 
ಪ್ರಸ್ವಕೆಂಸೆಂ ನಿಜಾನೀಯಾನ್ಮೇಧಾನೀ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪೨ ॥ 








೧೩೮-೧೩೯. "ಸಜಾತ್ಯೇನ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜಾತ್ಯಸ್ವರವು, *ಶ್ರುಷ್ಟ್ಯ್ಯಗ್ನೇ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕ್ಷೈಪ್ರಸ್ವರವೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. -ತೇಂಮನ್ವತ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿಹತ 
ಸ್ವರವೂ, ಊತಯೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೈರವ್ಯಂ ಜನಸ್ವರವೂ, "ವಿಷ್ಠಭಿತೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ತಿರೋವಿರಾಮಸ್ವರವೂ, «ಇಂದ್ರಗಿರ್ವಣಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಷ್ಟಸ್ವರವೂ, «ಕ ಈ 
ವೇದ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪಾದವೃತ್ತಸ್ವರವೂ ಹೀಗೆ ಏಳು ಸ್ವರಗಳನ್ನು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇವೇ ಉಕ್ತವಾದ ಏಳು ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 

೧೪೦. ಉದಾತ್ತಸ್ವರದ ಮುಂದೆ ಜಾತ್ಯಸ್ವರಾದಿರಹಿತವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿ 
ಸುವ ಅಕ್ಷರವು ಸರಿತವೆನಿಸುವುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯಲಕ್ಷಣವು 
ಉಕ್ತವಾಯಿತು. 


೧೪೧. ಜಾತ್ಯ, ಕ್ಷೈಪ್ರ, ಅಭಿನಿಹಿತ, ಪ್ರಶ್ನಿಷ್ಟ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಸ್ವರ 


ಗಳ ಮುಂದೆ ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ತಗಳ ಪೈಕಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಬಂದ 
ಅವು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಾನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಂಪಯುಕ್ತವಾಗುವುನು. "ಜುಹ್ವೋಷಿಗ್ನಿಕ' 
ಎಂಬುದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣೆಯು. 

೧೪೨. ಇಕಾರಾಂತ ಪೂರ್ವಪದದ ಮುಂದೆ ಉಕಾರನಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಂಭವಿಸುವ ಕಂಪನು ಹ್ರಸ್ವಕಂಪನೆಂದು ಮೇಧಾವಿಯಾದವನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. PR 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಇಕಾರಾಂತೇ ಪದೇ ಚೈನೋಕಾರದ್ವೇ ಸರೇ ಪದೇ । 

ದೀರ್ಫಕೆಂಸಂ ವಿಜಾನೀಯಾಚ್ಛಗ್ಸೂಸ್ಠಿತಿ ನಿದೆರ್ಶನಂ £೪೩ 
ತ್ರಯೋ ದೀರ್ಫಾಸ್ತು ನಿಜ್ಞೇಯಾಃ ಯೇ ಚೆ ಸಂಧ್ಯಕ್ಷರೇಷು ವೈ! 
ಮನ್ಶ್ಯಾ ಪಥ್ಕಾ ನ ಇಂದ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಶೇಷಾಃ ಹ್ರಸ್ವಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ " ೧೪೪ ॥ 
ಅನೇಕಾನಾಮುದಾತ್ತಾನಾಮನುದಾತ್ರಃ ಪರೋ ಯದಿ । 

ಶಿವಕಂ ತಂ ವಿಜಾನೀಯಾದುದಾತ್ತಃ ಪ್ರತ್ಯಯೋ ಯದಿ ॥ ೧೪೫ ॥ 
ಯತ್ರ ದ್ವಿಪ್ರಭೃತೀನಿ ಸ್ಯುಃ ಉದಾತ್ತಾನ್ಯಕ್ಷರಾಣಿ ತು । 

ನೀಚಂ ಚೋಚ್ಚಂ ಚ ಪರತಃ ತತ್ರೋದಾತ್ತಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥ ೧೪೬॥ 
ನ ರೇಫೇ ವಾ ಹಕಾರೇ ವಾ ದ್ವಿರ್ಭಾವೋ ಜಾಯತೇ ಕ್ಷಚಿತ್‌ । 

ನ ಚ ವರ್ಗದ್ವಿತೀಯೇಷು ನ ಚತುರ್ಥೇ ಕದಾಚನ ॥ ೧೪೭ ॥ 





೧೪೩. ಪೂರ್ವಪದವು ಇಕಾರಾಂತವಾಗಿದ್ದು ಉತ್ತರಪದದಲ್ಲಿ ಉಕಾರ 
ದ್ವಯವಿದ್ದರೆ ದೀರ್ಫಕಂಪವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, «ಶಗ್ಭ್ಯೂ೩ಷು' ಎಂಬುದೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯು. 


೧೪೪. (1) ಭದ್ರಾವಸ್ತ್ರಾಸಮನ್ಯಾಃಒವಸಾನಃ (2) ಖುತಸ್ಯ 
ಪಥ್ಯಾಃ೩ಅನು (3) ಮಾನಇಂದ್ರಾಭ್ಯಾ-ಒದಿಶಃ ಎಂಬೀ ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿನ «ನ್ಯಾ ಥ್ಯಾ ಭ್ಯಾ' ಎಂಬ ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರಗಳ ಮುಂದೆ ಮೂರು ದೀರ್ಫೆ 
ಗಳುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ತಕಂಪಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛ 
ರಿಸಬೇಕು. 


೧೪೫. ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಉದಾತ್ತಗಳ ಮುಂದೆ ಅನುದಾತ್ತವು 
ಬಂದರೆ ದ್ವಿತೀಯಾದಿ ಉದಾತ್ರಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮೊದಲನೆಯ ಉದಾತ್ತವನ್ನು 
ಶಿವಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶಿವಕ ಎಂಬುದು ಉದಾತ್ತದ ಸಂಜ್ಞೆಯು, 
ಸ್ವರಿತ ವಿಷಯವಲ್ಲ. 


೧೪೬. ಎರಡು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಉದಾತ್ತಾಕ್ಷರಗಳಮುಂದೆ ಅನು 
ದಾತ್ತ ಅಥವಾ ಉದಾತ್ತಗಳು ಬಂದರೂ ಅದನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಉದಾತ್ತಸ್ವರ 
ವೆಂದೇ ತಿಳಿದಿರುವರು. (ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ.) 

೧೪೭.  «ರೇಫ' ಎಂದರೆ "ರ' ಎಂಬ ವರ್ಣ, ಹ, ಖ್ಯಲಛ್ಯ ಠುಥ ,ಫ 
ಎಂಬ ವರ್ಗದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಷರಗಳು ಮತ್ತು ಘ ರ್ಳು, ಢ. ಧ್ಯ ಭ ಎಂಬ ವರ್ಗದ 
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ನಾರದೀ'ಸುಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ಚತುರ್ಥಂ ತು ತೃತೀಯೇನ ದ್ವಿತೀಯಂ ಪ್ರಥಮೇನ ತು 
ಆದ್ಯಮಂತಂ ಚ ಮಧ್ಯಂ ಚೆ ಸ್ವಾಕ್ಷರೇಣೈವ ಪೀಡಯೇತ್‌ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ಅನಂತ್ಯಶ್ಚ ಭನೇತ್ಪೂರ್ವೋಂತ್ಯಶ್ಚ ಸರತೋ ಯದಿ । 
ತತ್ರ ಮಧ್ಯೇ ಯನುಸ್ತಿಷ್ಕೇತ್ಸನರ್ಣಃ ಪೂರ್ವವರ್ಣಯೋಃ ॥ ೧೪೯ ॥ 


ವರ್ಗಾಂತ್ಯಾನ್‌ ಶಸಸೈಃ ಸಾರ್ಧಮಂತಸ್ಥೈರ್ನ್ವಾ$ಹಿ ಸೆಂಯುತಾನ್‌ । 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಮಾ ನಿವರ್ತಂತೇ ಆದೇಶಿಕಮಿನಾಧ್ವಗಾಃ ॥ ೧೫೦೫ 
ತೃತೀಯಶ್ಚ ಚೆತುರ್ಥಶ್ಚ ಚತುರ್ಥಾದಿಪರಂ ಪದಂ । 
ಬ್ಪೌ ತೃತೀಯಾ ಹಕಾರಶ್ಚ ಹಕಾರಾದಿಪರಂ ಪದಂ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಿರ್ಭಾವ 
ವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಎರಡು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ.) 


೧೪೮.  ಅಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದರೆ: 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಣವನ್ನು ಆ ವರ್ಗದ ಮೂರನೆಯ ವರ್ಣದಿಂದಲ್ಲೂ ಎರಡ 
ಕೆಯ ವರ್ಣವನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ವರ್ಗಗಳ ಮೊದಲು ಕೊನೆ ಮಧ್ಯದ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಆಯಾಯ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೆೇ ಸಂಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


೧೪೯. ವರ್ಗದ ಗಕಾರ ಮುಂತಾದ ಮಧ್ಯಮಾಕ್ಷರವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ 
«ನ' ಮುಂತಾದ ಕೊನೆಯ ಅಕ್ಷರವು ಪರದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಯಮವು ಬರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಪೂರ್ವವರ್ಣಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸ 
ಬೇಕು. 

೧೫೦, ವರ್ಗಾಂತ್ಯವಾದ ನಕಾರಾದಿಗಳು ಶೈಷ್ಠಸ, ಹ, ಯರ, 
ಲ ವ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಸಂಯುಕ್ತವಾದರೆ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ಕಳ್ಳರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಓಡಿಹೋಗುನಂತೆ ಯಮಗಳು ನಿವೃತ್ತವಾಗುತ್ತನೆ. 


೧೫೧. ವರ್ಗದ ತೃತೀಯ ಚತುರ್ಥ ವರ್ಣಗಳು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಸದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಪದವು ಚತುರ್ಥವರ್ಣಾದಿಯಾಗುವುದು. 
ಎರಡು ತೃತೀಯ ವರ್ಣಗಳು, ಹಕಾರ ಇವು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವಾಗ 
ಪದಮಾಡುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಕಾರಾದಿಯಾಗಿಯೇ ಉತ್ತರಪದವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಅನುಸ್ಟಾರೋ5ಸಧ್ಮಮೂಲ್ವಾನಾಂ ನ ಕ್ವಚಿತ್ಯ ಮತೇಕ್ಷರಂ I 


ರಹಪೂರ್ನಯುಶೇ ಚಾಸ್ರ್ಯತ್ತರಂ ಕ್ರಮತೇತಕ್ಷರಂ h ೧೫೨ ॥ 
ಸಂಯೋಗೇ ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯೀತ ವ್ಯಂಜನಂ ವಿರತೇ ಪದೇ । 
ಪೂರ್ನಾಂಗಮಾಡದಿತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪರಾಂಗಾದೌ ನಿನೇಶಯೇತ್‌ ॥ ೧೫೩ ॥ 


ಸಂಯೋಗೇ ಸ್ವರಿತಂ ಯತ್ರ ಉದ್ಭಾತೇ ಪತೆನೇ ತಥಾ । 
ಪೂರ್ನಾಂಗಮಾಡಿತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪರಾಂಗಾದೌ ನಿನೇಶಯೇತ್‌ 4 ೧೫೪ ॥ 
ಸಂಯೋಗೇ ದೃಶ್ಯತೇ ಯತ್ರ ವ್ಯಂಜನಂ ನಿರತೇ ಪದೇ । 
ಪೂರ್ವಾಂಗಂ ತದ್ದಿಜಾನೀಯಾದ್ಯೇನಾರಂಭಃ ಪರಂ ಹಿ ತತ್‌ ॥ ೧೫೫ ॥ 


೧೫೨. ಅನುಸ್ವಾರ, ಉಪಧ್ಮಾನೀಯ ಮತ್ತು ಜಿಹ್ಹಾಮೂಲೀಯ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಿರುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ರೇಫ ಅಥವಾ ಹಕಾರದಿಂದ ಸಂಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಉತ್ತರವರ್ಣವು ದ್ವಿರುಕ್ತವಾಗುವುದು. (ಸ, ಫ ವರ್ಣಗಳ ಹಿಂದಿನ ಡೆ 
ಅರ್ಥೆನಿಸರ್ಗವು ಉಸಧ್ಮಾನೀಯನು. ಕ, ಖ ವರ್ಣಗಳ ಹಿಂದಿನ ಅರ್ಧನಿಸ 
ರ್ಗವು ಜಿಹ್ವಾಮೂಲೀಯವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 

೧೫೩. ಸಂಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಿಭಾಗಮಾಡುವಾಗ ಉತ್ತರ 
ಪದಾಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ವ್ಯಂಜನವು ಪೂರ್ನಸದದ ಭಾಗವಾಗುವುದು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುದಾತ್ತ ಮತ್ತು ಉದಾತ್ತ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಉತ್ತರಪದದ ಆದಿ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

೧೫೪, ಸಂಧಿಮಾಡುವಾಗ ಸ್ವರಿತಸ್ವರವನ್ನು | ಅನುದಾತ್ತದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೂ ಉದಾತ್ತದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೂ ಎಳೆಯವಾಗ ಅದರ ಪೂರ್ವಾಂರವನ್ನೂ 
ಉದಾತ್ತ ಅನುದಾತ್ರ ಸ್ವರಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಉತ್ತರ ಪದದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. 

೧೫೫, ಸಂಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಪದ ಮಾಡುವಾಗ 
ಉತ್ತರಪದಾಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ತೋರಿಬರುವ ವ್ಯಂಜನವನ್ನು ಪೂರ್ವಪದದ ಭಾಗ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸಂಧಿಮಾಡುವಾಗ ಅದೇ ವ್ಯಂಜನದಿಂದ ಉತ್ತರ 
ಪದವು ಆರಂಭವಾಗುವುದು. 
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ಸಂಯೋಗಾತ್ತು ಪರಂ ಸ್ವಾರ್ಯಂ ಪರಂ ಸಂಯೋಗನಾಯಕಂ । 
ಸಂಯುಕ್ತಸ್ಯ ತು ವರ್ಣಸ್ಯ ಅಸ್ವರಂ ಪೂರ್ವನುಕ್ಷರಂ ॥ ೧೫೬ ॥ 


ಅನುಸ್ವಾರಃ ಸದಾಂತಶ್ಚ ಕ್ರಮಜಂ ಪ್ರತ್ಯಯೇ ಸ್ವಕೇ । 
ಸ್ವರಭಕ್ತಿಸ್ತಥಾ ರೇಫಃ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ನಾಂಗಮುಚ್ಕತೇ ॥ ೧೫೭ ॥ 


ಸಾದಾದೌ ಚ ಪದಾದೌ ಚ ಸಂಯೋಗಾನಗ್ರಹೇಷು ಚ । 
ಯ್ಯ ಶಬ್ದ ಇತಿ ನಿಜ್ಞೇಯೋ ಯೋಕನ್ಯಸ್ಸ ಯ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥೧೫೮॥ 


ಪದಾದಾವಪ್ಯನಿಚ್ಛೆ (ದೇ ಸಂಯೋಗಾಂತೇ ಚೆ ತಿಸ್ಕತಾಂ | 
ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ರಹೌ ಯಾನಾನಮಯಾದೇಶಃ ಪ ಪ್ರದ ತ್ಯ ತೇ ॥ ೧೫೯ ॥ 


ಸ್ವ ಸಂಯುಕ್ತೋ ಗುರುಚ್ಚೆ ೯ೀಯಃ ಸಾನುಸ್ವಾ ಕೋಗ್ರಿಮಃ ಸ್ಫು ಬಿಃ। 
ಳೆಣುಃ ಶೇಷೋದ್ರಿ ಗೋರ್ವಾಪಿ ಯುಗಲಾದಿರವಿಸ್ಫು ಭಃ ॥ ೧೬೦ ॥ 





೧೫೬. ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಪರವರ್ಣವನ್ನು ಸ್ವರಸಹಿತವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಪರವರ್ಣವೇ ಪ್ರಧಾನವಾದುದರಿಂದ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಾಗು 
ವುದು. ಸಂಯುಕ್ತವರ್ಣದಲ್ಲಿನ ಪೂರ್ವವ್ಯಂಜನವನ್ನು ಸ್ವರರಹಿತವಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 

೧೫೭ ಪದಾಂತವಾದ ಅನುಸ್ವಾರವು, ಸವರ್ಣ ವುಳ್ಳ ಪದವು ಸರದಲ್ಲಿ 
ದ್ದರೆ ಆ ವರ್ಣವು ದ್ವಿರುಕ್ತವಾಗುವುದು. ಅದು, ಖುಕಾರಗತರೇಫರೂಪವಾದ 
ಸ್ವರಭಕ್ತಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವಪದದ ಅಂಗವಾಗುವುದು. 

೧೫೮. ಪಾದಾರಂಭ್ಯ ಪದಾರಂಭ ಸಂಯೋಗ ಮತ್ತು ಅವಗ್ರಹ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿನ ಯಕಾರವನ್ನು «ಸ್ಯು' ಎಂದು ದ್ವಿರುಕ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಇಂತಹುದಲ್ಲದ ಯಕಾರನನ್ನು ಯ' ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ಹೇಳಬೇಕು. 

೧೫೯. ಅವಿಚ್ಛೆನ್ನವಾದ ಪದಾದಿ ಮತ್ತು ಸಂಯೋಗಾಂತಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ರ್ಯ ಹ ಎಂಬ ವಕ್ಷರಹಿತವಾದ ಯಕಾರಗಳಿಗೆ ಅಯಾದೇಶವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

೧೬೦. ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರ, ಅನುಸ್ವಾರಸಹಿತವಾದದು, ಅಂತಿಮಾಕ್ಷರ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಗುರು ಎಂದೂ ಉಳಿದುದನ್ನು ಅಣು ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಯದುದಾತ್ತೆಮುದಾತ್ತಂ ತದ್ಯತ್ಸ್ವರಿತಂ ತತ್ಸದೇ ಭವತಿ ನೀಚೆಂ । 
ಯನ್ಸೀಚಂ ನೀಚನೇವ ತದ್ಯತ್ಸ್ರ್ರಚಯಸ್ಥಂ ತದೆಪಿ ನೀಚೆಂ ॥ ೧೬೧॥ 


ಅಯನುಗ್ನಿಃ ಸುತೋ ಮಿತ್ರನಿದೆಂ ವಯನುಯಾನಹಾಃ । 


ಪ್ರಿಯಂ ದೂತಂ ಘೃತಂ ವಿತ್ತಮಭಿಶಬ್ದಶ್ಚ ನೀಚತಃ ॥ ೧೬೨ ॥ 
ಅರ್ಕೇಸ್ವೇನ ಸುತೇಷ್ಟೇವ ಯಜ್ಞೇಷು ಕಲಶೇಷು ಚೆ। 

ಶತೇಷು ಸಪನಿತ್ರೇಷು ನೀಚಾದುಚ್ಚಾರ್ಯತೇ ಶ್ರುತಿಃ 1 ೧೬೩ ॥ 
ಹರಿನರುಣವರೇಣ್ಯೇಷು ಧಾರಾಪುರುಷೇಷು ಚೆ ಸ್ವರತಿ ರೇಫಃ | 
ವಿಶ್ವಾನರೋ ನಕಾರೇಣ ಶೇಷಾ ರಸ್ವರಿತಾ ನರಾಃ 1 ೧೬೪ ॥ 





೧೬೧. ಸಂಸಿತೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವಾಗ ಉದಾತ್ತಸ್ವರಯುಕ್ತವಾದುದು 
ಪದದಲ್ಲಿಯೂ ಉದಾತ್ರವೇ ಆಗುವುದು. ಅನುದಾತ್ತ ಸ್ವರವುಳ್ಳುದೂ ಸಹೆ 
ಪದದಲ್ಲಿ ಅನುನಾತ್ರವೇ ಆಗುವುದು. ಸ್ವರಿತ ಅಥವಾ ಸ್ವರಿತನಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರಚ 
ಯವು ಮಾತ್ರ ಸದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನುದಾತ್ತವಾಗುವುದು. 

೧೬೨, ಅಯಂ, ಅಗ್ನೀ, ಸುತಃ, ಮಿತ್ರಂ, ಇದಂ, ವಯಂ, ಅಯಾ, 
ವಹಾಃ, ಪ್ರಿಯಂ, ದೂತಂ, ಫೈತಂ, ವಿತ್ತಂ ಅಭಿ ಎಂಬೀ ಪದಗಳು ಅನು 
ದಾತ್ರ ಸ್ವರದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

೧೬೩. «ಆಅರ್ಕಮರ್ಚಂತು' ಇತ್ಯಾದಿ ಅರ್ಕಗಳು, “ಸುತೇಷು ನಃ, 
ಸುತೇ ಸ ಚ' ಮುಂತಾದ ಸುತಮಂತ್ರಗಳು, "ಯಜ್ಞಾಯಜ್ಞಾ' ಇತ್ಯಾದಿ ಯಜ್ಞ 
ನಾಮಕಮಂತ್ರಗಳು, "ಕಲಶೇಷು' ಎಂಬ ಕಲಶ ಮಂತ್ರವು, «ಶತಹಿಮಾಃ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶತವೆಂಬ ಮಂತ್ರಗಳು ಮತ್ತು «ಪವಿಕ್ರೀ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪನಿತ್ರನಾನುಕ 
ಮಂತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಅನುದಾತ್ತ ಸ್ವರದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 

೧೬೪. "ಹರಿಂ ಹಿನ್ವಂತಿ, ವರುಣೋ ಮಿತ್ರಃ, ವರೇಣ್ಛಿಂ, ಧಾರಾ ಸುತಸ್ಯ, 
ಸಹಸ್ರಶಿರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ರೇಫವು ಸ್ವರಿತಸ್ಪರದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುತ್ತದೆ. «ವಿಶ್ವಾನರಸ್ಯ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ ನಕಾರ ಮತ್ತು ರೇಫವೂ ಕೂಡ ಸ್ವರಿತ 
ಯುಕ್ತವು. ಇತರ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ನರಶಬ್ದದಲ್ಲಿನ ರೇಫವಾತ್ರವು ಸ್ವರಿತವು 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ದೌ ವರುಣೌ ವಸ್ತರಿತೌ ಉದುತ್ತಮಂ ತ್ವಂವರುಣ । 
ಧಾಕಾರೇ ಚೋರುಧಾರಾಯಾಮುರುಧಾರೇವ ದೋಹತೇ ॥ ೧೬೫ ॥ 


ಮಾತ್ರಿಕೆಂನಾ ದ್ವಿಮಾತ್ರಂ ವಾ ಸ್ವರ್ಯತೇ ಯೆದಿಹಾಕ್ಷರಂ । 
ತಸ್ಯಾದಿತೋ9ರ್ಥಮಾತ್ರಾ ವೈ ಶೇಷಂ ತು ಸರತೋ ಭವೇತ್‌ ೬ ೧೬೬ ॥ 


ಅದೀರ್ಥಂ ದೀರ್ಥವತ್ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಸ್ವರಂ ಯತ್ಸ್ರಯುಜ್ಯತೇ | 
ಕಂಪೋತ್ಸ್ಪರಿತಾ€ಭಿಗೀತಪ್ರಸ್ವಕರ್ಷಣಮೇವ ಚ ॥ ೧೬೭ ॥ 


ನಿಮೇಷಕಾಲಾ ಮಾತ್ರಾ ಸ್ಯಾದ್ವಿದ್ಯೆ ತ್ಯಾಲೇತಿ ಚಾಪೆಕೇ | 
ಖಕ್ಸ್ವರಾ ತುಲ್ಕಯೋಗಾ ನಾ ಮತಿಃ ಸ್ಕಾತ್ಸೋಮಶರ್ಮಣಃ Hh ೧೬೮ ॥ 


ಸಮಾಸೇನಗ್ರಹಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸದಂ ಚಾತ್ರಾನುಸಂಹಿತಂ । 
ಯತೋಕ್ಷರಾದಿತಿಕರಣಂ ಪದಾಂತಂ ತಸ್ಯ ತಂ ವಿದುಃ ॥ ೧೬೯ ॥ 


. 





೧೬೫. «ಉದುತ್ತಮಂ ವರುಣ, ತ್ವಂ ವರುಣ' ಎಂಬ ವರುಣದ್ವಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಕಾರವೇ ಸ್ವರಿತವು. ರೇಫವು ಸ್ವರಿತವಲ್ಲ.. ಉರುಧಾರಾಮ 
ರಂಕೃತಂ, ಉರುಧಾರೇವ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಧಾಕಾರವು ಸ್ವರಿತವು. 

೧೬೬. ಪ್ರಸ್ತ, ದೀರ್ಫ ಅಥವಾ ಸ್ವರಿತವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಅಕ್ಷರದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಧಮಾತ್ರಿಯು ಉದಾತ್ರಸ್ವರದ ಪೂರ್ವಭಾಗವು. ಉಳಿದುದು 
ಉತ್ತರಭಾಗವು. 

೧೬೭. ಕಂಪ, ಉತ್ಸರಿತ, ಅಭಿಗೀತ ಮತ್ತು ಹ್ರಸ್ವಕರ್ಷಣನೆಂಬ 
ವಿಸ್ವರಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ವಗಳನ್ನು ದೀರ್ಥದಂತೆ ಹೇಳಬೇಕು. 

೧೬೮. ಕಣ್ಣುರಿಪ್ಪೆಯಾಡಿಸುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ 'ನಿಮೇಷವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದೇ 
ಮಾತ್ರೆಯೆನಿಸುವುದು. ಕೆಲನರು ಮಿಂಚುಹೊಳೆಯುವಷ್ಟು ಕಾಲವನ್ನು 
ಮಾತ್ರೆಯೆನ್ನುವರು ಬುಕ್ಕಿನ ಅಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ಕಾಲವು ಮಾತ್ರೆ ಎಂದು ಸೋಮಶರ್ಮಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಸ್ರಾಯನು. 

೧೬೯. ಸಮಾಸಪದವನ್ನು ಸದನಿಭಾಗಮಾಡಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಸಮಾಸ 
ಪದವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವವರು ಯಾವ ಅಕ್ಷರದ ಮುಂದೆ 
"ಇತಿ' ಎಂದು ಹೇಳುವರೋ ಅದನ್ನೇ ಸಮಾಸಪದಾಂತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಸರ್ವತ್ರ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಸಖಿಶಬ್ದಾ 

ಅದ್ರಿ ಶತಕ್ರತೋ ಇತ್ಯವಗ್ರಾಹ್ಯಾಃ 1 

ಆದಿತ್ಯ ವಿಪ್ರಜಾತನೇದಾಶ್ನ ಸತ್ತೆತಿ । 
ws ಗ್‌ 


ಗೋಪತಿ ವೃತ್ರಹಾ ಸಮುದ್ರಾಶ್ನ ॥ ೧೭೦॥ 
ಇಂ 

ಸ್ವರ್ಯುವೋ ದೇವಯನಶ್ಚಾರತಿನ್ಹೇನತಾತಯೇ | 
ಚಿಕಿತಿಶ್ಚುಕ್ರುಥಂ ಚೈವ ನಾವಗೃಣ್ಣಂತಿ ಪಂಡಿತಾಃ ॥ ೧೭೧॥ 
ನಿವೃತ್ತಯಶ್ಚತಸ್ರೋ ವೈ ನಿಚ್ಲೇಯಾ ಇತಿ ಮೇ ಮತಂ" 
ಅಕ್ಷರಾಣಾನ್ನಿ ಯೋಗೇನ ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು ॥ ೧೭೨ ॥ 
ಹ್ರಸ್ವಾದಿವತ್ಸಾನುಸೃತಾ ವತ್ಸಾನುಸಾರಿಣೇ ಚಾಗ್ರೇ | 
ಪಾಕೆವತ್ಯುಭಯೋಪಹನ್ರಸ್ವಾ ದೀರ್ಥವೃದ್ಧಾ ಪಿಪೀಲಿಕಾ ॥ ೧೭೩॥ 





೧೭೦. "ಪುತ್ರ, ಮಿತ್ರ, ಸಖಿ, ಅದ್ರಿ' ಶತಕ್ರತೋ, ಆದಿತ್ಯ, ವಿಪ್ರ, 
ಜಾತನೇದಾಃ, ಸತ್ಸತಿ, ಗೋಸತ್ತಿ, ವೃತ್ರಹಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸರ್ವತ್ರ ಪದವಿ 
ಭಾಗಮಾಡಬೇಕು. i 

೧೭೧. ಜ್ಞಾನಿಗಳು "ಸ್ವರ್ಯುವಃ, ದೇವಯವಃ, ಅರತಿಂ, ದೇವತಾ 
ತಯ ಚಿಕಿತಿ ಚುಕ್ರುಥಂ' ಎಂಬೀ ಪದಗಳು ಒಂದೊಂದೇ ಪದವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ನಿಭಾಗಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭೨. ಎರಡು ಸ್ವರಗಳು ಸಂಧಿಯಾಗದೇ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಕ್ಕೆ ವಿನೃತ್ತಿ 
ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅದು ನಾಲ್ಕು ವಿಧನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಕ್ಷರಗಳ 
ಸಂಯೋಜನೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ನಾಮಕರಣಮಾಡಿದೆ. ಆ ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೧೭೩. ಪುರ್ವಪದದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ತವು ಉತ್ತರಪದದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ದೀರ್ಫೆವೂ ಇರುವ ಎರಡು ಪದಗಳ ವಿವೃತ್ತಿಯು ಹ್ರಸ್ವಾದಿಯೆನಿಸುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿ ವತ್ಸವು ಗೋವನ್ನ ನುಸರಿಸುವೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಲಘುವು ಗುರುವನ್ನು ಅಶ್ರಯಿ 
ಸಿದೆ. ಇದು ಒಂದು ವಿಧವು. "ಅಗ್ಗರಆಯಾಹಿ' ಮುಂತಾದುವು ಇದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣೆಯು. ಪೂರ್ವಸದದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫ್ಥವು, ಉತ್ತರಪದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ವವೂ 


229 


ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ನಭಾಗ 


ಚತಸ್ಕೃಣಾಂ ನಿವೃತ್ತೀನಾಮಂತರಂ ಮಾತ್ರಿಕಂ ಭನೇತ್‌ । 
ಅರ್ಧಮಾತ್ರಿಕಮನ್ಯೇಷಾಮನ್ಯೇಷಾಮಣುಮಾತ್ರಿಕಂ ॥ ೧೭೪ ॥ 


ಆಸದ್ಯತೇ ಮಕಾರೋ ರೇಫೋಷ್ಮಸು ಪ್ರತ್ಮ್ಯಯೇಸ್ವನುಸ್ವಾರಂ । 
ಯಲನೇಷು ಪರಸವರ್ಣಂ ಸ್ಪರ್ಶೇಷು ಚೋತ್ತಮಾಪತ್ತಿಂ ॥ ೧೭೫ ॥ 


ನಕಾರಾಂತೇ ಪದೇ ಪೂರ್ವೇ ಸ್ವರೇ ಚ ಸೆರತಃ ಸ್ಥಿತೇ । 
ಅಕಾರಂ ರಕ್ತ ಮಿತ್ಕಾ ಹುರಳಾಕಣ ತು ರಜ್ಯ ತೇ 1 ೧೭೬ 8 








4 


ಇರುವ ಎರಡು ಪದಗಳ ವಿವೃತ್ತಿಯು ಹ್ರಸ್ವಾಗ್ರನೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಗೋವು 
ಕರುವನ್ನಾಶ್ರ ಮೆ ದೀರ್ಪವು ಹ್ರಸ್ಟವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದೆ. ಇದು ಎರಡ 
ನೆಯ ವಿಧವು. ಪ್ರೇಷ್ಠ ೦ ವೋರ್‌ಅತಿಥಿಂ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಉದಾಹರಣೆಯು. 
ಪೂರಕ್ವೋತ್ತ ರಪದಗಳರಡಳಿಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸ್ವಾಕ್ಷರನಿರುವುದು. ಪಾಕವತೀ ಎಂಬ 
ನಿವೃತ್ತಿ. ಯು. ಉದಾ--"ಆಗ ; 4 ಇತ್ಸೇತರಾ ಗಿರಃ) ಇತ್ಯಾದಿ. ಪೂರ್ತೊ ಪ್ಲೋತ್ತರ 
ಪದಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರವಿರುವುದು ಪಿಪೀಲಿಕಾ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ 
ವಿವೃತ್ತಿಯು. ಉದಾ--"ನಿನ್ಭಣ್ವಾನಾ--ಈಯುಧಾನೀವ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಹಂತಿ 
ಯಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧ ನಿವ ೃತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೭೪. ಈ ನಾಲ್ಕುನಿಧ ನಿವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ಪದಗಳಿಗೆ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯ ಕಾಲವು ಅಂಿತರವೆಂದು ಕೆಲವು ಶಾಖಿಗಳೂ, ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಮಾತ್ರೆಯೇ ಅಂತರವೆಂತಲೂ ಮುತ್ತೆ ಕೆಲನು ಹಡ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಣು ಮಾತ್ರೆಯೇ ಅಂತರವೆಂತಲೂ ಹೇಳುವರು. 


೧೭೫. ರ ಶ್ರ ಷ್ಠ ಸ್ತ ಹೃ ಯ, ಲ, ವ ಎಂಬೀ ವರ್ಣಗಳು ಮ 
ವರ್ಣದ ಮುಂದೆ ಬಂದರೆ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮನರ್ಣವು ಅರಸಲು ಡೆ. 
ಕ ಎಂಬ ವರ್ಣದಿಂದ ಮ ಎಂಬ ವರ್ಣದನರಿಗಿನ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಸ್ಪರ್ಶವರ್ಣಗಳೆನಿಸುವುವು. ಅವು ಮಕಾರದ ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಆ ಮಕಾರವು ಪರವರ್ಣವರ್ಗದ ಐದನೆಯ ಅಕ್ಷರವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೭೬. ನಕಾರಾಂತಪದದ ಮುಂದೆ ಸ್ವರವು ಇದ್ದರೆ ಸ್ವರವಾದ ಅಕಾರ 
ವನ್ನು ರಕ್ತವೆನ್ನುವರು. ಅದು ನಕಾರದೊಡನೆ ಸೇರುವುಗು- ಉಉಗಾ 
ಮಹಾನ್‌ ಅಸಿ. ಮಹಾನಸಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ನಕಾರಾಂತೇ ಪದೇ ಪೊಕ್ಟೇ ನ್ಯಂಜನೈಶ್ಚ ಯವೋಹಿಷು (ಯನಾದಿಸು) । 
ಅರ್ಧಮಾತ್ರಾ ತು ಪೊರ್ವಸ್ಯ ರಜ್ಯತೇ ತ್ವಣುಮಾತ್ರಯಾ ॥ ೧೭೭ ೫ 
ನಕಾರಸ್ವರಸಂಯುಕ್ತೆ ಶ್ವತುರ್ಯು ಕ್ತೋ ನಿಧೀಯತೇ । 

ರೇಫೋ ರಂಗಶ್ಚ ಲೋಪಶ್ಚ ಸಾನುಸ್ವಾರೋಪಿ ವಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೧೭೮ ॥ 


ಹೃದಯಾದುತ್ಥಿ ತೋ ರಂಗಃ ಕಾಂಸ್ಕೇನ ಸಮನಿಸ್ಸ್ವನಃ | 
ಮೃದುಶ್ಚೈವ ದ್ವಿಮಾತ್ರಶ್ಚ ದಧನ್ಫಾನಿತಿ ನಿದೆರ್ಶನಂ ॥ ೧೭೯ ॥ 


ಯಥಾ ಸೌರಾಸ್ಟ್ರ್ರಿಕಾ ನಾರೀ ತಕ್ರಾಂ ಇತ್ಯಭಿಭಾಷತೇ | 
ಏನಂ ರಂಗಃ ಪ್ರಯೋಕ್ತವ್ಯೋ ನಾರದೈತನ್ಮತಂ ಮಮ ॥ ೧೮೦ ॥ 





೧೭೭. ನಕಾರಾಂತ ಪದದ ಮುಂದೆ ಯ, ವ, ಹ ಮುಂತಾದ ವರ್ಣ 
ಗಳು ಬಂದಾಗ ಹಿಂದಿನ ನಕಾರಾಂತಪದದ ಅರ್ಧಮಾತ್ರ ನಕಾರದಿಂದ ಅರ್ಧ 
ಮಾತ್ರಾಕಾರಾದಿರರ್ಣವು ಸಂಧಿಯಾಗುವುದು. ಉದಾ--ತಾನ್‌*ಹ್ಯುಶ್ಮಸಿಎ 
ತಾನ್ಹು ಕಿಶ್ಮಸಿ ಇಕ್ಯಾದಿ. 

೧೭೮. ನಕಾರಾಂತಪದದ ಮುಂದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪದವು ಬಂದಾಗ ಆ 
ನಕಾರಕ್ಕೆ ರೇಫ, 7ಂಗ್ಕ ಲೋನ, ಅನುಸ್ವಾರವು ಬಂದು ನಕಾರ ಲೋಪನಾಗು 
ವುದು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಉದಾಭರ್ವಾ 
*ಚಿನೋತಿ=ಭವಾಂತ್ಚಿನೋತಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 


೧೭೯. ಶೈದೆಯದಿಂದ ಹೊರಟು, ಕಂಚಿನಧ್ವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ, 
ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಯಿಳ್ಳ, ಮೃದು ಧ್ವನಿಯುಕ್ತವಾದುದೇ  ರಂಗನೆನಿಸುವುದು. 
"ದಧನ್ವಾ' ಎಂಬದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯು. 


೧೪೦.  ಕಾರದನೇ! ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾರಿಯು "ತಕ್ರಾಳ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆಳುವಂತೆ ರಂಗವನ್ನು ಚ್ಛೈರಿಸಬೇಕು. ಇದು ನನ್ನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು. 
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ಸ್ವರಾ ಗಡದಬಾಶ್ಚೈನ ಜಣನಮಾಸ್ಸಹೋಷ್ಮಭಿಃ । 
ಚತುರ್ಣಾಂ ಪದಜಾತೀನಾಂ ಪದಾಂತಾ ದಶಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೮೧ ॥ 


ಸ್ವರ ಉಚ್ಚಃ ಸ್ವರೋ ನೀಚಃ ಸ್ವರಃ ಸ್ವರಿತ ಏವ ಚ! 
ವ್ಯಂಜನಾನ್ಯನುವರ್ತಂತೇ ಯತ್ರ ತಿಸ್ಮತಿ ಸ ಸ್ವರಃ ॥ ೧೮೨ ॥ 


ಸ್ವರಪ್ರಧಾನಂ ತ್ರೈಸ್ವರ್ಯಮಾಚಾರ್ಯಾಃ ಪ್ರತಿಜಾನತೇ । 
ಮಣಿವದ್ವ್ಯಂ ಜನಂ ವಿದ್ಯಾತ್ಸೂತ್ರನಚ್ಚ ಸ್ವರಂ ನಿದುಃ ॥ ೧೮೩ 


ದುರ್ಬಲಸ್ಕ್ಯ ಯಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಹರೇತ ಬಲರ್ವಾ ನೃಸಃ । 
ದುರ್ಬಲಂ ವ್ಯಂಜನಂ ತದ್ವದ್ಧರೇತ ಬಲರ್ವಾ ಸ್ವರಃ ॥ ೧೮೪ ॥ 





೧೮೧. ಗೃಡ್ಕದ್ಕ ಬ ಜ, ಣ್ಣ ನ, ಮ ಮತ್ತು ಷೃ ಸ ಎಂಬಎರಡು 
ಊಹಷ್ಮವರ್ಣಗಳೂ ಸೇರಿ ಹತ್ತು ವರ್ಣಗಳು ಮತ್ತು ಅ, ಆ ಮುಂತಾದ ಸ್ವರ 
ವರ್ಣಗಳೂ ಸಹ ಪದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವು ಇನ್ನೊಂದು ಸದದೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸದನವು ನಾಮ ಆಖ್ಯಾತ, ಉಪಸರ್ಗ, ನಿಪಾತವೆಂಬು 
ದಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವು. 

೧೨೨. «ಅ' ಮುಂತಾದ ಹೆದಿನಾಲ್ತು ಸ್ವರಗಳು ಉದಾತ್ತ, ಅನು 
ದಾತ್ತ, ಸ್ವರಿತ ಎಂಬ ಮೂರು ಸ್ವರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ಕ' ಮುಂತಾದ 
ವ್ಯಂಜನವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಉದಾತ್ತಾದಿ ಸ್ವರಗಳಿಲ್ಲ. ಉದಾತ್ತಾದಿ ಸ್ವರಗಳಿರುವ 
ಸ್ವರವರ್ಣಗಳನ್ನು ವ್ಯಂಜನಗಳು ಅನುಸರಿಸುತ್ತವೆ, 

೧೮೩. ಮೂರು ಸ್ವರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಸ್ವರವೇ ಪ್ರಧಾ 
ನನು. ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ವ್ಯಂಜನವು ಅಪ್ರಧಾನವು ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಣಿಯಂತೆ ವ್ಯಂಜನವನ್ನೂ, ಸೂತ್ರರಂತೆ ಸ್ವರವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೮೪. ಅಶಕ್ತನಾದ ರಾಜನ ದೇಶವನ್ನು ಬಲವಂತನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ದೊರೆಯು ಅಪಹರಿಸುವಂತೆ ದುರ್ಬಲವಾದ ವ್ಯಂಜನವನ್ನು ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಸ್ವರವು ಅಪಹೆರಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಓಭಾವಕ್ಸ ವಿವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಶಷ ಸಾರೇಫ ಏನ ಚ । 
ಜಿಹ್ವಾಮೂಲನುಸಧ್ಮಾ ಚ ಗತಿರಷ್ಟನಿಧೋಷ್ಮಣಃ ॥ ೧೮೫ ॥ 


ಸ್ವರಪ್ರತ್ಯಯಾ ನಿವೃತ್ತಿ! ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ತು ಯಾ ಭವೇತ್‌ | 
ನಿಸರ್ಗಸ್ತತ್ರ ಮಂತವ್ಯಸ್ತಾಲವ್ಯೋ ವಾ5ತ್ರ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೮೬ ॥ 


ಸಂಧ್ಯಕ್ಷರೋಸಧೇ ಸಂಧೌ ಪ್ರಾಸ್ತಲುಪ್ತೌ ಯನೌ ಯದಿ | 
ವ್ಯಂಜನಾಖ್ಯಾ ವಿವೃತ್ತಿಸ್ತು ಸ್ವರಾಖ್ಯಾ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಹಿತಾ ॥ ೧೮೭ ॥ 


ಊಸ್ಕ್ಮಾಂತಂ ನಿರತೇ ಯತ್ರ ಸಂಧಾವೋ ಭನತೇ ಚ ಯತ್‌ | 
ನಿವೃತ್ತಿರ್ಯಾ ಭನೇತ್ತತ್ರ ಸ್ವರಾಖ್ಯಾಂ ತಾಂ ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ ॥ ೧೮೮ ॥ 





೧೮೫. ವಿಸರ್ಗವು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಓ, ನಿವೃತ್ತಿ, ಶೈ ಷೈ ಸ, ರೆ ಕ 
ಎಂಬ ಜಿಹ್ವಾಮೂಲೀಯ, ೪” ಎಂಬ ಉಸಧ್ಮಾನೀಯ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎಂಟು 
ವಿಧ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 

೧೮೬, ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರಪ್ರತ್ಯಯಸಪದಗಳ ವಿವೃತ್ತಿಯು ಬಂದಾಗ 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಗ ಅಥವಾ ತಾಲವ್ಯಾಕ್ಷರವು ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ--"ಶುಕ್ರ-4ಆ ಹೊತಃ 
ಅಗ್ನರ-ಆಯಾಹಿ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಮೊದಲನೆಯ ವಿವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಗವೂ, ಎರಡನೆ 
ಯದರಲ್ಲಿ ತಾಲವ್ಯಾಕ್ಷರವೂ ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೮೭. ವಿ ಓ ಎಂಬ ವರ್ಣಾಂತಪದಗಳ ಮುಂದೆ ಸ್ವರಾದಿಯಾದ 
ಪದನು ಬಂದರೆ ಸಂಧಿಯಾಗುವಾಗ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಯ, ವ 
ಎಂಬ ವರ್ಣಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಇದು ವ್ಯಂಜನ ವಿವೃತ್ತಿಯೆನಿಸುವುದು. ಉದಾ 
ಅಸ್ಮೇ*-ಇತಿಎಅಸ್ಮಾಯಿತಿ, ಭಾನೋರಇತಿ-ಭಾನಾವಿತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಂತಹ 
ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಯ ವ ವರ್ಣಗಳು ಲೋಪನಾಗುತ್ತವೆ. ಅದು 
ಸ್ವರವಿವೃತ್ತಿಯೆನಿಸುವುದು. ಉದಾ--«ಅಸ್ಮಾ ಇದಂ ಧಸೋ' ಇತ್ಯಾದಿ. 

೧೮೮. ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಗಾಂತವಾಗಿಯೂ, ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಓ ಭಾವ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ಇರುವ ವಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ,ಸ್ವರಾಖ್ಯ ನಿವೃತ್ತಿಯೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. 
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ಯದ್ಮೋಭಾವಪ್ರಸಂಧಾನಮುಕಾರಾದಿ ಪರಂ ಪದಂ । 


ಸ್ವರಾಂತಂ ತಾದೃಶಂ ನಿದ್ಯಾದ್ಯದನ್ಯದ್ವೈ ಕ್ರೈಮೂಸಷ್ಮಣಃ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ಪ್ರಥಮಾ ಉತ್ತಮಾಶ್ಚೈನ ಪದಾಂತೇಷು ಯದಿ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಸ್ಮಾನಮಾಪನ್ನಾ:ಃ ಶ ಷಸಪ್ರತ್ಯಯಾ ಯದಿ ॥ ೧೯೦॥ 


ಪ್ರಥಮಾನೂಷ್ಮಸಂಯುರ್ತ್ವಾ ದ್ವಿತೀಯಾನಿವ ದರ್ಶಯೇತ್‌ | 
ನ ಚೈನಾನ್ಸ್ರತಿಜಾನೀಯಾದ್ಯಥಾ ಮತ್ಸ್ಯಃ ಕ್ಲುರೋಸ್ಸರಾಃ ॥೧೯೧॥ 


ಛಂದೋಮಾನಂ ಚ ವೃತ್ತಂ ಚ ಪಾದಸ್ಥಾನಂ ತ್ರಿಕಾರಣಂ । 
ಯಚೆಃ ಸ್ವಚ್ಛಂದವೃತ್ತಾಸ್ತು ಸಾದಾಸ್ತೃಕ್ಷರಮಾನಶಃ ॥ ೧೯೨ ॥ 


೧೮೯. ಓಕಾರಾಂತ ಪದವು ಉಕಾರಾಂತ ಪನದೊಡರನೆ ಸಂಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರೆ ಅದನ್ನು ಸ್ವರಾಂತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನ 


ವಾದುದು ವಿಸರ್ಗಾಂತವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. 


೧೯೦. ತಕಾರಾದಿಗಳು ಮತ್ತು ಮಕಾರಾದಿಗಳ ಮುಂಡೆ ಶೈ ಷ್ಠ ಸ ಎಂಬ 
ವರ್ಣಗಳು ಬಂದರೆ ಅವು ದ್ವಿತೀಯ ಸ್ಟಾನ ಎಂದರೆ ಥಕಾರಾದಿಗಳಾಗುವುನು. 
ಉದಾ--:ತತ್ಸವಿತು, ಶಥ್ಸವಿತುಃ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಲ್ಲಿ ತಕಾರದ ಮುಂದೆ ಸಕಾರವು 
ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ತಕಾರವು ಥಕಾರವಾಗಿದೆ. 


೧೯೧. ಸಕಾರಾದಿಗಳು ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ಹಿಂದಿನ ತಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಥಕಾರಾದಿಗಳಂತೆ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಆ ತಕಾರಾದಿಗಳು ಥಕಾರಾದಿಗಳೇ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ... ಉದಾ--«ಮತ್ಸ್ಯಃ, ಕ್ಷುರೋಪ್ಸರಾ?' ಇತ್ಯಾದಿ. 


೧೯೨. ಪಾದಾಂತ ಛಂದೋಮಾನ, ವೃತ್ತ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು 
ಕಾರಣಗಳು ಲೌಕಿಕಗಳು. ಛಂದಸ್ಸು ಗುರುಲಘು ಪರಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗಾಯತ್ರಾ 
ದಿರೂಪವೆಂದು ಜ್ಞ್ವಾತವಾಗುವುವು. ಗಾಯತ್ರ್ರಾದಿಛಂದಸ್ಸು ಬಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕವು.  ಗುರುಲಫ್ರೆಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಛಂದಸ್ಸನ್ನೂ ಅಕ್ಷರ ಪರಿಗಣನೆಯಿಂದ 
ವೃತ್ತನನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಯವರ್ಣಂ ಸ್ವರಭಕ್ತಿಂ ಚ ಛಂದೋಮಾನೇ ನ ನಿರ್ದಿಕೇತ್‌ । 
ಪ್ರತ್ಯಯೇನ ಸಹಾರೇಫಂ ಮಿಮೀತ ಸ್ವರಭೆಕ್ತಿಷು ॥ ೧೯೩॥ 


ಯವನರ್ಣೇತು ಪೃಥಕ್‌ ರೇಫಃ ಪ್ರತ್ಕ್ಯಯಸ್ತು ಯದಾ ಭವೇತ್‌ । 
ನಿದ್ಯಾಲ್ಲಘುಮೃಕಾರಂ ತು ಯದಿ ತೂಷ್ಮಾ ನ ಸಂಯುತಃ ॥ ೧೯೪ ॥ 


ಊಷ್ಮಣೈವ ಹಿ ಸಂಯುಕ್ತೋ ಯಕಾರೋ ಯತ್ರ ಸೀಡ್ಕತೇ। 
ಗುರುವರ್ಣಃ ಸ ನಿಜ್ನೇಯಸ್ತೃಚಂ ಚಾತ್ರಾನುದರ್ಶನಂ 1 ೧೯೫ ॥ 


ಯಸಭೆಂ ಚ ಗೃಹೀತಂ ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಚೆ। 
ನಿರ್ಜ್ಯತಿ ಪಂಚಮಾ ಹ್ಯತ್ರ ಯಕಾರಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ 1೧೯೬ ॥ 





೧೯೫.  ಭಂದೋಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಪರಿಗಣನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಸ್ವರಭಕ್ತಿ 
ಯೆನಿಸಿದ ಖುವರ್ಣದಲ್ಲಿನ ರೇಫನನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಬಾರದು. *ಅರ್ಷಸ್ಕಿ 
ಅರ್ಹಸಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ವರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ಪೃಥಕ್ಕಾಗಿಲ್ಲದ ಕೇಫವನ್ನು 
ನರ್ಣದಂತೆ ಪರಿಗಣಿಸಜೇಕು. 

೧೯೪. "ಖು' ಎಂಬ ಒಂದೇ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ರೇಫ ಮಾತ್ರೆಗೆ ವ್ಯಂಜಕವಾದ 
ಮಾತ್ರೈಕದೇಶವು ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಉಕಾರವು ಊಷ್ಮಸಂಬದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಆದನ್ನು ಲಘುವರ್ಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೯೫... ಖಕಾರವು ಶ ಮುಂತಾದ ಊಷ್ಮವರ್ಣಗಳಿಂದ ಸಂಯುಕ್ತ 
ವಾದಾಗ ಅದು ಸ್ವರವಾದರೂ ಗುರುವರ್ಣವೆ€ಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಗ ಅದು 
ಲಘುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಉದಾ--"ಸ್ತೃಚಂ' ಎಂಬುದು. ಇಲ್ಲಿ ಖುವರ್ಣವು 
ಸ ಎಂಬ ಊಹಸ್ಮವರ್ಣಸಂಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಗುರುವಾಗಿದೆ. 
"ಉಭಯಂ ಶೃಣುವಚ್ಚ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳೂ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. , 

೧೯೬. ಯಷಭ, ಗೃಹೀತ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ, ನಿರ್ಯತಿ' ಎಂಬೀ 
ಐದುಸದಗಳನ್ಲಿನ ಖಕಾರಗಳು ಸ್ವರಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ಶಷ:ಸಹರಾದೌರೇಫಃ ಸ್ವರಭಕ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ದ್ವಿಪದಸಂಧೌ। 
ಇ ಉ ವರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ಹೀನಾ ಕೃಚಿದೇಕಸದಾ ಕ್ರಮನಿಯುಕ್ತಾ ॥ ೧೯೭ ॥ 


*ಸ್ವರಭಕ್ತಿರ್ದ್ದಿನಿಧಾ ತ್ವೃಕಾರೋ ರೇಫ ಏನ ಚ | 
ಸ್ವರೋದಾ ನ್ಯಂಜನೋದಾ ಚ ನಿಹಿತಾ5ಕ್ಷರಚಿಂತಕ್ಕೆಃ ॥ ೧೯೮ ॥ 


ಶಸ ಸೇಷುಸ ಕೋದೆಯಾಂ ಹಕಾರೇ ವ್ಯ ಂಜನೋದಡಯಾಂ | 
ಶಷ ಸೇಷು ನಿನ್ನ ತ್ತಾಂತು ಹಕಾರೇ ಸಂಸ ತಾಂ ವಿದುಃ 1 ೧೯೯ I 





೧೯೭. "ಶೈಷ್ಯಸ್ತಹೈರ” ಎಂಬೀ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ವರ್ಣಗಳು 
ಸಂಧಿಯಾದಾಗ*ಸ್ವರಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅದು ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾ 
ಪರವರ್ಣವಿಭಾಗಕ್ರಮಯುಕ್ತವಾದ ಏಕಪದವಾಗಿ "ಇ, ಉ' ಎಂಬ ವರ್ಣರಹಿತ 
ವಾಗುವುದು. ಉದಾ--"ಅರ್ಷಸಿ' ಎಂಬುದು. ಇದು "ಅರಿಷಸಿ, ಅರುಷಸಿ' 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ "ರ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂಬದ್ಧವಾಗಿರುವ "ಇ, ಉ' 
ವರ್ಣಗಳು ಲೋಪವಾಗಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೧೯೮.  ಅಕ್ಷರನಿವುರ್ಶಕರು ಸ್ವರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ (ಸ್ವರೋದಾ) ಖು 
ಕಾರ, ವ್ಯಂಜನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ (ವ್ಯಂಜನೋದಾ) ರೇಫ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ವರ 
ಭಕ್ತಿಯು ಎರಡುವಿಧವೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 

೧೯೯. ಶೃ ಷ್ಕ ಸ ಎಂಬ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಸ್ವರಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸ್ವಕರೋದಾ, ವಿವೃತ್ತಾ ಎಂದೂ ಹಕಾರಸಂಬದ್ಧವಾದ ಸ್ವರಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ವ್ಯಂಜನೊದಾ, ಸಂವೃತಾ ಎಂದೂ ತಿಳಿದಿರುವರು. ಉದಾ-- ಅರ್ಹಸಿ, 

ಅರ್ಹಂತಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 





* ಯ' ಎಂಬ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಆ ಎಂಬುದು  ಆದಿಯಲ್ಲಿಯ್ಯೂ «ಉ' 
ಎಂಬುದು ಯತ ರೇಫದ ಎರಡು ಅಂಶಗಳು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇವೆ. 
ಇವುಗಳ ಸೆಕ ಮೊದಲು ಕೊನೆಯ ಅಂಶಗಳು ಸ್ವರಗಳು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿನ 
ಕೇಫದೆ ಅಂಶಗಳೆರಡೂ ವ್ಯಂಜನಗಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಭಾಗವು ಮೊದಲನೆಯ 
ಸ್ವರದೊಂದಿಗೂ, ಉತ್ತರಭಾಗವು ಕೊನೆಯ ಸ್ವರಜೊಂದಿಗೂ ಸೇರುವುದು. 
ಹೀಗೆ ಸ್ವರಾನ್ವಿತವಾದ ರೇಫವು ಸ್ವರಭಕ್ತಿಯೆನಿಸುವುದು. 
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ಸ್ವರಭಕ್ತಿ 0 ಪ್ರಯುಂಜಾನಸ್ತ್ರಿ ೇೀನ್‌ ದೋಷಾನ್‌ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ । 


ಇಕಾರಂ ಚಾಪ್ರ್ಯಕಾರಂ ಗ್ರ ಗ ಗೆ ದೋಷಂ ತಥೈನ ಚ ॥ ೨೦0೦ ೧ 
ಸಂಯೋಗಸಪರಂ ಛಪರಂ ವಿಸರ್ಜನೀಯಂ ದ್ವಿಮಾತ್ರಿಕೆಂ ಚೈವ। 
ಅವಸಾನಿಕಂ ಚ ನ ಲಘು ಸಾನುಸ್ವಾರಂ ಘುಟಿಂತಂ ಚ ॥ ೨೦೧ 
ಪಥ್ಯಾ ಪಾದಃ ಪ್ರಥಮೋ ದ್ವಾದಶಮಾತ್ರಸ್ತಥಾ ತೃತೀಯೋಂಸಿ | 
ಅಷ್ಟಾದಶೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಸಮಾಪನಃ ಪಂಚದಶಮಾತ್ರಃ ॥ ೨೦೨ ॥ 
ಪಥ್ಯಾ ಲಕ್ಷಣಮುಕ್ತಂ ಯಾವತ್ವನ್ಯಾ ಸಾಸ್ಮೃತಾ ವಿಪುಲಾ ॥ ೨೦೩ ॥ 





೨೦೦. ಸ್ವರಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವನು ಇಕಾರ, ಉಕಾರ, 
ಗ್ರಸ್ತದೋಷ (ಅಲ್ಪತ್ವ) ಎಂಬ ಮೂರು ದೋಷಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಸ್ಥಾನ, 
ಕರಣಗಳನ್ನು ನಿಪ್ತೀಡನೆಮಾಡಿ ಉಚ್ಛ ರಿಸ ಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವ. 

೨೦೧. ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರ ಅಥವಾ ಛ ಎಂಬ ವರ್ಣದ ಹಿಂದಿನ ವರ್ಣ, 
ವಿಸರ್ಗಸಹಿತ ವರ್ಣ, ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳುದ್ಕು ಅಂತ್ಯವರ್ಣ, ಅನುಸ್ವಾರ 
ಸಹಿತವಾದುದು, ಘುಟ ಎಂಬ ವರ್ಣದ ಹಿಂದಿನ ಅಕ್ಷರ ಇವುಗಳು ಲಘುವರ್ಣ 
ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನ್ನು ಗುರುವಾಗಿಯೇ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

೨೦೨, ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಏಳು ಅಕ್ಷರಗಳು, ಹನ್ನೆರಡು ಮಾತ್ರಿ 
ಗಳು, ಮೂರನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಏಳು ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಹನ್ನೆ ರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳೂ, ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಮಾತ್ರೆ ಗಳುಳ್ಳ 
ಹನ್ನೊ ಂದಕ್ಷರಗಳ್ಳೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹದಿನೈ ದು ಮಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನೊ | 
ಗೊಂಡಿರುವ ಹತ್ತು ಅಕ್ಷರಗಳೂ ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಸಥ್ಯಾ ಎಂಬ ಗಾಥೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೦೩. ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ಮಾತ್ರೆಗಳೂ, ಉಳಿದ ಪಾದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಥ್ಯಾಗಾಥೆಗೆ ಹೇಳಿರುವಷ್ಟು ಅಕ್ಷರಾದಿಗಳೂ ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ವಿಪುಲಾ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಅಕ್ಷರಾಣಾಂ ಲಘು ಶ್ರಸ್ತಮಸಂಯೋಗಪರಂ ಯದಿ । 
ತತ್ಸಂಯೋಗೋತ್ತರಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ಗುರುರ್ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರಾಣಿ ಚ ॥ ೨೦೪ ॥ 
ವಿನೃತ್ತಿರ್ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯೇತ ಸ್ವಾರಶ್ಹೈನಾಗ್ರತಃ ಸ್ಮಿತಃ । 

ಗುರುಸ್ವಾರಸ್ಸ ನಿಚ್ಲೇಯಃ ಶ್ರೈಪ್ರಸ್ತತ್ರ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೨೦೫ ॥ 
ಅಸ್ಪ ಪ್ರಕಾರಂ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಪೆದಾನಾಂ ಸ್ವರಲಕ್ಷಣಂ । 
ಅಂತೋದಾತ್ತಮಾದ್ಯುದಾತ್ತಮುದಾತ್ತಮನುದಾತ್ತಂ ನೀಚಸ್ವರಿತಂ । 
ಮಧ್ಯೋದಾತ್ರಸ್ತರಿತಂ ದ್ವಿರುದಾತ್ತನಿಂತ್ಕೇತಾ ಅಷ್ಟ್‌ ಪಡೆಸಂಜ್ಞ್ಯಾಃ 1೨0೬॥ 


ಅಗ್ನಿಃ ಸೋಮಃ ಪ್ರವೋಪೀರ್ಯಂ ಹವಿಷಾ ಸ್ವರ್ವನಸ್ಪತಿಃ ॥ ೨೦೭ ॥ 





೨೦೪. ಅಕ್ಷರಗಳ ಪೈಕಿ ಪ್ರಸ್ತವರ್ಣವು ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರದ ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವಾಗ ಲಘುವಾಗುವುದು. ಅದೇ ಅಕ್ಷರವು ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರದ ಹಿಂದಿರು 
ವಾಗ ಗುರುವಾಗುವುದು. ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರಗಳೂ ಸಹ ಗುರುವಾಗುವುವು. 

೨೦೫. ವಿಭಾಗಮಾಡಿದಾಗ ಮುಂದಿರುವ ಸ್ವರವನ್ನು ಗುರುಸ್ವರ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಅದು ಅಘುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦೬. ಪದಗಳು ಸ್ವರಭೇದದಿಂದ ಅಂತೋದಾತ್ತ, ಆದ್ಯುದಾತ್ತ, 
ಉದಾತ್ತ, ಅನುದಾತ್ತ, ನೀಚಸ್ವರಿತ, ಮಧ್ಯೋದಾತ್ರ್ತ, ಸ್ತರಿತ, ದ್ವಿರುದಾತ್ಮ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಎಂಟು ವಿಧವಾಗಿನೆ. 

೨೦೭. ಈ ಎಂಟು ವಿಧಗಳಿಗೂ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
೧. "ಅಗ್ನಿ ವ್ಯೃತ್ರಾಣಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಸದವು ಅಂತೋದಾತ್ತವು. ೨. "ಸೋಮಃ 
ಪನತೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೋಮಪದವು ಆದ್ಯುದಾತ್ರವು. ೩. *ಪ್ರವೋಯಹ್ವಂ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಸ್ರ' ಎಂಬುದು ಉದಾತ್ರವು. ೪. ಇಲ್ಲಿಯೇ "ನ' ಎಂಬುದು ಅನು 
ದಾತ್ತವು. ೫. «ಬಲಂನ್ಯುಬ್ಜ್ಬವೀರ್ಯಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ವೀರಂ ಎಂಬುದು ನೀಚ 
ಸ್ವರಿತವು. «ಹವಿಷಾ ವಾವೃಧಾನಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹವಿಷಾ ಎಂಬುದು ಮಧ್ಯೋ 
ದಾತ್ತವು. ೭. «ಭೂರ್ಭುವಸ್ಟಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ವಃ ಎಂಬುದು ಸ್ವರಿತವು. ೮. 
"ವನಸ್ಪತಿ" ಎಂಬಲ್ಲಿ ವ, ಸ್ಪ ಎಂಬ ಎರಡು ನರ್ಣಿಗಳು ಉದಾತ್ರಗಳು. ಈ 
ರೀತಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
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ಅಂತಮಧ್ಯಮಯೋರ್ನಾಮ್ಮು ದಮನುದಂ ಸನಿಪಾತೇ । 


ಆದ್ಯಾತ್ಸ್ಟ ರಿತಮುಪಸರ್ಗೇ ದ್ವಿ ರ್ನೀಚಮಾಖ್ಯಾ ತ ಇತಿ ॥ ೨೦೮ ॥ 
ಸ್ವರಿತಾತ್ಪ ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಸು ರ್ಧಾರ್ಯಾಣ್ಯ ಕ್ಷರಾಣಿ ಚ । 
ಸರ್ವಾ ಚಿ "ಸ್ರ ಚಯಸ್ಥಾನ್ಯು ಪೋದಾತೆ 0 ನಿಹನ್ಯತೇ ॥ ೨೦೯ ॥ 
ಪ್ರಚಯೋ ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯೇತ ತತ್ರಾಹನ್ಶ್ಯಾತ್ಸ್ವರಂ ಬುಧಃ | 
ಸ್ವ ರಿತಃ ಕೇವಲೋ ಯತ್ರ ಮೃದು ತತ್ರ ನಿಸಾತಯೇತ ॥ ೨೧೦ ॥ 
ಪಂಚನಿಧಮಾಚಾರ್ಯಕಂ ನಾಮ ಮುಖಂ ನ್ಯಾಸಃ ಕರಣಂ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೋಚ್ಚಾರಣೇ | 
ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ ಶ್ರೇಯಃ ಖಲು ವೈ ಸಪ್ರತಿಜ್ಞೋಚ್ಞಾರಣಾ ॥ 2೦೧೧ 


೨೦೮.  ನಾಮಪದದಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯ, ಮಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತವೂ, ನಿಪಾತ 
ದಲ್ಲಿ ಅನುದಾತ್ರವೂ, ಉಪಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರಿತವೂ, ಆಖ್ಯಾತದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ನೀಚಸ್ವರಗಳೂ ಬರುವುವು. 

೨೦೯, ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಬರುವ ಅಕ್ಷರಗಳು ಧಾರ್ಯಾಕ್ಷರಗಳೆನಿಸುವುವು. 
«ನಿಹೋತಾ ಸತ್ಸಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ವರಿತವಾದ ತಕಾರದ ಮುಂದಿರುವ “ಸತಿ” ಎಂಬ 
ಧಾರ್ಯಾಕ್ಷರಗಳು ಪ್ರಚಯಸ್ಥಗಳಾಗುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಆದ್ಯಸ್ವರಿತವು ನಿಹೆತವಾಗು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ಗಾಂಧಾರಸ್ವರದಿಂದ ಉಚ್ಛ ರಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವ. 

೨೦೧. ಈರೀತಿ ಪ್ರಚಯವು ದ್ಧ ್ಟೃವಾದಾಗ ಅಲ್ಲಿನ ಆದ್ಯು ಸ್ವರವನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಹನನ ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಚಯವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಸ್ವರಿತವೇ ಇರು 
ವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಮೃದುವಾಗುವುದು. 

೨೧೧. ಉಕ್ತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಷಯಸರಿಜ್ಞಾ ನನು Ba ದಿಂದುಂಟಾ 
ಗುವುದು. ಆಚಾರ್ಯತ್ವವು* ಮುಖ, ನ್ಯಾಸ, ಕರಣ, ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ, ಜ| 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಐದು ವಿಧವು. ವೇದ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು "ಚನ್ನಾ ಗಿ ಸ್ವತಃ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಸಹಿತವಾದ ಉಚ್ಚ್ರಾರಣೆಯೇ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸರವೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 


*ಹಸ್ತಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ಸಿಡುವುದು ಮುಖವು. ಹೆಬ್ಬೆರಳು ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರಸಂ ಸೋಜನೆ ಮಾಡುವುದು ನ್ಯಾಸನೆನಿಸುವುದು. ಕರಣವೆಂದರೆ 


ಶಿಕ್ಸಾಶಾಸ್ತ್ರವು. ಗುರೂಪದೇಶಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ಮಂತ್ರಸ್ವರೂಪನಿರ್ಧಾ 
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ಯೆಸ್ಕ ಕೆಸ್ಕಚಿದ್ವರ್ಣಸ್ಯ ಕರಣನ್ನೋಪಲಭ್ಯತೇ | 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತತ್ರ ವೋಢವ್ಕ್ಯಾ ಕರಣಂ ಹಿ ತದಾತ್ಮಕಂ ॥ ೨೧೨ ॥ 


ತುಂಬುರುನಾರದನ(ಭವದ್ವ)ಸಿಷ್ಕನಿಶ್ಚಾವಸ್ಥಾದಯಶ್ಚ ಗಂಧರ್ನಾಃ । 
ಸಾಮಸು ನಿಭೈತಂ ಕೆರಣಂ ಸ್ವರಸೌ.ಕ್ಸ್ಟ್ಮ್ಯಾತ್‌ ನೈವ ಜಾನೀಯುಃ ೨೧೩ ೧ 
ಕೌಕ್ಷೇಯಾಗ್ನಿಂ ಸದಾ ರಸ್ಷೇದಶ್ಲೀಯಾದಶನಂ ಹಿತಮ್‌ | 

ಜೀರ್ಣಾಹಾರಃ ಪ್ರಬುದ್ಧಸ್ಸನ್ನುಷಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಿಂತಯೇತ್‌ ॥ ೨೧೪ ॥ 


೨೧೨. ಆವುದಾದರೊಂದು ವರ್ಣಸ್ವರಾದಿವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಸಾಶಾಸ್ತ್ರವು 

ದ. ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕು. 

ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತ್ಹ ನುಸಾರವಾಗಿ ಲಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿ ವರ್ಣಸ್ವರಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧೆ 
ರಿಸಿ ತೊಡುವ ತೇ ಕರಣವು (ಶಿಕ್ಸಾಶಾಸ್ರ್ರವು) 


೨೧೩. ಸಾಮಸ್ವರವು ಬಹುಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾದುದು, ಅಂತಹ ಸ್ವರವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬುರು, ನಾರದನಾದ ನೀನು, 
ವಸಿಷ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾವಸು ಮುಂತಾದ ಗಂಧರ್ವರೂ ಷಹೆ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

ಅ 


೨೧೪. ಯಾವಾಗಲೂ ಪಥ್ಯವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು. ಜಾಠ 
ರಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ತಿಂದ ಆಹಾರವು ಜೀರ್ಣಿ 
ಸಿದಮೇಲೆ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಬೆಳಗಿನಜಾವ) ಎದ್ದು ವೇದಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 














ರಣೆಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯೆಂದು ಹೆಸರು. ' ಲಕ್ಷಣಸಮನ್ವಯಾನುಸಾರನಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸುವುದೇ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯು ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುಖಾದಿಗಳಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಶರದ್ದಿಸುನತೋ;ತೀತ ಉಷಸ್ಕುತ್ಥಾನಮಿಷ್ಯತೇ | 
ಯಾನದ್ವಾಸಂತಕೀ ರಾತ್ರಿಃ ಮಧ್ಯಮಾ ಪರ್ಯುಪಸ್ಥಿತಾ 0 ೨೧೫॥ 


ಆಮ್ರಪಾಲಾಶಬಿಲ್ವಾನಾನುಪಾಮಾರ್ಗಶರೀಷಯೋಃ । 
ವಾಗ್ಯತಃ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಭಕ್ಷಯೇಡ್ದ್ಡಂತಧಾವನಂ ॥ ೨೧೬ ॥ 


ಖದಿರಶ್ಚ ಕಂದಂಬಶ್ಚ ಕರನೀರಕರಂಜಯೋಃ । 
ಸರ್ವೇಕಂಟ*ನಃ ಪುಣ್ಯಾಃ ಸ್ನೇರಿಣಶ್ತ ಯಶಸ್ವಿನಃ ॥ ೨೧೭ ॥ 


ತೇನಾಸ್ಕಕರಣಂ ಸೌಕ್ಷ್ಚಂ ಮಾಧುರ್ಯಂ ಚೋಪಜಾಯತೇ । 
ನರ್ಣಾಂಶ್ಚ ಕುರುತೇ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಾಚೀನೌದವ್ರಜಿರ್ಯಥಾ ॥ ೨೧೪ ॥ 





೨೧೫. ಶರದೃತುವಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿಷುವ (ತುಲಾಮಾಸ) 
ಕಾಲವು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ವಸಂತಕಾಲದ ಮಧ್ಯದವರೆಗೂ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಎದ್ದು ಪಾಠಮಾಡುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯಸಿದ್ಧವು. 

೨೧೬. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಮೌನದಿಂದ ಮಾವು, ಮುತ್ತಗ, 
ಬಿಲ್ವ, ಉತ್ತರಣೆ ಅಥವಾ ಶಿರೀಷವೃಕ್ಷಗಳ ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನುಜ್ಜಿ 
ಕೊಂಡು ಅನಂತರ ಸಂಥ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೧೭, ಕಗ್ಗಲಿ ಈಚಲು, ಕಣಿಗಲ, ಹೊಂಗೆ ಇವುಗಳ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದಲೂ 
ದಂತಧಾವನ ಮಾಡಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳಿರುವ ಕಡ್ಡಿಗಳು ಪುಣ್ಯಕರ 
ಗಳು. ಹಾಲಳ್ಳ ಕಡ್ಡಿಗಳು ಯಶಸ್ವರಗಳು. 


೨೧೮. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಹಲ್ಲುಜ್ಜಿ, ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ 
ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡರೆ ಅದರಿಂದ ಶ್ಲೇಷ್ಮವು ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗಿ, ವಾಕ್ಕು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿಯೂ, ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಅದು ಕಂಠಾದಿಸ್ಥಾನ 
ಗಳಿಂದ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊರಡಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾಚೀನೌದ 
ವ್ರಜಿ ಎಂಬಾಚಾರ್ಯರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು. 
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ತ್ರಿಫಲಾಂ ಲನಣಾಖ್ಯೇನ ಭವೇತ್‌ ಶಿಷ್ಕಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ | 
ಅಗ್ನಿಮೇಧಾ ಜನನ್ಮೇಷಾ ಸ್ವರವರ್ಣಕರೀ ತಥಾ ॥ ೨೧೯ ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಚಾವಶ್ಯಕಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಜಾಠರಂ ಪರ್ಯುಪಾಸ್ಕ ಚ । 
ಪೀತ್ವಾ ಧೂಮಘೃುತಂ ಚೈವ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ವದೇತ್‌ ॥ ೨೨೦ ॥ 


ಮಂದ್ರೇಣೋಸಕ್ರಮೇತ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಶಾಖಾಸ್ವಯಂ ನಿಧಿಃ । 
ಸಸ್ತಮಂತ್ರಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಯಥೇಷ್ಟಾಂ ನಾಚಮುತ್ಸುಜೇತ್‌ | 
ನ ತಾಂ ಸಮಾರಯದ್ವಾಚಂ ಯಾ ಪ್ರಾಣಮುಪರೋಧಯೇತ್‌ ॥ ೨೨೧ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾನಾಮುಸರೋಧೇನ ನೈಸ್ತರ್ಯಂ ಚೋಪಜಾಯತೇ। 
ಸ್ವೃರವ್ಯಂಜನಮಾಧುರ್ಯಂ ಲುಪ್ಯೇತ ನಾ$ತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೨೨ ॥ 


೨೧೯. ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಶಿಷ್ಯನು ಉಪ್ಪನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತ್ರಿಫಲ 
(ಅಳಲೇಕಾಯಿ ತಾರೇಕಾಯಿ, ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ) ವನ್ನು ಊಟದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಿನ್ನ 
ಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಪಾಟವವೂ, ಬುದ್ಧಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತೆಯ್ಕೂ ಸ್ವರವರ್ಣ 
ಸೌಷ್ಟವವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೨೨೦. ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೇ ಮಲಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವಶ್ಯಕರ್ತವ್ಯವಾದ ದಂತಧಾವನ, ಸ್ನಾನ, ಸಂಥ್ಯೋಪಾಸನಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಶುಚಿಯಾದರೆ ಧೂಮಫೈತಪ್ರಾಶನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಮಂತ್ರಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨೧. ಅಧ್ಯೆಯನಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿ 
ಅನಂತರ ಮಂದ್ರಾದಿಸ್ವರದಿಂದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಇದು ಸಕಲ ಶಾಖೆಗಳಿಗೂ ಅಧ್ಯಯನನಿಧಾನವು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಸಿರು 
ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 

೨೨೨. ಶ್ವಾಸನಿರೋಧಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಲೋಸವೂ, 
ಅಪಸ್ವರವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಅಂತಹವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
ಸ್ವರವರ್ಣಮಾಧುರ್ಯವು ಹೋಗುವುದು; ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ಕುತೀರ್ಥಾದಾಗತಂ ದಗ್ಭಮುಪವರ್ಣ್ಯೈಶ್ಚ ಭಕ್ಷಿತಂ | 
ನ ತಸ್ಯ ಪರಿಮೋಕ್ಷೋತಸ್ತಿ ಪಾಪಾಹೇರಿವ ಕಿಲ್ಬಿಷಾತ್‌ ॥ ೨೨೩॥ 


ಸುತೀರ್ಥಾದಾಗತಂ ವ್ಯಕ್ತಂ ಸ್ವಾಮ್ನಾತಂ ಸುಪ್ರತಿಸ್ಮಿತಂ । 
ಸುಸ್ವರೇಣ ಸುವಕ್ಟ್ರೇಣ ಪ್ರಯುಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಜತೇ nh ೨೨೪॥ 


ನ ಕರಾಲೋ ನ ಲಂಜೋಷ್ಮೋ ನಚ ಸರ್ವಾತನುನಾಸಿಕಃ | 
ಗೆದ್ದದೋ ಬದ್ಧ ಜಿಹ್ವೈಶ್ವ ನ ಶೆಬ್ದಾನ ವಕ್ತುನುರ್ಹತಿ ॥ ೨೨೫ ॥ 


೨೨೩. ದುಷ್ಪ ಜಲಾಶಯದಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟು ದುಷ್ಟ ಜನರಿಂದ ಸೇವಿತ 
ವಾದ ಜಲವು ಹೇಗೆ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅನೂ 
ಚಾನನಲ್ಲದವನನ್ನು ಗುರುವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಧ್ಯಯನವು 
ಮತ್ತು ಸ್ಥಾನಪ್ರಯತ್ನಾದಿಗಳ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅನಸ್ವರಾದಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಸಹ ಭಸ್ಮದಂತೆ ನೀರಸವಾಗುವುದು, ಅಂತ 
ಹವನು ಎಷ್ಟೇ ಆದರದಿಂದ ವೇದಘೋಷಮಾಡಿದರೂ ಘೋರಪಾಪನೇ ಸಂಭ: 
ವಿಸುವುದು; ಘೋರವಾದ ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದವನಿಗೆ ನಿಷವು ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗದಿರುವಂತೆ 
ಅವನಿಗೆ ಪಾಪವು ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೨೨೪. ಅನೂಚಾನಗುರು, ಸದಾಗಮ ಇವುಗಳಿಂದ ಲಬ್ಧವಾದ, 
ಸಂಪ್ರದಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ, ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಪಾಠ 
ಹೇಳಿ ಪರಿನಿಷ್ಠಿತವಾದ್ಕ ಸುಸ್ವರಯುಕ್ತವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಉಚ್ಛರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ವೇದವು ಇಷ್ಟಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದು. 


೨೨೫. ಮೂಗ್ಕು ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ವಕ್ರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಭಯಂಕರನಾಗಿರುವನನು, ಜೋಲುವ ತುಟಯುಳ್ಳ ವನು, ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ 
ಮೂಗಿನಲ್ಲಿಯೇ ಉಚ್ಛರಿಸುವವನು, ಗಂಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವವನು ಮತ್ತು 
ನೆತ್ತಿ (ಬಿಕ್ಕು) ಯಿಂದ ಬದ್ಭಜಿಹ್ವನೂ ಆಗಿರುವವನೂ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಲು (ನೇದಾಧ್ಯಯೆನಮಾಡಲು) ಅರ್ಹನಲ್ಲ. 
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ಏಕಚಿತ್ತೋ ನಿರುದ್ಧಾಂತಃ ತಾಂತಗಾನ ವಿವರ್ಜಿತಃ | 
ಸತು ವರ್ಣಾನ್‌ ಪ್ರಯುಂಜೀತ ದಂತೋಷ್ಟೌ ಯಸ್ಯ ಶೋಭನೌ ॥೨೨೬॥ 


ಪಂಚನಿದ್ಯಾ ನ ಗೃಣ್ಣಂತಿ ಚಂಡಾಃ ಸ್ತಬ್ಧಾಶ್ಚ ಯೇ ನರಾಃ । 
ಅಲಸಾಶ್ಚ ಸರೋಗಾಶ್ಚ ಯೇಷಾಂಚ ನಿಸೃತಂ ಮನಃ ॥ ೨೨೭॥ 


ಶನೈರ್ನಿದ್ಯಾಂ ಶನೈರರ್ಥಾನ್‌ ಆರೋಹೇತ್‌ ಪರ್ವತಂ ಶನೈಃ | 
ಶನೈರೇನಾಧ್ಷ್ಯಗಮನಂ ಯೋಜನಾನಾಂ ಪರಿವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೨೨೪ ॥ 


ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಶನೈರ್ಯಾಂತಿ ಸಿಸೀಲಿಕಾಃ । 
ಅಗಚ್ಛನ್‌ ವೈನತೇಯೋಪಿ ಪದನೇಕಂ ನ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೨೨೯೪ ॥ 





೨೨೬, ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯುಳ್ಳ ವನು, ವಿಭ್ರಮರಹಿತನು, ಆತ್ಯಂತ 
ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ತಾಂತಗಾನ ಮಾಡದಿರು 


ವವನು, ಒಳ್ಳೆಯ ಹಲ್ಲುತುಟಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿರುವನನು ವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 

೨೨೭. ಗರ್ವ ಕೋಷಗಳಿಂದ ಗುರುಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸದಿರುವವನು, 
ಚಂಡ-ಗುರೂಪದೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವತಃ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವನ್ಕು 
ಸೋಮಾರಿಯ್ಕ ರೋಗದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವನನು ಚಂಚಲಚಿತ್ರನು ಎಂಬೀ 
ಐದು ಜನರು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾರರು. 

೨೨೮. ಹಣ ಸಂಪಾದನೆ, ಪರ್ವತವನ್ನು ಹತ್ತುವುದು ಮತ್ತು ದಾರಿ 
ನಡೆಯುವುದು ಇವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಗಾವುದ ದೂರವಾದರೂ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಫಲಿಸುವುದು. 


ಎಂದರೆ ಅತಿ ತ್ವರೆಯಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು ಭಾವ. 

೨೨೯. ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಇರುವೆಗಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡೆದರೂ ಸಾವಿರಾರು ಯೋಜ 
ನಗಳ' ದೂರ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅತಿವೇಗವಾಗಿ ಹಾರುವ ಗರುಡನೂ ಕೂಡೆ ಸಂಚರಿ 
ಸದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯೂ ಸಹ ಪ್ರಯಾಣವು ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮು 
(ಅದರಂತೆಯೇ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವವನೂ ಸಹ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಒಂದೇ ಉಸಿರಿಗೆ 
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ನ ಹಿ ಪಾರ್ನಿಹತಾ ವಾಣೀ ಪ್ರಯೋಗಾನ್‌ ವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ | 
ಬಧಿರಸ್ಕೇವ ತಲ್ಪಸ್ಥಾ ನಿದಗ್ಧಾ ನಾನುಲೋಚನಾ ೪ ೨೩೦ ॥ 


ಉಪಾಂಶು ತ್ವರಿತಂ ಚೈನ ಯೋತಧೀತೇ ನಿತ್ರಸನ್ನಿವ। 
ಅಪಿ ರೂಸಸಹಸ್ರೇಷು ಸಂದೇಹೇಷ್ಟೇನ ಜಾಯತೇ ॥ ೨೩೧॥ 


ಪುಸ್ತುಕಪ್ರತ್ಯಯಾಧೀತಂ ನಾಧೀತಂ ಗುರುಸನ್ನಿಧ್‌ | 
ರಾಜತೇ ನ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಜಾರಗರ್ಭೇವ ಕಾಮಿನೀ ॥ ೨೩೨ ॥ 


ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಅನಂತರ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ವಿರಸವಾಗುವುಜೀ ಹೊರತು 
ಆದು ರಸವತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇರುವೆಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಂಚರಿಸು 
ವಂತೆ ಅತಿತ್ವರೆಪಡದೆ ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಅಧ್ಯಯನವು ರಸವತ್ತಾ 
ಗುವುದೆಂದು ಭಾವ). 

೨೩೦. ಕಿವುಡನೆದುರಿಗೆ ವಿಹಾರಸಮಯವದಲ್ಲಿ ಉಚಿತವಾದ ಗಾನವನ್ನು 
ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾಮಿನಿಗೂ ಕೂಡ ವೈರಸ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಅದ 
ರಂತೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿ ಅನಂತರ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ 
ವಾಣಿಯು ಸರ್ವರಿಗೂ ಉದ್ದ್ವೇಗವನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಕಿವುಡನೊಡನೆ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣಳಾದ, ಮನೋಹರ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ 
ರಮಣಿಯು ರತಿಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ನಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ವೇದಾಕ್ಷರ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಾರದು. 

೨೩೧. ಕುಗ್ಗಿದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ, ಅತಿವೇಗವಾಗಿ ಆಯಾಸಸಡುತ್ತಾ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವವನು ಸಾವಿರಾರುಬಾರಿ ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದರೂ ಸಂದಿಗೃವಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. 

೨೩೨. ಗುರುಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡದೇ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಸದ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವತಃ ಮಾಡಿದ ಅಧ್ಯಯನವು ಜಾರಪುರುಸನಿಂದ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಕಾಮಿನಿಯಂತೆ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಂಜನಸ್ಕ ಕ್ಷಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಲ್ಮೀಕಸ್ಕ ಚ ಸಂಚಯಂ । 
ಅನೆಂಧ್ಯಂ ದಿನಸಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ದಾನಾಧ್ಯಯನಕರ್ಮಸು ॥ ೨೩೩ ॥ 


ಯತ್ಶೀಟೈಃ ಪಾಂಸುಭಿಃ ಶ್ಲಕ್ಷೆ 21 ನಲ್ಮೀಕಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಮಹಾನ್‌ | 
ನ ತತ್ರ ಬಲಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಉದ್ಯಮಸ್ತೃತ್ರ ಕಾರಣಂ ॥ ೨೩೪ ॥ 


ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಾ ನಿದ್ಯಾ ಶತಶಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ । 
ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ಜಿಹ್ವಾಗ್ರೇ ಸ್ಕಲಾತ್‌ ನಿಮ್ಮಮಿವೋದಕೆಂ ॥ ೨೩೫ ॥ 


ಹಯಾನಾನಿನ ಜಾತ್ಯಾನಾಂ ಅರ್ಧರಾತ್ರಾರ್ಥಶಾಯಿನಾಂ । 
ನಹಿ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಾಂ ನಿದ್ರಾ ಚಿರಂ ನೇತ್ರೇಷು ತಿಸ್ಮತಿ ॥ ೨೩೬ ॥ 








೨೩೩. ಅಗೆದರೆ ಬೆಟ್ಟ ವಾದರೂ ಕರಗುವುದು. ಅಲ್ಪವಾದ ಗೆದ್ದಲು 
ಹುಳುವು ದೊಡ್ಡ ಹುತ್ತವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ಪುರುಷನು ಸೋಮಾರಿಯಾಗದೆ ವಿಹಿತವಾದ ದಾನ, ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಬೇಕು. ವ್ಯರ್ಥಮಾಡ 
ಬಾರದು. 


೨೩೪, ಗೆದ್ದಲುಹುಳುಗಳು ಒದ್ದೆಯಾದ ಮಣ್ಣಿನ ಧೂಳಿಯಿಂದ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಹುತ್ತವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವುಗಳ ಪ್ರಯತ್ನನೇ 
ಕಾರಣವು. ಬಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು ಕಾರಣವಲ್ಲ. 

೨೩೫. ಜಲವು ಎತ್ತರದಿಂದ ತಗ್ಗಿನ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಹರಿಯು 
ವಂತೆ ವಿದ್ಯೆಯು ಸಾವಿರಾರು ಬಾರಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರಿ ತನ್ನ ಯತ್ನನಿಲ್ಲ 
ದೆಯೇ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. 


` ೨೩೬. ಜಾತಿಯ ಕುದುರೆಗಳಂತೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಹೇಮಂತಖುತುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಎರಡುಯಾಮಗಳು, ವಸಂತಾದಿ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಯಾಮಗಳೂ 


ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
ನಿದ್ರಿಸಬಾರದು. 
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ನ ಭೋಜನನಿಲಂಬೀ ಸ್ಯಾತ್‌ ನ ಚ ನಾರೀನಿಬಂಧನಃ । 
ಸುಡೊರಮಸಿ ನಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ವ್ರಜೇತ್‌ ಗರುಡಹಂಸನತ್‌ ॥ ೨೩೭ ॥ 


ಅಸೇರಿನ ಗಣಾತ್‌ ಭೀತಃ ಸೌಹಾರ್ದಾನ್ನರಕಾದಿನ | 

ರಾಕ್ಷಸೀಭ್ಯ ಇನ ಸ್ತ್ರೀಭ್ಯಸ್ಸ ನಿದ್ಯಾಮಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ ೨೩೮ 8 
ನ ಶತಾಃ ಪ್ರಾಸ್ತ್ನವಂತ್ಯರ್ಥಾನ್‌ ನ ಕ್ಲೀಬಾ ನೆ ಚ ಮಾನಿನಃ । 

ನಚ ಲೋಕರವಾದ್ಭೀತಾಃ ನ ಚ ಶ್ವಃಶ್ವಃ ಪ್ರತೀಕ್ಷಕಾಃ ॥ ೨೩೯ ॥ 


ಯಥಾ ಖನನ್‌ ಖನಿತ್ರೇಣ ಭೂತಲೇ ವಾರಿ ನಿಂದತಿ । 
ಏವಂ ಗುರುಗತಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಶುಶ್ರೂಷುರಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ ೨೪೦ 





೨೩೭. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಬಾರದು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸಲ್ಲಾಪಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಬಹುದೂರವಾದರೂ 
ಗರುಡಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು. 


೨೩೮. ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭಯಪಡುವಂತೆ ಜನಸಮೂಹ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಲು ಭಯಸಡುವವನು, ನರಕದಂತೆ ಸಂಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವವನು 
ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸಿಯರಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭಯಪಡುವ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೇ 
ವಿದ್ಯೆಯು ಬರುವುದು. 


೨೩೯. ಸೋಮಾರಿಯು ಹಣ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ 
ಲಾರನು. ನಪುಂಸಕರು ಪುತ್ರವಂತರಾಗಲಾರರು. ದುರಭಿಮಾನಿಗಳು ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾಧಿಸಲಾರರು. ಜನಗಳ ಮಾತಿಗೆ ಭಯಪಡುವವನು ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾರನು. ಇಂದು, ನಾಳೆ ನಾಡಿದ್ದು ಮುಂತಾಗಿ ದಿನಗಳನ್ನು 
ಎಣಿಸುವವನು ವಿದ್ಯೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಲಾರನು. 

೨೪೦. ಗುದ್ದಲಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೋಡಿ ಪ್ರಯಾಸಸಟ್ಟರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ನೀರು ದೊರೆಯುವಂತೆ ಗುರಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿರುವ 
ವಿದ್ಯೆಯು ಬರುವುದು. 
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ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಯಾ ನಿದ್ಕಾ ಪುಸ್ಕಲೇನ ಧನೇನ ವಾ! 
ಅಥವಾ ನಿದ್ಯಯಾ ವಿದ್ಯಾ ಹೃನ್ಯಥಾ ನೋಪಪದ್ಯತೇ ॥ ೨೪೧ 1 


ಶುಶ್ರೂಷಾರಹಿತಾ ವಿದ್ಯಾ ಯದ್ಯಪಿ ಮೇಧಾಗುಣ್ಯೆ: ಸಮುಪಯಾತಿ | 
ವಂಧ್ಕೇವನ ಯೌವ್ವನವತೀ ನ ತಸ್ಯ ವಿದ್ಯಾ ಫಲವತೀ ಭವತಿ ॥ ೨೪೨ ॥ 


ದ್ಯೂತಂ ಪುಸ್ತಕವಾಚಂ ಚ ನಾಟಕೇಷು ಚ ಸಕ್ತಿಕಾ। 
ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತಂದ್ರೀ ಚ ನಿದ್ರಾ ಚ ವಿದ್ಯಾನಿಘ್ನಕರಾಣಿ ಷಟ್‌ ॥ ೨೪೩ ॥ 


ಯಥಾ ವ್ಯಾಫ್ರೀ ಹರೇತ್‌ ಪುತ್ರಾನ್‌ ದ್ರಂಷ್ಭ್ರ್ರಾಭ್ಯಾಂನ ಚ ಸೀಡಯೇತ್‌ 
ಭೀತಾ ಪತನಭೇದಾಭ್ಯಾಂ ತೆದ್ವತ್‌ ವರ್ಣಾನ್‌ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ಃ ೨೪೪ ॥ 


ಏವಂ ವರ್ಣಾಃ ಪ್ರಯೋಕ್ತವ್ಯಾ ನಾವ್ಯಕ್ತಾ ನ ಚ ಪೀಡಿತಾಃ । 
ಸಮ್ಯಕ್‌ ವರ್ಣಪ್ರಯೋಗೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೨೪೫॥ 





೨೪೧. ಗುರುಸೇವೆ ಅಥವಾ ಅಧಿಕಧನ ಇಲ್ಲವೇ ಪ್ರತಿನಿದ್ಯ ಈ 
ಮೂರು ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೇ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯು ಲಭಿಸುವುದು. ಬೇರೆ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೪.೨. ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯು 
ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದು ಬಂಜೆಯ ಯೌವನದಂತೆ ಫಲಕಾರಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೪೩. ಜೂಜು, ಪುಸ್ತ ಕಪಾಠ್ಕ ನಾಟಕನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ, 
ಸ್ತ್ರೀಲೌಲ್ಯ, ಆಲಸ್ಯ ಮತ್ತು ನಿದ್ರೆ ಎಂಬೀ ಆರೂ ವಿದ್ಯೆಗೆ ವಿಫ್ನಕಾರಿಗಳು. 

೨೪೪. ಹೆಣ್ಣು ಹುಲಿಯು ತನ್ನ ಮರಿಗಳನ್ನು ಅವಕ್ಕೆ ಬಾಡೆಯಾಗ 
ದಂತೆಯೂ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದಂತೆಯೂ, ಗಾಯವಾಗದಂತೆಯೂ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ವೇದಾಭ್ಯಾಸಿಯು ವರ್ಣಗಳನ್ನುಉಚ್ಚರಿಸಜೇಕು. 

೨೪೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಅಸ್ಸುಟಿವಾಗದಂತೆ ಸ್ಥಾನಾದಿ 
ಗಳ ಸ್ವಭಾವಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಚ್ಚರಿಸುವವನು ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪೊಜ್ಯನಾಗುವನು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ದಿಜ್ಮಾತ್ರಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಶಿಕ್ಲಾಗ್ರಂಥಂ ಮಯಾ ತವ | 
ಲು 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೇದಾಂಗಮಾದ್ಯಂ ತು ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 1 ೨೪೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿಕೀಯಸಾದೇ ಶಿಕ್ಷಾನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಪಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪೬. ನಾರದನೇ ! ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿಕ್ಪಾಗ್ರಂಥದ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. ಈ ಮೊದಲನೆಯ ವೇದಾಂಗವನ 
ತಿಳಿದರೆ ಮನುಜನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಸ್ನ 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಾನಿರೂಪಣೆಯೆಂಬ ಐವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ರಾಯಾ ಬೂ ಅಲಾ. ಪು 


ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಸಂಗ್ರಹ 


ವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಮಗಾನಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾದ ಸ್ವರಗಳು, 
ಸಂಗೀತಸ್ವರಗಳು, ಅವುಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಖುಕ್ತು, ಗಾಥೆಗಳ ಸ್ವರಗಳು, ಶರೀರ 
ವನ್ನು ವೀಣೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರಸಂಯೋಜನೆಮಾಡುವ ರೀತಿ, 
ಅಧ್ಯಯನ ನಿಯಮ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಸಾಮಾನ್ಯರಿಗಿರಬೇಕಾದ ಗುಣಗಳು, ವಿದ್ಯಾ 
ವಿಫ್ನೆ ಕಾರಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಬಹುವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಶದಹಡಿಸಿದೆ. 


lS 
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ಏಕಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕಲ್ಪಗ್ರಂಥಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಯಸ್ಕ ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೇಣ ಸ್ಯಾತ್ಮರ್ಮಕುಶಲೋ ನರಃ Hon 


ನಕ್ಸತ್ರಕಲ್ಪೋ ವೇದಾನಾಂ ಸಂಹಿತಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ । 
ಚತುರ್ಥಃ ಸ್ಕಾದಂಗಿರಸಃ ಶಾಂತಿಕಲ್ಪಶ್ಚ ಸಂಚಮಃ 1೨18 


ನಕ್ಷತ್ರಾಧೀಶ್ವರಾಖ್ಯಾತಂ ನಿಸ್ತರೇಣ ಯಥಾತಥಂ । 
ನಕ್ಷತ್ರಕಲ್ಟೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ತದಿಹಾಸಿ ಚ 140 





ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


೧.  ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಫಿರೂಪಿಸಿದಮೇಲೆ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾದ ಕಲ್ಪಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. | 


೨- ನಕ್ಷತ್ರಕಲ್ಪ, ವೇದಕಲ್ಪ ಮತ್ತು ಸಂಹಿತಾಕಲ್ಪನೆಂಬುದಾಗಿ 
ಮೂರು ಕಲ್ಪಗಳು, ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಆಂಗೀರಸಕಲ್ಪ; ಐದನೆಯದು ಶಾಂತಿಕಲ್ಪ 
ಎಂದು ಕಲ್ಪವು ಐದುವಿಧವು. 


೩. ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ಚಂದ್ರನಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವುದನ್ನೇ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಈ ನಕ್ಷತ್ರಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅದು ಅವಶ್ಯ 
ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾದುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫೧ ] ನಾರೆದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ವೇದಕಲ್ಪೇ ನಿಧಾನಂ ತು ಯೆಗಾದೀನಾಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಸಾಣಾಂ ಸಿದ್ಧೈ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸವಿಸ್ತರಂ 0೪॥ 


ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಯಷಯಕ್ಲೈವ ಛಂದಾಂಸ್ಕೃಥ ಚ ದೇವತಾಃ । 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾಃ ಸಂಹಿತಾಕಲ್ಪೇ ಮುನಿಭಿಸ್ತತ್ವದರ್ಶಿಭಿಃ HN 


ತಥ್ಛೆನಾಂಗಿರಸೇ ಕಲ್ಪೇ ಷಟ್ಕ್ಟಿರ್ಮಾಣಿ ಸನಿಸ್ತರಂ ! 
ಅಭಿಚಾರನಿಧಾನೇನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾನಿ ಸ್ವಯಂಭುವಾ Hen 


ಶಾಂತಿಕೆಲ್ಟೇ ತು ದಿನ್ಯಾನಾಂ ಭೋಗಾನಾಂ ಮುಸಿಸತ್ತಮ । 
ತಥಾಂತರಿಕೋತ್ಸಾತಾನಾಂ ಶಾಂತಯೋ ಹ್ಯುದಿತಾಃ ಸೃಥಕ್‌ 12 


ಸಂಸ್ಲೇಸೇಣೈತದುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಕಲ್ಪಲಕ್ಷಣೇ । 
ನಿಶೇಷಃ ಪೃಥಗೇಶೇಷಾಂ ಸ್ಥಿತಃ ಶಾಖಾಂತರೇಷು ಚೆ ue 


೪. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನೇದಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು 
ಮೋಕ್ಷ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುನಂತಹ ಖುಗಾದಿ ವೇದ 
ವಿಧಾನವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 

೫. ಸಂಹಿತಾಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಖುಷಿ, ಛಂದಸ್ಸು, ದೇವತೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರು. 

೬. ಹಾಗೆಯೇ ಆಂಗೀರಸಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಅಧ್ಯ 
ಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ಯಜನ, ಯಾಜನ, ದಾನ, ಪ್ರತಿಗ್ರಹವೆಂಬ ಷಟ್ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಅಭಿಚಾರವಿಧಾನದಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 

೭. ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಶಾಂತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಭೋಗ ಮತ್ತು ಅಂತರಿ 
ಕೋತ್ಪಾತ ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಶಾಂತಿಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ- 

೮. ಕಲ್ಪಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟವೆ. 
ಶಾಖಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಲಕ್ಷಣವಿಭಾಗಗಳು ಬೇಕಿ ವಿಧವಾಗಿನೆ. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಗೃಹ್ಯಕಲ್ಪಂ ತು ಸರ್ದೇಷಾಮುಪಯೋಗಿತಯಾತಧುನಾ । 


ವಕ್ಸ್ಸ್ಯುಮಿ ತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾನಧಾನತಯಾ ಶೃಣು Wa 
ಓಂಕಾರಶ್ಹಾಥ ಶಬ್ದಶ್ಚ ದ್ವಾನೇತೌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರಾ | 

ಕಂಠಂ ಭಿತ್ವಾ ನಿನಿರ್ಯಾತೌ ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಂಗಲಿಕಾನಿಮೌ 8೧೦॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಸ್ರೋಕ್ತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ತದೊರ್ಧ್ವ್ವಾನಿ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ಸೋತಥ ಶಬ್ದಂ ಪ್ರಯುಂಜೀತ ತವಾನಂತ್ಕಾರ್ಥನಿಷ್ಯತೇ ॥ ೧೧॥ 
ಕುಶಾಃ ಪರಿಸಮೂಹಾಯ ಸಪ್ತ ಶಾಖಾ: ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 

ನ್ಯೂನಾಧಿಕಾ ನಿಷ್ಟಲಾಯ ಕರ್ಮಣೋಂಭಿಮತಸ್ಯ ಚ ॥ ೧೨ 
ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿಪತಂಗಾದ್ಕಾ ಭ್ರಮಂತಿ ವಸುಧಾತಲೇ । 

ತೇಷಾಂ ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪರಿಸಮೂಹನಂ ( ೧೩॥ 


ಇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ! ಸರ್ವರಿಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಗೃಹ್ಯಕಲ್ಪವನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು; ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. 

೧೦. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ ಮತ್ತು «ಅಥ' ಶಬ್ದ ಇವೆರಡೂ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಕಂಠವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಮೊದಲು ಹೊರಗೆ ಬಂದುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇವೆರಡು ಶಬ್ದಗಳೂ ಮಂಗಳಪ್ರದಗಳು. 

೧೧. ಓಂಕಾರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಹಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು «ಅಥ' ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅಂತಹ ಕರ್ಮವು ಅನಂತಶಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದು ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಒಪ್ಪಿರುತ್ತಾರೆ. 

೧೨- ಪರಿಸಮೂಹನಕ್ಕಾಗಿ ಏಳು ದರ್ಭೆಗಳು ಶಾಖೆಗಳೆಂದು ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿವೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕಮ್ಮಿ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚು ಆದರೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಕರ್ಮವು 
ನಿಷ್ಟುಲವಾಗುವುದು. 

೧೩. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿ, ಕೀಟ ಮತ್ತು ಸಕ್ತಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳು ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿ 
ಸಮೂಹನವು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ರೇಖಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಶ್ಚ ಯಾಸ್ತಿಸ್ರಃ ಕರ್ತವ್ಯಾಸ್ತಾಸ್ಸಮಾ ದ್ವಿಜ ! 


ನ್ಯೂನಾಧಿಕಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಇತ್ಯೇನ ಪರಿಭಾಸಿತಂ 1 ೧೪॥ 


ಮೇದಿನೀ ಮೇದಸಾ ವ್ಯಾಪ್ತಾ ಮಧುಕೈಟಭದೈತ್ಯಯೋಃ । 
ಗೋಮಯೇನೋಪಲಿಸ್ಕೇಯಂ ತದರ್ಥಮಿತಿ ನಾರದೆ ॥ ೧೫ ॥ 


ವಂಧ್ಯಾ ದುಷ್ಬಾ ಚೆ ಹೀನಾಂಗೀ ಮೃತವನತ್ಸಾ ಚ ಯಾ ಭವೇಶ್‌ । 
ಯೆಜ್ಞಾರ್ಥಂ ಗೋಮಯಂ ತಸ್ಯಾ ನಾಹರೇದಿತಿ ಭಾನಿತೆಂ ॥ ೧೬॥ 


ಯೇ ಭ್ರಮಂತಿ ಸದಾ$9ಕಾಶೇ ಪತಂಗಾದ್ಯಾ ಭೆಯೆಂಕೆರಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ಸ್ರಹರಣಾರ್ಥೂಯ ಮತಂ ಪ್ರೋದ್ಧೆರಣಂ ದ್ವಿಜ 1 ೧೭॥ 


ಸ್ರುವೇಣ ಚ ಕುಶೇನಾಪಿ ಕುರ್ಯಾದುಲ್ಲೇಖನಂ ಭುವಃ | 
ಅಸ್ಮಿಕಂಟಿಕಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಿಭಾಸಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 








೧೪. ದ್ವಿಜನಾದ ನಾರದನೇ! ವಿಹಿತವಾದ ಮೂರು ರೇಖೆ (ಗೆರೆ) 
ಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಕಮ್ಮಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದು 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆ. 

೧೫.  ನಾರದನೇ! ಈ ಭೂಮಿಯು ಮಧು, ಕೈಟಭ ಎಂಬ ದೈತ್ಯರ 
ಕೊಬ್ಬಿ ಥಿಂದ ವ್ಯಾಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಲು ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಗೋಮಯ (ಸಗಣಿ) ದಿಂದ ಸಾರಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಗೊಡ್ಮಿಯು (ಬಂಜೆ), ದೋಷಿಯು, ಅಂಗಹೀನ ಮತ್ತು ಕರು 
ಸತ್ತಿರುವುದು ಇಂತಹೆ ಗೋವಿನ ಗೋಮಯವನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ತರಬಾರದು. 

೧೭. ಯಾವಾಗಲೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಪಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಪ್ರಹರಣ (ಓಡಿಸುವುದು) ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರೋದ್ಧರ 
ಇವು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 

೧೮. ಮೂಳೆ ಮುಳ್ಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ರುವದಿಂದ ಅಥನಾ ದರ್ಫೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಆಪೋ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾ ಪಿತೃಗಣಾ ದ್ವಿಜ! 
ತೇನಾದ್ಫಿರುಕ್ಷಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತ 0 ಮುನಿಭಿರ್ವಿಧಿಕೋನಿದೈ: Hors 
ಅಗ್ಗೆ (ರಾನೆಯನಂ ಪ್ರೊ ಕ್ಷಂ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಭಿರೇವ ಚ! 


ಶುಭದೇ ಮೃಣ ಯೇ ಪಾತ್ರೇ ಪ್ರೋಕ್ಷಾ ಥೆ ದ್ಬಿಸ್ತಂ ನಿಧಾಪಯೇತ್‌ 1೨೦॥ 


ಅಮೃತಸ್ಯ ಕ್ಷಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಸರ್ವದೇವತ್ವೆಃ । 
ನೇದ್ಯಾ ° "ನಧಾಪಿತಸ್ತ ಸ್ಮಾತ್ಸಮಿದ್ದೆ ್ಲರ್ಛೊೋ ಹುತಾಶನಃ ॥ ೨೧೪ 


ದಕ್ಷ್ಮಿಣಸ್ಯಾಂ ದಾನವಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಥಿತಾ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ನಾರದ | 
ತೇಭ್ಯಃ ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಬ್ರಿ ಹ್ಮಾಣಂ ಇದ್ದಿ ಶಿ ನೈಸೇತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಉತ್ತರೇ ಸರ್ವಪಾತ್ರಾಣಿ ಪ್ರಣೇತಾದ್ಯಾನಿ ಸಶ್ಚಿಮೇ ! 
ಯಜಮಾನಃ ಪೊರ್ವತಃ ಸ್ಕುರ್ದ್ವಿಜಾಃ ಸರ್ವೇಸಿ ನಾರದ ॥ ೨೩೫ 


೧೯. ದ್ವಿಜನಾದ ನಾರದನೇ! ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಪಿತೃವರ್ಗಗಳೂ ಸಹ ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿವೆಯಾದಕಾರಣ ವಿಧಿಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿ 
ಗಳು ನೀರಿನಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ನಿಧಿಸಿರುವರು. 

೨೦. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತೆ 4ಡೆಯರಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಹಿತವಾಗಿಡೆ. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಅವರು ತಂದ 
ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಹೋಮಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 

೨೧. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಮೃತವು ಕ್ಲೀಣವಾಗುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಿತ್ತನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. 

೨೨. ನಾರದಣೇ! ಯಜ್ಞಕುಂಡದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಾನವ 
ಮುಂತಾದವರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ಲಾಪಿಸ ಸಬೇಕು. 

ಯಿ ಪ್ರಣೀತಾ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಪಾತ್ರೆಗಳೂ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನೂ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದ್ವಿಜರೂ ಸಹೆ 
ಇರಬೇಕು. 


254 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫೧ | ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ದ್ಯೂತೇ `ಜ ನ್ಯವಹಾರೇ ಚ ಯೆಜ್ಞಕೆರ್ಮಣಿ ಚೋದ್ಭವೇತ್‌ | 
ಕರ್ತೊೋದಾಸೀನಚಿತ್ತಸ್ತತ್ಯರ್ಮ ನಕ್ಕೇದಿತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ ॥ ೨೪ 1 


ಬ್ರಹ್ಮಾಚಾರ್ಯಾ ಸ್ವಶಾಖೌ ಹಿ ಕರ್ತವ್ಯೌ ಯನ್ಹ ಕರ್ಮಣಿ | 
ಯತ್ತಿಜಾಂ ನಿಯಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಯಥಾ ಲಾಭಂ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ದ್ವೇ ಪವಿತ್ರೇ ಹ್ಯಂಗುಲೇ ಸ್ವಃ ಪ್ರೋಕ್ಸಿಣೀ ಚತುರಂಗುಲಾ । 
ಆಜ್ಯಸ್ಮಾಲೀ ತ್ರ್ಯಂಗುಲಾ5ಥ ಚರುಸ್ಮಾಲೀ ಷಡಂಗುಲಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ದ್ವ್ವಂಗುಲಂ ತೂಪಯನಮನಮೇಕಂ ಸಂಮಾರ್ಜನಾಂಗುಲಂ | 
ಸ್ರುವಂ ಷಡಂಗುಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ರುಚಂ ಸಾರ್ಧತ್ರಯಾಂಗುಲಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಾ ಸಮಿಧಃ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಂ ಷಡಂಗುಲಂ । 
ಪ್ರೋಕ್ಷಣ್ಯಾ ಉತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಪ್ರಣೀತಾಮಷ್ಟಮುಸ್ಟಿಭಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪. ಜೂಜಾಡುವುದು, ವ್ಯವಹಾರ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಕರ್ಮ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕರ್ತೃವು ಉದಾಸೀನಚಿತ್ತನಾದರೆ ಅಂತಹ ಕರ್ಮವು ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. 

೨೫. ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಆಚಾರ್ಯರು ಇವರನ್ನು 
ಸ್ವಶಾಖೆಯವರನ್ನೇ ಆರಿಸಬೇಕು. ಖುತ್ತಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಆ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ದೊರಕಿ 
ದಂತೆ ಅವರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. 

೨೬. ಎರಡು ಪವಿತ್ರಗಳೂ ಅಂಗುಲದ್ವಯಸರಿಮಿತವಾಗಿಯೂ, 
ಪ್ರೋಕ್ಷಣಪಾತ್ರೆಯು ನಾಲ್ಕು ಅಂಗುಲ ಪರಿಮಿತವೂ, ತುಪ್ಪದ ಪಾತ್ರೆಯು 
ಮೂರಂಗುಲವೂ, ಹೋಮಚರುಮಾಡುವ ಪಾತ್ರೆಯು ಆರು ಅಂಗುಲ ಪರಿ 
ಮಿತಿಯುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. 

೨೭.೨೮. ಎರಡು ಅಂಗುಲಗಳುಳ್ಳ ದರ್ಭೆಯಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಉಪಯಮ 
ವೆಂಬ ಸಾಧನವು, ಒಂದು ಅಂಗುಲದ ದರ್ಭೆಯ ಸಂಮಾರ್ಜನವು, ಆರು 
ಅಂಗುಲದ ಸ್ರುವವೂ ಮೂರುವರೆ ಅಂಗುಲವುಳ್ಳ ಸ್ರುಕ್ಕ, ಚೋಟುದ್ದ 
ಸಮಿತ್ತುಗಳೂ, ಆರಂಗುಲದ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರೆಯೂ, ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಂಟು 
ಮುಷ್ಟಿಗಳಿರುವ ಪ್ರಣೀತಾ ಎಂಬ ಪಾತ್ರೆಯೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 
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ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಮುದ್ರಾಸ್ಸರಿತಸ್ತಥಾ । 
ಪ್ರಣೇತಾಯಾಂ ಸಮಾಸನ್ನಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತಾಂ ಪೂರಯೇಜ್ನಲೈಃ ॥೨೯೫॥ 


ವೇದಿಕಾ ವಸ್ತ್ರಹೀನಾ ಚ ನಗ್ನಾ ಸಂಸ್ರೋಚ್ಕತೇ ದ್ವಿಜ । 
ಪರಿಸ್ತೀರ್ಯ ತತೋ ದರ್ಭೈಃ ಪರಿದಧ್ಯಾಡಿಮಾಂ ಬುಧಃ H aon 


ಇಂದ್ರನಜ್ರಂ ನಿಷ್ಣುಚಕ್ರಂ ವಾಮದೇವತ್ರಿಶೂಲಕಂ | - 
ದರ್ಭರೂಪತಯಾ ತ್ರೀಣಿ ಪವಿತ್ರ ಚ್ಛೇದನಾನಿ ಚೆ 1 20 


ಪ್ರೋಕ್ಷಣೇ ಚ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ಪ್ರಣೇತೋದಕಸಂಯುತಾ। 
ತೇನಾತಿಪುಣ್ಯದಂ ಕರ್ಮ ಪನಿತ್ರನಿತಿ ಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೩೨॥ 


ಆಜ್ಯಸ್ಮಾಲೀ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ಪಲಮಾತ್ರಪ್ರಮಾಣಿಕಾ । 
ಕುಲಾಲಚಕ್ರಘಟಿತಂ ಆಸುರಂ ಮೃಣ್ಮಯಂ ಸ್ಮೃತಂ *೩೩॥ 


೨೯. ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳು, ಸಮುದ್ರ, ನದಿಗಳೂ ಸಹ ಪ್ರಣೀತಾಪಾತ್ರೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಸಬೇಕು. 

೩೦. ದ್ವಿಜನಾದ ನಾರದನೇ! ವಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದ ವೇದಿಕೆಯು ನಗ್ನ ವೆಂದು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ; ಅದು ನಿಷಿದ್ಧವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯನ್ನು 
ಹರಡಿ ದರ್ಭೆಗಳ ಪರಿಸ್ತರಣಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಇಡಬೇಕು. 

೩೧. ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚಕ್ರಾಯುಧ, ಈಶ್ವರನ 
ತ್ರಿಶೂಲ, ಈ ಮೂರೂ ದರ್ಭೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಪವಿತ್ರಚ್ಛೇದನೆಗಳಾಗುವುವು. 

೩೨. ಪ್ರೋಕ್ಷಣಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಣೀತಾ ಎಂಬ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿರಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಕರ್ಮವು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾಗಿ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದೆಂದು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೩೩. ಪಲಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಫೃತಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಕುಂಬಾ 
ರನು ಚಕ್ರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯು ಆಸುರನೆಂದು ಸ್ಕೃತ್ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. 
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ತದೇವ ಹಸ್ತಘಟಿತಂ ಸ್ಮಾಲ್ಯಾದಿ ದೈವಿಕಂ ಭವೇತ್‌ । 


ಸ್ರುವಂ ಚ ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಶುಭಾನ್ಯ ಪ್ಯಶುಭಾನಿ ಚ ॥ ೩೪ ॥ 
ತಸ್ಯ ಚೈನ ಪನಿತ್ರಾರ್ಥಂ ವನ್ಸ್‌ ತಾಪನಮಿರಿತಂ । 

ಅಗ್ರೇ ಧೃತೇನ ನೈಧವ್ಯಂ ಮಧ್ಯೇ ಚೈನ ಪ್ರಜಾಶ್ಷಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಮೂಲೇ ಚ ನ್ರಿಯತೇ ಹೋತಾ ತಸ್ಮಾದ್ಭಾರ್ಯಂ ನಿಚಾರ್ಯ ತತ್‌ | 
ಅಗ್ನಿಃ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಸೋಮಶ್ಚ ವಿರಿಂಚಿರನಿಲೋ ಯಮಃ ॥ ೩೬॥ 


ಸ್ರುನೇ ಷಡೇತೇ ದೇವಾಸ್ತು ಪ್ರತ್ಕಂಗುಲಮುಸಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ಅಗ್ನಿರ್ಭೋಗಾರ್ಥನಾಶಾಯ ಸೂರ್ಯೋ ವ್ಯಾಧಿಕರೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ನಿಷ್ಕಲಸ್ತು ಸ್ಮೃತಃ ಸೋಮೋ ವಿರಿಂಚಿಃ ಸರ್ವಕಾಮದಃ । 
'ಅನಿಲೋ ವೃದ್ಧಿದಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಯಮೋ ಮೃತ್ಯುಪ್ರದೋ ಮತಃ ॥ ೩೮ ॥ 





೩೪. ಅದೇ ಮಣ್ಣಿನಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹೆಸ್ತದಿಂದಲೇ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು 
ದೈವಿಕವೆನಿಸುವುದು. ಶುಭ ಅಥವಾ ಅಶುಭಗಳಾದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ರುವವು ಆನಶ್ಯಕವು. 

೩೫-೩೬... ಅಂತಹ ಸ್ರುವವು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡರೆ ವೈಧವ್ಯವೂ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಾನಿಯೂ, ಬುಡ 
ದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದರೆ ಹೋತವಿಗೆ ಮರಣವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ನಿಹಿತಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೩೬-೩೭. ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, ಸೋಮ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮೆ, ವಾಯು 
ಮತ್ತು ಯಮ ಈ ಆರು ದೇವತೆಗಳು ಸ್ರುವದ ಪ್ರತಿಯೊಂದಂಗುಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸನ್ಸಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಅಗ್ನಿಯು ಭೋಗಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು. 
ಸೂರ್ಯನು ರೋಗಕಾರಿಯಾಗುವನು. 

೩೮.  ಸೋಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದು ನಿಷ್ಟಲವು. ಚತುರ್ಮುಖನು 
ಸಕರೇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದನು. ವಾಯುವು ವೃದ್ಧಿ ಪ್ರದನು. ಯಮನು ಮರೆಣಕಾರಿ 
ಯೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಸಂಮಾರ್ಜನೋಪಯಮನಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಚ ಕುಶದ್ವಯಂ | 


ಪೂರ್ವಂ ತು ಸರ್ವಶಾಖಂ ಸ್ಯಾತ್ಸಂಚಶಾಖಂ ತಥಾ$ಸರಂ 1೩ 
ಶ್ರೀಸರ್ಣೀ ಚೆ ಶಮಾ ತದ್ವದ್ಬದಿರಶ್ಚ ನಿಕಂಕಿನಃ । 

ಪಲಾಶಕ್ಚೈನ ನಿಜ್ಜೇಯಾ ಸ್ರುನೇ ಚೈನ ತಥಾ ಸ್ರುಚಿ 8೪೦॥ 
ಹಸ್ತೋನ್ಮಿತಂ ಸ್ರುನಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ತ್ರಿದಶಾಂಗುಲಿಕೆಂ ಸ್ರುಚಂ । | 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಚೈತದಾಖ್ಯಾತಂ ಹ್ಯನ್ಶೇಷಾನುಂಗುಲೋನಕಂ ॥೪೧॥ 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಪತಿತಾನಾಂ ಚ ಖರಾದೀನಾಂ ಚ ನಾರದ | 
ದೃಷ್ಟಿದೋಷನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಪಾಶ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರೋಕ್ಷಣಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೪೨॥ 


ಅಕೃತೇ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರೇ ತು ಯಜ್ಞ ಚೈದ್ರಂ ಸಮುದ್ಧವೇತ್‌ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಸೂರ್ಜೇಕೃತೇ ವಿಪ್ರ ಯಜ್ಞಸಂಪೂರ್ಣತಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 





೩೯. ಎರೆಡು ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಸಂಮಾರ್ಜನ ಮತ್ತು ಉಪಯಮ 
ಎಂಬ ಸಾಧನಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಸಂಮಾರ್ಜನೆಯು ಸರ್ವ 
ಶಾಖೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. ಉಪಯಮನವು ಪಂಚಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. 

೪೦. ಶ್ರೀಪರ್ಣ, ಬನ್ನಿಯ ಎಲೆ. ಜೋರೆಯ ಎಲೆ, ವಿಕಂಕಿ ಪತ್ರ, 
ಮುತ್ತಗದ ಎಲೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಸ್ರುವ ಮತ್ತು ಸುಕ್‌ ಎಂಬ ಹೋಮಸಾಧನ 
ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೧. ಕೈಯಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಸ್ರುವವೂ, ಹದಿಮೂರು ಅಂಗುಲದ 
ಸ್ರುಕ್ಕೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತವೆಂತಲೂ, ಇತರ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಒಂದು ಅಂಗುಲ 
ಕಮ್ಮಿಯಾಗಿರುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತವೆಂತಲೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೪೨. ಶೂದ್ರರು, ಪತಿತರು, ಕತ್ತೆ ಮುಂತಾದುವು ಹೋಮುನಾತ್ತೆ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. ಅಂತಹವರ ದೃಷ್ಟಿಮೋಷವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೩. ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡೆದಿದ್ದರೆ ಯಜ್ಞವು ಛಿನ್ನ 
ವಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಯಜ್ಞವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 
ಅಸ್ಪಮುಸ್ಟಿರ್ಭನೇತ್ವಿಂಚಿತ್ತುಷ್ಕಲಂ ತಚ್ಚೆತುಷ್ಟ ಯಂ | 
ಪುಷ್ಕಲಾನಿ ತು ಚತ್ವಾರಿ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥೪೪॥ 


ಹೋಮಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೇ ನ ದದ್ಯಾದಾಸನಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ದತ್ತೇ ತೃಪ್ತೋ ಭನೇದ್ವನ್ಸಿಃ ಶಾಸಂ ದದ್ಕಾಚ್ಹ ದಾರುಣಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಆಘಾರಾ ನಾಸಿಕೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಆಜ್ಯಭಾಗಾ ಚ ಚಕ್ಷುಷೀ | 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ಮುಖಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕಟರ್ನ್ಯಾಹೃತಿಭಿಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 1 ೪೬ ॥ 


ಶೀರ್ನಹಸ್ತೌ ಚ ಪಾದೌ ಚ ಪಂಚವಾರುಣಮಿರಿತಂ | 


`ತಥಾಸ್ಟಿಷ್ಟಕೃತಂ ನಿಪ್ರ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಸ್ನಥಾ ॥ ೪೭ ॥ 
ದ್ವಿಮುಖಂ ಚೈಕಹೃದಯಂ ಚತುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ದ್ವಿನಾಸಿಕಂ | 
ದ್ವಿಶೀರ್ಷಕಂ ಚೆ ಷಣ್ಣೇತ್ರಂ ಪಿಂಗಲಂ ಸಪ್ತಜಿಹ್ವಕಂ 1೪೮॥ 


೪೪. ಎಂಟುಮುಷ್ಟಿ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುದು ಪುಷ್ಕೃಲವು. ಅಂತಹೆ ನಾಲ್ಕು 
ಪುಷ್ಕಲ ಲಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಜ್ಞಾ ಶನಿಗಳು ಆ ನಾಲ್ಕು ವುಷ್ನಲಗಳನ್ನೂ 
ಫೂರ್ಣಪಾತ್ರಿಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರುನರು. 

೪೫... ಹೋಮಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಆಸನವನ್ನು 
ಕೊಡಬಾರದು. ಆಸನಕೊಟ್ಟರೆ ಅದರಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ಕಠಿಣ 
ವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 

೪೬, . ನಾಸಿಕೆಗಳೇ ಆಫಾರದೇವತೆಗಳು, ಕಣ್ಣುಗಳೇ ಅಜ್ಯಭಾಗ, 
ಮುಖವು ಪ್ರಜಾಪತಿ ದೇವತಾಕವು. ವ್ಯಾಹೃತಿದೇವತೆಗಳೇ ಕಟ (ನಡು) ಯು 
ಎಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೪೭. ಶಿರಸ್ಸು, ಎರಡು ಕೈಗಳು ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳು ಒಟ್ಟು ಐದು 
ಮತ್ತು ಸ್ವಿಸ್ಟಿಕೃತ ಇ SS ಶ್ರೋತ್ರ (ಕಿನಿಯೇ) 
ವೇ ಜಾ ಜಯಃ 

೪೮. ಅಗ್ನಿಯ ಶರೀರವು ಎರಡುಮುಖ, ಒಂದು ಹೃದಯ, ನಾಲ್ಕು 
ಕವಿ ಎರಡು ಮೂಗು, ಎರಡು ತಲೆ, ನಿಂಗಲನರ್ಣದ ಆರು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಏಳು 
ನುಲಗೆಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುದು. 
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ಸವ್ಯಭಾಗೇ ತ್ರಿಹಸ್ತಂ ಚ ಚತುರ್ಹಸ್ತಂ ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ । 
ಸ್ರುಕ್‌ ಸ್ರನೌ ಚಾಕ್ಷಮಾಲಾ ಚ ಯಾ ಶಕ್ತಿರ್ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರೇ nen 


ತ್ರಿಮೇಖಲಂ ತ್ರಿಸಾದಂ ಚ ಫತಪ ಪಾತ್ರಂ ದ್ವಿ ಜಾಮರಂ । 
ರ ಚೆತುಃಶೃಂಗೆಂ ಬಾಲಾದಿತ್ಕ [ಸಮಪ್ರಭಂ H ೫೦॥ 


ಉಸನೀತಸಮಾಯುಕ್ತೆಂ ಜಟಾಕುಂಡಲಮಂಡಿತಂ । 
ಜ್ಞಾತ್ರೈನಮಗ್ನಿದೇಹಂ ತು ಹೋಮಕೆರ್ಮ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೫೧॥ 


ಪಯೋ ದಧಿ ಫೃತಂ ಚೈನ ಸ್ಲೇಹಪಕ್ಕೆಂ ತಥೈನಚ। 
ಜುಹುಯಾದ್ಯಸ್ತು ಹಸ್ತೇನ ನ” ವಿಪ್ರೋ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 


ಯದನ್ನಂ ಪುರುಷೋಶ್ಚಾತಿ ತದನ್ನಂ ತಸ್ಯ ದೇವತಾಃ । 
ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃಧ್ಯರ್ಥಂ ತಿಲಾಧಿಕ್ಕಂ ಹವಿರ್ಮತಂ H ೫೩H 





ರ. ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಡಗಡೆ ಮೂರು ಕೈಗಳೂ ಬಲ 
ಗಡೆ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳೂ, ಆ ಬಲಗೈಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರುಕ್‌, ಸುವ ಜಪಮಾಲಿಕೆ, ಶಕ್ತಿ 
ಇವುಗಳೂ ಇವೆ. 

೫೦-೫೧. ಮೂರು ಮೇಖಲೆಗಳು, (ಉಡುದಾರ) ಮೂರುಪಾದ, ಅಜ್ಯ 
ಪಾತ್ರೆ, ಎರಡು ಚಾಮರ, ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬುಗಳು, ಬಾಲಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಇವುಗಳುಳ್ಳ, ಮೇಷಾರೂಢನಾಗಿರುವ, ಯಜ್ಲೊ ನ್ಲೀಸವೀತವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ, ಜಟೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಲ ಇವುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಅಗ್ನಿ ದೇಹೆಸ್ತರೂಸ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಹೋಮಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 

೫೨. ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ಕರೆದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹೋಮಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮಹತೈಗ ಭಾಗಿ 
ಯಾಗುವನು. 

೫೩. ಪುರುಷನು ತಿನ್ನು ವ ಅನ್ನ ವೇ ಅವನ ದೇವತೆಯು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಎಳ್ಳನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದುದು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸ ಸಾಧಕವಾದ ಹನಿಸ್ಸೆಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮತವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 
ಹೋಮೇ ಮುದ್ರಾತ್ರಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮೃಗೀ ಹಂಸೀ ಚ ಸೂಕೆರೀ ! 
ಅಭಿಚಾರೇ ಸೂಕರೀ ಸ್ಕಾ ನ್ಮೃಗೀ ಹಂಸೀ ಶುಭಾತ್ಮ: ಕೆಂ 1 ೫೪ ॥ 


ಸರ್ವಾಂಗುಲೀಭಿಃ ಕ್ರೌಡೀ ಸ್ಕಾ ದೈಂಸೀ ಮುಕ್ತ ಕೆನಿಷ್ಠಿ ಕಾ। 
ಮಧ್ಯ ನುತ ರ್ಟ್ರ್ಗುಗೀ ಮುದ್ರಾ ಪ್ರ ಕೀರ್ತಿತಾ 1 ೫೫ ॥ 


ಪೊರ್ವ ಪ್ರವಣಣಯಾ55ಹುತ್ಯಾ ಸಂಚಾಂಗುಲಿಗೃಹೀತಯಾ | 


ದೆಧಿ ಮಧ್ವಾಜ್ಯಸಂಯುಕ್ತೆಂ ಯುತ್ತಿಗ್ಫಿರ್ಜುಹುಯಾತ್ರಿಲೈ: ॥ ೫೬॥ 
ಕುಶಾಸ್ತ್ರ್ರನಾಮಿಕಾಸಕ್ತಾಃ ಕಾರ್ಯಾಃ ಸ್ಯುಃ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಿ ॥ ೫೭ ॥ 
ವಿನಾಯಕಃ ಕರ್ಮವಿಫ್ನ ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥ9 ನಿನಿಯೋಜಿತಃ | 

ಗಣಾನಾಮಾಧಿಸತ್ಯೇ ಚ ರುದ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತಥಾ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೪.  ಹೋಮಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃಗ ಹೆಂಸೀ, ಸೂಕರೀ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ಮುದ್ರೆಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಅಭಿಚಾರ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ಸೂಕರೀ ಮುದ್ರೆಯನ್ನೂೂ, ಮೃಗೀ ಹಂಸೀ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಶುಭಪ್ರಯೋಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕು. 

೫೫. ಎಲ್ಲಾ ಬೆಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಸೂಕರೀ ಮುದ್ರೆಯು. 
ಕಿರಿಬೆರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಬೆಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಹೆಂಸೀಮುದ್ರೆಯು. 
ಮಧ್ಯಮ, ಅನಾಮಿಕಾ, ಹೆಬ್ಬೆರಳು ಈ ಮೂರರಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಮೃಗೀ 
ಮುದ್ರೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೫೬, ಖುತ್ಚಿಕ್ಕುಗಳು ಎಳ್ಳನ್ನು ದಧಿ, ಮಧು, ಫೃತ ಇವುಗಳ ಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಐದು ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಪೂರ್ವಪ್ರ ಮಾಣದಷ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಹುತಿಯ 
ನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 

೫೭. ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯ ಪವಿತ್ರವನ್ನು ಅನಾಮಿಕಾ ಎಂಬ 

ರಳಿನಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೮. ರುದ್ರ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರು ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಕರ್ಮಗಳ ನಿಲ್ನ 
ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಇಗಳೊಡೆಯನನ್ನಾ. ಗಿ ನಿಯಮಿಸಿರುವರು, 
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ತೇನೋಪಸೃಷ್ಟೋ ಯಸ್ತಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಾನಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ 1 
ಸ್ವನೇನ ಗಾಹತೇತ್ಯರ್ಥಂ ಜಲಂ ಮುಂಡಾಂಶ್ಚ ಪಶ್ಯತಿ ॥೫೯॥ 


ಕಾಮಾಯ ವಾಸಸಶ್ಚೈವ ಕ್ರವ್ಯಾದಾಂಶ್ಲಾಧಿರೋಹತಿ | 
ಅಂತ್ಯಜೈರ್ಗರ್ದಭೈ ರುಷ್ಟ್ರ್ರೈಃ ಸಹೈಕೆತ್ರಾವತಿಷ್ಠತೇ ॥೬೦॥ 


ವ್ರಜನ್ನಸಿ ತಥಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯತೇನುಗತಂ ಪರೈಃ | 
ನಿಮನಾ ನಿಫಲಾರಂಭಸ್ಸಂಸೀದತ್ಯನಿಮಿತ್ತತಃ ॥೬೧॥ 


ತೇನೋಪಸೃಷ್ಟೋ ಲಭತೇ ನ ರಾಜ್ಯಂ ರಾಜನಂದನಃ । 
ಕುಮಾರೀನಚ ಭರ್ತಾರಮಪತ್ಯಂ ಗರ್ಭಮಂಗನಾ । 
ಆಚಾರ್ಯತ್ವಂ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಶ್ಚನ ಶಿಷ್ಕೋಧ್ಯಯನಂ ತೆಥಾ ॥ ೬೨ ॥ 





ರ್ಜ. ಆ ವಿನಾಯಕನಿಂದ ವಿಸರ್ಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನ ಎಂದರೆ ವಿನಾಯ 
ಕನ ಆಗ್ರಹ ಸ ಪಾತ್ರನಾದವನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ತಿಳಿ. ಅವನು ತಾನೇ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವನು, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಂಡಿತರನ್ನು ನೋಡುವನು. 


೬೦. ಅವನು ನಿಲಾಸಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಧೆರಿಸುನನು. ಪಿತಾ 
ಚಾದಿಗಳನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುವನು. ಚಾಂಡಾಲರು, ಕತ್ತೆಗಳು, 


ಒಂಟೆಗಳು ಇವುಗಳೊಡನೆ ಒಂದೇ ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 
ನ 


೬೧. ತಾನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಇತರರು ತನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರು 
ತ್ರಿರುವಕೆಂದು ತಿಳಿಯುವನು. ಅವನು ನಿಮನಸ್ಯನು, ನಿಷ್ಪುಲಕರ್ಮಮಾಡು 
ವವನೂ ಆಗಿ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೬.೨. ಇದೇ ರೀತಿ ಆ ವಿನಾಯಕನ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದವನು ರಾಜ 
ಕುಮಾರನಾದರೂ ದೊರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಅಂತಹ ಕುಮಾರಿಯು ಗಂಡನನ್ನು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಪಡೆಯಲಾರಳು. ಅಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಾದರೂ ಆಚಾರ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನವು 
ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
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ವಣಿಗ್ಲಾಭಂ ನ ಚಾಪ್ನೋತಿ ಕೃಷಿಂ ಚಾಪಿ ಕೃಷೀನಲಃ । 

ಸ್ನಪನಂ ತಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರುಣ್ಯೇಹ್ನಿ ವಿಧಿಸೊರ್ವಕೆಂ । 
ಗೌರಸರ್ಷಪಕಲ್ಯೇನ ಸ್ವಸ್ತಿ ನಾಚ್ಯಾ ದ್ವಿಜೈಃ ಶುಭಾಃ ॥೬೩॥ 
ಅಶ್ವಸ್ಕಾನಾನ್ನೆ ಜಸ್ಮಾನಾದ್ವಲ್ಮೀಕಾತ್ಸಂಗಮಾದ್ಧ ಅ್ರದಾತ್‌ । 

ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ರೋಚನಾಂ ಗಂಧಾನ್ಗುಗ್ಗುಲಂ ಚಾಶು ನಿಸ್ಲಿಸೇತ್‌ 8೬೪॥ 
ಪಾತ್ರಾಹೃತೈರೇಕನರ್ಸೈಶ್ಚತುರ್ಭಿಃ ಕಲಶೈರ್ಪ್ರದಾತಿ್‌ | 
ಚರ್ಮಣ್ಯಾನುಡುಹೇ ರಕ್ತೇ ಸ್ಮಾಸ್ಯ ಭದ್ರಾಸನಂ ತತಃ ॥ ೬೫ ॥ 


ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಂ ಶತಧಾರಂ ಯಷಿಭಿಃ ಸಾನನಂ ಕೃತಂ | 
ತೇನ ತ್ವಾಮಭಿಷಿಂಚಾಮಿ ಪಾನಮಾನಾಃ ಪುನಂತು ತೇ 1೬೬ ॥ 


ಭಗಂತೇ ವರುಣೋ ರಾಜಾ ಭೆಗೆಂ ಸೂರ್ಯೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ಭಗಮಿಂದ್ರಶ್ಚ ನಾಯುಶ್ಚ ಭಗಂ ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ದದುಃ ॥ ೬೭ ॥ 





೬೩. ವರ್ತಕನು ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯವಸಾಯಗಾರನಿಗೆ 
ಕೃಷಿಯು ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ... ಆದಕಾರಣ ವಿನಾಯಕನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ ಆ ವಿನಾಯಕನಿಗೆ ಬಿಳಿಯಸಾಸಿವೆಕಲ್ಪದಿಂದ 
ವಿಧಾನೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಬೇಕು. ನಂತರ ದ್ವಿಜರಿಂದ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸ್ವಸ್ತಿನಾಚನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೬೪. ಶಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕುದುರೆಯಲಾಯ, ಗಜಶಾಲೆ, ಹುತ್ತ, ನದಿಯ 
ಸಂಗಮಸ್ಸಳ್ಳೆ ಸರೋವರ ಇವುಗಳಿಂದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ತಂದು ಅದನ್ನೂ 
ಗೋರೋಚನ, ಗಂಧ, ಗುಗ್ಗುಲ ಇವುಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕು. 

೬೫. ಅನಂತರ ಸರೋವರದಿಂದ ಸಣ್ಣಪಾತ್ರೆಗಳನ್ಲಿ ತರಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದೇ 
ಬಣ್ಣದ ನಾಲ್ಕು ಕಲಶಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ಭದ್ರಾಸನನನ್ನು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಎತ್ತಿನ 
ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 


೬೬-೬೭, ಪಾನಮಾನಿ ಖಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ದೇವತೆಗಳ್ಳು 
ಪವಿತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. ಅವು ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ. ವರುಣರಾಜನು, ಸೂರ್ಯ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಇಂದ್ರ, ವಾಯು ಮತ್ತು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ನಿನಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು, 
ೂಡಲಿ. 
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ಯತ್ತೇ ಕೇಶೇಷು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಸೀಮಂತೇ ಯಚ್ಚ ಮೂರ್ಧನಿ । 
ಲಲಾಟೀ ಕರ್ಣಯೋರಶ್ಷೋರಾಪಸ್ತುದಂತು ಸರ್ವದಾ 1೬೮ ॥ 


ಸ್ನಾತಸ್ಯ ಸಾರ್ಷ್ಹಪಂ ಶೈಲಂ ಸ್ಪುನೇಣೌದುಂಬರೇಣ ತು। 
ಜುಹುಯಾನ್ಮೂರ್ಥನಿ ಕುಶಾನ್ಸನ್ಶೇನ ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಚ ॥೬೯॥ 


ಮಿತಶ್ಚ ಸಂಮಿತಶ್ಚೈನ ತಥಾ ಶಾಲಕಟಂಕಟ್‌ೌ । 
ಕೊಷ್ಮಾಂಡೋ ರಾಜಪುತ್ರಶ್ಚೇತ್ಯಂತೇ ಸ್ವಾಹಾ ಸಮಸಿ ತೈಃ ॥೭೦॥ 


ನಾಮಭಿರ್ಬಲಿಮಂತ್ಸೈ ಶ್ವ ನಮಸ್ಕಾರಸಮನ್ವಿತೈಃ | 
ದದ್ಯಾಚ್ಚತುಷ್ಟಥೇ ಸೂರ್ಯೆ ಕುಶಾನಾಸ್ತ್ರೀರ್ಯ ಸರ್ವತಃ nO 


ಕೃತಾಕೃತಾಂಸ್ತಂಡುಲಾಂಶೊ್ಚ ಪಲಲೌದನಮೇವ ಚ । 
ಮತ್ಸ್ಯಾನ್ಸಕ್ವಾಂಸ್ತಥೈವಾಮಾನ್ಮಾಂಸಮೇತಾವದೇನ ತು ॥ ೭೨ ॥ 





೬೮. ಈ ಜಲಾಭಿಮಾನಿದೇನತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಕೇಶ, ಬೈತಲೆ ತಲ್ಕೆ 
ಹಣೆ, ಕಿನಿ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣು ಇವುಗಳಲ್ಲಿನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾಶಪಡಿಸಲಿ. 

೬೯-೭೦. ಅಭಿಸಿಕ್ಕನಾದ ಗಣಪತಿಯ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಲಗೈಯಿಂದ 
ದರ್ಭೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅತ್ತಿಮರದ ಸ್ರುವದಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯ ತೈಲ 
ವನ್ನು "ಮಿತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ಸಂಮಿತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ಶಾಲಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ಕಟಂಕ 
ಬಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ಕೂಹ್ಮೂಂಡಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ರಾಜಪುತ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆರಾನರ್ತಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 

೬೧. ನಾಮ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ನಾಲ್ಕು ದಾರಿಗಳು ಸೇರುವ ಚೌಕದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹರಡಿ 
ಸೂರ್ಯಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೭೨.೭೫. ಮಾಂಸಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಅನ್ನ, ಅಕ್ಕಿ ಬೇಯಿಸಿದ ಮತ್ತು 
ಬೇಯಿಸದಿರುವ ಮಾನು, ಚಿತ್ರಪುಷ್ಪ, ಸುಗಂಧ, ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಮದ್ಯ, 
ಮೂಲಂಗಿ, ಪೂರಿ, ಒಬ್ಬಟ್ಟು, ಮೊಸರನ್ನ, ಪಾಯಸ್ಕ ತಂಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತು 
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ಪುಷ್ಪಂ ಚಿತ್ರಂ ಸುಗೆಂಧಂ ಚೆ ಸುರಾಂ ಚ ತ್ರಿನಿಧಾಮಪಿ । 
ಮೂಲಕಂ ಪೂರಿಕಾಪೂಸಾಂಸ್ತಥೈವೋಟಿಸ್ರಜೋಂಪಿ ಚ ೭೩ 
ದಧ್ಯನ್ನಂ ಪಾಯಸಂ ಚೈವ ಗುಡಪಿಷ್ಟಂ ಸಮೋದಕಂ । 
ಏತಾನ್ಸರ್ವಾನುಪಾಹೃತ್ಯ ಭೂಮೌ ಕೃತ್ಯಾ ತತಃ ಶಿರಃ ॥೭೪॥ 


ನಿನಾಯಕಸ್ಯ ಜನನೀಮುಮಾಸತಿನುಥಾರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ಧೂಸೈ ರ್ದೀಷೈ ಶ್ತ ನೈನೇದೆ ್ಯೈರ್ಗಂಧಮಾಲ್ಕಾ ನುಲೇಪನೈಃ 1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯೇತ್ಸಶಾ ದ್ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮಂ ಗುರೋರಹಿ ೭೫ ॥ 


ಏನಂ ನಿನಾಯಕಂ ಪೂಜ್ಯ ಗ್ರಹಾಂಕ್ಲೈನ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ । 
ಶ್ರೀಕಾಮಃ ಶಾಂತಿಕಾನೋ ವಾ ಇಷ್ಟವೃದ್ಧ್ಯಾ ಸುವೀರ್ಯೆವಾನ್‌ ॥೭೬॥ 


ಸೂರ್ಯಃ ಸೋಮೋ ಮಹೀಸುತ್ರೋ ಬುಧೋ ಜೀವೋ ಭೈಗುಃ ಶನಿಃ । 
ರಾಹುಕೇತೂನವಾಹ್ಯೇತೇ ಸ್ಮಾಪನೀಯಾ ಗ್ರಹಾಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1೭೭ 





ಕಡಬು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಪಹಾರವಾಗಿ ನಿನೇದಿಸಿ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯ 
ನ್ಲಿಟ್ಟು ನೆಮಸ್ವರಿಸಿ, ವಿನಾಯಕನ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯನ್ನೂ 
ಆಕೆಯ ಪತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನೂ ಸಹ ಧೂಪ, ದೀಸ, ನೇವೇದ್ಯ, ಗಂಧ, 
ಪುಷ್ಪ ಹಾರ ಮತ್ತು ಅನುಲೇನನೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳಿಗೆ ಒಂದುಜೊತೆ ವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೭೬. ಈರೀತಿ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಗ್ರಕಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಐಶ್ವರ್ಯ ಅಥವಾ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವನು 
ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಡೆದು ವೀರ್ಯವಂತನಾಗುವನು. 


೭೭೬. ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಕುಜ, ಬುಧ, ಗುರು, ಶುಕ್ರ, ಶನಿ, ರಾಹು 
ಮತ್ತು ಕೇತು ಎಂಬೀ ನವಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಟಾ ಫಿಸಬೇಕು. 
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ತಾಮ್ರಕಾದ್ರಜತಾದ್ರಕ್ತಚಂದನಾತ್ಸೃರ್ಣಕಾದಸಿ । 
ಹೇನ್ನೋ ರಜತಾದಯಸಃ ಸೀಸಾತ್ಕಾರ್ಯಾ ಶುಭಾಪ್ತಯೇ ೩೮h 


ಸ್ವ್ಪವರ್ಣೈರ್ವಾ ಪಟೀ ಲೇಖ್ಯಾ ಗಂಧೈರ್ಮಂಡಲಕೇಷು ಚೆ। 
ಯಥಾವರ್ಣಂ ಪ್ರದೇಯಾನಿ ವಾಸಾಂಸಿ:ಕುಸುಮಾನಿ ಚ nan 


ಗಂಧಾಶ್ಹ ಬಲಯಶ್ಚೈನ ಧೂಪೋ ದೇಯಶ್ನ ಗುಗ್ಗುಲಃ | 
ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮಂತ್ರನಂತಶ್ಚ ಚರವಃ ಪ್ರತಿದೈನತಂ ॥ ೮೦॥ 


ಆಕೃಸ್ಣೇನ ಇಮಂ ದೇವಾ ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ ದಿವಃ ಕೆಕುತ್‌ | 
ಉದ್ಭುಧ್ಯಸ್ವಾತಿ ಯದಯಂಂಸ್ತಥೈವಾನ್ನಾತ್ಪರಿಸ್ರುತಃ ॥ ೮೧॥ 


ಶನ್ನೋ ದೇನೀಸ್ತಥಾಕಾಂಡಾತ್ಮೇತುಂ ಕೃಣ್ಣನ್ನ ಕೇತವಃ | 
ಅರ್ಕಃ ಸಲಾಶಃ ಖದಿರಸ್ತ್ಯಸಾಮಾರ್ಗೊಥ ಪಿಸ್ಪಲಃ ॥ ೮೨ ॥ 


೭೮. ತಾಮ್ರ ಕೆಂಪುಗಂಧ, ಬಂಗುರೈೆ ಬೆಳ್ಳಿ, ಕಬ್ಬಿಣ, ಸೀಸ 
ಈ ಲೋಹಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನವಗ್ರಹ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನವು 

೭೯. ಆಯಾಯಾ ಗ್ರಹೆಗಳ ಬಣ್ಣದ ಗಂಧಗಳಿಂದ ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಮಂಡ 
ಲಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಗಳ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು. ಗ್ರಹಗಳ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಆಯಾಯಾ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು 


೮೦-೮೨. ಗಂಧ ಬಲಿ, ಗುಗ್ಗುಲಧೂಪೃ ಇವುಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇವತೆಗೂ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚರುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಸೂರ್ಯಾದಿ ನವಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಚರುವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ""ಆಕೃಷ್ಣೇನ, 
ಇಮಂದೇವಾ, ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ ದಿವಃ ಕಕುತ್‌, ಉದ್ದುಧ್ಯಸ್ವಾತಿಯದಯನ್‌, 
ಅನ್ನಾತ್ಸರಿಸ್ತುತ ಶನ್ನೋದೇವೀ, ಕಾಂಡಾತ್‌, ಕೇತುಂ ಕೃಣ್ಣನ್ನಕೇತವಃ'' 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕು. ' 
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ಉದುಂಬರಃ ಶಮಾ ದೂರ್ವಾ ಕುಶಾಶ್ಚ ಸಮಿಧಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 


ಏಕೈಕಸ್ಮಾದಷ್ಟಶತಮಷ್ಟಾನಿಂಶತಿರೇನ ಚ ॥ ೮೩॥ 
ಹೋತವ್ಶ್ಕಾ ಮಧುಸರ್ಪಿಭ್ಯಾಂ ದಧ್ನ್ನಾ ಸ್ನೀರೇಣ ವಾ ಪುನಃ । 

ಗುಡೌದನಂ ಸಾಯಸಂ ಚ ಹನಿಷ್ಯಂ ಸೀರಷಾಸ್ಟಿಕಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ದಧ್ಯೋದನಂ ಹವಿಶ್ಚೂರ್ಣಂ ಮಾಂಸಂ ಚಿತ್ರಾನ್ನಮೇನ ಚೆ। 
ದದ್ಯಾಟ್ಗೃಹಕ್ರೆಮಾಡೇತದ್ದಿಜೇಭ್ಯೊ ಭೋಜನಂ ಬುಧಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ಶಕ್ತಿತೋ€ನಿ ಯಥಾಲಾಭಂ ಸತ್ಛತ್ಯ ವಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ | 

ಧೇನುಃ ಶಂಖಸ್ತಥಾನಡ್ಜಾನ್ದಿ ಮುವಾಸೋ ಹಯಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೮೬ 8 
ಸೈಷ್ಣಾ ಗೌರಾಯಸಂ ಭಾಗ ಏತಾ ವೈ ದಕ್ಷಿಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 

ಯಸ್ಕ ಯಸ್ಯ ತು ಯದ್ದನ್ಯಂ ಪಲೇನಾರ್ಚ್ಯಃ ಸ ತೇನ ಚ ॥ ೮೭ ॥ 





೮೨-೮೩. ಎಕ್ಕೆ, ಮುತ್ತಗ್ಯ ಖದಿರ, ಉತ್ತರಣೆ ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಅತ್ತಿ, ಬನ್ಸಿ 
ಹುಲ್ಲು ಮತ್ತು ದರ್ಭೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯಾದಿನವಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಒಂದೊಂದು ವಿಧ ಸಮಿತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಆಯಾಯಾ 
ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಎಂಟಿನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿರಂತೆ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 

೮೪-೮೫. ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ತುಪ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಮೊಸರು ಅಥವಾ 
ಹಾಲಿನಿಂದಲೂ ಪುನಃ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಜ್ಞಾನಿಯು ಸಕ್ಕರೆನಂಗಲು, 
ಪಾಯಸ ತುಪ್ಪ, ಯವದಹಾಲು, ಮೊಸರನ್ನ, ಫೃತ, ಹಿಟ್ಟು, ಮಾಂಸ ಮತ್ತು 
ಚಿತ್ರಾನ್ನ ಇವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೂರ್ಯಾದಿ ನವಗ್ರಹೆಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೮೬-೮೭. ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಲಾಭಾನುಗುಣವಾಗಿ ವಿಧಾ 
ನೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಹನು, ಶಂಖ ಮತ್ತು ಕಂಬಳಿ ಕುದುರೆ 
ಕೃಷ್ಣಮೃಗ, ಗೋವು, ಕಬ್ಬಿಣ ಮತ್ತು ಆಡು ಇವುಗಳು ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳಿಗೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳು ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. ಆಯಾಯಾ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ದತ್ತಿ 
ಯೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಅವರ 
ವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೇಷಾಂ ನರೋ ದತ್ತಃ ಪೊಜಿತಾಃ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಃ । 
ಗ್ರಹಾಧೀನಾ ನರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಧನಜಾತ್ಕುಚ್ಛ್ರ್ರಯಾಸ್ತಥಾ ॥ ೮೪ ॥ 


ಭಾವಾಭಾವೌ ಚ ಜಗತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಪೂಜ್ಯತಮಾ ಗ್ರಹಾಃ । 
ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ಸದಾ ಪೂಜಾ ತಿಲಕಂ ಸ್ವಾಮಿನಸ್ತಥಾ ॥ರ॥ 


ಮಹಾಗಣಪತೇಶ್ಸೈವ ಕುರ್ವನ್ಸಿದ್ಧಿನುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಫಲತ್ವಂ ಚ ಶ್ರಿಯಂ ವಾಪ್ಲೋತ್ಯನುತ್ತಮಾಂ uo 


ಅಕೃತ್ವಾ ಮಾತೃಪೊಹಾಂ ತು ಯೋ ಗ್ರಹಾರ್ಚಾಂ ಸಮಾರಭೇತ್‌ । 
ಕುಸ್ಯಂತಿ ಮಾತರಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಕೂಹಂ ಕುರ್ವತೇ ತಥಾ ॥೯೧॥ 


ವಸೋಃ ಪನಿತ್ರಮಂತ್ರೇಣ ನಸೋರ್ಧಾರಾಂ ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯ ಚೆ । 
ಗೌರ್ಯಾದ್ಯಾ ಮಾತರಃ ಪೂಜ್ಯಾ ಮಾಂಗಲ್ಯೇಷು ಶುಭಾರ್ಥಿಭಿಃ ॥ ೯೨ ॥ 





೮೮-೮೯. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನಾರದನೇ! ಈಪ್ರಕಾರ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವವರಿಗೆ ಪೂಜಿತರಾದ ಗ್ರಹಗಳು ವರವನ್ನು ಕೊಡುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು 
ಗ್ರಹಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ರಾಜರುಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯ ಸಜಾತೀಯರಲ್ಲಿ 
ಉಚ್ಛ )ಯಸ್ಸಿತಿ ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿನ ಸತ್ವ, ಅಸತ್ವಗಳೂ ಸಹ ಗ್ರಹಗಳ ಅಧೀನ 
ವಾಗಿವೆಯಾದಕಾರಣ ಗ್ರಹಗಳು ಅತಿಶಯಿತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 

೮೯-೯೦. ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯನಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಮಹಾಗಣಪತಿ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತಿಲಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಸಿದ್ಧಿಹೊಂದುವನು ಮತ್ತು ಕರ್ಮ 
ಗಳ ಸಾಫಲ್ಯ, ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯವನು. 

೯೧. ಮಾತೃಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಗ್ರ ಹಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತೃದೇವತೆಗಳು ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವರು ಮತ್ತು 
ವಿಘ್ನ ಮಾಡುವರು. 


೯೨. ಶುಭಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವವರು ವಸೋಃ 
ಪನಿತ್ರಂ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಗೌರೀ ಮುಂತಾದ 
ಮಾತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಗೌರೀ ಪದ್ಮಾ ಶಚೀ ಮೇಧಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ವಿಜಯಾ ಜಯಾ । 
ದೇವಸೇನಾ ; ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಾಹಾ ಮಾತೃಕಾ ವೈಧೃತಿರ್ಧ್ಯಶಿಃ FAN 


ಪುಸ್ಟಿರ್ಹ್ವೃಸ್ಟಿ ಘಾ ತುಪ್ಪಿರಾತ್ಮದೇವತಯಾ ಸಹ | 
ಗಣೇಶೇನಾಧಿಕಾ ಹ್ಕೇತಾ ವೃದ್ಧೌ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತು ಷೋಡಶ 1೯೪ ॥ 


ಆನಾಹನಂ ತಥಾ ಪಾದ್ಯಮರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ಸ್ನಾನಂ ಚೆ ಚಂದನಂ | 
ಅಕ್ಷತಾಂಕ್ಟೃನ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಧೂಪಂ ದೀಪಂ ಫಲಾನಿ ಚ 1೯೫॥ 


ನೈನೇದ್ಯಾಚಮನೀಯಂ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಪೊಗನೇವ ಚ । 
ನೀರಾಜನಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಚ ಕ್ರಮಾದ್ದದ್ಯಾಚ್ಚ ತುಷ್ಪಯೇ ॥೯೬॥ 


ಪಿತೃಕಲ್ಪಂ ಪ್ರವ ಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಧನಸಂತತಿವರ್ಧನಂ । 
ಅಮಾನಾಸ್ಯಾಷ್ಟಕಾ ವೃದ್ಧಿಃ ಕೃಸ್ಣಪಕ್ಷೋತಯನದ್ವಯಂ ॥೯೭॥ 





೯೩-೯೪. ವೃದ್ಧಿ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗೌರೀ, ಸದ್ಮಾ, ಶಚೀ ಮೇಧಾ, 
ಸಾವಿತ್ರೀ, ವಿಜಯಾ, ಜಯಾ, ದೇವಸೇನಾ, ಸ್ವಧಾ, ಸ್ವಾಹಾ, ಮಾತೃಕ್ಕಾ 
ವೈಧೃತಿ, ಧೃತಿ, ಪುಷ್ಟಿ, ಹೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ತುಸ್ಪಿ ಎಂಬ ಹದಿನಾರು ಮಾತೃ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಗಣೇಶನನ್ನೂ ಸಹ ಕುಲದೇವತೆಯ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೯೫೯೬. ಈ ಮಾತೃದೇವತೆ ಮುಂತಾದವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ಆವಾ 
ಹನೆ, ಪಾದ್ಯ, ಅರ್ಥ್ಯೈ, ಸ್ನಾನ, ಗಂಧ, ಅಕ್ಷತೆ, ಹೂವು, ಧೂಸ, ದೀಪ, ಫಲ, 
ನೈವೇದ್ಯ, ಆಚಮನೀಯ, ಎಲೆ, ಅಡಿಕೆ, ಮಂಗಳಾರತಿ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣೆ ಎಂಬ 
ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಮರ್ಸಿಸಬೇಕು. 

೯೭.೯೯. ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂತಾನಗಳಿಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರವಾದ ಪಿತೃ 
ಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಮಾರ್ಗಶಿರ, ಪುಷ್ಯ, ಮಾಘ, 
ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸಗಳ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಗಳು (ಅಷ್ಟಕಾ), ವೃದ್ಧಿ, ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲವಾದ ದಿವಸ. ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಾಯಣ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳು, ದ್ರವ್ಯ 
ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯಬ್ರಾ ಕ್ಮಣರು ದೊರೆತಕಾಲ್ಕ ಮೇಷ ತುಲಾ ಸಂಕ್ರಮಣಗಳು 
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ದ್ರವ್ಯಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂಪತ್ತಿರ್ನಿಷುವತ್ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರನಮಃ । 
ವ್ಯತೀಪಾತೋ ಗಜಭಾಯಾ ಗ್ರಹಣಂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ 1೯೮6 ॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರತಿ ರುಚಿಕ್ಚೈನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಅಗ್ರ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇಷು ದೇನೇಷು ಶ್ರೋತ್ರಿಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯುವಾ ॥೯೯॥ 


ವೇದಾರ್ಥವಿಜ್ಜ್ಯೇಸ್ಮಸಾಮಾ ತ್ರಿಮಧುಸ್ತ್ರಿಸುಪರ್ಣಕಃ | 
ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯ ಯೆತ್ವಿಕ್‌ ಜಾಮಾತಾ ಯಾಜಶ್ಶ್ವಶುರಮಾತುಲಾಃ ॥ ೧೦೦8 


ತ್ರಿಣಾಚಿಕೇತ ದೌಹಿತ್ರ ಶಿಷ್ಯಸಂಬಂಧಿಬಾಂಧವಾಃ | 
ಕರ್ಮನಿಷ್ಮಾಸ್ತಪೋನಿಷ್ಮಾಃ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ಪಿತೃಮಾತೃಪರಾಶ್ಚೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧಸಂಪದೇ । 
ರೋಗೀ ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತಾಂಗಃ ಕಾಣಃ ಸೌನರ್ಭವಸ್ತಥಾ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ವ್ಯತೀಪಾತ ಮತ್ತು ಗಜಚ್ಛ್ರಾಯೆಯೆಂಬ ಯೋಗ ಸಂಭವಿಸಿದ ಕಾಲಗಳು, ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರಗ್ರ ಹಣಕಾಸ ಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಸೇಕ್ಷೆಯುಂಟಾದ ದಿವಸ 
ಇವುಗಳು ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಲು ವಿಹಿತವಾದ ಕಾಲಗಳು. 


೯೯-೧೦೨. ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾದ ಯುನಕನು, ನೇದಾರ್ಥಜ್ಞಾನಿಯು, ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸಾಮನೆಂಬ ಸಾಮವೇದ 
ಭಾಗ್ಯ ತ್ರಿಮಧು ಎಂಬ ಖುಗ್ರೇದಭಾಗ, ತ್ರಿಸುಪರ್ಣವೆಂಬ ಖೆಜುರ್ನೇದಭಾಗ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿರುವವರು, ಸೋದರಿಯರ ಮಗ, ಖುತ್ತಿಕ್ಕು, 
ಅಳಿಯ, ಯಾಗಮಾಡಿದವನು, ಮಾನ, ಸೋದರಮಾವ, ಮೂರಾವರ್ಶಿ ನಾಚಿ 
ಕೇತನನ್ನು ನಾಡಿರುವವನು, ಮಗಳಮಗ, ಶಿಷ್ಯ, ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ನಂಟರು, 
ಕರ್ಮನಿಸ್ತರು, ತಪಸ್ವಿಗಳು, ಪಂಚಾಗ್ಲಿವಿದ್ಯಾನಿಷ್ಟರು, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಮಾತಾಪಿತೃಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಮಂ 
ತ್ರಣಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮಪಾತ್ರರು ಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧಸಾಫಲ್ಯಪ್ರದರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಅನಕೀರ್ಣೀ ಕುಂಡಗೋಲೌ ಕುನಖೀ ಶ್ಯಾವದಂತಕಃ | 
ಭೃತಕಾಧ್ಯಾಪಕಃ ಕ್ಲೀಬಃ ಕೆನ್ಯಾದೂಷ್ಯಭಿಶಸ್ತ ಕಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಮಿತ್ರಧುಕ್‌ಪಿಶುನಃ ಸೋಮವಿಕ್ರಯಾ ಸರಿನಿಂದಕೆಃ । 
ಮಾತೃಪಿತೃಗುರುತ್ಕ್ಯಾಗೀ ಕುಂಡಾಶೀ ವೃಷಲಾತ್ಮಜಃ 1 ೧೦೪ ॥ 


ಪರಪೊರ್ನಾಪತಿಸ್ತೇನಕರ್ಮಬ್ರಷ್ಟಾಶ್ಚ ನಿಂದಿತಾಃ | 
ನಿಮಂತ್ರಯಾತ ಪೂರ್ಮೇದ್ಯು ರ್ಬಾಹ್ಮಣಾನಾತ್ಮವಾನ್‌ ಶುಚಿಃ ೧೦೫ ॥ 





೧೦೨-೧೦೫. ರೋಗಿ, ಅಂಗಹೀನ, ಹೆಚ್ಚು ಅವಯವವುಳ್ಳವನು, ಒಂದು 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದವನು, ಒಂದಾವರ್ತಿ ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪುತ್ರನು, ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂ 
ಭೋಗಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು, ಪತಿಯು ಜೀವಿತನಾಗಿರುವಾಗ ಪರಪುರುಷ 
ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನು, ಪತಿಯು ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಪರಪುರುಷಸಂಬಂ 
ಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು, ಉಗುಗಿಲ್ಲದವನು, ಕಯ ಹಲ್ಲುಳ್ಳ ವನು, ಶಿಷ್ಯರಿಂದ 
ಕ್ಲಪ್ತವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿಸು 
ವವನು, ನಪುಂಸಕನು, ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮೊಸಿಸುವವನು, ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದೋಷಿ 
ಯೆಂದು ಸಭಿಕರಿಂದ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನು, ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಯು, ಚಾಡಿ 
ಕೋರನು, ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಮಾರುವವನು, ಅಣ್ಣನಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಮದು 
ವೆಮಾಡಿಕೊಂಡವನು, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ತಾಯಿ, ತ೨ಪೆ, ಗುರು ಇವ 
ಎನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನು, ಗಂಡನು ಬದುಕಿರುವಾಗ ಪರಪುರುಷಥಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನ 

ನ್ನವನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವವನು, ಧರ್ಮಬಾಧಕನ ಮಗನು, ಅನ್ಯರಿಗೆ 
ತ್ರಕನೈಯನ್ನುವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನು, ಕಳ್ಳನು ಮತ್ತು ವಿಹಿತಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವವನು ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕರೆಯ 
ಬಾರದು. 


6 


ತ 


೧೦೫. ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ತನು ಶ್ರಾದ್ಧದ ಹಿಂದಿನ ದಿನದಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿ ಯಥಿಯಮನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಡಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಮಾಡಬೇಕು. 
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ತೈಶ್ಚಾಸಿ ಸಂಯತೈರ್ಭಾವ್ಯಂ ಮನೋನಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಭಿಃ । 
ಆಸರಾಹ್ಲೇ ಸಮ್ಯ ರ್ಚ್ಯ ಸ್ವಾಗತೇನಾಗತಾಂಸ್ತು ತಾನ್‌ _ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಪವಿತ್ರಸಾಣಿರಾಚಾಂತಾನಾಸನೇ ಚೋಪನೇಶಯೇತ್‌ । 

ವಿಪ್ರಾನ್ಸೈನೇ ಯಥಾ ಶಕ್ತಿ ಪಿತ್ರ್ಯೇ5ಯುಗ್ಮಾಂಸ್ತಥೈವ ಚೆ ॥8 ೧೦೭ ॥ 
ಪರಾಶ್ರಿತೇ ಶುಚೌ ದೇಶೇ ದಕ್ಷಿಣಾಪ್ರವಣಂ ತಥಾ | 
ದ್ವೌ ದೈನೇ ಪ್ರಾಕ್‌ ತ್ರಯಃ ಪಿತ್ರೇ ಉದಗೇಕೈಕನೇನ ಚೆ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಮಾತಾಮಹಾನಾನುಸ್ಮೇವಂ ತತ್ರ ನಾನೈಶ್ಚದೈನಿಕಂ। 

ಪಾಣಿಸ್ರಕ್ಸಾಳನಂ ದತ್ವಾ ವಿಷ್ಟರಾರ್ಥಂ ಕುಶಾನಪಿ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ಆನಾಹಯೇದನುಜ್ಜ್ಞಾ ತೋ ವಿಶ್ವೆ ೀದೇನಾಸ ಇತ್ಯೃಚಾ | 
ಯವೈರನ್ವಾವಕೀರಾ ಪು ud ಸಪವಿತ್ರಕೇ ॥ ೧೧೦॥ 


ಸೊ. 





೧೦೬-೧೦೭. ಆಹೂತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಯು, 
ಶರೀರ ಇವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದಿರಬೇಕು. ಶ್ರಾದ ಕರ್ತನು ಅಪ 
ರಾಣ್ಣಸಮ%ಯದಲ್ಲಿ ಪನಿತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸ್ಕಿ, ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತದಿಂದ ಸತ್ವರಿಸಿ ಉಚಿತವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಬೇಕು. 

೧೦೭-೧೦೬. ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ದೇವಾರ್ಥವಾ 
ಗಿಯೂ, ವಿಷಮಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು "`ಿಶ್ರರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಆಹ್ವಾ 
ನಿಸಿ ದೇವರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶುಚಿಯಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಕುಳಿತು ದೇನಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿಯೂ, ಪಿತ್ರ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂತೆ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಮೂವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಬೇಕು. 

೧೦೯-೧೧೦. ಮಾತಾಮಹರಿಗೂ ಸಹ ಇದೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾ ್ರಾದ್ಧಮಾ 
ಡಬೇಕು. ಶಾದ್ದದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೆ (ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಸ್ತಪ್ರಕ್ಸಾಳನಕ್ಕಾಗಿ ಉದಕವನ್ನೂ 
ಆಸನಕ್ಕಾಗಿ Bn ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಅಪ್ಪ ಧ್ಸಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು “ವಿಶ್ವ 
ದೇವಾಸ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಘು 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಶನ್ನೋ ದೇವ್ಯಾ ಅಪಃ ಕಿಸ್ತ್ವಾ ಯವೋತಸೀತಿ ಯವಾಂಸ್ತಥಾ। 


ಯಾ ದಿವ್ಯಾ ಇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಹಸ್ತೇ ಪಾದ್ಯಂ ನಿನಿಕ್ಷಿಸೇತ್‌ ॥೧೧೧॥ 
ದತ್ತೋದಕಂ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಂ ಪ್ರದಾಯಾನ್ನಂ ಸದೀಪಕಂ । 
ಅಸಸವ್ಯಂ ತೆತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಿತ್ಕಣಾಮಸ್ರದ ಕ್ಷಿಣಂ 1 ೧೧೨ ॥ 


ದ್ವಿಗುಣಾಂಸ್ತು ಕುಶಾನ್ಜತ್ವಾ ಹ್ಯುಶಂತಸ್ತ್ವೇತ್ವೃಚಾ ಪಿತ್ಕನ್‌ ! 

ಆವಾಹ್ಯ ತದನುಜ್ಞಾತೋ ಜಸೇದಾಯಂತು ನಸ್ತತಃ H ೧೧೩ ೪ 
ಯವಾರ್ಥಾಸ್ತು ತಿಲೈಃ ಕಾರ್ಯಾಃ ಕುರ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಾದಿ ಪೊರ್ವವತ್‌ । 
ದತ್ವಾರ್ಥ್ಯಂ ಸ ಯನಾಂಸ್ತೇಷಾಂ ಪಾತ್ರೇ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ ॥ ೧೧೪ 8 
ಪಿತೃಭ್ಯಃ ಸ್ಮಾನಮಸೀತಿ ನ್ಯುಬ್ನಂ ಪಾತ್ರಂ ಕೆರೋತ್ಯಧಃ | 

ಅಗ್ನೌ ಕೆರಿಷ್ಯನ್ನಾ ದಾಯ ಪೃಚ್ಛತ್ಯನ್ನಂ ಪೃಥಕ್ಹ ತತ್‌ ॥ ೧೧೫ ॥ 





೧೧೦-೧೧೧... ತರುವಾಯ ಯವಾಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಹರಡಿ ಅದರಮೇಲೆ 
ಪವಿಕ್ರಸಹಿತವಾಗಿ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನಿಟ್ಟು, ಅದರಲ್ಲಿ "ಶನ್ನೋದೇವಿ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದ ನೀರುಹಾಕಿ, .ಯವೋಸಿ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಯವಗಳನ್ನೂ ಹಾಕಿ 
«ಯಾದಿವ್ಯಾ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 

೧೧೨-೧೧೩. ನೀರು, ಗಂಧ ಮಾಲಿಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ದೀಪ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು 
ಎಡಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಪರಿಷೇಚನೆಮಾಡಿ, ವಿಶ್ವೇ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದರ್ಜೆಯ ಎರಡರಷ್ಟು ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
««ಉಶಂತಸ್ತ್ವ್ವಾ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಆಹಾಹನೆಮಾಡಿ 
ಅವರಿಂದ ಅಜ್ಞ ಪ್ರನಾಗಿ «ಆಯಂತು ನಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 

೧೧೪. ಯನಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಎಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೂರ್ವದಂತೆ 
ಅರ್ಫಾಧಿಗಳನ್ನರ್ನಿಸಬೇಕು. ಅರ್ಫ ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ವಿಧಾನೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಎರಡು ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೧೧೫-೧೧೬.  “ಹಿತೃಭ್ಯಃ ಸ್ಥಾನಮಸಿ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಸರಿಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
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ಕುರುಷ್ಟೇತ್ಯಭ್ಯನುಜ್ಞಾ ತೋ ದತ್ವಾಗ್ನ್‌ ನಿತೃಯಜ್ಜನತ್‌ । 


ಹುತಶೇಷಂ ಪ್ರದದ್ಯಾತ್ಮು ಭಾಜನೇಷು ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಯಥಾಲಾಭೋಸಸನ್ನೇಷು ರೌಸಷ್ಯ್ಕೇಷು ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 

ದೆತ್ಸಾನ್ನಂ ಪೃಥಿನೀ ಪಾತ್ರಮಿತಿ ಪಾತ್ರಾಭಿಮಂತ್ರಣಂ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಕೃತ್ತೇದಂ ನಿಷ್ಣುರಿತ್ಯನ್ನೇ ದ್ವಿಜಾಂಗುಷ್ಮಂ ನಿನೇಶಯೇತ್‌ । 
ಸವ್ಯಾಹೃತಿಕಾಂ ಗಾಯತ್ರೀಂ ಮಧುವಾತಾ ಇತಿ ಖುಚೆಂ 1 ೧೧೮ ॥ 


ಜಪ್ತ್ಯಾ ಯಥಾಮುಖಂ ವಾಚ್ಯಂ ಭುಂಜೀರಂಸ್ತೇಸಿ ವಾಗ್ಯತಾಃ । 
ಅನ್ನಮಿಸ್ಟಂ ಹನಿಷ್ಯಂ ಚ ದದ್ಯಾದಕ್ರೋಧನೋತತ್ವರಃ ॥ ೧೧೯ ॥ 
ಆತೃಪ್ತೇಸ್ತು ಸನಿತ್ರಾಣಿ ಜಪ್ತ್ಯಾ ಪೂರ್ನಜಸಂ ತಥಾ । 

ಅನ್ನಮಾದಾಯ ತೃಸ್ತಾಃ ಸ್ಮ ಶೇಷಂ ಚೈನಾನುಮಾನ್ಯ ಚ ॥ ೧೨೦ ॥ 


ಅಗ್ನ್ನಾ ಕರಣಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಮಾಡು ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಜ್ಞ ಪ್ತನಾಗಿ 
ಪಿತೃಯಜ್ಞದಂತೆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ, ಉಳಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಚಿತ್ತದಿಂದ ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಡಿಸಬೇಕು. 

೧೧೭-೧೧೮. ತನ್ನು ಶಕ್ತ ್ಯನುಸಾರ ಲಭಿಸಿದ ರಜತಮಯಸಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನ್ನ ಪ್ರದಾನಮಾಡಿ "ಪೃಥಿವೀ ಪಾತ್ರಂ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಪಾತ್ರವನ್ನ ಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ "ಇದಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನ ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟನ್ನಿ ಡಿಸಬೇಕು. 

೧೧೮-೧೧೯. ವ್ಯಾಹೃತಿಮಂತ್ರಸಹಿತವಾದ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರ ಮತ್ತು 
«ಮಧುವಾತಾ" ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಎದುರಿಗೆ 
ನಿಂತು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಅವರೂ ಸಹ 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಜೋಜನಮಾಡಬೇಕು. ಕೋಪಗೊಳ್ಳದೇ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಅನ್ನ ತುಪ್ಪ 
ಮುಂತಾದ ಪರಿಶುದ್ದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಬೇಕು. 

೧೨೦-೧೨೧... ಭೋಜನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ 
ಹೋಮಮಾಡಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "ತೈಪ್ರಾಃಸ್ಕಃ' ಎಂದು 
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ತದನ್ನಂ ವಿಕಿರೇದ್ಭೂಮೌ ದದ್ಯಾಚ್ಞಾಸಃ ಸಕೃತ್ಸಕೃತ್‌ | 
ಸರ್ವಮನ್ನ ಮುಸಾದಾಯ ಸತಿಲಂ ದಕ್ಷಿಣಾನುುಖಃ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ಉಚ್ಛಿಷ್ಟಸನ್ನಿಧೌ ಪಿಂಡಾನ್ನದ್ಯಾದ್ವೈ ಪಿತೃಯಜ್ಞ ವತ | 


ಮಾತಾಮಹಾನಾಮಸ್ಯೇವಂ ದದ್ಯಾಡಾಚಮನಂ ತತಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾದಕ್ಷಯ್ಯೋದಕಮೇವ ಚ । 
ದತ್ತಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಧಾಕಾರಮುದೀರಯೇತ್‌ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ವಾಚ್ಯತಾ ಮಿತ್ಕನುಜ್ನಾ ತಃ ಪ್ರಕೃತೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಧೋಚ್ಯತಾಂ | 
ನಿಸ್ಸೈರಸ್ತುಸ್ವಭೇತ್ಯುಕ್ತೇ ಭೂಮೌ ಸಿಂಚೇತ್ತತೋ ಜಲಂ ॥ ೧೨೪ ॥ 





ಹೇಳುತ್ತಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಉಳಿದ ಅನ್ನ 
ಕೈಲ್ಲಾ ನೀರು ಎಳ್ಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆದುರಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಅದನ್ನು ಭೋಜನ ಪಾತ್ರೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಬೇಕು. 


೧೨೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಊಟಮಾಡಿದ ಎಲೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಪಿತೃ 
ಯಜ್ಞದಂತೆ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮಾತಾಮಹರಿಗೂ ಸಹ ಇದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಬೇಕು. ತರುವಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಚಮನಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀರನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೧೨೩. ಅನಂತರ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನೆ ಮಾಡಿ ಅಕ್ಷಯ್ಯೋದಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಶಕ್ತ ಕ್ರಿನುಸಾರವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು (ಸ್ಪಧಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. 


೧೨೪. ಹೇಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ತನು ಪ್ರಸಕ್ತರಾದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ದ್ದೇತಿಸಿ -ಸ್ವಧಾ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇ 
ಕೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಜೇಕು. ಅನಂತರ ವಿತೃಸ್ಥಾನೀಯರಾದ ಬ್ರಾಣ್ಮಣರು 
"ಅಸ್ತು ಸ್ವಧಾ' ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಆಗ ಕರ್ತನು ಪಿಂಡದ ಸಮಾಪಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 
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ವಿಶ್ವೇದೇವಾಶ್ಚ ಪ್ರೀಯೆಂತಾಂ ನಿಸ್ಟೈಕ್ಲೋಕ್ತೆ ಇದಂ ಜಸೇತ್‌ । 
ದಾತಾರೋ ನೋಭಿವರ್ಧಂತಾಂ ವೇದಾಸ್ಸಂತತಿರೇವ ಚ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಶ್ರದ್ಧಾ ಚ ನೋ ಮಾನ್ಯಗಮದ್ಭಹುದೇಯಂ ಚ ನೋಸ್ಟ್ರಿತಿ । 
ಉಕ್ತ್ವಾ ಚೈನ ಪ್ರಿಯಾಂ ವಾಚಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ವಾಜೇ ವಾಜೇ ಇತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಪಿತೃಪೂರ್ವಂ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ । 

ಯಸ್ಮಿಂ ಸ್ತೇ ಸಂಶ್ರವಾಃ ಪೂರ್ನಮರ್ಫ್ಥ್ಯಸಾತ್ರೇ ನಿವೇಶಿತಾಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 
ಪಿತೃಪಾತ್ರಂ ತದುತ್ಥಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಪ್ರಾನ್ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಮನುವ್ರಜ್ಯ ಭುಂಜೀತ ಪಿತೃಸೇವಿತಂ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಭನೇತ್ತಾಂ ತು ರಜನೀಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹ। 

ಏವಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾವೃತೆಣ್ಠೀ ನೃದ್ಧೌ ನಾಂದೀಮುಖಾನ್ಸಿತ್ಮನ್‌ ॥೦೧೨೯॥ 





೧೨೫-೧೨೬. ಕರ್ತನು «ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ ಪ್ರೀಯಂತಾಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಮೇಲೆ ನಿಶ್ವೇದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ 
ಆವಾಹಿತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು «ಪ್ರೀಯಂತಾಂ ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳುವರು. ಆಗ ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕರ್ತನು ಜಪಿಸಬೇಕು. "ನಮಗೆ 
ದಾತೃಗಳು, ವೇದ, ಸಂತಾನ ಇವುಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧವಾಗಲಿ, ಶ್ರದ್ಧೆಯು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೆಲಸಲಿ.  ದಾನಾರ್ಹವಸ್ತುಗಳು ನಮಗೆ ಸಮೃ 
ದ್ದಿಯಾಗಿ ಡೊರಕಲಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಿಯನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೨೭.೧೨೮. «ವಾಜೇ ವಾಜ್ಜೇ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮೊದಲು 
ಸಿತೃಗಳನ್ನೂ ಅನಂತರ ನಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ವಿಸರ್ಜಿಸಬೇಕು. ಹಿಂದೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹಸ್ತದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯೋದಕವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪಿತೃ 
ಗಳ ಅರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು- ಅನಂತರ ಪಿತೃಶೇಷವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೨೯. ಆದಿನ ರಾತ್ರಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ತನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ದಿಂದಿರಬೇಕು. ವೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ (ವಿವಾಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ) ಯೂ ಸಹ ಇದೇ ರೀತಿ 


ಯಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾದಿಕ್ರಮದಿಂದ ನಾಂಧೀಮುಖರಾದ ನಿತೃಗಳನ್ನು ಅವಾಹನಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು 


276 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಯಜೇತ ದಧಿ ಕರ್ಕೆಂಧೂ ನಿಶ್ರಾನ್ಪಿಂಡಾನ್ಯನವೈಃ: ಕ್ರಿಯಾಃ । 


ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟಂ ದೇವಹೀನಮೇಕಾದ್ಯೇಕಪವಿತ್ರಕಂ 1 ೧೩೦ ॥ 
ಆನಾಹನಾಗ್ನ್‌ ಕೆರಣರಹಿತಂ ಹೈಪಸವ್ಯವತ್‌ | 
ಉಪತಿಷ್ಕತಾಮಕ್ಷಯ್ಯ ಸ್ಥಾನೇ ವಿಪ್ರನಿಸರ್ಜನೇ ॥ ೧೩೧॥ 


ಅಭಿರಮ್ಯತಾಮಿತಿವದೇದ್ಟ್ಟೂ ಯುಸ್ತೇಭಿರತಾಃ ಸ್ಮಹ। 

ಗಂಭೋದಕೆಂ ತಿಲ್ಕೈೆರ್ಯುಕ್ತಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಪಾತ್ರ ಚತುಷ್ಟಯಂ 1 ೧೩೨ ॥ 
ಅರ್ಥ್ಯಾರ್ಥಂ ಪಿತೃಪಾಶ್ರೇಷು ಸ್ರೇತಸಾತ್ರಂ ಪ್ರಸೇಚಯೇತ್‌ । 

ಯೇ ಸಮಾನಾ ಇತಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಶೇಷಂ ಪೂರ್ವವದಾಚರೇತ್‌ ॥ ೧೩೩1 


ಏತತ್ಸಪಿಂಡೀಕರಣನೇಕೋದ್ದಿಷ್ಟಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಅಪಿ | 
ಅರ್ನಾಕ್ಸಪಿಂಡಕೆರಣಂ ಯಸ್ಕ ಸಂವತ್ಸರಾದ್ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೩೪ ॥ 


೧೩೦-೧೩೧. ಎಕೋದ್ದಿ ಷ್ಟ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಮೊಸರು, ಬೋರೇಹಣ್ಣು, 
ಯವ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಶಾಲ್ಯನ್ನದಿಂದ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಏಕೋದ್ವಿಷ್ಟ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, ಆವಾಹನೆ, ಅಗ್ನೌ ಕರಣಗಳಿಲ್ಲ. 
ಒಬ್ಬನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಂದೇ ದರ್ಭೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸವಿತ್ರ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅಪಸವ್ಯವಾಗಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೩೧-೧೩೨, ಅಕ್ಷಯಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ «ಉಪತಿಷ್ಮತಾಂ' ಎಂದೂ ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಮಾಡುವಾಗ «ಅಭಿರಮ್ಯತಾಂ' ಎಂದೂ ಹೇಳಹೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ 
"ಅಭಿರತಾಃ ಸ್ಮಃ' ಎಂದೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಎಳ್ಳಿ ನಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಗಂಥೋದಕ 
ವನ್ನು ಅರ್ಫ್ಥ್ಯುಪ್ರದಾನಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಬೇಕು. 

೧೩೩. «ಯೇಸಮಾನಾ' ಎಂಬ ಎರಡು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪಿತೃಪಾತ್ರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇತಪಾತ್ರೋದಕವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಉಳಿದ ಕ್ರಿಯಾಕಲಾಸನನ್ನು 
ಪೂರ್ವದಂತೆ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


೧೩೪-೧೩೬. ಈ ಏಕೋದ್ಬಿಷ್ಟತ್ರಾದ್ಧವು ಸಪಿಂಡೀಕರಣದವರಿಗೆ ಸ್ರೀ 


ಯರಿಗೂ ಕರ್ತವ್ಯವು. ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆಯೇ 
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ತಸ್ಯಾಸೈನ್ನಂ ಸೋದಕುಂಭೆಂ ದೆದ್ಯಾತ್ಸಂವತ್ಸರಂ ದ್ವಿಜೇ 1 
ಮೃತೇಹನಿ ತು ಕರ್ತರ್ವ್ಯಂ ಪ್ರತಿಮಾಸಂ ತು ವತ್ಸರಂ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಪ್ರತಿಸಂವತ್ಸರಂ ಚೈವಮಾದ್ಯಮೇಕಾದಶೇ$ಹನಿ | 
ಹಿಂಡಾಂಶ್ಚ ಗೋ ಜವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದದ್ಯಾದಗ್ಗೌ ಜಲೇಪಿ ಗಾ 1 ೧೩೬॥ 


ಪ್ರಕ್ಷಿಸೇತ್ಸತ್ಸು ನಿಪ್ರೇಷು ದ್ವಿಜೋಚೈಸ್ಟಂ ನ ಮಾರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ಹನಿಷ್ಕಾನ್ಸೇನ ನೈ ಮಾಸಂ ಪಾಯಸೇನ ತು ವತ್ಸರಂ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಮತ್ಸ್ಯ ಹಾರಿಣಕೌರಭ್ರಶಾಕುನಭಾಗಸಾರ್ಷತೈಃ | 
ಐಣತಾರವವಾರಾಹಶಾಶೈರ್ಮಾಂಸೈರ್ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ಮಾಸಾನ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧೇಷು ತೃಪ್ಯಂತಿ ದತ್ತೈರಿಹ ಪಿತಾಮಹಾಃ | 
ಖಡ್ಲಾಮಿಸಷಂ ಮಹಾಶಲ್ಯಂ ಮಧುಮುನ್ಮನ್ನನೇವ ಚ ॥ ೧೩೯ ॥ 





ಸಪಿಂಡೀಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅಂತಹವನಿಗೂ ಸಹ ವರ್ಷವಾಗುವವಕೆಗೂ 
ಪ್ರತಿತಿಂಗಳೂ, ಅನಂತರ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಮೃತತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಉದಕುಂಭಸಹಿತವಾಗಿ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೆನ್ನೊಂದ 
ನೆಯ ದಿವಸ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಇಂತಹ ಶಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೩೬. ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ಗೋವು 
ಅಥವಾ ಆಡು ಅಥವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು, ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿ 
ಇಲ್ಲವೇ ಜಲ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು. 

೧೩೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಎಂಜಲನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಬಾರದು. ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ದತ್ತವಾದ ಮೊಸರು 
ಹಾಲು, ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ಸದಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳೂ, 
ಪಾಯಸದಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷಪರ್ಯಂತವೂ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. 

೧೩೮-೧೪೦. ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ದತ್ತವಾದ ಮಾನಿನ ಮಾಂಸದಿಂದ ಎರಡು 
ತಿಂಗಳೂ, ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಯ ಮಾಂಸದಿಂದ ಮೂರುತಿಂಗಳೂ, ಆಡಿನಮಾಂಸ 
ದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳೂ, ಪಕ್ಷಿಮಾಂಸದಿಂದ ಐದುತಿಂಗಳೂ, ಮೇಕೆಯಮಾಂಸ 
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ಲೋಹಾನಿಷಂ ಮಹಾಶಾಕಂ ಮಾಂಸಂ *ವಾರ್ಧ್ರಾಣಸಸ್ಯ ಚೆ! 
ಯೋ ದೆದಾತಿ ಗೆಯಾಸ್ಮಾಯ ಸರ್ವಮಾನಂತ್ಯಮಶ್ಟು ತೇ WH ೧೪೦॥ 


ತಥಾ ವರ್ಷಾತ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಮಘಾಸು ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಕನ್ಯಾ ೦ ಕೆನ್ಯಾ ನೇಡಿನಶ್ಚ ಪಶೂನ್ವೈ ಸತ್ಸು ತಾನಪಿ 1 ೧೪೦೪೫ 


ದ್ಯೂತಂ ಕೃಷಿಂ ಚೆ ವಾಣಿಜ್ಯಂದ್ದಿ ಒಶಫೈ ಕೆಶಫಾಂಸ್ತಥಾ । 
ಬ್ರಹ ವರ್ಚಸ್ವಿ ನಃ ಪುತ್ರಾ ನ್ಗ ತರ್ಣಿರೂಪೈ 4 ಸಕುಪ್ಯ ಕೆಂ ॥ ೧೪೨ ॥ 


ದಿಂದ ಆರು ತಿಂಗಳೂ, ಚಿತ್ರಮೃಗಮಾಂಸದಿಂದ ಏಳು ತಿಂಗಳೂ, ಜಿಂಕೆಯ 
ಮಾಂಸದಿಂದ ಎಂಟು ತಿಂಗಳೂ, ಕೃಷ್ಣಸಾರಮೃಗದ ಮಾಂಸದಿಂದ ಒಂಭತ್ತು 
ತಿಂಗಳೂ ಹಂದಿಯ ಮಾಂಸದಿಂದ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳೂ, ಮೊಲದ ಮಾಂಸದಿಂದ 
ಹನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳೂ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. ಖಡ್ಗಮೃಗಮಾಂಸ್ಕ 
ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕಸೆ ನೈಚಿಪ್ಪಿ ನಂತಿರುವ ಮೂಳೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಾಠಿನ ಮಾಂಸ, ಜತ ನೃ, ಏಳು ವಿಧವಾದ ಅನ್ನ, ಕೆಂಪು ಮೇಕೆಯ 
ಮಾಂಸ, ಮಹಾಶಾಕ ಮತ್ತು *ವಾರ್ಧಾಣಸನೆಂಬ ಪಕ್ಷಿಯ ಮಾಂಸ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಕೂಗೂ ಗಯಾಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗೆ ಯಾವು 
ದನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಅನಂತಫಲಪ್ರದವಾಗುವುವು. 


೧೪೧-೧೪೩. ಭಾದ್ರಪದ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದ ಪಾಡ್ಯಾದಿಯಾದ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ದಶಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಮಖ ನಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತವಾದ ತ್ರಯೋದಶೀದಿನದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ವಮಾಡುವವನು ಕನ್ಯಾ 
ಸೇಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಕನ್ಯೆ, ಪಶು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಮಕ್ಕಳು, ಜಿನಲ್ಲಿ ಜಯ, 


*ಕೃಷ್ಣಗ್ರೀವೋ ರ ರಕ್ತತಿರಾಃ. ಕ್ವ ೇತಪಕ್ಷೋ ವಿಹಂಗಮಃ | ಸ ಸ್ಟೆ ವಾರ್ಧ್ರಾ 
ಣಸಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಇತ್ಯೇಷಾ ವೈದಿಕ. ಶ್ರುತಿಃ | ಸ್ಮೃತಿಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಂಡ 
237ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾದ ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೋತ್ತರವಚನದಿಂದ ಕಪ್ಪು 
ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೆಂಬಣ್ಣದ ಶಿರಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬಿಳಿಯರೆಕ್ಕೆ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ಪಕ್ಷಿಯು 
ವಾರ್ಧ್ರಾಣಸ ಪದಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಸಿ 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಜಾತಿಶ್ರೈಷ್ಠ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಾನಾಪ್ಲೋತಿ ಶ್ರಾದ್ಮೆದಃ ಸದಾ | 
ಪ್ರತಿಪತ್ಸ್ರ್ರಭೃತಿಸ್ಟೇಕಾಂ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಚತುರ್ದಶೀಂ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ಶಸ್ತ್ರೇಣ ತು ಹತಾ ಯೇ ವೈ ತೇಭ್ಯಸ್ತತ್ರ ಪ್ರದೀಯತೇ । 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಹ್ಯಸತ್ಯಮೋಜಶ್ಚ ಶೌರ್ಯಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಬಲಂ ತಥಾ ॥ ೧೪೪[॥ 


ಪುತ್ರಾನ್ಫ್ರೇಷ್ಠಾಂಶ್ಚ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸಮೃದ್ಧಿಂ ಮುಖ್ಯತಾಂ ಶುಭಂ । 
ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಚ ಕ್ರತೂಂಶ್ಲೈವ ವಾಣಿಜ್ಯಪ್ರಭೃತೀನಿ ಚ 1 ೧೪೫ ॥ 


ಅರೋಗಿತ್ವಂ ಯಶೋ ನೀತಕೋಕೆತಾಂ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ । 
ಧನಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಭಿಷಕ್ಸಿದ್ದಿಂ ಕುಪ್ಯಂಗಾ ಅಸ್ಯಜಾನಿಕೆಂ ॥ ೧೪೬ ॥ 


ಅಶ್ವಾನಾಯುಶ್ಚ ವಿಧಿವದ್ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಕೃತ್ತಿಕಾದಿ ಭರಣ್ಯಂತಂ ಸಕಾಮಾನಾಪ್ಲುಯಾದಿಮಾನ್‌ ॥ ೧೪೭ ॥ 


ಆಸ್ತಿಕಃ ಶ್ರದ್ಧಧಾನಶ್ಚ ವ್ಯಪೇತಮದಮತ್ಸರಃ । 
ವಸುರುದ್ರಾದಿತಿಸುತಾಃ ಪಿತರಃ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವತಾಃ 1 ೧೪೮ ॥ 


ವ್ಯವಸಾಯದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಫಸಲು, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಲಾಭ, ಒಂದು ಗೊರಸು 
ಮತ್ತು ಎರಡು ಗೊರಸಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿರುವ ಮಕ್ಕಳು, 
ಸುವರ್ಣ, ರಜತ, ತಾಮ್ರಾದಿಗಳು ಮತ್ತು ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೪೪-೧೪೮. ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹತರಾದವರ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆಸ್ಮಿಕನು, ಶ್ರದ್ಧಾವಂತನು ಮದಮಾತ್ಸರ್ಯರಹಿತನೂ ಗಿ 
ಕೃತ್ತಿ ಕಾದಿ ಭರಣ್ಯಂತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವವನು, ಸ್ವರ್ಕ, 
ಮಕ್ಕಳು, ಶಕ್ತಿ, ಸರಾಕ್ರಮ, ಭೂಮಿ, ಬಲ ಉತ್ತಮಪುತ್ರರು, ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾದ 
ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಮುಖ್ಯತ್ವ, ಮಂಗಳ, ಪ್ರವೃತ್ತಿಕರ್ಮ, ಕ್ರತುಗಳು, ವ್ಯಾಪಾರ 
ಮುಂತಾದುವು, ಆರೋಗ್ಯ, ಕೀರ್ತಿ, ದುಃಖನಾಶ, ಉತ್ತಮಗತಿ, ಐಶ್ವರ್ಯ, 
ವಿದ್ಯ, ಔಷಧಸಿದ್ಧಿ, ತಾಮ್ರಾದಿ, ಗೋವು, ಮೇಕೆ, ಉಣ್ಣೆಯಬಟ್ಟಿ, ಕುದುರೆ 
ಮತ್ತು ಆಯುಷ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೀಣಯಂತಿ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಹಿತ್ಕನ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧೇನ ತರ್ಪಿತಾಃ | 
ಆಯುಃ ಪ್ರಜಾಂ ಧನಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಸುಖಾನಿ ಚ ॥ ೧೪೯ 8 


ಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿ ತಥಾ ರಾಜ್ಯಂ ನೃಣಾಂ ಪ್ರೀತಾಃ ಪಿತಾಮಹಾಃ | 
ಇತ್ಯೇವ ಕೆಥಿತಂ ಕಂಚಿತ್ಯ ಲಾ ಿಧ್ಯಾಯೇ ನಿಶೇಷತಃ u ೧೫೦ ॥ 


ಜ್ಞ್ಞಾತವ್ಯಂ ನೈದಿಕೇ ತಂತ್ರೇ ಪುರಾಣಾಂತರಕೇಪಿ ಚ । 
ಯ ಇಮಂ ಚಿಂತಯೇದ್ವಿದ್ದಾ ನ್ಯಲ್ಬಾಧ್ಯಾಯಂ ಮುನೀಶ್ವರ 8 ೧೫೧ ॥ 


ಸ ಭನೇತ್ಕರ್ಮಕುಶಲ ಇಹಾನ್ಯತ್ರ ಗತಿಂ ಶುಭಾಂ । 
ಯಃಶ ಸನ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ "ಡೈ ವೇ ಪಿತ್ರೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ॥೧೫೨೩ 


ಕಲ್ಬಾಧ್ಯಾಯಂ ಸ ಲಭತೇ ದೈವಪಿತ್ರ್ಯಕ್ರಿಯಾಫಲಂ । 
ಧನಂ ನಿಷ್ಕಾಂ ಯಶಃ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಪರತ್ರೆ ಚ ಗತಿಂ ಪರಾಂ ॥ ೧೫೩ 8 


೧೪೮-೧೪೯.  ಪಿತ್ರಂತರ್ಗತರಾದ ವಸ್ಕು ರುದ್ರ, ಆದಿತ್ಯ ಎಂಬ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರಾದ್ಧದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ತೃಪುರುಷರ ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಷಹಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧೪೯೨೧೫೦. ಹೀಗೆ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಪಿತೃಗಳು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಆಯುಸ್ಸು, ಸಂತಾನ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ವಿದ್ಯೆ, ಸ್ವರ್ಗ, ಮೋಕ್ಷ, ನಾನಾವಿಧ ಸುಖ 
ಗಳು ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೫೦-೧೫೧. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವೈದಿಕತಂತ್ರ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಾಂತರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೫೧-೧೫೨. . ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಈ ಕಲ್ಬಾಧ್ಯಾಯಾರ್ಥವನ್ನು ಮನನ 
ಮಾಡುವ ಜ್ಞಾನಿಯು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಕುಶಲತೆಯನ್ನೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸದ್ಗೆತಿಯನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 


೧೫೨-೧೫೩. ದೇವತೆ ಮತ್ತು ಪಿತೃ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಅನು 
ಷ್ಠ ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕಲ್ಪಾಧ್ಯಾ ಯವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವ ಮನುಸ್ಸನು ಐಹಿಕ 
ದಲ್ಲಿ ಆಯಾಯಾ ಸ ಐಶ್‌ ರ್ಯ ಎಡೆ ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಪುತ್ರ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹ ತ್ರಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ ! ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಅತಃ ಪರಂ ವ್ಯಾಕರಣಂ ತುಭ್ಯಂ ವೇದಮುಖಾಭಿಧಂ । 
ಕಥಯಿಸ್ಯೇ ಸಮಾಸೇನ ಶೃುಣುಷ್ವ ಸುಸಮಾಹಿತಃ ೧೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯೆಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹೆದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ಏಕೆಪಂಚಾಶತ್ತ್ರಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೧೫೪. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ವೇದಕ್ಕೆ ಮುಖವೆಸಿಸಿದ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು 
ನನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೇಳು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕೆಥಾಸಾರಾಂಶ 


ಕಲ್ಪವನ್ನು ನಕ್ಷತ್ರಕಲ್ಪ, ವೇದಕಲ್ಪ, ಸಂಹಿತಾಕಲ್ಪ, ಆಂಗೀರಸಕಲ್ಪ 
ಮತ್ತು ಶಾಂತಿಕಲ್ಪ ಎಂಬುದಾಗಿ ಐದು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಉಪಯೋಗಕರವಾದ ಗೃಹ್ಯ 
ಕಲ್ಪವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಗೃಹ್ಯಪ್ರಯೋಗವಿಧಾನವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿ, ವಿನಾಯಕನ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೀಡಾಗುವನಿಗೆ ಆಗುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ವಿಶದ 
ಪಡಿಸಿ ಆ ಗಣೇಶಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ವಿಹಿತವಾದ ಪೂಜೆಯ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಅನುಗ್ರ ಹಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ವಿಹಿತವಾದ ಪೂಜೆ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ, ನವಗ್ರಹ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿ, ಪಿತೃಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವಿಧಾನವನ್ನು ಸಪರಿಕರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. 


ky 


ದ್ವಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಅಥ ವ್ಯಾಕರಣಂ ವಸ್ಥ್ಯೇ ಸಂಕ್ಷೇಸಾತ್ತವ ನಾರದ / 
ಸಿದ್ಧರೂಪಪ್ರಬಂಧೇನ ಮುಖಂ ನೇದೆಸ್ಕ ಸಾಂಪ್ರತಂ Hon 


ಸುಪ್‌ತಿಜಂತಂ ಪದಂ ವಿಪ್ರ ಸುಪಾಂ ಸಪ್ತನಿಭಕ್ತಯಃ । 
ಸ್ಕೌಜಸಃ ಪ್ರಥಮಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಾ ಪ್ರಾತಿಪದಿಕಾತ್ಮಿಕಾ ೨0 


ಸಂಬೋಧನೇ ಚ ಲಿಂಗಾದಾನುಕ್ಲೇ ಕರ್ಮಣಿ ಕರ್ತರಿ । 
ಅರ್ಥವತ್ಪಾಅ್ರತಿಸದಿಕಂ ಧಾತುಪ್ರತ್ಯಯೆವರ್ಜಿತಂ 1೩4 





ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು--ನಾರದನೇ! ಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 
ಈಗ ವೇದಕ್ಕೆ ಮುಖವೆಸಿಸಿದ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವೆನು. ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮುದಾಯವೇ 
ವೇದವು. 

೨, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾರದನೇ! ಸುಬಂತ (ನಾಮಪದ) ಮತ್ತು 
ತಿಜಂತ (ಕ್ರಿಯಾಪದ) ವಾದುದು ಪದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಸುಬ್ವಿಭಕ್ತಿಗಳು ಎಳು. 
“ಸ್ತು ಔ, ಜಸ್‌,' ಎಂಬುದು ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯನೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅದು ಪ್ರಾತಿಪದಿಕಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 

೩. ಲಿಂಗಾದಿಗಳು, ಕರ್ಕ, ಕರ್ತೃ ಇವು ಉಕ್ತವಾದಾಗ, ಸಂಬೋ 
ಧನಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬೋ 
ಧನಪ್ರಥಮೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಧಾತು ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಯವಲ್ಲದ ಅರ್ಥಬೋಧಕ 
ವಾದ ಶಬ್ದವು ಪ್ರಾತಿಸದಿಕವೆನಿಸುವುದು. 4 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ಅಮೌಟ್ಯಸೋ ದ್ವಿತೀಯಾ ಸ್ಕಾತ್ತತ್ಸರ್ಮ ಕ್ರಿಯಶೇ ಚ ಯತ್‌ | 
ದ್ವಿತೀಯಾ ಕರ್ನುಣಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾಂತರಾಂತರೇಣ ಸಂಯುತೇ "vn 


ಬಾಭ್ಯಾಂಭಿಸಃಸ್ತ್ರಿತೀಯಾಸ್ಯಾತ್ಕರಣೇ ಕೆರ್ತರೀರಿತಾ । 
ಯೇನ ಕ್ರಿಯತೇ ತತ್ಕರಣಂ ಕರ್ತಾ ಯಃ ಸ್ಕಾತ್‌ ಕರೋತಿ ಸಃ ॥೫॥ 


ಜಭ್ಯಾಂಭ್ಯಸಶ್ಚತುರ್ಥೀಸ್ಯಾತ್ಸಂಸ್ರದಾನೇ ಚ ಕಾರಳೇ । 


ಯಸ್ಮೈ ದಿತ್ಸಾ ಧಾರಯೇದ್ವೈ ರೋಚತೇ ಸಂಪ್ರದಾನಕಂ 1೬0 
ಪಂಚಮಿ ಸ್ಯಾತ್‌ ಜಸಿಭ್ಯಾಂ ಭ್ಯೋ ಹೈಪಾದಾನೇ ಚೆ ಕಾರಕೇ । 
ಯತೋತಸೈತಿ ಸಮಾದತ್ತೇ ಅಸದಕ್ಲೇ ಚೆ ಯಂ ಯತಃ nan 


೪. "ಅಮ್‌, ಔಟ್‌ ಶಸ್‌' ಎಂಬುದು ದ್ವಿತೀಯಾನಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯೆಯವು. 
ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದು ಕರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. ದ್ವಿತೀನಾ 
ವಿಭಕ್ತಿಯು ಕರ್ಮವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. «ಅಂತರಾ' «ಅಂತರೇಣ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಗಳ ಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. 

೫. «ಟಾ ಭ್ಯಾಂ, ಭಿಸ್‌' ಎಂಬದು ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರತ್ಯಯವು. 
ಅದು ಕರಣ ಮತ್ತು ಕರ್ತೃ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಯೆ 
ಯುಂಟಾಗಲು ಸಾಧನವಾದುದು ಕರಣನವು.  ಕಾರ್ಯಮಾಡುವವನನು ಕರ್ತೃವು. 

೬. «ಜೇ ಭ್ಯಾಂ, ಭ್ಯಸ್‌' ಎಂಬುವುಗಳು ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯ 
ಯಗಳು. ಇದು ಸಂಪ್ರದಾನವೆಂಬ ಕಾರಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟಿ ವನೂ, ರುಚ್ಯಾದಿಧಾತುಪ್ರಯೋಗವಿರುವಾಗ 
ಕರ್ತೃವೂ, ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಸಂಪ್ರದಾನನೆನಿಸುವರು, 

೭. "ಜಸಿ, ಭ್ಯಾಂ ಭ್ಯಸ್‌' ಇವುಗಳು ಸಂಚಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. 
ಇವು «ಅಪಾದಾನ'ವೆಂಬ ಕಾರಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಯಾವುದರಿಂದ 
ವಿಭಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಸೊ ಅಂದರೆ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತದೆಯೋ, ಎಂದರೆ ಗಿಡದಿಂದ 
ಎಲೆಯು ಬೀಳುವಾಗ ಅದು ಗಿಡದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುವುದು, ಆಗ ಗಿಡವು ಅಪಾ 
ದಾನವೆನಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಯಾರಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವನೋ, ಅಥವಾ ನಿವಾರಿಸು 
ವನೋ ಅವನೂ ಸಹ ಅಪಾದಾನನೆನಿಸುವನು. 
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ಇಸೋಸಾಮಶ್ಚ ಷಸ್ಕೀ ಸ್ಯಾಶ್ಸ್ಯಾನಿಸಂಬಂಧಮುಖ್ಯಕೇ । 


ಜಕ್ಕೋಸ್ಸುಪಃ ಸಪ್ರನಾ ತು ಸ್ಯಾತ್ಸಾ ಚಾಧಿಕೆರಣೇ ಭವೇತ* nen 
ಆಧಾರೇ ಚಾಪಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ರಕ್ಸಾರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರಯೋಗತಃ । 

ಈಸ್ಸಿತಂ ಚಾನೀಪ್ಸಿತಂ ಯತ್ತೆದೆಸಾದಾನಕೆಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೯೪॥ 
ಪಂಚಮಿಾ ಪರ್ಯು ಸಾಂಜಕ್ಕೋಗೇ ಇತರರ್ತೆೇನ್ಯದಿಜ್ಮುಖೇ | \ 
ಏತೈರ್ಯೊೋಗೇ ದ್ವಿತೀಯಾ ಸ್ಕಾತ್ಸರ್ಮಪ್ರವಚನೀಯಕ್ಕೆಃ 1 oon 
ಲಕ್ಷಣೇತ್ಮಂಭೂತೇಭಿರಭಾಗೇ ಚಾನುಪರಿಪ್ರತಿ | 

ಅಂತರೇಷು ಸಹಾರ್ಥೇ ಚ ಹೀನೇಹ್ಯುಪಶ್ಚ ಕಥ್ಯತೇ 1 ೧೧॥ 


೮... «ಬಸ್‌ ಓಸ್‌, ಆಮ್‌' ಇವು ಷಷ್ಠಿವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. ಇವು 
ಸ್ವಾಮಿಭೃತ್ಯಭಾವ ಮುಂತಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. «ಜೇ ಓಸ್‌ 
ಸುಪ್‌' ಇವು ಸಪ್ರಮಾವಿಭಕ್ತೆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. ಇವು ಅಧಿಕರಣ (ಆಶ್ರಯ) 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. 

೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯನೇ! ಅಧಿಕರಣವೆಂದರೆ ಆಧಾರವು (ಆಶ್ರಯವು) 
ರಕ್ಸಾರ್ಥಕಧಾತುವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಭಯಜನಕಜೋರಾದಿಗಳು, ವಾರ 
ಣಾರ್ಧಕಧಾತುಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವಸ್ತುವೂ, ಅನೀಪ್ಸಿತವೂ (ಬೇಡವಾದದ್ದು) 
ಸಹ ಅಪಾದಾನವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೧೦. ಪರ್ಕಿ, ಅಪ, ಆಜ್‌, ಇತರ, ಖುತ್ತೆ ಅನ್ಯ, ದಿಕ್‌ ಶಬ್ದ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳ ಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸಂಚಮಿವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಕರ್ಮ 
ವಚನೀಯವೆನಿಸಿದ ಶಬ್ದಗಳ ಮತ್ತು "ಅಂತರಾ, ಅಂತರೇಣ ಎಂಬ ಶಬ್ದ 
೪ ಯೋಗವಿದ್ದಾಗ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 

೧೧. ಜ್ಞಾಸಕ, ಧರ್ಮವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅರ್ಥ ಇವುಗಳು ವಿಷಯ 
ವಾದಾಗ ಅನು, ಪರಿ, ಪ್ರತಿ ಇವು ಮತ್ತು ಭಾಗವೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡದ ಲಕ್ಷಣಾ 
ದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿ ಎಂಬುದೂ, ಸಹಿತ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಅನು 
ಎಂಬುದೂ, ಹೀನ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಉಪ ಎಂಬುದೂ ಸಹಾ ಕರ್ಮ 
ಪ್ರವಚನೀಯ' ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 


(2 
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ದ್ವಿತೀಯಾ ಚ ಚತುರ್ಥೀ ಸ್ಕಾ ಚ್ಹೇಷ್ಟಾಯಾಂ ಗತಿಕರ್ಮಣಿ । 


ಅಸ್ರಾ ಣಿಷು ವಿಭಕ್ತೀ ದ್ವೇ ಮನ 'ಕರ್ಮಣ್ಯನಾವೆಕೇ 1 ೧೨ ॥ 
ನಮಃ ಸ್ವಸ್ತಿಸ್ವಧಾಸ್ವಾಹಾ€ಲಂನಸಡ್ಕೋಗ ಈರಿತಾ । 

ಚತುರ್ಥೀ ಚೈ ವ ತಾದಥೈ ೯ ತುಮರ್ಥಾದ್ಭಾ ವವಾಚಿನಃ H ೧೩ 
ತೃತೀಯಾ ಸಹ ಯೋಗೇ ಸ್ಕಾ ತ್ಯುತ್ಸಿ ತೇಂಗೇ ವಿಶೇಷಣೇ । 
ಕ್‌ ಲೇ ಭಾವೇ ಸಪ್ತ ಮಾಸ್ಕಾ ದೇತ್ಮೆ ರ್ಯೋಗೇಚ ಷಸ್ಮ್ಯಪಿ ॥ 0೪4 
ಸ್ವಾಮಾಶ್ವರಾಧಿಪತಿಭಿಃ ಸಾಕ್ಷಿದಾಯಾದಸೂತಕೆ8 

ನಿರ್ಧಾರಣೇ ದ್ವೇ ನಿಭಕ್ತೀ ಷಸ್ಮೀ ಹೇತುಪ್ರಯೋಗಕೇ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೨.  ಮಾರ್ಗಭಿನ್ನವಾದ ಗಮನಕರ್ಮವನ್ನು ಗಮನಬೋಧೆಕವಾದ 
ಕ್ರಿಯಾಪದದೊಡನೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಾಗ ದ್ವಿತೀಯಾ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಥಿವಿಭಕ್ತಿ 
ಯುತವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ವಿಸ ಮನು (ತಿಳಿ) ಎಂಬ 
ಅರ್ಥ ಜೋಧಕವಾಗಿ ದಿವಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾದ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಬೋಧಿತ 

ದ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕರ್ಮವು ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ನಿಷಯವಾದಾಗ ದ್ವಿತೀಯಾ ಅಥವಾ 
ಚತುರ್ಥೀ ವಿಭಕ್ತ್ಯ್ಯಂತವಾಗುವುದು. 


೧೩. "ನಮಃ ಸ್ವಸ್ತಿ, ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಧಾ, ಅಲಂ, ವಷಟ್‌' ಈ ಶಬ್ದ 
ಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ತಾದರ್ಥ್ಯವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ತುರ್ಮ ಪತ್ಯಯಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಫಿರ್‌ 
ಮುಂತಾದ ಭಾವಾರ್ಥಕ ಸ್ರತ್ಯಯಾಂತ ಶಬ್ದಗಳ ಮೇಲೆ ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ತಿಯು 
ಬರುತ್ತದೆ. 

೧೪-೧೫. ಸಹಿತ ಎಂಬರ್ಥವು ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ ಅಪ್ರಧಾನವಾದ 
ವಿಶೇಷಣದ ಮೇಲೆ ತ ಸೃ ತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು. ಸಮಾನಕಾಲಿಕವಾದ 
ಎರಡು ಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಾಗ ಆ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕರ್ತೃಪದದ ಮೇಲೆ 
ಸಪ್ತಮಿಸಾವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು. “ಸ್ವಾನಾ ಈಶ್ವರ, ಅಧಿಪತಿ, ಸಾಕ್ಷಿ 
ದಾಯಾದ, ಪ್ರಸೂತ' ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಮಿಯೂ ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಧಕರ್ಮಣಿ ತಥಾ ಕರೋತೇಃ ಪ್ರತಿಯತ್ನಕೇ | 
ಹಿಂಸಾರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರಯೋಗೇ ಚ ಕೃತಿ ಕರ್ಮಣಿ ಕರ್ತರಿ ॥ ೧೬॥ 


ನ ಕರ್ತಕರ್ಮಣೋಃ ಷಸ್ಕೀ ನಿಸ್ಮಾದಿಸ್ರತಿಪಾದಿಕಾ । 
ಏತಾ ವೈ ದ್ವಿನಿಧಾ ಜ್ನೇಯಾಃ ಸುಬಾದಿಷು ವಿಭಕ್ತಿಷು ! 
ಭೂವಾದಿಸು ತಿಜಿಂಶೇಷು ಲಕಾರಾ ದೆಶ ವೈ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಿಪ್ತಸಂತೀತಿ ಪ್ರಥನೋ ಮಧ್ಯಮಃ ಸಿಸ್ಕಸ್ಫೋತ್ತಮಃ | 
ಮಿಬ್ವಸ್ಮಸಃ ಪರಸ್ಮೈ ತು ಸೆದಾನಾಂ ಚಾತ್ಮನೇಸಡಂ 1 ೧೮॥ 





ಒಂದು ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಹೇಳುವಾಗ ಸಮುದಾಯವಾಚಕ 
ಸದದ ಮೇಲೆ ಷಷ್ಠೀ ಮತ್ತು ಸಪ್ತಮಿಾಾ ಈ ಎರಡು ವಿಭಕ್ತಿಗಳು ಬರುವುವು. 
ಹೇತುಶಬ್ದದಿಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಾಗ ಅದನ್ನು ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತ್ಯಂತ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


೧೬. ಸ್ಮರಣಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೃಧಾತ್ವರ್ಥಗುಣಾಧಾನವು ವಿವಕ್ಷಿತ 
ವಾದಾಗ ಕೃತಿಕರ್ಮದ ಮೇಲೂ ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು. ಹಿಂಸಾರ್ಥಕ 
ಧಾತುಯೋಗವಿದ್ದಾಗ ಅದರ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಟೀ ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು. ಕೃದಂತ 
ಶಬ್ದ ಸಮವಧಾನವಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃಕರ್ಮವಾಚಕಗಳ ಮೇಲೆ ಷಷ್ತೀ 
ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. 


೧೭. ನಿಷ್ಕಾದಿಪ್ರತ್ಯಯಾಂತ (ಗತ ಇತ್ಯಾದಿ) ಶಬ್ದಯೋಗವಿದ್ದರೆ 
ಕರ್ತೃ ಅಥವಾ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಷಷ್ಟ್ರೀವಿಭಕ್ತಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಸುಬಾದಿ 
ವಿಭಕ್ತ್ಯಂತಗಳಾಗಿಯೂ, ಭೂವಾದಿಧಾತುಗಳಮೇಲೆ ತಿಜ್‌ ಮೊದಲಾದವುಗಳು 
ಬಂದು ತಿಜಂತಗಳಾಗಿಯೂ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಾಗಿವೆ. ಧಾತುಗಳಮೇಲೆ 
ಬರತಕ್ಕ ಲಕಾರಗಳು ಹತ್ತು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ. 


೧೮-೧೯. ಧಾತುಗಳು ಹೊಂದತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರಸ್ಮೈ ಪದ್ಮ 
ಆತ್ಮನೇಸದನೆಂದು ಎರಡು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ. ಪರಸ್ಮೈ ಪದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪ್ರಥಮ 
ಪುರುಷದಲ್ಲಿ ತಿಸ್‌-ತೆಸ್‌-ಅಂತಿ ಎಂದೂ ಮಧ್ಯಮಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಸಿಸ್‌ ಸ್‌... 


287 


ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ತ ಆತೇಂತೇ ಪ್ರಥಮೋ ಮಧ್ಯಃ ಸೇ ಆಥೇ ದ್ವೇ ತಥೋತ್ತಮಃ । 
ಏ ನಹೇ ಮಹ ಆದೇಶಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಹ್ಯ ನ್ಕೇ ಲಿಜಾದಿಷು 1೧೯॥ 


ನಾಮಿ ಪ್ರಯುಜ್ಯಮಾನೇ ತು ಪ್ರಥಮಃ ಪುರುಷೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಮಧ್ಯನೋ ಯುಷ್ಮದಿ ಪ್ರೋಕ್ತೆ ಉತ್ತಮಃ ಪುರುಷೋ 5ಸ್ಮದಿ ॥ ೨೦॥ 


ಭೂವಾದ್ಯಾ ಧಾತವಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸನಾದ್ಯಂತಾಸ್ತಥಾ ತತಃ । 
ಲತೀರಿತೋ ನರ್ತಮಾನೇ ಭೂತೇಇನದ್ಯತನೇ ತಥಾ ॥ ೨೧॥ 


ಥ ಎಂತಲೂ ಉತ್ತಮಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಮಿಪ್‌-ವಸ್‌-ಮಸ್‌ ಎಂದೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಏಕವಚನ, ದ್ವಿವಚನ, ಬಹುವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಆತ್ಮನೇ 
ಪದದಲ್ಲಿಯೂ ತೆ-ಆತೇ-ಅಂತೇ ಎಂಬುದು ಪ್ರಥಮಪುರುಷದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇ-ಆಥೇ- 
ಧ್ವೇ ಎಂದು ಮಧ್ಯಮಪುರುಷದಲ್ಲಿಯೂ ಏ-ವಹೇ-ಮಹೇ ಎಂಬುದು ಉತ್ತಮ 
ಪುರುಷದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಲಟ್‌ ಎಂದರೆ ವರ್ತ 
ಮಾನಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. ಹೀಗೆ ಅಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 
ಬರುತ್ತವೆ. 


೨೦. ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಮಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಪ್ರಥಮಪುರುಷ 
ವಾಗುವುದು. ಯುಷ್ಮಚ್ಚ ಬ್ಬವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಮಧ್ಯಮಪುರುಷವೂ, 
ಅಸ್ಮಚ್ಛಬ್ದವನ್ನು ಕರ್ತೃವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಉತ್ತಮಪುರುಷವೂ ಆಗು 
ವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೧-೨೨, ಭೂ, ವಾ, ಮುಂತಾದುವು ಮತ್ತು ಸ್ಸ ಮುಂತಾದ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಾಂತವಾದವುಗಳೂ ಸಹ ಧಾತುಗಳೆನಿಸುವುವು. ವರ್ತಮಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಟ್‌ 
ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯಹಿಂದೆ ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಮತ್ತು ಮಾ, ಸ್ಮೃ 
ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗವಿದ್ದಾಗಲೂ ಲಜ್‌ ಎಂಬ ಲಕಾರಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕು. ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಲೋಟ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಮಾ ಸ್ಮಯೋಗೇ ಚ ಲಜ್ವಾಚ್ಯೋ ಲೋಡಾಶಿಸಿ ಚ ಧಾತುತಃ । 


ನಿಧ್ಯಾದೌ ಸ್ಯಾದಾಶಿಸಿ ಚೆ ಲಿಂಜಂತೋ ದ್ವಿನಿಧೋ ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಲಿಡತೀತೇ ಪರೋಸ್ಲೇ ಸ್ಯಾತ್‌ ಶೃಸ್ತನೇ ಲುಡ್ಬವಿಷ್ಕತಿ । 

ಸ್ಯಾದನದ್ಯತನೇ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತು ಧಾತುತಃ ॥ 9೩ 
ಭೂತೇ ಲುಜ್‌ ಕ್ರಿಯಾತಿಪತ್ತ್‌ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಲೃಜ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಸಿದ್ಧೋದಾಹರಣಂ ವಿದ್ಧಿ ಸಂಹಿತಾದಿಪುರಸ್ಸರಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ದೆಂಡಾಗ್ರಂ ಚ ದಧೀದಂ ಚ ಮಧೂದಕಂ ಪಿತ್ರರ್ಷಭಃ । 
ಹೋತ್ಕೃಕಾರಸ್ತಥಾ ಸೇಯಂ ಲಾಂಗಲೀಷಾ ಮನೀಷಯಾ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨. ನಾರದಮುನಿಯೇ ! ವಿಧಿ ಮತ್ತು ಆಶೀರ್ವಾದ ಇನೆರಡರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲಿಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರುವುದರಿಂದ ಅದು ನಿಧಿಲಿಜ್‌, ಆಶೀರ್ಲಿಜ್‌ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧವು. 

೨೩. ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಪರೋಕ್ಷವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಲಿಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಾಂತ ಕ್ರಿಯಾಪದನನ್ನೂ, ನಾಳೆ ನಡೆಯುವುದನ್ನುಹೇಳಲು ಲುಡೆಂತಕ್ರಿಯಾ 
ಪದವನ್ನೂ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ಅನದ್ಯತನ ಭವಿಷ್ಯತ್ತ (ಬರುವ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿ 
ಮೇಲೆ) ನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಲೃಬ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರುತ್ತದೆ. 

೨೪ ಭೂತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲುಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ, ಕ್ರಿಯೆಯು ನಿಪ್ಪೃತ್ತಿಯಾಗ 
ದಿರುವಾಗ ಲೃಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. ಅರ್ಥವಿಶೇಷವನ್ನು ಬೋಧಿ 
ಸಲು ಶಬ್ದದ್ವಯವನ್ನು ಅವ್ಯವಹಿತವಾಗಿ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಶಬ್ದ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುವೆನು ; ತಿಳಿ. 

೨೫-೨೯. "ದಂಡಾಗ್ರಂ, ದಧೀದಂ, ಮಧೊದಕಂ, ಪಿತ್ರರ್ಷಭಃ, ಹೋತ್ಯ 
ಕಾರಃ, ಸೇಯಂ, ಲಾಂಗಲೀಷಾ, ಮನೀಷಯಾ, ಗಂಗೋದಕಂ, ತವಲ್ಯಾರಃ, 
ಖುಣಾರ್ಣೀಃ, ಶೀತಾರ್ತ; ಸೇಂದ್ರ5 ಸೌಕಾರಃ, ವಧ್ವಾಸನಂ, ಪಿತ್ರರ್ಥಃ, 
ನಾಯಕಃ, ಲವನಃ, ತಆದ್ಯಾಸ, ನಿಷ್ಣೆ ವೇ, ಹೃತ್ರ, ತಸ್ಮಾಅರ್ಥಃ, ಗುರಾಅಧೆ;ಿ 
ಹರೇವ, ವಿಸ್ಲೋವ, ಇತ್ಯೇವ' ಇವು ವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದೆ ಸಂಧಿಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧ 
ವಾವ ಶಬ್ದರೂಪಗಳು. "ಅದಸೋಮಾತ್‌' ಎಂಬ ಪಾಣಿನಿಸೂತ್ರದಿಂದ 
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ಗಂಗೋಡಕೆಂ ತನಲ್ಯಾರ ಯಣಾರ್ಣಂ ಚ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಶೀತಾರ್ತಶ್ಚ ಮುನಿಶೈ ೇಷ್ಮ ಸೇಂದ್ರಸ್ನೌಕಾರ ಇತ್ಯಸಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ವಧ್ವಾಸನಂ ಚ ಪಿತ್ರರ್ಥೋ ನಾಯಕೋ ಲನನತ್ತಥಾ | 
ತ ಆದ್ಯಾ ನಿಷ್ಠನೇ ಹ್ಯತ್ರ ತಸ್ಮಾ ಅರ್ಫೊ ಗುರಾ ಅಧಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಹರೇನ ನಿಷ್ಣೋನೇತ್ಯೇವಾದಸೋಮಾದಪ್ಯಮಿಾ ಅಫಾಃ। 
ಶೌರೀ ಏತೌ ನಿಷ್ಣೂ ಇಮೌ ದುರ್ಗೇ ಅಮೂ ನೋ ಅರ್ಜುನಃ 1 ೨೮ ॥ 


ಆ ಏನಂ ಚ ಪ್ರಕೃತ್ಯೈತೇ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 


ಪಿ 

ಷಡತ್ರ ಷಣ್ಮಾತರಶ್ಚ ವಾಕ್ಫುರೋ ವಾಗ್ಯರಿಸ್ತಥಾ ॥ ೨೯॥ 
ಹರಿಶ್ಶೇತೇ ನಿಭುಶ್ಚಿಂತ್ಯಸ್ತ್ಯಚ್ಛೇಷಃ ಯಚ್ಚೆರಸ್ತಥಾ । 

ಪ್ರಶ್ನಸ್ತ್ಯಥ ಹರಿಷ್ಸಷ್ಕಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಟೀಕತ ಇತ್ಯಪಿ "aon 


ಭವಾನ್ಸಸ್ಮಶ್ಚ ಸಟ್ಟಿಂತಃ ಸಟ್ಟೀ ತಲ್ಲೇಪ ಏವ ಚ । 
ಚಕ್ರಿಂಶ್ಸಿಂಧಿ ಭವಾಂಭೌರಿರ್ಭಗವಾನ್‌ ಶೌರಿರಿತ್ಯಪಿ ॥೩೧॥ 





ಅದಶ್ಶಬ್ದಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಮಕಾರದ ಮುಂದಿನ ಈಕಾರ ಉಕಾರಗಳು ಪ್ರಗೃಹ್ಯ 
ವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂಧಿಯಾದಮೇಲೆ ಬದಲಾಯಿಸದೆ ಮೊದಲಿ 
ದ್ಹಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿಭಾವ ಸಂಧಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣೆ- "ಅಮಿತಾ ಅಘಾಃ, ಶೌರೀಏತ್ಕೌ ವಿಷ್ಣೂ ಇವ ದುರ್ಗೇ ಅಮೂ, 
ನೋ ಅರ್ಜುನಃ, ಆ ಏವಂ' ಇತ್ಯಾದಿ. 

೨೯-೩೦, ಷಡತ್ರ, ಷಣ್ಮಾತರಃ, ಎಾಕ್ಬುರಃ, ವಾಗ್ಭರಿಃ, ಹರಿಃಶೇತೇ, 
ವಿಭುಶ್ಚಿಂತ್ಯಃ, ತಚ್ಛೇಷ, ಯಚ್ಚರಃ, ಪ್ರಶ್ನಃ (ಪೃಚ್ಛ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ 
ಚ್ಛಕಾರಕ್ಕೆ ಶಕಾರಾದೇಶ ಬಂದು ನಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿ ಪ್ರಶ್ನ ಎಂಬ ರೂಪವು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ) ಹರಿಷ್ಸಷ್ಠಃ, ಕೃಷ್ಣಸ್ಟೀಕತೇ. 

೩೧. ಭವಾನ್ಸ ಷ್ಠ, ಷಟ್ಸಿಂತಃ, ಸಜ್ರೀ, ತಲ್ಲೇಪಃ, ಚಕ್ರಿಂತ್ಸಿಂಧಿ, 
ಭವಾಂಛೌರಿಃ, ಭವಾನ್‌ಶೌರಿಃ. 
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ಸಮ್ಯಜ್ಜನಂತೋ ಗಚ್ಛಾಯಾ ಕೃಷ್ಣಂ ನಂದೇ ಮುನೀಶ್ವರ 1 

ಶೇಜಾಂಸಿ ಮಂಸ್ಕತೇ ಗಂಗಾ ಹರಿಶ್ಛೇತ್ತಾಮರಶ್ಶಿವಃ ॥ ೩೨॥ 
ರಾಮಃ ಕಾಮಃ ಕೃಪಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಹರಿಃ ಪೂಜ್ಯೋರ್ಚ್ಛ ಏವ ಹಿ । 
ರಾಮೋ ದೃಷ್ಟೋ ಬಲಾ ಅತ್ರ ಸುಪ್ತಾ ಇಷ್ಟಾ ಇಮಾ ಯತಃ 1 ೩೩॥ 
ನಿಷ್ಣುರ್ನಮ್ಯೋ ರವಿರಯಂ ಗೀಃ ಫಲಂ ಪ್ರಾತರಚ್ಯುತಃ | 
ಭಕ್ತೈರ್ನಂದ್ಯೋಪ್ಯಂತರಾತ್ಮಾ ಭೋ ಭೋ ಏಷ ಹರಿಸ್ತಥಾ । 

ಏಷ ಶಾರ್ಜಾ ಸೈಷ ರಾಮಃ ಸಂಹಿತೈನಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ॥ ೩೪ ॥ 


ರಾಮೇಣಾಭಿಹಿತಂ ಕರೋಮಿ ಸತತಂ ರಾಮಂ ಭಜೇ ಸಾದರಂ । 
ರಾಮೇಣಾಪಹೃತಂ ಸಮಸ್ತದುರಿತಂ ರಾಮಾಯ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ 1 ೩೫ 8 


೩೨. ಸಮೃ್ಯಜ್ಜನಂತಃ, ಗಚ್ಛಾಯಾ, ಕೃಷ್ಣಂ ವಂದೇ, ತೇಜಾಂಸ್ಕಿ 
ಮಂಸ್ಕತೇ, ಗಂಗಾ, ಹರಿಶ್ಸೇತ್ತಾ, ಅಮರಶ್ರಿವಃ. 

೩೩. ರಾಮನಗ್ಲಿಕಾಮಃ, ಕೃಪಃಪೂಜ್ಯಃ, ಹರಿಃ ಪೂಜ್ಯೋಂರ್ಚ್ಯಃ, 
(ಕಕಾರ ಖಕಾರಗಳ ಹಿಂದಿನ ನಿಸರ್ಗವು ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕೃತಿಯಾಗಿ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟು ಜೀಹ್ರಾಮೂಲೀಯ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಪಫಗಳ ಹಿಂದಿನ 
ವಿಸರ್ಗವೂ ಸಹ ಉಪಧ್ಮಾನೀಯವೆನಿಸಿ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವನ್ನು ತಾಳುತ್ತದೆ) 
ರಾಮೋ ದೃಷ್ಟಃ, ಬಲಾ ಅತ್ರ, ಸುಪ್ತಾ ಇಷ್ಟಾ, ಇಮಾಯತಃ. 

೩೪. ವಿಷ್ಣುರ್ನಮ್ಯಃ, ರವಿರಯಂ, ಗೀಃಫಲಂ, ಪ್ರಾತರಚ್ಯುತಃ, 
ಭಕ್ತೈರ್ವಂದ್ಯೋಪ್ಯಂತರಾತ್ಮಾ, ಭೋ ಭೋ ನಿಷ ಹರಿಸ್ತಥಾಾ, ಏಷ 
ಶಾಬ್ಬ ಸೈಷರಾಮಃ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕಪದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸಂಧಿ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಸಿದ್ಧಿಸುವ ರೂಪಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

೩೫. «ರಾಮೇಣ' ಇತ್ಯಾದಿ ಎರಡುಪದ್ಯಗಳು ಸಿದ್ಧರೂಪಶಬಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಸಂಹಿತೆಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಉಕ್ಷವಾಗಿವೆ. ಅದರ ಅರ್ಥ:- 
ರಾಮನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಮ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಸಕಲ ಪಾಪವೂ ರಾಮನಿಂದ ಅಪ 
ಹರಿಸಲ್ಪಡಲಿ. ರಾಮನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
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ರಾಮಾನ್ಮುಕ್ತಿರಭೀಪ್ಸಿತಾ ಮಮ ಸದಾ ರಾಮಸ್ಯ ದಾಸೋಸ್ಮ್ಯಹಂ | 
ರಾಮೇ ರಂಜತು ಮೇ ಮನಃ ಸುವಿಶದಂ ಹೇ ರಾಮ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ 1೩೬॥ 


ಸರ್ವ ಇತ್ಯಾದಿಕಾ ಗೋಪಾಃ ಸಖಾ ಚೈವ ಪತಿರ್ಹರಿಃ ॥೬೩೭॥ 
ಸುಶ್ರೀರ್ಭಾನುಸ್ಸ್ವಯಂಭೂಶ್ಚ ಕರ್ತಾರೋ ಗೌಸ್ತು ನೌರಿತಿ । 

ಅನಡ್ವಾನ್‌ ಗೋಧುಗ್ಲಿಟ್‌ ಚ ದ್ವೇ ತ್ರಯೆಶ್ಚತ್ವಾರ ಏನ ಚ ॥ ೩೮ ॥ 
ರಾಜಾ ಪೆಂಥಾಸ್ತಥಾ ದಂಡೀ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಸಂಚಚಾಷ್ಟ ಚೆ! 

ಅಸ್ಟ್‌ ಅಯಂ ಮುನೇ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸ ಬಿಭೃದ್ವಪುರುನ್ಮನಃ Har 
ಪ್ರತ್ಕಜ್ಪುಮಾನ್‌ ಮರ್ಹಾ ಧೀರ್ಮಾ ವಿರ್ದ್ವಾ ಷಟ್‌ ಪಿಪಠೀಶ್ಚ ದೋಃ । 
ಉಶನಾಸಾವಿಮೇ ಪುಂಸಿ ಸ್ಯುರಕ್ತಲನಿರಾಮಕಾ ॥೪೦॥ 


ರಾಧಾ ಸರ್ವಾ ಗತಿರ್ಗೋಸೀ ಸ್ತ್ರಿ € ಶ್ರೀರ್ಧೇನುರ್ವಧೂಃ ಸ್ವಸಾ । 
ಗೌರ್ನ್‌ೌರುಪಾನದ್ದ್‌ ರ್ಗೌಃ ಕ್ಷರ ಕಕುಪ್ಸಂವಿತ್ತು ವಾಕ್ತ್ವ “ಚಿತ್‌ ॥ ೪೧॥ 











೩೭. ನಾನು ರಾಮನ ದಾಸನಾಗಿರುವೆನು. ಅವನಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಭಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆನು, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಉದಾರವಾದ 
ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ರಾಮನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೩೭-೩೮. ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ನಾನಾವಿಧಶಬ್ದಗಳು ಉದಾಹರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಸರ್ವ ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳು, ಗೋಪಾ, ಸಖಾ, ಪತಿಃ, ಹೆರಿ 
ಸುಶ್ರೀಃ, ಭಾನುಃ, ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಕರ್ತಾರಃ, ಗಾ, ನೌ ಅನಡ್ವಾನ್‌, 
ಗೋಧುಕ್‌, ಲಿಟ್‌, ದ್ವೇ ತ್ರಯಃ, ಚತ್ವಾರಃ. 

೩೯. ರಾಜಾ, ಪಂಥಾಃ, ದಂಡೀ, ಬ್ರಹ್ಮಹಾ, ಪಂಚ, ಅಷ್ಟ, ಅಷ್ಟೌ 
ಅಯಂ, ಸಮ್ರಾಟ್‌, ಸ ಬಿಭ್ಭೃತ್‌, ವಪುಃ, ಮನಃ. 

೪೦. ಪ್ರತ್ಯಜ, ಪುಮಾನ್‌, ಮಹಾನ್‌, ಧೀಮಾನ್‌, ವಿದ್ವಾನ್‌, 
ಷಟ್‌, ಪಿಸಠೀ ದೋ, ಉಶನಾ, ಅಸೌ ಇವುಗಳು ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಶಬ್ದಗಳು. 

೪೧. ರಾಧಾ ಸರ್ವಾ, ಗತಿ, ಗೋಪೀ, ಪ್ರೀ ಶ್ರೀಃ, ಢೇನುಃ 
ವಧೂ; ಸ ಸ್ವಸಾ ಗೌ, ನೌ; ಉಪಾನತ್‌, ದ್ಶೌಃ ಗೌಃ, ಕ್ಷುತ್‌, ಕಕುಪ್‌, 
ಸಂವಿತ್‌ ಅಥವಾ ಸಂವಿದ್‌. 


292 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ರುಗ್ವಿಡುದ್ಭಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತ ಪಃ ಕುಲಂ ಸೋಮಪನಮುಸ್ಷಿ ಚೆ । 


ಗ್ರಾಮಣ್ಮಂಬು ಖಲಸ್ಯೇವಂ ಕರ್ತೃ ಚಾತಿರಿ ವಾತಿನು ॥ ೪೨ ॥$ 

ಸ್ಸನುಡುಚ್ಚ ನಿಮಲದ್ಯು ವಾಶ್ಚತ್ವಾರೀದಮೇವ ಚೆ । 

ಏತದ್ಬ್ರಹ್ಮಹಾಹಶ್ಚ ದಂಡಿ ಅಸೃಕ್ಕಿಂಚಿತ್ತ್ಯದಾದಿ ಚ ॥೪೩॥ 

ಏತದ್ಬೇಭಿದ್ದವನಾಜ್‌, ಗನಾಕ್‌, ಗೋಅಕ್‌, ಗೋಅಜ್‌, ಗೋಕ್‌, 
ಗೋಜ್‌ । 

ತಿರ್ಯಗ್ಯಕೃಚ್ಛಕೃಚ್ಛೈನ ದದದ್ಭನತ್ಸಚೆತ್ತುದತ್‌ ॥1 ೪೪ ॥ 

ದೀವ್ಯದ್ಧನುಶ್ಚ ಫಿಪಠಶೀಃ: ಸಯೋದಃ ಸುಮಾಂಸಿ ಚ । 

ಗುಣದ್ರವ್ಯ ಶ್ರಿಯಾಯೋಗಾಂ ಸ್ತ್ರಿಲಿಂಗಾಂಶ್ಚ ಕತಿ ಬ್ರುನೇ ೩ ೪೫ ॥ 

ಶುಕ್ತಃ ಕೀಲಾಲಪಾಶ್ಚೈನ ಶುಚಿಶ್ಚ ಗ್ರಾಮಣೀಃ ಸುಧೀಃ । 

ಪಟುಃ ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಕರ್ತಾ ಚ ಮಾತಾ ಚೈವ ಪಿತಾಚನಾ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೨. ರುಕ್‌, ವಿಟ್‌, ಉದ್ಭಾಃ ಇವು ಸ್ರ್ರೀಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. 
ತಪಃ, ಕುಲಂ, ಸೋನಂ, ಅಕ್ಷಿ, ಗ್ರಾಮಣಿ, ಅಂಬು, ಖಲಪ್‌, ಕರ್ತೃ, 
ಅತಿರಿ, ಅತಿನು, 

೪೩-೪೪. ಸ್ವನುಡುತ್‌, ವಿಮಲದ್ಯು, ವಾಃ, ಚತ್ವಾರಿ, ಇದಂ, ಏತತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಹೆ ದಂಡಿ, ಅಸ್ಕಕ್‌, ತ್ಯೃದ್‌, ಏತತ್‌, ಬೇಭಿತ್‌, ಗವಾಕ್ಕ್‌ 
ಗವಾಜ್‌, ಗೋಅಕ್‌, ಗೋಅಜ್‌, ಗೋಕ್‌, ಗೋಜ್‌, ತಿರ್ಯಕ್‌, ಯಕೃತ್‌, 
ಶಕೃತ್‌, ದದತ್‌, ಭವತ್‌, ಪಚತ್‌, ತುದತ್‌, 

೪೫. ದೀನ್ಯತ್‌, ಧನುಃ ಪಿಪಿ ಪಯಃ, ಅದ, ಸುಮಾಂಸಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳು ನಪುಂಸಕಲಿಂಗಗಳಾಗಿವೆ. ಗುಣದ್ರವ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಳ ಯೋಗ 
ವುಳ್ಳು ದಾಗಿ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳುವ ಕೆಲವು ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೪೬, ಶುಕ್ಲ, ಕೀಲಾಲಪಾಃ, ಶುಚಿಃ, ಗ್ರಾಮಣೀ ಸುಧೀಃ, ಪಟು, 
ಸ್ವಯಂಭೂಃ, ಕರ್ತಾ, ಮಾತಾ ಪಿತ್ರಾ, ನಾ. 
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ಸತ್ಯಾ ನಾಗ್ಯಸ್ತಥಾ ಪುಂಸೋ ಮತಿಭ್ರೆಮರದೀರ್ದ್ಯಯಾಶ್‌ | 
ಧನಾಕೃಸೋಮ್‌ೌ ಚಾಗರ್ಹಸ್ತಾನಿದ್ಸ್ರಥಾ ಸ್ವರ್ಣನ್ಸಹೂ n ೪೭ n 


ರಿಮಷಬ್ವಿಷಾ ದ್ವಂದ್ವಜಾತಾನಹೋ ತಥಾ : 
ಸರ್ವಂ ನಿಶ್ಚೋಭಯೇ ಚೋಭೌ ಅನ್ಕ್ಯೋಂತರೇತರಾಣಿ ಚ ॥ ೪೮॥ 


ಉತ್ತರಶ್ಟೋತ್ತನೋ ನೇಮಸ್ತ್ವಸಮೋಥ ಸಮಾ ಇಷಃ | 
ಪೂರ್ವೋತ್ತರೋತ್ತರಾಶ್ಚ್ರೈವ ದಕ್ಷಿಣಶ್ಹೋತ್ತರಾಧರೌ ॥೪೯॥ 


ಅಸರಶ್ಚತುರೋಪ್ಕೇತದ್ಯಾವತ್ತಶ್ಕಿಮಸೌ ದ್ವಯಂ । 
ಯುಷ್ಮದಸ್ಮಚ್ಚ ಪ್ರಥಮಶ್ಚರಮೋಲ್ಸಸ್ತಥಾರ್ಧಕಃ u ೫೦ 


ನೋರಃ ಕತಿಸಯೋ ದ್ವೇ ಚೆ ತ್ರಯೋ ಶುದ್ಧಾದಯಸ್ತಥಾ । 
ಸ್ವೇಕಾ ಭು ನಿರೋಧ ಪರಿ ವಿಷರ್ಯಶ್ಚಾವ್ಯಯಾಸ್ತಥಾ ॥ ೫೧॥ 





೪೭-೪೮. ಸತ್ಯಾ ನಾಗ್ಯಃ ಇವುಗಳು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಭಿನ್ನಲಿಂಗಗಳಾ 
ಗುವುನವು. ಧನಾ, ಕೃಸೋಮ, ಅಗರ್ಹ ಇದ್ದ ಥಃ, ಸ್ವರ್ಣನ್‌, ಬಹು, 
ರಿಮಷಪ್‌, ವಿಷಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು 

೪೮-೪೯. ಸರ್ವ, ವಿಶ್ವ, ಉಭಯ, ಉಭೌ, ಅನ್ಯ, ಅಂತರಾ, ಇತರ, 
ಉತ್ತರ, ಉತ್ತಮ, ನೇಮ, ಅಸಮ, ಸಮ, ಇಷ್ಟ, ಪೂರ್ವ, ಉತ್ತರೋತ್ತರ, 
ದಕ್ಷಿಣ, ಉತ್ತರಾಧರ, 

೫೦. ಅಪರ, ಚತುರ, ಯಾವತ್‌, ತತ್‌, ಕಂ, ಅಸೌ, ದ್ವಯ್ಯ 
ಯುಷ್ಮತ್‌, ಅಸ್ಕತ್‌, ಪ್ರಥಮ, ಚರಮ, ಅಲ್ಪ, ಅರ್ಥ, 

೫೧. ನೋರೇಸ, ಕತಿಪಯ, ದ್ವೇ, ತ್ರಯಃ, ಶುದ್ಧ, ಸ್ವ, ಏಕ್ಕ ಭು, 
ವಿರೋಧ, ಪರಿ, ವಿಷರ್ಯಯ, ಅವ್ಯಯ ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಸಂದರ್ಭಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ತ್ರಿಲಿಂಗಗಳಾಗುವುವು. 


294 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ತದ್ಧಿತಾಶ್ನಾಸ್ಕ ಸತ್ಯಾರ್ಥೇ ಪಾಂಡವಾಃ ಶ್ರೆಧರಸ್ತಥಾ । 
ಗಾಗ್ಕೊ ೯« ನಾಡಾಯನಾತ್ರೇಯಾ ಗಾಂಗೇಯಃ ಪೈತೃಷ್ನ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯಃ ॥೫೨॥ 


ದೇವತಾರ್ಥೇ ಜೇದಮರ್ಥೆೇ ಹೆ ಕೊಂದ್ರಂ ಬ್ರಾಹ್ಮೋ ಹನಿರ್ಬಲೀ । 
ಕ್ರಿಯಾಯುಜೋಃ ಕರ್ಮಕರ್ತ್ರ್ರೋರ್ಧಾರೇಯಃ ಕೌಕುಭಂ ತಥಾ ॥೫೩॥ 
ಭವಾದ್ಯರ್ಥೇ ತು ಕಾನೀನಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವೈದಿಕಃ ಸ್ವಕಃ | 

ಸ್ವಾರ್ಥೇ ಚೋರಸ್ತು ತುಲ್ಯಾರ್ಥೇ ಚೆಂದ್ರನನ್ಮುಖನಾಕ್ಷತೇ ॥೫೪॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತಾ ಭಾವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಮೇವ ಚ । 

ಗೋರ್ಮಾ ಧನೀ ಚ ಧನವಾನಸ್ಟ್ಯರ್ಥೇ ಪ್ರಮಿತೌ ಕಿರ್ಯಾ ॥ ೫೫ ॥ 








೫೨. ಮಗ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತದ್ಭಿತಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುವುವು. ಉದಾ 
ಪಾಂಡವಾಃ-ಪಾಂಡುರಾಜನ ಮಕ್ಕಳು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೈಥರ, ಗಾರ್ಯ್ಯ, 
ನಾಡಾಯನಃ, ಆತ್ರೇಯ, ಗಾಂಗೇಯ: ಮತ್ತು ಪೈತೃಸ್ತಸ್ತ್ರೀಯಃ ಎಂಬ 
ಪದಗಳು ಇವೆ. 

೫೩. ದೇವತೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಬಂಧಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ತದ್ಭಿತಪ್ಪ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಉದಾ--ಐಂದ್ರಂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಃ 
ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರಡೇವತಾಕ ಬ್ರಹ್ಮದೇವತಾಕ ಹವಿಸ್ಸು ಎಂದರ್ಥ. ಬಲವುಳ್ಳ 
ವನು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಲೀ ಎಂಬುದು ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವುಳ್ಳ ಕರ್ಮಕರ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ 
ಧೌರೇಯಃ ಕಾಕುಭಂ' ಎಂಬ ತದ್ಧಿ ತಾಂತ ಶಬ್ದಗಳು ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿವೆ. 

೫೪. «ಭವ'-ಹುಟ್ಟಿ ದವನು ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಾನೀನಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಃ, 
ವೈದಿಕಃ, ಸ್ವಕಃ ಎಂಬ ಪದಗಳೂ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಚೋರ ಎಂಬುದೂ ತುಲ್ಯ= 
ಸಮಾನ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರವತ್‌ ಎಂಬುದೂ ನಿಷ್ಟ ನ್ನವಾಗಿನೆ. 

೫೫. ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣತಾ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ 
ಇವೂ, ಉಳ್ಳವನು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗೋಮಾನ್‌, ನನೀ, ಧನವಾನ್‌ ಇವೂ, ಅಳತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಯಾನ್‌ ಎಂಬುದೂ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿವೆ. 
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ಜಾತಾರ್ಥೇ ತುಂದಿಲಃ ಶ್ರದ್ಧಾಲುರೌನ್ನತ್ಯೇ ತು ದಂತುರಃ । 
ಸ್ರಗ್ವೀ ತಪಸ್ವೀ ಮೇಧಾವೀ ಮಾಯಾವ್ಯ ಸ್ಕರ್ಥ ಏವ ಚ ॥ ೫೬ ॥ 


ವಾಚಾಲಶ್ಚೈನ ನಾಚಾಟೋ ಬಹುಕುತ್ಸಿತಭಾಸಿಣಿ । 
ಈಷದಸರಿಸಮಾಸ್ತ್‌ ಕಲ್ಪಬ್ದೇಶೀಯ ಏನ ಚ ॥ ೫೭ ॥ 


ಕನಿಕಲ್ಪಃ ಕನಿದೇಶ್ಯಃ ಪ್ರಕಾರವಚನೇ ತಥಾ | 
ಪಟುಜಾತೀಯಃ ಕುತ್ಸಾಯಾಂ ವೈದ್ಯಸಾಶಃ ಪ್ರಶಂಸನೇ 1 ೫೮ ॥ 


ವೈದ್ಯರೂಪೋ ಭೂತಪೂರ್ಮೇ ಮತೋ ದೃಷ್ಟಚರೋ ಮುನೇ। 
ಪ್ರಾಚುರ್ಯಾದಿಷ್ಟನ್ನ ನುಯೋ ಮೃಣ್ಮಯಃ ಸ್ತ್ರೀಮಯಸ್ತಥಾ ॥೫೯॥ 


ಜಾತಾರ್ಥೇ ಲಜ್ನಿತೋ5ತ್ಕರ್ಥೇ ಶ್ರೇರ್ಯಾ ಶ್ರೇಷ್ಕಶ್ಚ ನಾರದ । 
ಶುಕ್ಸತರಃ ಕೈಷ್ಣತಮಃ ಕಿಮ ಆಖ್ಯಾನತೋವ್ಯರ್ಯಾ ॥೬೦॥ 





೫೬. ಜಾತ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತುಂದಿಲಃ, ಶ್ರದ್ಧಾಲುಃ, ಔನ್ನತ್ಯಾದ್ಯರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ದಂತುರಃ, ಇದೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ರಗ್ಹೀ, ತಪಸ್ವೀ, ಮೇಧಾವೀ, ಮಾಯಾನೀ 
ಎಂಬುವು ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿವೆ. 

೫೭. ನಿಂದಿತ ಬಹುಭಾಷಣಶೀಲ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಚಾಲ, ವಾಚಾಟಿ 
ಪದಗಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಮ್ಮಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪ, ದೇಶೀಯ 
ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. 

೫೮. ಉದಾ--ಕವಿಕಲ್ಪಃ, ಕವಿದೇಶ್ಯಃ, ಪ್ರಕಾರವಚನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ತದ್ಭಿತಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ನಿಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಟುಜಾತೀಯಃ, 
ಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯಪಾಶಃ, ವೈದ್ಯರೂಪಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ನಿಷ್ಸನ್ನವಾಗಿವೆ. 

೫೯. ಬಹಳಹಿಂದೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟ ಚರ ಪ್ರಾಚುರ್ಯ ಮುಂತಾದ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಅನ್ನಮಯ, ಮೃಣ್ಮಯ, ಸ್ತ್ರೀಮಯ' ಎಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 

೬೦. ಜಾತ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜಿ ತಃ, ಅತಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇರ್ಯಾ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಶುಕ್ಲತರಃ, ಕೃಷ್ಣತಮಃ ಎಂಬ ತದ್ದಿತಾಂತ ಪದಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 
«ಕಿಂ' ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ಈ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಅವ್ಯಯಗಳಾಗುವುವು. 
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ಕಿತರಾಂ ಚೈವಾತಿತರಾಮಭಿಹ್ಯು ಚ್ಲೈಸ್ತರಾಮಪಿ । 
ಪರಿಮಾಣೇ ಜಾನುದಘ್ನುಂ ಜಾನುದ್ವಯಸಮಿತ್ಯ ಫಿ ॥೬೧॥ 


ಜಾನುಮಾತ್ರಂ ಚ ನಿರ್ಧಾರೇ ಬಹೂನಾಂ ಚ ದ್ವಯೋಃ ಕ್ರಮಾಶ್‌ । 
ಕತಮಃ ಕತರಃ ಸಂಖ್ಯೇಯನಿಶೇಷಾವಧಾರಣೇ 1೬೨ ॥ 


ದ್ವಿತೀಯಶ್ಚ ತೃತೀಯಶ್ಚ ಚತುರ್ಥಃ ಷಷ್ಮಸಂಚಮಾೌ । 
ಏಕಾದಶಃ ತಾತ eR ಕತಿ ನಾರದ 1೬೩ 


ವಿಂಶಶ್ಚ ನಿಂಶತಿತಮಸ್ತಥಾ ಶತತಮಾದಯಃ । 
ದ್ವೇಧಾದ್ದೆ 


ಢಾ ದ್ವಿಧಾ ಸಂಖ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರೇ€ಥ ಮುನೀಶ್ವರ 0೬೪ ॥ 
ಕ್ರಿಯಾವೃತ್ತ್‌ ಪಂಚೆಕೃತ್ವೋ ದ್ವಿಸ್ತ್ರಿರ್ಬಹುಶ ಇತ್ಯಪಿ | 
ದ್ವಿತಯಂ ತ್ರಿತಯಂ ಚಾಪಿ ಸಂಖ್ಯಾಯಾಂ ಹ ದ್ವಯಂ ತ್ರಯಂ ॥ ೬೫ ॥ 


೬೧-೬೨, ಉದಾ--ಕಿತರಾಂ, ಅತಿತರಾಂ, ಉಚ್ಛೈೈಸ್ತರಾಂ ಎಂಬಿ 
ವುಗಳು, ಪರಿಮಾಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಾನುದಫ್ಲ್ಸೈೆಂ, ಜಾನುದ್ವಯಸಂ, ಜಾನುಮಾತ್ರಂ 
ಎಂಬ ತದ್ಧಿತ ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತ ಪದಗಳು, ಬಹುಪನಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಲು «ಕತಮ' ಎರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಲು ಕತರಃ 
ಎಂಬ ಪದಗಳೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 

೬೩-೬೪. ಸಂಖ್ಯೆಯ ವಿಶೇಷವನ್ನು ನಿಷ್ಟರ್ಹಿಸಿ ಹೇಳಲು ದ್ವಿತೀಯ, 
ತೃತೀಯ, ಚತುರ್ಥ, ಪಂಚಮ, ಷಷ್ಠ, ಏಕಾದಶ, ಕತಿಸಯ, ಕತಿಥಃ, ಕತಿ, 
ವಿಂಶ್ಕ ವಿಂಶತಿತಮ್ಮ ಶತತಮ ಮುಂತಾದುವೂ, ಎರಡುವಿಧೆ ಮುಂತಾಗಿ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳಲು ದ್ವೈಧಾ, ದ್ವೇಧಾ, ದ್ವಿಧಾ ಎಂಬ ಪದಗಳೂ 
ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 


೬೫. ಕ್ರಿಯೆಯ ಆವೃತಿ ತಿಯನ್ನು ಜೋಧಿಸಲು ಪಂಚಕೃತ್ವಃ ದ್ವ 
$, ಬಹುಶ, ದ್ವಿತಯ, ತ್ರಿತಿಯ ಎಂಬ ಪದಗಳು, ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೋಧಿ 


ತ್ರಿಃ 1 
ಸಲು ದ್ವಯ, ತ್ರಯ ಎಂಬ ಸಾ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 
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ಕುಟೀರಶ್ಚ ಸಮಿಸರಶ್ಚ ಶಂಡಾರೋಲ್ಬಾರ್ಥಕೇ ಮತಃ । 
ಸ್ತ್ರೈಣಃ ಸೌಷ್ಣಸ್ತುಂಡಿಭಶ್ಚ ನೃಂದಾರಕೆ ಕೃಷೀನಲೌ ॥ ೬೬॥ 


ಮಲಿನೋ ನಿಕಟೋ ಗೋಮೀ ಭೌರಿಕೀನಿಧಮುತ್ಯಟಿಂ ; 
ಅನಟೀಟೋನನಾಟೀ ನಿಬಿಡಂ ಚೇಸ್ಷುಶಾಕನಂ N೬೭ ॥ 


ನಿಬಿರೀ ಸಮೇಷುಕಾರೀ ನಿತ್ತೋ ನಿದ್ಯಾಚಣಸ್ತಥಾ । 
ವಿದ್ಯಾಚುಂಚುರ್ಬಹುತಿಥಂ ಪರ್ವತಃ ಶೃಂಗಿಣಸ್ತಥಾ ॥೬೮॥ 


ಸ್ವಾಮಾ ನಿಷಮರೂಪ್ಕಂ ಚೋಪತ್ಯಕಾಧಿತ್ಯಕಾ ತಥಾ । 
ಚಿಲ್ಲಶ್ಚ ಚಿಪಿಟಿಂ ಚಿಕ್ರಂ ವಾತೂಲಃ ಕುತಪಸ್ತಥಾ nara 


ವಲ್ಲಶ್ಚ ಹಿಮೇಲುಶ್ಚ ಕಹೋಡಶ್ಟೋಪಡಸ್ತತಃ । 
ಊರ್ಣಾಯುಶ್ಚ ಮರೂತಶ್ಚೈ ಕಾಶೀ ಚರ್ಮಣ್ವತೀ ತಥಾ nado 


ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ತಮಿಸ್ರಾಸ್ಟೀವಚ್ಚೆ ಕಕ್ಷೀನಚ್ಚರ್ಮುಣ್ವತೀ 
ಆಸಂದೀನಚ್ಚ ಚಕ್ರೀವತ್ತೂಸ್ಲೀಕಾಂ ಜಲ್ಬತಕ್ಕಹಿ 8೭೧॥ 


೬೬-೭೩. ಅಲ್ಪ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಕುಟೀರ, ಸಮಿಾರ್ಕ 
ಶಂಡಾರ ಇವುಗಳು ಸಮ್ಮತಸದಗಳು. ತದ್ಧಿತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಗತಿಯು ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದುದು. ಬಹುವಿಧವಾದ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ತದ್ಧಿತಾಂತಶಬ್ದಗಳು ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಮುಂದಿನ ಐದುಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಅವು ಯಾವುವೆಂದ5. -ಸ್ರ್ರೈಣಃ, ಪೌಷ್ಣಃ, ತುಂಡಿಭ ವೃಂದಾರಕ;, 
ಕೃಷೀವಲ್ಯ, ಮಲಿನ ವಿಕಟ ಗೋಮೀ, ಭೌರಿಕೀವಿಧಂ, ಉತ್ಕಟಿಂ, ಅವ 
ಬೀಟಃ, ಅವನಾಹೀ, ನಿಬಿಡ, ಇಕ್ಷುಶಾಕಿನಃ, ನಿಬರೀ, ಸಮೇಕ್ಷಕಾರೀ, ವಿತ್ತಾರ್ಥಃ 
ದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಚಣ, ವಿದ್ಯಾಚುಂಚು, ಬಹುತಿಥಂ, ಪರ್ವತಃ, ಶೃಂಗಿಣಿ ಸ್ವಾವಿಸಾ 
ನಿಷಮಃ, ರೂಪ್ಯಂ, ಉಪತ್ಯಕ್ಕಾ ಅಧಿತ್ಯಕ್ಕಾ ಚಿಲ್ಲಃ, ಚಿಪಿಟಿಂ ಚಿಕ್ಚಂ, ವಾತೂಲಃ 
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ಕಂಭಶ್ಚ ಕಂಯುಃ ಕಂನಶ್ಚ ನಾರದೆ ಕೇತಿಃ ಕಂತುಃ । 


ಕಂತಕಂಪ್‌ೌಶಂ ವಸ್ತಥೈನ ಚ ಶಂತಃ ಶೆಂತಿಃ ಶಂಭಶಂತೌ 1೭೨॥ 
ಶಂಯೋ ಹಂಯುಃ ಶುಭಂ ಯುವತ್‌ 

ಭನತಿ ಬಭೂವ ಭನಿತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭವನತ್ವಭವತ್ಸನೇಚ್ಞಾಸಿ 1೭೩d 
ಭೂಯಾದಭೂದಭವಿಷ್ಯಲ್ಲಾದಾವೇತಾನಿ ರೂಪಾಣಿ | 

ಅತ್ತಿ ಜಘಾಸಾತ್ತಾತ್ಸ್ಯತೃತ್ತ್ಯಾದದದ್ಯಾದ್ದಿರಘೆಸದಾತ್ಸ್ಯತ್‌ 12೪ 


ಜುಹೋತಿ ಜುಹಾನ ಜುಹನಾಂಚೆಕಾರ ಹೋತಾ ಹೋಷ್ಯತಿ ಜುಹೋತು 
ಅಜುಹೋಜ್ದ್ಞುಹುಯಾದ್ದೂಯಾದೆಹೌಸೀದಹೋಷ್ಯದ್ದೀವ್ಯತಿ | 
ದಿದೇವ ದೇನಿತಾ ದೇನಿಷ್ಯತಿ ಚೆ ಅದೀನ ದ್ವೀನ್ಯೇದ್ದೀನ್ಯಾದ್ವೈ 1೭೫ ॥ 





ಕುತಪಃ, ವಲ್ಲಃ ಹಿಮೇಲು; ಕಹೋಡಃ ಉಪಡಃ ಊರ್ಣಾಯುಃ, ಮರೂತ;, 
ಏಕಾಕೀ,  ಚರ್ಮಣ್ವತೀ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ, ತಮಿಸ್ರಾ, ಅಸ್ಟೀವತ್‌, 
ಕಕ್ಷೀನತ್‌, ಆಸಂದೀವತ್‌, ಚಕ್ರೀವತ್‌, ತೂಷ್ಲೀಕಾಾ ಜಲ್ಬತಕೀ, 
ಕಂಭ ಕಂಯು; ಕಂವಃ, ಕೇತಿ ಕಂತು ಕಂತ; ಕಂಸ; ಶಂವಃ, ಶಂತೆಃ 
ಶಂತಿ ಶಂಭಕ, ಶಂತೆ8 ಶಂಯೋ, ಹಂಯುಃ, ಶುಭಂ, ಯುವತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
ತದ್ಧಿತಾಂತಶಬ್ದಗಳು ನಾನಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
೭೩-೭೪. ಈಗ ಕೆಲವು ಧಾತುಗಳಿಗೆ ದಶಲಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವ ರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದೆ.. ಮೊದಲು ಭೂ ಧಾತುವಿನ ದಶಲಕಾರ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ. ಭವತಿ, ಬಭೂವ, ಭವಿತಾ, ಭನಿಷ್ಯತಿ, ಭವತು, 
ಅಭವತ್‌, ಭವೇತ್‌, ಭೂಯಾತ್‌, ಅಭೂತ್‌, ಅಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಎಂದಾಗುತ್ತವೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಲಡಾದಿಯಾಗಿ ದಶಲಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅದ ಧಾತುವಿಗೆ (ಎರಡನೇಗಣ) 
ಅತ್ತಿ, ಜಘಾಸ, ಅತ್ತಾ, ಅತ್ಸ್ಯತ್ಕಿ, ಅತ್ತು, ಆದತ್‌, ಅದ್ಯಾತ್‌, ಅಘಸತ್‌, 
ಆತ್ಸ್ಯ್ಯತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಗುತ್ತವೆ. 
೭೫-೭೬, ಹು ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಜುಹೋತಿ, ಜುಹಾನ ಅಥವಾ ಜುಹೆ 
ವಾಂಚಕಾರ, ಹೋತಾ, ಹೋಷ್ಯತಿ, ಜುಹೋತು, ಅಜುಹೋತ್‌, ಜುಹು 
ಯಾತ್‌, ಹೊಯಾತ್‌, ಅಹೌಹೀತ್‌, ಅಹೋಷ್ಯತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶಲಕಾರ 
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ಅದೇನೀದದೇವಿಷ್ಯತ್ಸುನೋತಿ ಸುಷಾನ ಸೋತಾ ಸೋಷ್ಯತಿ ವೈ। 
ಸುನೋತ್ವಸುನೋತ್ಸುನುಯಾತ್ಸೂಯಾದೆಸಾನೀದಸೋಷ್ಯತ್ತುದತಿ ಚ 
ತುತೋದೆ ತೋತ್ತಾ ತೋತ್ಸ್ಯತಿ ತುದತ್ತ್ಯತುದತ್ತುದೇತ್ತುದ್ಯಾದ್ಮಿ ॥೭೬ 1 


ಅತೌಶ್ಸೀದತೋತ್ಸ್ಯದಿತಿ ಚ ರುಣದ್ಧಿ ರುರೋಧ ರೋದ್ಧಾ ರೋತ್ಸ್ಯತಿ ವೈ ॥ 
ರುಣದ್ದು ಅರುಣದ್ರುಧ್ಯಾದರೌತ್ಸೀಡರೋತ್ಸ್ಯಚ್ಚ.॥ 
ತನೋತಿ ತತಾನ ತನಿತಾ ತನಿಷ್ಯತಿ ತನೋತ್ವತನೋತ್ತನುಯಾದ್ಧಿ ॥೭೭॥ 


ಅತನೀಚ್ಚಾತಾನೀದತನಿಷ್ಯತ್ತ್ವ್ರೀಣಾತಿ 

ಚಿಕ್ರಾಯ ಕ್ರೇತಾ ಕ್ರೇಷ್ಯತಿ ಕ್ರೀಣಾತ್ವಿತಿ ಚ। 
ಅಕ್ರಿಣಾಶ್ಮ್ರಣೀಯಾತ್ಮ್ರ್ರೀಯಾದಕ್ಟೆಹೀದಕ್ರೇಷ್ಠ ಚ್ಹೋರಯತಿ | 
ಚಜೋರಯಾಮಾಸ ಚೋರಯಿತಾ ಚೋರಯಿಷ್ಯತಿ ಚೋರಯತು ॥ ೭೮ ॥ 





ರೂಪಗಳು. ದಿವ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ದೀವ್ಯತಿ, ದಿದೇವ, ದೇವಿತಾ, ದೇವಿ 
ಸೃತಿ, ದೀನ್ಯತು, ಅದೀವ್ಯತ್‌, ದೀವ್ಯೇತ್‌, ದೀವ್ಯಾತ್‌, ಅದೇವೀತ್‌, ಅದೆ 
ವಿಷ್ಕೃತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶಲಕಾರರೂಪಗಳು. 

೭೬-೭೭, ಸುರ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಸುನೋತಿ, ಸುಷಾವ, ಸೋತಾ, 
ಸನೋಷ್ಯತಿ, ಸುನೋತು, ಅಸುನೋತ್‌, ಸುಮುಯಾತ್‌, ಅಸಾವೀತ್‌, ಅಸೋಷ್ಯತ್‌ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶಲಕಾರದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ರೂಪಗಳು. ತುದ ಧಾತುವಿಗೆ ತುದತಿ, 
ತುತೋದ, ತೋತ್ತಾ, ತೋತ್ಸ್ಯತಿ, ತುದತ್ಕು ಅತುದತ್‌,ತುಡೀತ್‌, ತುದ್ಯಾತ್‌, 
ಅತೌತ್ಸೀತ್ತ, ಅತ್ಯೋತ್ಸ್ಯ್ಯತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶಲಕಾರದ ರೂಪಗಳು. 

೭೭. ರುಧ ಧಾತುನಿಗೆ ರುಣದ್ದಿ, ರುರೊಃಧ್ಯ ರೋದ್ಭಾ, ರೋತ್ಸ್ಯ್ಯತಿ, 
ರುಣದು, ಅರುಣತ್‌, ರುಧ್ಯಾತ್‌, ಅರೌತ್ಸೀತ್‌, ಅರೋತ್ಸ್ಯತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ದಶಲಕಾರದರೂಸಗಳು. ತನು ಧಾತುವಿಗೆ ತನೋತಿ, ತತಾನ, ತನಿತ್ಕಾ 
ತನಿಸ್ಯತಿ, ತನೋತು, ಅತನೋತ್‌, ತನುಯಾತ್‌, ಅತನೀತ್‌-1ಅತಾನೀತ್‌, 
ಅತನಿಷ್ಯತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶರೂಪಗಳು. 

೭೮೭೯. ಕ್ರೀಣ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ರೀಣಾತಿ, ಚಿಕ್ರಾಯ, ಕ್ರೇತಾ, ಕ್ರೇಷ್ಠತಿ, 
ಕ್ರೀಣಾತು, ಅಕ್ರೀಣಾತ್‌, ಕ್ರೀಣೀಯಾತ್‌, ಕ್ರೀಯಾತ್‌, ಅಕ್ಸೈಸೀತ್‌, 
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ಅಚೋರಯಚ್ಚೋರಯೇಚ್ಹೋರ್ಯಾತ್‌ 
ಅಚೂಚುರದಚೋರಿಷ್ಯದಿತ್ಕೇವಂ ದಶ ನೈ ಗಣಾಃ । 

ಪ್ರಯೋಜಕೇ ಭಾವಯತಿ ಸನೀಚ್ಛಾಯಾಂ ಬುಭೂಷತಿ 
ಕ್ರಿಯಾಸಮಭಿವ್ಯಾಹಾರೇ ತು ಪಂಡಿತೋ ಬೋಭೂಯತೇ ಮುನೇ ॥ 
ತಥಾ ಯಜುಕಿ ಬೋಭಪೀತಿ ಚ ಪಠ್ಯ ತೇ! 

ಪುತ್ರೀಯತೀತ್ಯಾತ್ಮನೀ ಚ್ಛಾಯಾಂ ತಥಾಚಾಕೇಖ ನ ನಾರದ । 

ಅನುದಾತ್ತ ಸ ಧಾತೋಃ ಕ್ರಿ ಕಿಯಾ ವಿನಿಮಯೇ ತಥಾ ॥ ಲಂ 
ನಿನಿಶಾದೇಸ್ತಥಾ ವಿಪ್ರ ವಿಜಾನೀಹ್ಯಾತ್ಮ ನೇ ಪದೆಂ। 

ಪರಸೆ ಸಡಮಾಖ್ಯಾ ತಂ ಶೇಷಾತ್ಕರ್ತರಿ ಶಾಬ್ದಿ ಕೈಃ ॥೮೧॥ 





ಅಕ್ರೇಷ್ಯತ್‌ ಎಂಬ ಹತ್ತು ರೂಪಗಳು. ಚುರ ಧಾತುವಿಗೆ ಜೋರಯತಿ, ಚೋರ 
ಯಾಮಾಸ್ತ, ಜೋರಯಿತಾ, ಚೋರಯಿಸ್ಯತಿ, ಚೋರಯತು. ಅಜೋರಯತ್‌, 
ಚೋರಯೇತ್‌,  ಚೋರ್ಯಾತ್‌, ಅಚೂಚುರತ್‌, ಅಚೋರಿಷ್ಯತ್‌ ಎಂಬ 
ಹತ್ತು ರೂಪಗಳು. ಈರೀತಿ ಹೆತ್ತು ಗಣಗಳು ಉದಾಹೃ ತವಾಗಿವೆ. 

೭೯. ಪ್ರಯೋಜಕ (ಮಾಡಿಸುವವ)ನ ವ್ಯಾಪಾರವು ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ 
ಚಿಜಂತ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಉದಾಹರಣೆ--ಭಾವಯತಿ. 
ಇಚ್ಛೆ ಯು ತೋರುವಾಗ ಸನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬರುತ್ತದೆ... ಉದಾ. - ಬುಭೂಷತಿ. 
ಕ್ರಿಯಾಸೆ ಸಮಭಿವ್ಯಾಹಾರ ನಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ (ಪುನಃಪುನಃ ಆಗುವಿಕೆ ಅಥವಾ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ) ಬೋಭೂಯತೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳಾಗುವುವು. 

೮೦-೮೧. ಹಾಗೆಯೇ ಯಜ್ಞುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬೋಭನೀತಿ ಎಂದು ಉಕ್ತ 
ಗಿದೆ. ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಮತ್ತು ಆಚರಿಸುವುದು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ «ಫ್ರುತ್ರೀಯತಿ' 
ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. ಇತ್‌ ಎಂಬ | 
ಹೊಂದಿದ ಜಕಾರವುಳ್ಳದ್ದೂ ಅನುದಾತ್ರವೂ ಆದ ಧಾತುವಿಗೂ ಕ್ರಿಯಾನಿನಿಮ 
ಯವು ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗಲೂ, ನಿ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಶ ಧಾತು 
ನಿಗೂ ಆತ್ಮನೇ ಪದಸಂಜ್ಞ್ವೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುನುವೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಉಳಿದ ಆ ಧಾತುಗಳು ಕರ್ತ್ರರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಗಳೆಂದು ಶಾಬ್ದಿಕರಿಂದ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಇತ್ಸ್ವರಿತೇತಶ್ಚ ಉಭೇ ಯಕ್ಸೆ ಸ್ಯಾದ್ಭಾನಕೆರ್ಮಣೋಃ । 
ಸೌಕೆರ್ಯಾತಿಶಯಂ ಚೈನ ಯದಾ ದ್ಯೋತಯಿತುಂ ಮುನೇ ॥ ೮೨ ॥ 


ವಿವಕ್ಷ್ಯತೇ ನ ವ್ಯಾಪಾರೋ ಲಕ್ಷೇ ಕರ್ತುಸ್ತದಾ ಪರೇ । 
ಲಭಂತೇ ಕರ್ತೃತಾಂ ಪಶ್ಯ ಪಚ್ಯತೇ ಹ್ಯೋದನಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೮೩ ॥ 


ಸಾಧುವಾಸಿಶ್ಸಿನತ್ಯೇವಂ ಸ್ಥಾಲೀ ಪಚತಿ ನೈ ಮುನೇ । 
ಧಾತೋಃ ಸಕರ್ಮಕಾದ್ಧಾನೇ ಕರ್ಮಣ್ಯಪಿ ಲಪ್ರತ್ಯಯಾಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ತಸ್ಮೈ ವಾ ಕರ್ಮಕಾದ್ವಿಪ್ರ ಭಾನೇ ಕರ್ತರಿ ಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಫಲವ್ಯಾಪಾರಯೋರೇಕೆನಿಸ್ಠತಾಯಾನುಕರ್ಮಕ:ಃ 1 ೮೫ ॥ 





೮೨-೮೩. ಇಕಾರ ಇತ್ಸಂಚ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸ್ವರಿತೇತ್ತಾದ ಧಾತುವು 
ಉಭಯಪದವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಯಕ್‌ ಎಂಬುದು ಭಾವಕರ್ಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಬರುವುದು. ಸೌಕರ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ತೃವ್ಯಾಪಾ 
ರವನ್ನು ವಿವಕ್ತೆ ಮಾಡದಿರುವಾಗ ಕರ್ಮಾದಿಗಳೇ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುವು.. ಉದಾ--"ಓದನ॥ ಪಚ್ಯತೇ ಸ್ವಯಂ' ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವಾದ ಓದನವು 
ಕರ್ತೃವಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. 

೮೪. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ "ಅಸಿಶ್ಸಿನತ್ತಿ, ಸ್ಥಾಲೀ ಪಚತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕರಣ 
ಮತ್ತು ಅಧಿಕರಣಗಳನ್ನು ಕರ್ತ್ಯೃವಿವಕ್ಷೆಮಾಡಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಛೇದನ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧನವಾದುದು ಕತ್ತಿಯು. ಈಗ ಅದೇ ಕರ್ತ್ಮೈವು ಹೀಗೆಯೇ 
ಪಾಕವನ್ನು ಸ್ಥಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದು ಅಧಿಕರಣವು. ಸಕರ್ಮಕ 
ಧಾತುವಿನ ಮೇಲೆ ಕರ್ತೃ, ಕರ್ಮ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕಾರಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 
ಬರುವುವು. 

೮೫. ಅಕರ್ಮಕ ಧಾತುಗಳ ಮೇಲೆ ಕರ್ತೃ ಕರ್ಮ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕಾರೆ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಫಲ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
(ಸಮಾನಾದಿಕರಣವಾಗಿದ್ದರೆ) ಧಾತುವು ಅಕರ್ಮಕವಾಗುವುದು. 
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ಧಾತುಸ್ತಯೋರ್ಧರ್ಮಿಭೇದೇ ಸಕರ್ಮಕ ಉದಾಹೃತಃ | 
ಗೌಣೇ ಕರ್ಮಣಿ ದುಹ್ಯಾದೇಃ ಪ್ರಧಾನೇ ನೀಹೃಕೃಸ್ವಹಾಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಬುದ್ಧಿಭಕ್ಸಾರ್ಥಯೋಃ ಶಬ್ದಕರ್ಮಕಾಣಾಂ ನಿಜೇಚ್ಛಯಾ । 
ಪ್ರಯೋಜ್ಯಕರ್ಮಣ್ಯನ್ಯೇಸಾಂ ಣ್ಯಂತಾನಾಂ ಲಾದಯೋ ಮತಾಃ ॥ ೮೭॥ 


ಫಲವ್ಯಾಪರಯೋರ್ಧಾತುರಾಶ್ರಯೇ ತು ತಿಜಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 


೬೪ 

ಫಲೇ ಪ್ರಧಾನಂ ವ್ಯಾಸಾರಸ್ತಿಜರ್ಥಸ್ತು ನಿಶೇಷಣಂ ॥ ೮೮ ॥ 
ಏಧಿತವ್ಯಮೇಧನೀಯಮಿತಿ ಕೃತ್ಯೇ ನಿದರ್ಶನಂ । 

ಭಾವೇ ಕರ್ಮುಣಿ ಶೃತ್ಯಾಃ ಸ್ಯುಃ ಕೃತಃ ಕರ್ತರಿ ಕೀರ್ತಿತಾಃ 1೮೯॥ 
ಕರ್ತಾ ಕಾರಕ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾ ಭೂತೇ ಭೂತಾದಿಕೀರ್ಶಿತಂ । 

ಗಮ್ಯಾದಿಗಮ್ಕೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಶೇಷಮದ್ಯತನೇ ಮತಂ 1೯೦॥ 





೮೬-೮೭. ಫಲವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಭಿನ್ನಸ್ಟಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಧಾತುವು ಸಕರ್ಮಕ 
ವಾಗುವುದು. ದುಹ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಅಪ್ರಧಾನಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀ, ಹೈ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಧಾನಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೊ ಬುಧ್ಯರ್ಥಕ, ಭಕ್ಷಣಾ 
ರ್ಥಕ ಮತ್ತು ಶಬ್ದಕರ್ಮಕ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಕ್ಕೃನಿನ ಇಚ್ಛಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇವುಗಳಲ್ಲದ ಣ್ಯಂತ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜ್ಯತರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಲಕಾ 
ರಾದಿಗಳು ಬರುತ್ತವೆ- 


೮೮. ಧಾತುವು ಫಲ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ತಿಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯೆ 
ಯಗಳು ಆಶ್ರಯಾರ್ಥಕಗಳು. ವ್ಯಾಪಾರವೇ ಪ್ರಧಾನ ಎಂದರೆ ಮುಖ್ಯ ವಿಶೇಷ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಫಲವು ಉಪಸರ್ಜನವಾಗಿಯೂ ತಿಜರ್ಥವು ವಿಶೇಷಣವಾಗಿಯೂ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 

೮೯. ಏಧಿತವ್ಯಂ, ಏಧೆನೀಯಂ ಎಂಬಿವು ಕೃತ್ಯಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಣೆ. ಭಾವಕರ್ಮಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತ್ಯಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ಕರ್ತೃ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಕೃತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. 

೯೦. ಕರ್ತಾ, ಕಾರಕ' ಮುಂತಾದುವು ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ಭೂತಾದಿ 
ಗಳು ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿವೆ. ಗಮ್ಯಾದಿಗಳು ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹೃತಗಳಾಗಿವೆ. ಉಳಿದುವು ವರ್ತಮಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. 
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ಅಧಿಸ್ತ್ರೀತ್ಯನ್ಯಯೀಭಾನೇ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಚ ಕೀರ್ತಿತಂ | 
ರಾಮಾಶ್ರಿತಸ್ತತ್ಪುರುಷೇ ಧಾನ್ಯಾರ್ಥೋ ಯೂಪದಾರು ಚೆ 1೯೧॥ 


ವ್ಯಾಫುಭೀ ರಾಜಪುರುಷೋಕ್ಷಶೌಂಡೋ ದ್ವಿಗುರುಚೈತೇ । 
ಪಂಚಗನಂ ದಶಗ್ರಾಖಾ ತ್ರಿಫಲೇತಿ ತು ರೂಢಿತಃ ॥೯೨॥ 


ನೀಲೋತ್ಸಲಂ ಮಹಾಷಷ್ಮೀ ತುಲ್ಯಾರ್ಥೇ ಕರ್ಮಧಾರಯಃ । 5 
ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನ್‌ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕುಂಭಕಾರಾದಿಕಃ ಕೃತಾ Fan 


ಅನ್ಯಾರ್ಥೇ ತು ಬಹುನ್ರೀಹೌ ಗ್ರಾಮಃ ಪ್ರಾಪ್ರೋದಕೋ ದ್ವಿಜ | 
ಪಂಚೆಗೂ ರೂಸನದ್ಭಾರ್ಯೋ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಃ ಸಸುತಾದಿಕಃ ॥೯೪॥ 


ಸಮುಚ್ಚಯೇ ಗುರುಂ ಚೇಶಂ ಭಜಸ್ವಾನ್ವಾಚಯೇತ್ವಟ । 
ಭಿಕ್ಸಾಮಾನಯ ಗಾಂ ಚಾಪಿ ವಾಕೃಮೇವಾನಯೋರ್ಭನವೇತ್‌ 18೫ 





೯೧-೯೨. ಅಧಿಸ್ತ್ರಿ, ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಎಂಬಿವು ಅವ್ಯಯೀಭಾವಸಮಾಸನು. 
ರಾಮಾಶ್ರಿತಃ, ಧಾನ್ಯಾರ್ಥಃ, ಯೂಪದಾರು,.ವ್ಯಾಘ್ರೆಭೀಃ, ರಾಜಪುರುಷ;, 
ಅಕ್ಷತೌಂಡಃ ಎಂಬಿವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ದ್ವಿತೀಯಾ, ತೃತೀಯಾ, ಚತುರ್ಥೀ, 
ಪಂಚಮಾ, ಷಸ್ಕ್ರೀ ಸಪ್ತಮಿನಾ ತತ್ಪುರುಷ ಸಮಾಸಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 
ಪಂಚಗವಂ. ದಶಗ್ರಾಮಾ, ತ್ರಿಫಲ ಎಂಬಿವು ದ್ವಿಗುಸಮಾಸವೆಂದು ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿವೆ. 

೯೩. "ನೀಲೋತ್ಸಲಂ, ಮಹಾಷಸ್ಮಿಳ ಎಂಬಿವು ಕರ್ಮಧಾರಯ ಸಮಾಸ. 
ತುಲ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣ' ಎಂಬುದು ನರ್ಗ್‌ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 
ಕುಂಭಕಾರ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಕೃದ್ಹೃತ್ತಿ ಯೆನಿಸುವುವು. 

೯೪. ಪ್ರಾಪ್ತ್ರೋದಕಃ, ಪಂಚಗುಃ ರೂಪವದ್ಭಾರ್ಯಃ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, 
ಸಸುತಃ ಮುಂತಾದುವು ಅನ್ಯಪದಾರ್ಥಪ್ರಧಾನವಾದ ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸಮಾಸವು. 

೯೫. ಸಮುಚ್ಚಯ ವಿನಕ್ಷಿತವಾದಾಗ "ಗುರುಂ ಚೇಶಂ ಚ ಭಜಸ್ವ' 
ಎಂದೂ ಅನ್ವಾಚಯ ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ "ಭಿಕ್ಸಾನುಟ ಗಾಂ ಚಾನಯ' ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಸಮಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


304 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಇತರೇತರಯೋಗೇ ತು ರಾಮಕ್ಸಸ್ಟೌ ಸಮಾಹೃತೌ । 
ರಾಮಕೃಷ್ಣಂ ದ್ವಿಜದ್ವೇದ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೈಕಮುಪಾಸ್ಯತೇ 1೯೪೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯೆಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ವ್ಯಾಕರಣನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿಸಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೯೬, ಇತರೇತರಯೋಗವು ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ "ರಾಮಕೃಷ್ಣೌ' ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ದ್ವಂದ್ವಸಮಾಸವೂ, ಸಮಾಹಾರವು ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ "ರಾಮಕೃಷ್ಣಂ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ದ್ವಂದ್ವಸಮಾಸವೂ ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ದ್ವಿಜನೇ! "ರಾಮಕೃಷ್ಣೌ' 
ಎಂಬುದು ಎರಡುಶಬ್ದಗಳು. ಅದರ ಅರ್ಥವೂ ಎರಡಾಗಿದೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಒಬ್ಬನೇ. ಅವನಿಗೇ ಅನೇಕರೂಪಗಳುಂಬೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣನಿರೂಪಣವೆಂಬ ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯರಣವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪದ 
ಸ್ವರೂಪ, ಸಪ್ತವಿಭಕ್ತಿಗಳ್ಕು, ಅವುಗಳ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ, 
ಪ್ರಯೋಗನಿಶೇಷ, ಲಕಾರಗಳು, ಅವುಗಳ ಅರ್ಥಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ 
ಎರಡೆರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಸಂಧಿಯಾಗಿ ಹೊಂದುವ ರೂಪಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ 
ತದ್ಧಿತಪುತ್ಯಯ, ಅದರ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಧಾತುವಿನ ದಶಲಕಾರರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಧಾತುಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಸಮಭಿವ್ಯಾಹಾರವಿಶೇಷ 
ದಿಂದ ಒಂದೇ ಧಾತು ಆತ್ಮೆನೇಪದ, ಪರಸ್ಕೆ ಪದವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ದ್ವಿಕರ್ಮಕಪ್ರಯೋಗ, ಸಮಾಸ ಮುಂತಾದುವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. 
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ತ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಂಯ 
ಸನಂದನ ಉವಾಚೆ 


ನಿರುಕ್ತಂ ತೇ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ನೇದಶ್ರೋತ್ರಾಂಗಮುತ್ತಮಂ | 
ತತ್ಪಂಚನಿಧಮಾಖ್ಯಾತಂ ವೈದಿಕಂ ಧಾತುರೂಸಕಂ non 


ಕ್ವಚಿದ್ವರ್ಣಾಗಮಸ್ತತ್ರ ಕೈಚಿದ್ವರ್ಣನಿಪರ್ಯೆಯಃ । 
ವಿಕಾರಃ ಕ್ವಾಪಿ ವರ್ಣಾನಾಂ ವರ್ಣನಾಶಃ ಕೈಚಿನ್ಮತಃ ೨॥ 


ತಥಾ ನಿಕಾರನಾಶಾಭ್ಯಾಂ ವರ್ಣಾನಾಂ ಯತ್ರ ನಾರದ | 
ಧಾತೋರ್ಯೋಗಾತಿಶಯಾ ಚ ಸಂಯೋಗಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ ॥೩॥ 





ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು_-_ನಾರದನೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ 
ವೇದಶ್ರೋತ್ರವೆನಿಸಿದ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿರುಕ್ತನೆಂಬ ವೇದಾಂಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; 
ಅದು ಐದು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ವೇದದಲ್ಲಿರುವ ಧಾತುರೂಪಗಳೂ ಅಡಗಿವೆ. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರುವುವು. (ಇದೇ 
ಆಗಮವು) ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ವಠ್ನವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಶಬ್ದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಗ ಬಂದು ವಿಕಾರವಾಗುವುದು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕೆಲವು ವಠ್ಮಗಳೂ ಲೋಪವಾಗುವುವು. 

| ಈರೀತಿ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ವಠ್ಚಗಳ ವಿಕಾರ ನಾಶವಾಗುವಿಕೆಯಿಂದ 
ರೊಪವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಧಾತುಗಳ ರೂಪಗಳೂ ವಿಶೇಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಯೋಗವೆಂದು ಬೇರೆ ಹೆಸರೂ ಇದೆ. 
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ಸಿದ್ಧೇದ್ಮರ್ಣಾಗಮಾದ್ಧಂಸಃ ಸಿಂಹೋ ವರ್ಣನಿಸರ್ಯಯಾತ್‌ । 
ಗೂಢೋತ್ಮಾ ನರ್ಣನಿಕೃತೇರ್ವರ್ಣನಾಶಾತ್ರೃಸೋದರಃ nen 


ಭ್ರಮರಾದಿಷು ಶಬ್ಬೇಷು ಜ್ಹೇಯೋ ಯೋಗೋ ಹಿ ಪಂಚಮಃ | 
ಬಹುಲಂ ಛಂದಸೀತ್ಯುಕ್ತೆ ಮತ್ರ ವಾಚ್ಯಂ ಪುನರ್ವಸೂ 1% 


ನಭಸ್ವದ್ವೃಸಣಕ್ಲೆಪೈನಾಸರಸ್ಕೈಸದಿ ಚಾಪಿ ಹಿ । 
ಪರಂ ವ್ಯವಹಿತಾಶ್ವಾಸಿ ಗತಿಸಂಜ್ಞಾಸ್ತಥಾ ಹಿ ಆ ॥೬॥ 





೪, ಹೆಸ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಟಾದ ಹೆಂಸವೆಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಆಗಮಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅನುಸ್ವಾರವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವುದು. ಹಿಸಿ ಎಂಬ ಧಾತುವಿಥಿಂದ ಸಿಂಹ ಶಬ್ದವು ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಪರಸ್ಸರ ವರ್ಷಗಳು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುವುವು. ಗೂಢೋತ್ಮಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ವಕ್ಷ 
ವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಕಾರಕ್ಕೆ ಓಕಾರಬಂದಿದೆ. ಒಂದುವಕ್ಸವು ಲೋಪ 
ವಾದುದರಿಂದ ಪೃಷೋದರ ಎಂಬ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದಕಾರ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. 


೫-೬, ಭ್ರಮರ ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಸದ ಸಂಯೋಗ 
ಬಂದಿದೆ. ವೇದದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ರೂಪಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದರಿಂದ 
"ಬಹುಲಂ' ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಬಹುಲನೆಂದರೆ ವಿಧಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ರೂಪವನ್ನು ಊಹಿಸಬೇಕೆಂದರ್ಥ. ಬಹುಲಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ 
ಪುನರ್ವಸೂ, ನಭಸ್ವತ್‌, ವೃಷಣ, ಪರಸ್ಮೈಸದ ಇವೇ ಮುಂತಾದುವು ಉದಾ 
ಹೆಗಣೆಗಳು. ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನನುಸರಿಸಿ ರೂಪನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಇವುಗಳ ರೂಪವು 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. ಪ್ರ ಮುಂತಾದ ಅವ್ಯಯಗಳಿಗೆ ಕ್ರಿಯಾಪದ ಸಂಬಂಧ 
ವಿದ್ದರೆ ಗತಿ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಕ್ರಿಯಾಪದದ ಹಿಂದೆಯೇ" ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮವಿದೆ. ವೇದ 
ದನ್ಲಿ ಅದರ ಸರದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಧಾನವಿದ್ದಾಗಲೂ ಬರುವುದು. 
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ನಿಭಕ್ತೀನಾಂ ನಿಪರ್ಯಾಸೋ ಯಥಾ ದದ್ದಾ ಜುಹೋತಿ ಹಿ 
ಅಭ್ಯುತ್ಸಾದಯಾಮ ಕೇತುರ್ಧ್ಯನಯತ್ಯಾದಿಕಾಸ್ತಥಾ 
ನಿಷ್ಟರ್ಕ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತಥೋಕ್ತಾಶ್ಚ ಗೃಭಾಯೇತ್ಯಾದಿಕಾಸ್ತಥಾ ॥೭॥ 


ಸುಪ್ತಿಜುಪಗ್ರಹಲಿಂಗನರಾಣಾಂ ಕಾಲಹಲ್‌ ಚ ಸ್ವರಕರ್ತೃಯಜಾಂಚೆ । 
ವ್ಯತ್ಯಯಮಿಚ್ಛೆತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕೃದೇಷಾಂ ಸೋಸಿ ಚ ಸಿಧ್ಯತಿ ಬಾಹುಲಕೇನ ॥೮॥ 


ರಾತ್ರೀ ವಿಭ್ಹೀ ಚ ಕದ್ರೂಶ್ಟಾನಿಷ್ಟ್ವೋ ವಾಜಸನೇಯಿನಃ 1೯॥ 


ಕರ್ಣೇಭಿಶ್ಚ ಯಶೋಭಾಗ್ಯ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ಚತುರಕ್ಷರಂ । 
ದೇನಾಸೋಥೋ ಸರ್ವದೇನತಾತಿತ್ವಾನತ ಇತ್ಯಸಿ 1 ೧೦ 





೭. ಕೆಲವು ಕಡೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ವಿಭಕ್ತಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಬರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ದಧ್ನಾ ಜುಹೋತಿ, ಅಭ್ಯುತ್ಸಾದಯಾಮ, ಕೇತುಃ ಧ್ವನಯತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ವಿಭಕ್ತಿ ಎಂಬುದು ಸುಪ್‌ (ನಾಮಪದದ ಮುಂದೆ ಬರುವ 
ಪ್ರತ್ಯಯವು) ತಿಜ್‌ (ಧಾತುವಿನ ಮೇಲೆ ಬರುವ ಪ್ರತ್ಯಯವು) ಇನೆರಡಕ್ಕೆ 
ಸಂಜ್ಞೆಯು. ಇದು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕೆ "ನಿಷ್ಟರ್ಕ್ಯು' 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ್ಕೂ "ಗೃಭಾಯ' ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


ಆ. ಹೀಗೆಯೇ ಸುಪ್‌ತಿಜ್‌ಗಳ್ಳೂ ಉಪಸರ್ಗ ಶಸ್ರೀಲಿಂಗಾದಿ, 
ಪ್ರಥಮಪುರುಷಾದಿ, ವರ್ತಮಾನಾದಿ ಕಾಲವಾಚಕಶಬ್ದ, ಕರ್ತೃಕರ್ಮಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳೂ, ವ್ಯಂಜನ ಮತ್ತು ಸ್ವರಗಳೂ, ಯಜ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಇವು ವೇದದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅನುಶಾಸನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬಹುಲಗ್ರ ಹಣದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೯. ಹೀಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದ ಕೆಲವು ವೈದಿಕಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಯಾವುವೆಂದರೆ-- ರಾತ್ರೀ, ನಿಭ್ವೀ (ರಾತ್ರಿ ಶಬ್ದವು ಇಕಾರಾಂತ 
ವಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ವಿಭುವೆಂಬುದು ಉಕಾರಾಂತಶಬ್ದ. ಇವೆ 
ರಡನ್ನೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಈಕಾರಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದೊಂದು ವ್ಯತ್ಯಾಸವು) 
ಕದ್ರೂಃ, ಆವಿಷ್ಟ್ವಃ, ವಾಜಸನೇಯಿನಃ. 


೧೦:೧೧.  ಕರ್ಣೀಭಿಃ, ಯಶೋಭಾಗ್ಯಃ, ದೇವಾಸಃ, ಸರ್ನದೇವತಾಃ 
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ಉಭಯಾವಿನಮಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಶ್ಚ ಪ್ರಲಯಾದ್ಯಾ ಶ್ವ ಸ್ತ್ರ ಚೆಂ ತೆಥಾ | 
ಅಸಸ್ಪೃಧೇಥಾಂ Fe "ಅನ್ಕಾ Re, ಗ ನ್ಮ ಖಾಸ್ತಥಾ ॥ ೧೧॥ 


ಸಗರ್ಭ್ಯೋಸ್ಥಾಪದೀ ಖುತ್ವ್ಯೋರಜಿಪ್ಟಂ ಚೆ ತ್ರಿಸಂಚೆಕೆಂ । 
ಹಿರಣ್ಯಯೇನ ನರಂ ಚ ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮಸನಿತ್ಯಸಿ ॥ ೧೨ ॥ 


ಉರ್ಪಿಯಾ ಸ _ಪ್ರಯಾನಾರವಧ್ವಾ ದದುಹನೆ ನೈವಧೀ I 
ಯೆಜಧೆ $ೈನಮೇಮಸಿ ಚ ಸ್ನಾತ್ತೀ ಗತ್ವಾ ಚಾ ಸೈ ಭೀಃ ॥ ೧೩॥ 


ಗೋನಾಂ ಚಾಪರಿಹ್‌ನೃತಾಶ್ಚ ತುತುರಿರ್ಗ್ರಸಿತಾದಿಕಾ | 
ಪಶ್ಶೇದಧದ್ಭಭೂಥಾಪಿ ಪ್ರಮಿಣಾಂತಿತ್ಯನೀವೃಧತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮಿತ್ರಯುಶ್ನ ದುರಸ್ವಾ ವಾ ಹಾತ್ವಾ ಸುಧಿತಮಿತ್ವಪಿ । 
ದಧರ್ತ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಪವದ್ಧಿಶ್ಚ ಸಸೂನೇತಿ ಚ ಧಿಷ್ವ ಚ 1 ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಪ್ರಾಯಂ ಚ ಹರಿನತೇಕ್ಷಣ್ವತಃ ಸುಪಥಿಂತರಃ । 
ರಥೀತರೀ ನಸತಾದ್ಯಾ ಅಮ್ನುರ್ಭುವರಥೋ ಇತಿ ॥ ೧೬ ॥ 





ಅತಿತ್ವಾವತಃ, ಉಭಯ, ಇನಮಾದಿಗಳು, ಪ್ರಲಯಾದಿಗಳು, ಸೃಚಂ, ಅಪ 
ಸ್ಪೃಥೇಥಾಂ, ಅವ್ಯಾದಾಯಃ, ಅಸ್ಮಾನ್ಮುಖಾಃ. 

೧೨-೧೩. ಸಗರ್ಭ್ಯಃ, ಅಸ್ಥ್ರಾಪದೀ ಯತ್ತ, ಅಜಿಷ್ಟಂ, ತ್ರಿಸಂ 
ಚಕಂ, ಹಿರಣ್ಯಯೇನ, ನರಂ, ps ಉರ್ನಿಯಾ, ಸ್ವಪ್ರಯಾ 
ವಾರವಧ್ವಾತ್‌, ಆದುಹ, ವೈವಧೀ, ಯಜಧ್ವ, ಏನಂ, ಏಮಸಿ, ಸ್ನಾತ್ರೀ, ಗತ್ವಾ, 
ಪಚಾಸ್ಥ ಭೀಃ. 

೧೪.  ಗೋನಾಂ, ಅಸರಿಹ್ವೃತಾಃ, ತುತುರಿಃ, ಗ್ರಸಿತ ಮುಂತಾದುವು, 
ಪಶ್ಶ್ರೇತ್‌, ಅಥತ್‌, ಬಭೂಥ, ಪ್ರಮಿಣಾಂತಿ, ಅವೀವೃಧತ್‌. 

೧೫-೧೬. ಮಿತ್ರಯುಃ, ದುರಸ್ವಾ, ಹಾತ್ವಾ, ಸುಧಿತಂ, ದಧರ್ತಿ 
ಮುಂತಾದುವು, ಸ್ವವದ್ಧಿಃ, ಸಸೂವ, ಧಿಷ್ತ್ರ ಪ್ರಪ್ರಾಯಂ, ಹರಿವಶೇಕ್ಷಣ್ವತಃ, 
ಸುಪಥಿಂತರಃ, ರಥೀತರೀ, ನಸತಾ ಮುಂತಾದುವುಗಳು, ಅಮ್ಮಃ, ಭುವರಥೋ. 
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ಬ್ರೂಹ್ಯಾದ್ಯಾದೇಃ ಪರಸ್ಕಾಸ್ಕೌ ಶ್ರಾನಯೇತ್ಯಾದಿಕೇ ಪ್ಲುತಃ | 
ದಾಶ್ವಾಂಶ್ಚ ಸ್ವತವಾನ್ಯಾಪೌತ್ರಿಭಿಷ್ಟಂ ಚ ನೃಭಿಷ್ಟುತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅಭೀಷುಣ ಖುತಾನಾಹಂ ನ್ಯಷೀದನ್ನೃ ಮಣಾ ಅಸಿ। 
ಚತುರ್ವಿಧಾದ್ಭಾಹುಲಕಾತ್ಪ್ರನವೃತ್ತೇರಪ್ರವೃತ್ತಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ವಿಭಾಷಯಾನ್ಯಥಾಭಾವಾತ್ಸರ್ವಂ ಸಿದ್ಧ್ಯೇಚ್ಚ ವೈದಿಕೆಂ । 
ಭೂವಾದ್ಯಾ ಧಾತವೋ ಜ್ಞೇಯಾ ಸರಸ್ಮೈಪದಿನಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೧೯॥ 


ವಿಧಾದ್ಯಾ ಆತ್ಮನೇಭಾಷಾ ಉದಾತ್ರಾಃ ಸಟ್‌ತ್ರಿಂಶಸಂಖ್ಯಕಾಃ । 
ಅತಾದಯೋಪಷ್ಹ ತ್ರಿಂಶಚ್ಚ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನೋ ಮುನೇ nu on 





೧೭-೧೮. ಬ್ರೂಹಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳು, ಔಶ್ರಾವಯೇತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ಲುತಶ್ರವಣ, ದಾರ್ಶ್ವಾ, ಸ್ವತರ್ನಾ, ಆಪ್ಕೌ ತ್ರಿಭಿಷ್ಟ್ವಂ, ನೃಭಿಷ್ಟುತಃ, ಅಭೀ 
ಷುಣಃ, ಖುತಾವಾಹಂ, ನ್ಯಹೀರ್ದ ನೃಮಣಾ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಹೊಂದಿವೆ. 

೧೮-೧೯. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬಹುಲಗ್ರ ಹಣದಿಂದ ಆಗಿವೆ. ಬಹುಲಂ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿ ರೂಪಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದು. ಕೆಲವುಕಡೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಮಾತ್ರ ಅಂದರೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಬರುವುದು. ಇನ್ನು ಕೆಲವುಕಡೆ ಅಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅಂದರೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೇಳಿದರೂ ಬಾರದಿರುವುದು. ಕೆಲವುಕಡೆ ವಿಭಾಷಾ ಎಂದರೆ ವಿಕಲ್ಪ 
ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು. *3ೆಲವು ಕಡೆ ಅನ್ಯಥಾ ಅಂದರೆ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಒಂದು 
ರೀತಿ ಸರ್ವನಿಯಮವನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿಬರುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೈದಿಕ 
ಶಬ್ದಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 

೧೯-೨೦. ಭೂ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿವೆ. ಏಧ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತನೆ. 
ಇವು ಮೂವತ್ತಾರು ಉದಾತ್ತನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಅತ 
ಎಂಬುದೇ ಮೊದಲಾಗಿರುವ ಮೂವತ್ತೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈ ನದಿಗಳು. 
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ಶೋಕ್ಸಪೊರ್ನಾ ದ್ವಿಚೆತ್ವಾರಿಂಶದುಕ್ತಾ ಹ್ಯಾತ್ಮನೇ ಸದೇ । 
ಉದಾತ್ರೇತಸ್ತು ಸಂಚಾಶತ್ಸಕ್ಟಾದ್ಯಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥೨೧॥ 


ವರ್ಚಾದ್ಯಾ ಅನುದಾಶ್ರೇತ ಏಕವಿಂಶತಿರೀರಿತಾಃ । 
ಗುಪಾದಯೋ ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದುದಾತ್ರೇತಃ ಸಮಾರಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಧಿಣ್ಯಾದಯೋನುದಾತ್ರೇತೋ ದಶ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹಿ ಶಾಬ್ದಿಕೈಃ । 
ಅಣಾದಯೋಪ್ಯ್ಯದಾತ್ರೇತಃ ಸಸ್ತೆನಿಂಶತಿಧಾತವಃ ॥ ೨೩॥ 


ಅಮಾದಯಃ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಾಶ್ಲತುಸ್ತ್ರಿಂಶದ್ಧಿ ಶಾಜ್ಜಿಕೈಃ । 
ದ್ವಿಸಪ್ರತಿನಿತಾ ಮವ್ಯಮುಖಾಶ್ಟೋದಾತ್ತಬಂಧನಾಃ ॥ ೨೪॥ 


ಸ್ವರಿತೇದ್ಛಾವುಧಾತುಸ್ತು ಏಕ ಏನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಕ್ಷುಧಾದಯೋನುದಾತ್ತೇತೋ ದ್ವಿಸಂಚಾಶದುದಾಹೃತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 





೨೧, ಶೋಕ ಮೊದಲಾಗಿರುವ ನಲವತ್ತೆರಡು ಆತ್ಮನೇಸದಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಪಕ್ಕ ಮುಂತಾದ ಐವತ್ತು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್‌ಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೨೨. ವರ್ಚ ಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತೇತ್ತು 
ಗಳು (ಅನುದಾತ್ತ ಇತ್ಸಂಜ್ಞೆವುಳ್ಳ ವುಗಳು) ಗುಪ ಮುಂತಾದ ನಲವತ್ತೆರಡು 
ಧಾತುಗಳು ಉಡಾತ್ರೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೨೩. ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಕೋನಿದರಿಂದ ಧಿಣ್ಯಾದಿ ಹತ್ತು ಧಾತುಗಳು ಅನು 
ದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅಣ್ಮಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಧಾತುಗಳು 
ಉದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳು. 


೨೪. ಅಮಾದಿ ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ರ ಇತ್ಸಂಜ್ಞೆ 
ಯುಳ್ಳವುಗಳು. ಮವ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಎಪ್ಪತ್ತಎರಡು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ತ 
ಇತ್ಸಂಚ್ಞೆಯುಳ್ಳವುಗಳು. 


೨೫. ಧಾವು ಎಂಬ ಒಂದೇ ಧಾತುವು ಸ್ವರಿತನೇ ಇತ್ಸೆಂಜ್ಞೆಯಾಗಿ 
ಉಳ್ಳುದು. ಸ್ಷುಧೆ ಮುಂತಾದ ಐವತ್ತೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಘುಷಿರಾದ್ಯಾ ಉದಾತ್ತೇತೋಷ್ಟಾಶೀತಿರ್ಧಾತವೋ ಮತಾಃ । 
ದ್ಯುತಾದ್ಯಾ ಅನುದಾತ್ರೇತೋ ದ್ವಾವಿಂಶತಿರತೋ ಮತಾಃ ॥ ೨೬ 0 


ಸಿತಸ್ತ್ರಯೋದಶಾ ಘಟಾದಿಪ್ಟೇನುದಾತ್ತೇತ ಈರಿತಃ । 
ತತೋ ಜ್ವಲದುದಾತ್ತ್ರೇತೋ ದ್ವಿಪಂಚಾಶನ್ಮಿತಾಸ್ತಥಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸ್ವರಿತೇಧ್ರಾಜೃಸಂಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತನಹ ಭ್ರಾಜೃತಸ್ತ್ರಯಃ । 
ಅನುದಾತ್ತೇತ ಆಖ್ಯಾತಾಭಾ ಹ್ಯುದಾತ್ತಾ ಇತಃ ಸ್ಕಮಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸಹೋನುದಾತ್ತೇದೇಕಸ್ತುರನ್ಳಕೋಪ್ಕ್ಯಾತ್ಮನೇ ಸದಿ । 
ಸದಸ್ತ್ರಯ ಉದಾತ್ರೇತಃ ಕುಚಾದ್ವೇದಾ ಉದಾತ್ತ ಇತ್‌ ॥೨೯॥ 


ಸ್ವರಿತೇತಃ ಸಂಚತ್ರಿಂಶದ್ಧಿಕ್ಕಾದ್ಯಾಶ್ಚ ತತಃ ಪೆರಂ । 
ಸ್ವರಿತೇಚ್ಛೆಇಗಭೃಇಾದ್ಯಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಸ್ವರಿತೇತ್ತತಃ ॥೩೦॥ 





೨೬. ಘೆಷಿ ಮುಂತಾದ ಎಂಭತ್ತೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳು. 
ದ್ಯುತಾದಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳು. 

೨೭. ಫಘಟಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಹಿತ್ತಾದ ಹದಿಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾ 
ತ್ತವೇ ಇತ್ಸಂಜ್ಞೆಯಾಗಿ ಉಳ್ಳವುಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ವಲ ಮುಂತಾದ ಐವ 
ತ್ರೈರಡು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರ್ತೇತ್ತುಗಳು. 

೨೮. ರಾಜೃಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇತ್ರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ತನ್ಕ ಭ್ರಾಜೃ 
ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ರೇತ್ತುಗೆಳು. ಭಾ ಧಾತುವು 
ಉದಾತ್ರವು. 

೨೯೨೩೦. ಸಹೆ ಧಾತುವು ಅನುದಾತ್ತೇತ್‌ ಎಂದೂ ರಮ ಎಂಬುದು 
ಒಂದೇ ಆತ್ಮನೇಪದಿಯಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸದ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು 
ಉದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳು. ಕುಚಾದಿಗಳು ಉದಾತ್ತಗಳು. ಹಿಕ್ಕ ಮೊದಲಾದ 
ಮೂವತ್ತೈದು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು. ಶಿಜ್‌ ಭೃಳ್‌ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು 
ಧಾತುಗಳೂ ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಧೇಟಃ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನಃ ಷಟ್‌ ಚತ್ವಾರಿಂಶದುದೀರಿತಾಃ । 
ಅಷ್ಟಾದಶ ಸ್ಮಿಜಾದ್ಕಾಸ್ತು ಆತ್ಮನೇ ಸದಿನೋ ಮತಾಃ 1೩೧॥ 


ತತಸ್ತ್ರೈಯೋನುದಾತ್ರೇತಃ ಪೂಜಾದ್ಯಾಃ ಪರಿಕೀರ್ಶಿತಾಃ । 
ಹೃಪರಸ್ಮೈಸದೀ ಚಾತ್ಮನೇಭಾಷಾ ಸ್ತುಗುಪಾಸ್ತ್ರಯಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ರಭದ್ಯಬ್ದಯನುದಾತ್ತೇತೋ ಇಕ್ಷ್ವಿದೋದಾತ್ತ ಇನ್ಮತಃ । 
ಪರಸ್ಕೈಸದಿನಃ ಪಂಚ ದಶ ಸ್ವಂಭ್ವಾದಯಸ್ತಥಾ ॥ ೩೩% 


ಕಿತಧಾತುರುದಾತ್ತೇಚ್ಚ ದಾನಶಾನೋಭಯಾತ್ಮಕೌ । 
ಸ್ವರಿತೇತಃ ಸಚಾದ್ಯಂಕಾ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನೋ ಮತಾಃ 1೩೪ 


ಸ್ವರಿತೇತಸ್ತ್ರಯಶ್ಚೇತೌ ವದವಚೀ ಪರಿಭಾಷಿಣೌ | 
ಭ್ವಾದ್ಯಾ ಏತೇ ಷಡಧಿಕಂ ಸಹಸ್ರಂ ಧಾತವೋ ಮತಾಃ 1 ೩೫॥ 





೩೧. ಥೇಟ್‌ ಮುಂತಾದ ನಲವತ್ತಾರು ಧಾತುಗಳು ಸರಸ್ಮೆ ಸದಿಗಳು. 
ಸ್ಮಿಜಾದಿ ಹದಿನೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಆತ ನೇಪದಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ಟ ವೆ. 


೩೨. ಆಮೇಲೆ ಪೂಜ" ಮುಂತಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ರೇ 
ತ್ತುಗಳೆಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿವೆ. ಹೈ ಧಾತುವು ಪರಸ್ಕೈಸದಿಯು. ಸ್ತು ಮುಂತಾದ 
ಮೂರು ಆತ ನೇಸದಿಗಳು. 


೩೩. ರಭ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳು, 
ಇಕ್ಷಿದಾ ಎಂಬುದು ಉದಾತ್ರೇತ್ತಾಗಿದೆ. ಸ್ಥಂಭು ಮುಂತಾದ ಹದಿನೈದು 
ಪರಸ್ಮೆ ಪದಿಗಳು. 

೩೪. ಕಿತಧಾತುವು ಉದಾತ್ರೇತ್ರುವು. ದಾನ, ಶಾನಧಾತುಗಳು ಉಭಯ 
ಪದಿಗಳು ಅಂದರೆ ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು ಪಚ ಮುಂತಾದ (ಒಂಭತ್ತು)ವು ಸ್ವರಿ 
ತೇತ್ತುಗಳು. ಅಂಕ ಮುಂತಾದುವು ಪರಸ್ಮ್ಮೈಪದಿಗಳು. 


೩೫. ಆಮೇಲೆ ಮೂರು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು. ವದ ವಚ ಧಾತುಗಳು 
ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿಗಳು. ಭೂ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳು ಸಾವಿರದ ಆರು ಇವೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇವು ಭ್ರಾದಿಗಣದವುಗಳು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ ತ ಪೂರ್ನಭಾಗ 


ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನದಶ್ಚಾಸಿ ಹನೇತಿ ಚ! 


ಸ್ವರಿತೇತೋ ದ್ವಿಷಾದ್ಯಾಸ್ತು ಚತ್ಥಾರೋ ಧಾತವೋ ಮತಾಃ ॥೩೬॥ 
ಚಕ್ಷಿಜೇಕಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಧಾತುರತ್ರಾತ್ಮನೇಸದೀ । 
ಇರಾದಯೋನುದಾತ್ರೇತೋ ಧಾತವಸ್ತು ತ್ರಯೋದಶ ॥ ೩೭ ॥ 
ಅತ್ಮನೇಪದಿನೌ ಪ್ರೋಕ್ಟೌ ಸೂಜ್‌ಶೀಜ್‌ ದ್ವೌ ಶಾಬ್ದಿಕೈರ್ಮುನೇ । 
ಪರಸ್ಮೈಸದಿನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಷುಮುಖಾಃ ಸಪ್ತಧಾತವಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸ್ವರಿತೇದುರ್ಣುಉಾಖ್ಯಾತೋ ಧಾತುರೇಕೋ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಘುಮುಖಾಸ್ತ್ರಯ ಉದ್ದಿಷ್ಟಾಃ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿನಸ್ತಥಾ 1೩೯॥ 
ಷುಇಗೇಕಸ್ತು ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಸ್ಮೃತೋ ನಾರದ ಶಾಬ್ದಿಕ್ಸೆಃ ॥೪೦॥ 


ಅಷ್ಟಾದಶ ರಾಪ್ರಭೃತಯಃ ಪರಸ್ಕೈಪದಿನಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಇಜ್ವಾತ್ಮನೇಸದೀ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಧಾತುರ್ನಾರದಕೇನಲಃ ॥ ೪೧॥ 





೩೬. ವದ ಮತ್ತು ಹನ ಧಾತುಗಳು ಪರಸೆ 


ಈ 


4ಸದಿಗಳು. ದ್ವಿಷ 


ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು ಅಂದರೆ ಉಭಯಪದಿಗಳು. 


೩೭. ಇಲ್ಲಿ ಚಕ್ಷಿಜ್‌ ಎಂಬ ಒಂದು ಧಾತು ಮಾತ್ರ ಆತ್ಮನೇಸದಿಯಾಗಿದೆ. 
ಇರಾದಿ ಹದಿಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ರ ಇತ್ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವುಗಳು. 

೩೮. ಖುಹಿಯೇ! ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಕೋವಿದರಿಂದ ಪೂಜ, ಶೀಜ್‌ಯೆಂಬ 
ಎರಡು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಷು ಮುಂತಾದ 
ಏಳು ಧಾತುಗಳು ಸರಸ್ಮ್ಮೈಪದಿಗಳೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 

೩೯. ಉರ್ಣುಣ್‌ಯೆಂಬ ಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇತ್ತಾಗಿದೆ. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! 
ಘು ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಗಳಾಗಿವೆ. 

೪೦-೪೧. ಸ್ಟುಇಎಂಬ ಒಂದು ಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇತ್ತಾಗಿದೆ. ನಾರ 
ದನೇ! ರಾ ಮೊದಲಾದ ಹದಿನೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಗಳೆಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಇಜ್‌ಯೆಂಬ ಒಂದು ಧಾತು ಮಾತ್ರ ಆತ್ಮನೇಸದಿಯು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩4] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ವಿದಾದಯೆಸ್ತು ಚತ್ವಾರಃ ಪರಸ್ಕೈಸದಿನೋ ಮತಾಃ । 
ಇಷ್ಟಸ್‌ಶಯೇಃ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಃ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಕೆಸ್ತಥಾ ॥ ೪೨ ॥ 


ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನಕ್ಚೈನ ತೇ ಮಯೋಕ್ತಾಃ ಸ್ಯಮಾದಯಃ | 
ವೀಧೀಜ್‌ವೇನೀಜ್‌ ಸ್ಮೃತೌ ಧಾತೂ ಆತ್ಮನೇಪದಿನೌ ಮುನೇ ॥೪೩॥ 


ಪ್ರಥಾದಯಸ್ತ್ರ ಯಶ್ಚಾಪಿ ಉದಾತ್ರೇತಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 





ಚರ್ಕರೀತಂ ಚ ಹುಜ್‌ ಸ್ರೋಕ್ರೋನುದಾತ್ರೇನ್ಮುನಿಸತ್ತನು ॥ ೪೪ ॥ 
ಸಪ್ತತಿಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಧಾತವೋಇದಾದಿಕೇ ಗಣೇ | 
ದಾದಯೋ ಧಾತವೋ ವೇದಾಃ ಪರಸ್ಮೈಪದಿನೋ ಮತಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಸ್ವರಿತೇದ್ವೈ ಭೈಳಾಖ್ಯಾತಾ ಉದಾತ್ರ್ತೇದ್ಭಾಕ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಮಾಜ್‌ ಹಾಜ್‌ ದ್ವಾವನುದಾತ್ತೇತೌ ಸ್ವರಿತೇ ದ್ಹಾನಧಾತುಷು 0೪೬ ॥ 
೪೨. ವಿದ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಕೈಪದಿಗಳು. 


ಹಾಗೆಯೇ ಇಪ್ಟಪ್‌ಎಶಯೇ ಈ ಧಾತುವು ಮಲಗುಯೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿದ್ದು ಪರಸ್ಮೈ 
ಪದಿಯಾಗಿದೆ. 


೪೩. ಸ್ಯಮ ಮುಂತಾದುವು ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿಗಳೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ದೀಧೀಜ್‌, ವೇವೀಜ್‌ಯೆಂಬ ಎರಡು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳು. 


೪೪. ಪ್ರಥ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಚರ್ಕರೀತಂ, ಹ್ಲುಜ್‌ ಎಂಬುದು ಆತ್ಮನೇಸದಿಗಳು. 


೪೫. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅದಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಧಾತುಗಳಿವೆ. 
ದಾ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಕ್ರೈಸದಿಗಳು. (ಇಲ್ಲಿಂದ ಜುಹೋತ್ಯಾದಿಗಣವು 
ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ). 

೪೬, ಭೃಳ ಎಂಬ ಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇತ್ತಾಗಿಡೆ.  ಹಾತ್‌ಯೆಂಬ 
ಧಾತುವು ಉದಾತ್ತೇತ್ತಾಗಿದೆ. ಮಾಜ್‌, ಹಜ್‌ ಎಂಬ ಎರಡು ಧಾತುಗಳು 
ಅನುದಾತ್ತವೇೇ ಇತ್ತಾಗಿವುಳ್ಳವುಗಳು. ದಾನಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇತ್ತು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ವಾಣಿತಿರಾದ್ಗಾಸ ಯಶ್ವಾಪಿ ಸ್ವರಿತೇತ ಉದಾಹೃತಾಃ । 
ಫೃನುಖಾ ದ್ವಾದಶ ತಥಾ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿನೋ ಮತಾಃ | 0೪೭ ॥ 


ದ್ವಾವಿಂಶತಿರಿಹೋದ್ದಿಷ್ಟಾ ಧಾತವೋ ಹ್ಹಾದಿಕೇ ಗಣೇ । 
ಸರಸ್ಮೈಪದಿನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದಿನಾದ್ಯಾಃ ಸಂಚನಿಂಶತಿಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಆತ್ಮನೇಸದಿನೌ ಧಾತೂ ಷೂಜ್‌ ದೊಜ್‌ ದ್ವಾವಖ ನಾರದ । 
ಓದಿತಃ ಪೂಜ್‌ಮುಖಾಃ ಸಪ್ತ ಆತ್ಮನೇಪೆದಿನೋ ಮತಾಃ Hh 


ಆತ್ಮನೇಸದಿನೋ ವಿಪ್ರ ದೀಜ್‌ಮುಖಾಸ್ತ್ರಿಹ-ಕೀರ್ತಿಶಾಃ । 
ಸ್ಕತಿಪ್ರಭೃತಯೋ ನೇದಾಃ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನೋ ಮತಾಃ 1 ೫೦ 


ಜನ್ಯಾದಯಃ ಪಂಚದಶ ಆತ್ಮನೇಪದಿನೋ ಮುನೇ । 
ಮೃಷಾದ್ಯಾಃ ಸ್ವರಿತೇತಸ್ತು ಧಾತನಃ ಪಂಚಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥೫೧॥ 





೪೭. ವಾಣಿ ಮುಂತಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಫೈ ಮುಂತಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಧಾತುಗಳೂ ಪರಸ್ಮೈ ಷದಿಗಳು. 


೪೮.  ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಜುಹೋತ್ಯಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಸತ್ತೆರಡು ಧಾತು 
ಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವುದು ದಿವಾದಿಧಾತುಗಳು. ದಿವಾದಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈಪದಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. 


೪೯.  ಹಷೂಜ್‌, ದೂಜ್‌ಯೆಂಬ ಎರಡು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳಾ 
ಗಿವೆ. ನಾರದನೇ! ಓಕಾರವೇ ಮೊದಲು ಇತ್ತಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಪೂಜ” ಮೊದಲಾದ 
ಏಳು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೫೦. ದ್ವಿಜನೇ! ದೀಜ್‌ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಷೋ (ಸೃತಿ) ನೊದಲಾದ ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮ್ಮೈಪದಿಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥ 


೫೧. ಜನೀ ಮುಂತಾದ ಹದಿನೈದು ಥಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳು. 
4 ಮೃಷ ಮುಂತಾದ ಐದು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿವೆ. 
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ಏಕಾದಶ ಪದಾದ್ಯಾಸ್ತು ಹ್ಯಾತ್ಮನೇಸದಿನೋ ಮತಾಃ । 
ರಾಧೋ9ಕರ್ಮಕ ಏವಾತ್ರ ವೃದೌ ಸ್ವಾದಿಚುರಾದಿಕೇ 1೫೨% 


ಉದಾತ್ತೇತೆಸ್ತುದಾದ್ಯಾಸ್ತು ತ್ರಯೋದಶ ಸಮಾರಿತಾಃ | 
ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನೋಷ್ಟಾತ್ರ ರಧಾದ್ಯಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ 1 ೫೩ ॥ 


ಸೆಮಾದ್ಯಾಶ್ನಾಪ್ಯದಾತ್ತೇತಃ ಷಬ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶದುದೀರಿತಾಃ । 
ಚತ್ವಾರಿಂಶಚ್ಛತಂ ಚಾಪಿ ದಿವಾದೌ ಧಾತವೋ ಮತಾಃ 1೫೪ ॥ 


ಸ್ವಾದಯೆಃ ಸ್ವರಿತೇತೋಂಕಾಃ ಧಾತವಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ಸಪ್ತಾಖ್ಯಾತೋ ದುನೋತಿಸ್ತು ಸರಸ್ಮೈಪೆದಿನೋ ಮುನೇ 1 ೫೫ ॥ 


ಅಸ್ಟಿ ಧಾನನುದಾತ್ರ್ವೇತೌ ಧಾತೂ ದ್ವೌ ಪರಿಕೀರ್ಶಿತಾ | 
ಪರಸ್ಮೈಪದಿನಸ್ತ್ವತ್ರ ತಿಕಾದ್ಯಾಸ್ತು ಚತುರ್ದಶ ॥ ೫೬ ॥ 





ಮಿ ಹ 


೫೨. ಪದ ಮುಂತಾದ ಹನ್ನೊಂದು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಸದಿಗಳೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿವೆ. ಅಕರ್ಮಕವಾದೆ ರಾಧ ಧಾತುವು ಮಾತ್ರ ವೃದ್ಧ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾದಿ ಚುರಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿಯು. ಇವು ದಿವಾದಿಗಳು. 


೫೩. ತುದ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಹದಿಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇ 
ತ್ತುಗಳು. ರಧ ಮುಂತಾಡ ಎಂಟು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮ್ಮೈಪದಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೫೪. ಸಮ ಮುಂತಾದ ನಲವತ್ತೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ತೇತ್ತು 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ದಿವಾದಿಯಲ್ಲಿ ನೂರನಲವತ್ತು ಧಾತುಗಳಿವೆಯೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 

೫೫. (ಷೂಜ್‌) ಸ್ವಾದಿ ಮೊದಲಾದ ಒಂಭತ್ತು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇ 
ತ್ತುಗಳು. (ದು) ದುನೋತಿ ಮುಂತಾದ ಏಳು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈ 
ಪದಿಗಳು. 


೫೬. ನಾರದನೇ! ಘು ಮೊದಲಾದ ಎರಡು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತೇ 
ತ್ತುಗಳು. ತಿಕ ಮುಂತಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಕ 
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ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದ್ಧಾತನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸ್ವಾದಿಕೇ ಗಣೇ | 
ಸ್ವರಿತೇತಃ ಷಡಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತುದಾದ್ಯಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೫೭ ॥ 


ಯಷ್ಯುದಾತೇಜ್ಜುಷೀಪೂರ್ವಾ ಆತ್ಮನೇಸದಿನೋರ್ಣವಾಃ । 
ಪ್ರಶ್ಚಾದಯ ಉದಾತ್ತೇತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸಂಚಾಧಿಕಂ ಶತಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಗೂರ್ಯುದಾತ್ತೇದಿಹೋದ್ದಿಷ್ಟೋ ಧಾತುರೇಕೋ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಜೂಮುಖಾಶ್ಲೈವ ಚತ್ವಾರಃ ಪರಸ್ಕೈಪದಿನೋ ಮತಾಃ 1೫೯ 


ಕುಜಾಖ್ಯಾ ತೋನುದಾತ್ತೇಚ್ಛ ಕುಟಾದ್ಯಾಃ ಪೂರ್ತಿಮಾಗತಾಃ । 
ಪೃಜ್‌ ಮೃಜ್‌ ಚಾತ್ಮನೇಭಾಷೌ ಷಟ್‌ ಪರಸ್ಕೈಸದೇ ರಿಸೇಃ ॥೬೦॥ 


ಆತ್ಮನೇಪದಿನೌ ಧಾತೂ ದೃಜ್‌ಧೃಜ್‌ ದೌ ಚಾಪ್ಯುದಾಹೃತೌ । 
ಸೃಚ್ಛಾದಿಸೋಡಶಾಖ್ಯಾತಾಃ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನೋ ಮುನೇ ॥೬೧॥ 





೫೭. ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮನೇ! ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಧಿಗಣದಲ್ಲಿ ಮೂವ 
ತ್ರೈರಡು ಧಾತುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ತುದ ಮುಂತಾದ ಟು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿ 
ತೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 3 


೫೮. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ನೇ! ಖುಷೀಯೆಂಬ ಧಾತುವು ಉದಾತ್ತೇತ್ತಾದುದು. 
ಜುಹೀ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳು. ವ್ರಶ್ಚ ಮುಂತಾದ 
ನೂರೈದು ಧಾತುಗಳು ಉಬಾತ್ರೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

೫೯. ಮುನಿವರನೇ! ಗೂರೀಯೆಂಬ ಒಂದು ಧಾತುವು ಮಾತ್ರ ಉದಾ 
ತ್ರೇತ್ರೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಣೂ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಪರ 
ಸ್ಮೈಸದಿಗಳು. 

೬೦. ಕುಜಯೆಂಬ ಒಂದು ಧಾತುವು ಅನುದಾತ್ತೇತ್ತಾದುದು, ಕುಚ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. ಪೃಜ್‌, ಮೃಜ್‌ ಎಂಬೆರಡು ಧಾತುಗಳು 
ಆತ್ಮನೇಸದಿಗಳು. ರಿಪ ಮೊದಲಾದ ಆರು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಕ್ರೈಪದಿಗಳು. 


೬೧. ದೃಜ್‌ ಧೃಜ್‌ ಎಂಬೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಸದಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ವೆ, % ಚ್ಛ ಪೊದಲಾದ ಹದಿನಾರು ಧಾತುಗಳು ಸಂಸೆ ಪದಗಳು. 
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ಸ್ವರಿತೇತಃ ಷಟ್‌ ತತಶ್ಚ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಿಲನುಖಾ ಮುನೇ । 
ಕೃತೀಸ್ರಭೃತಯಶ್ಚಾನಿ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನಸ್ತ್ರಯಃ 1 ೬೨ ॥ 


ಸಪ್ತ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಾಸ್ತುದಾದೌ ಧಾತವಃ ಶತಂ । 
ಸ್ವರಿತೇತೋ ರುಧೋನಂದಾ ಪರಸ್ಮೈಭಾಷಿತಃ ಕೃತೀ ೬೩ ॥ 


ಇ ಇಂಧೀತೋನುದಾತ್ತೇತಸ್ತ್ರಯೋ ಧಾತನ ಈರಿತಾಃ । 
ಉದಾತ್ತೇತಃ ಶಿಸಪಿಷರುಧಾದ್ಯಾಃ ಸಂಚನಿಂಶತಿಃ ॥ ೬೪॥ 


ಸ್ವರಿತೇತಸ್ತನೋಃ ಸಪ್ತ ಧಾತವಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ಮನುವನ್ವಾತ್ಮನೇಭಾಷೌ ಸ್ವರಿತೇತೃ ಇಸದಾಹೃತಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ತತೋ ದೌ ಕೀರ್ತಿತೌ ವಿಪ್ರ ಧಾತವೋ ದಶ ಶಾಜ್ದಿಕೈಃ। 

ಕ್ರ್ಯಾದ್ಕಾಃ ಸಸ್ರೋಭಯೇಭಾಷಾಃ ಸೌತ್ರಾಃ ಸ್ತಂಭ್ವಾದಿಕಾಸ್ತಥಾಃ ॥ ೬೬ 8 





೬೨. ಮಿಲ ಮುಂತಾದ ಆರು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು. ಕೃತೀ 
ಮುಂತಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮ್ಮೈಪದಿಗಳು. 


೬೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತುದಾದಿಯಲ್ಲಿ ನೂರ ಐನತ್ತೇಳು ಧಾತುಗಳು 
ಇನೆ. ರುಧೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು. ಕೃತೀಯೆಂಬುದು ಪರ 
ಸ್ಮ ಸದಿಯು. 


೬೪. ಇ ಇಂಧೀ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಮೂರು 
ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳು. ಶಿಷ್ಯ ನಿಷ್ಕ ರುಧ ಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು 
ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 


೬೫. ತನುವೇ ಮೊದಲಾದೇಳು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಮನು, ವನುಯೆಂಬೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳು. 
ಕೃರ ಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇತ್ತಾಗಿ ಉಭಯಪದವಾಗುವುದು. 


೬೬-೬೭. ಆಮೇಲೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಈ;ಗಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 
ಹೀಗೆ ಈ ಗಣದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಧಾತುಗಳು ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಪಂಡಿತರಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 
ತ್ರೀ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಧಾತುಗಳು ಉಭಯಪದಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಂಭು 
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ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನಃ ಸ್ರೋಕ್ತಾಶ್ಚತ್ವಾರೋಪಿ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ದ್ವಾವಿಂಶತಿರುದಾತ್ತೇತಃ ಕ್ರುಧಾದ್ಯಾ ಧಾತವೋ ಮತಾಃ ॥ ೬೭ ॥ 


ವೃಜ್ಞಾತ್ಮನೇಪದೀ ಧಾತುಃ ಶ್ರಂಥಾದ್ಯಾಶ್ಲೈಕೆನಿಂಶತಿಃ | 
ಪರಸ್ಮೈಸದಿನಶ್ಚಾಥ ಸ್ವರಿತೇದ್ದ್ರಹ ಏನ ಚ 1೬೮ ॥ 


ಕ್ರ್ಯಾದಿಕೇಷು ದ್ವಿಸಂಚಾಶದ್ದಾತವಃ ಕೀರ್ತಿತಾ ಬುಧೈಃ | 
ಚುರಾದ್ಯಾ ಧಾತವೋ ಇಂತಾಃ ಸಟ್‌ತ್ರಿಂಶದಧಿಕೆಂ ಶತಂ ॥೬೯॥ 


ಚಿಕ್ಕಾದ್ಯಷ್ಟಾದಶಾಖ್ಯಾತಾ ಆತ್ಮನೇಸದಿನೋ ಮುನೇ । 
ಚರ್ಚಾದ್ಯಾ ಆಧೃಷೀಯಾಸ್ತು ಇಂತಾ ವಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ :೭೦॥ 


ಅದೆಂತಾ ಧಾತವಕ್ಚೈನ ಚೆತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಥಾಷ್ಟ ಚ । 
ಪದಾದ್ಯಾಸ್ತು ದಶ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಧಾತವೋ ಹ್ಯಾತ್ಮನೇಪದೇ 1೭೧॥ 








ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಸೌತ್ರಧಾತುಗಳು (ಗಣಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದುವುಗಳು) ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿಗಳು. ಕ್ರುಧ 
ಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್ತಾಗಿರುವುವು. 


೬೮. ವೃಜ್‌ ಧಾತುವು ಆತ್ಮನೇಸದಿಯು. ಶ್ರಂಥ ಮುಂತಾದುವು 
ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಂದು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿಗಳು. ಗ್ರಹೆ ಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇ 
ತ್ತಾಗಿರುವುದು. 

, ೬೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕ್ರ್ಯಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಪಂಡಿ 
ತರಿಂದ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಇ ಕಾರವೇ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ನೂರ ಮೂವತ್ತಾರು 
ಧಾತುಗಳು ಚುರಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೭೦. ಚಿತಿ ಮುಂತಾದ ಹದಿನೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳಾಗಿರು 
ವುವು. ಚರ್ಚಾ ಎಂಬುದೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಧೃಷೀ ಧಾತುವಿನವರೆಗೆ ಇರುವನು 
ಗಳನ್ನು ಉ್ಯಂತಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇವು ಉಭಯಪದಿಗಳೆಂದು ಭಾವ. 


೭೧. ಹೀಗೆಯೇ ನಲವತ್ತೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಅಕಾರವೇ ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇರುವವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಪದ ಮುಂತಾದ ಹತ್ತು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇ 
ಪದಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
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ಸೂತ್ರಾದ್ಯಾ ಅಪ್ಪ ಚಾಪ್ಕತ್ರ ಇಗಿಂತಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮನೀಸಿಭಿಃ । 
ಧಾತ್ಮರ್ಥೆ್‌ ಪ್ರಾ »ಸದಿಕಾಡ್ವ ಫಲಂ ಚೇಷ್ಟ ವನ್ಮತಂ 1೭೨॥ 


ತತ್ಕರೋತಿ ತದಾಚಷ್ಟೇ ಹೇತುಮತ್ಯಸಿ ಜೆರ್ಮತಃ | 
ಧಾತ್ವ ರ್ಥೇ ಕತೃ ೯ಕರೆಣಾಚ್ಚಿ ತ್ರಾದ್ಯಾಶ್ನ್ವಾಪಿ: ಧಾತವಃ ೭೩ 


ಅಷ್ಟ ಸಂಗ್ರಾಮ ಆಖ್ಯಾತೋನುದಾಕ್ತೆ «ಚ್ಛಾ ಬ್ಲಿಕ್ಕೆ ೈರ್ಬುಧೈಃ | 
ಸೊ (ಮಾಡ್ಯಾಃ ಷೋಡಶ ತಥಾ ಅದಂತಸ್ಯ ನಿದರ್ಶನಂ ॥೬೪॥ 


ತಥಾ ಬಾಹುಲಕಾದನ್ಯೇ ಸೌತ್ರಲೌಕಿಕವೈದಿಕಾಃ । 
ಸರ್ನೇ ಸರ್ವಗಣೀಯಾಶ್ಚ ತಥಾನೇಕಾರ್ಥವಾಚಿನಃ ॥೭೫॥ 





೭೨. ಸೂತ್ರ ಮುಂತಾದ ಎಂಟು ಧಾತುಗಳೂ ಇ್ಯಾಂತಗಳಾಗಿವೆ 
ಯೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾತಿಪದಿಕ (ನಾಮಪದ) ದ ಮೇಲೂ 
ಧಾತ್ವರ್ಥನಿವಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಕ್ರಿಯಾಪದದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಆಗ 
ಇಷ್ಟವದ್ಭಾವ ಬರುವುದು. ಅಂದರೆ ಅಂತ್ಯಲೋಪಾದಿಗಳು ಬರುವುವು. (ಇವು 
ಗಳಿಗೆ ನಾಮಧಾತುಗಳೆಂದು ಹೆಸರು.) 

೭೩. ಅದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾಡಿಸುವವನು ಅಥವಾ ಪ್ರೇರೇನಿಸುವವನು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಣಿಚ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರುವುದು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕರ್ತ್ರೃರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ವಿವಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರು 
ವುನು. ಇವೇ ಚಿತ್ರಾದಿಧಾತುಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 

೭೪. ಸಂಗ್ರಾಮ ಮುಂತಾದ ಎಂಟುಧಾತುಗಳು ಯುದ್ಧ ಮೊದಲಾದ 
ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅನುದಾತ್ರೇತ್ತಾಗಿ ಶಾಬ್ದಿಕರಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಸೋಮ 
ಮುಂತಾದ ಅಕಾರಾಂತವಾದ ಹದಿನಾರು ಧಾತುಗಳನ್ನು ಈ ನಾಮಧಾತುಗಳ 
ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 

೭೫. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಬಹುಲಗ್ರ ಹೆಣದಿಂದಲೂ 
ಸೂತ್ರನಿರ್ದೇಶದಿಂದಲೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ 
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ಸನಾದ್ಯಂತಾ ಧಾತನಶ್ಚ ತಥಾ ನೈ ನಾಮಧಾತನಃ | 
ಏನಮಾನಂತ್ರ ಕೈ ಮುದ್ಭಾವ್ಯ ಧಾತೂನಾಮಿಹ ನಾರದ । 
ಸಂಕ್ಷೇಪೋಯಂ ನನ್ದಿ « ನಿಸ್ತರಸ್ತತ್ರ ತತ್ರ ಚ 8೭೬॥ 


ಊದ್ಯದಂತೈರ್ಯಾತಿ ಬತ್ತುತೀ ತ್ನು ರುಸುಸ್ತಿಕೀನಗ್ರ | 
ವೃಜ್‌ವೃಇಭ್ಯಾಂ ಚ ವಿನೈಕಾಚೋಜಂತೇಷು ನಿಹತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 1 ೭೭ ॥ 


ಶಕ್ಸ್‌ ಪೆಚ್‌ಮುಚ್‌ರಿಚ್‌ ವಚ್‌ ನಿಚ್‌ ಸಿಚ್‌ ಪ್ರಚ್ಛೆ ತ್ಯಜ್‌ ನಿಜಿರ್‌ ಭಜಃ । 
ಭಂಜ್‌ ಭುಜ್‌ ಭೃಸ್ಟ್‌ ಮಸ್ನಿ ಯಜ್‌ ಯುಜ್‌ 
ರಂಜಿ ನಿಜಿರ್‌ ಸ್ವಂಜಿ ಸಂಜ್‌ ಸೃಜಃ "ಪಲಗ 


ಧಾತುಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ ಧಾತುಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲಾ ಗಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದೇ ಧಾತುವಿಗೆ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳಿರುತ್ತವೆ. 


೭೬. ಸನ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೇ ಅಂತವಾಗಿರುವುವುಗಳೂ 
ಧಾತುಗಳೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಾಮಪದದ ಮೇಲೆ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಬಂದರೆ ನಾಮಧಾತುಗಳಾಗುವುವು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧಾತುಗಳು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ 
ದಷ್ಟು ಆಗುವುವು. ನಾರದನೇ ! ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದು ತೀರಾ ಸಂಕ್ಷೇಪವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇವು 
ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. 

೭೭. ಸ್ವರವೇ ಅಂತ್ಯವಾಗಿರುವ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಊಕಾರ ಖೂಕಾರ 
ಅಂತ್ಯವಾಗಿರುವ ಯೂ, ರು, ಕ್ಷು, ಶೀಜ್‌, ಸ್ನ, ನು, ಕ್ಷು, ಪ್ರಿ, ಡೀಜ್‌, ವೃಜ್‌ 
ವೃಇ್‌ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಒಂದು ಸ್ವರವಿರುವ ಧಾತುಗಳು Er 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. 


೭೮. ವ್ಯಂಜನಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಅನುದಾತ್ತ ಧಾತುಗಳು ಗಣನೆಮಾ ಡಲ್ಬ 
ಡುತ್ತನೆ--ಶಕ್ಸ್‌, ಸಚ್‌, ಮುಚಲ್ಯ, ರಿಚ್‌, ವಚ್‌, ಸಿಬ್‌, ರಿಚ್‌, ಪ್ರಚ್ಛ, 
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ಅದ್‌ ಕ್ಷುದ್‌ ಖಿದ್‌ ಛಿದ್‌ ತುದಿ ನುದಃ 
ಪದ್ಯ ಭಿದ್‌ ನಿದ್ಯತಿರ್ನಿನದ್‌ | 


ಶದ್‌ ಸದೀ ಸ್ವಿದ್ಯತಿ ಸ್ಕಂದಿರ್‌ ಹದೀ ಕ್ರುಧ್‌ಕ್ಷುಧಿ ಬುಧ್ಯ ತೀ nan 
ಬಂಧಿರ್ಯುಧಿರುಧೀರಾಧಿವ್ವಧ*ರುಧಃ ಸಾಧಿಸಿಧ್ಯತೀ | 
ಮನ್ಯ ಹನ್ನಾಪ್‌ ಕ್ಷಿಸ್‌ ಛುಪಿ ತಪ್‌ ತಿಪಸ್ತೃಪ್ಯತಿ ದೃಪ್ಯತೀ ॥ ೮೦॥ 


ಲಿಬ್‌ ಲುಜ್‌ ವಪ್‌ ಶಸ್‌ ಸ್ವಪ್‌ ಸೃಪಿ 
ಯಭ ರಭ ಲಭ ಗಂ ನಂ ಯಮೋ ರಮಿಃ । 
ಕ್ರುಶಿರ್ದೆಂಶಿ ದಿಶೀ ದೃಶ್‌ ಮೃಶ್‌ ರಿಶ್‌ ರುಶ್‌ ವಿಶ್‌ ವಿಶ್‌ ಸ್ಕೃಶಃ ಕೈಷಿಃ ॥$ 


ತ್ಹಿಷ್‌ ತುಷ್‌ ದ್ವಿಷ್‌ ದುಷ್‌ ಪುಷ್ಯ ಪಿಷ* 
ವಿಷ್‌ ಶಿಷ್‌ ಶುಷ" ಶ್ಲಿಷ್ಯತಯೋ ಘಸಿಃ | 
ವಸತಿರ್ದಹ ದಿಹಿ ದುಹೋ ನಹ್‌ ಮಿಹ್‌ ರುಹ್‌ ಲಿಹ್‌ ವಹಿಸ್ತಥಾ ॥ ೮೨ ॥ 








ತ್ಯಜ, ನಿಜರ್‌, ಭಜ್‌; ಭಂಜ್‌, ಭುಸ್ಟ್‌, ಮಸ್ಟ್‌, ಯಜ್‌, ಯುಜ್‌, ರುಜ್‌ 
ರಂಜ್‌, ವಿಜಿರ್‌ ಸ್ವಂಜ್‌, ಸಂಜ, ಸೃಜ್‌. 


೭೯, ಅದ್‌, ಕ್ಷುದ್‌, ಖಿದ್‌, ಛಿದ್‌, ತುದ್‌, ನುದ್‌, ಪದ್‌, ಭಿದ್‌ 
ತುದ್‌, ನುದ್‌ ಪದ್‌, ಭಿದ್‌ ನಿದ್‌, ವಿನದ್‌, ಶದ್‌, ಸದ್‌, ಸಿದ್‌, ಸ್ಕಂದ್‌ 
(ಇರಿತ್‌) ಹೆದ್‌, ಕ್ರುಧ್‌, ಕುಥ್‌ ಬುಧ್‌. 


೮೦. ಬಂಧ್‌, ಯುದ್‌, ರುಧ್‌, ರಾಧ್‌, ವೃಧ್‌, ಶುಧ್‌, ಸಾಧ್‌, ಸಿಧ್‌ 


ಮನು, ಹನ್‌, ಆಪ್‌ ಕ್ರಿಸ್‌, ಛುಪ್‌, ತಪ್‌, ಕಿಪ್‌ ತೃಪ್‌, ದೈಪ್‌. 


೮೧. ಲಿಪ್‌, ಲುಪ್‌, ದಪ್‌, ಶಪ್‌, ಸ್ವಸ್‌, ಸೃಪ್‌, ಯಭ್‌, ರಭ, ಲಭ 
ಗಮ್‌, ನಮ್‌, ಯಂ, ರಂ, ಕ್ರುಷ್ಕ್‌ ದಂಶ್‌್‌ ದಿಶ್‌ ದೃಶ್‌, ಮೃಶ್ಸ್‌ ರಿಶ್‌ 
ರುಶ್ಶ್‌ ಲಿಶ್‌, ವಿಶ್‌ ಸ್ಪ್ರೃಶ್‌, ಕೃಷ್‌. 


> 


೮೨, ತ್ರಿಷ್‌, ತುಷ್‌, ದ್ವಿಷ್‌, ದುಷ್‌, ಪುಷ್‌, ಪಿಸ್‌, ನಿಷ್‌, ಶಿಷ್‌ 
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ಅನುದಾತ್ತಾ ಹಲಂತೇಷು ಧಾತವೋ ದ್ವ್ಯಧಿಕೆಂ ಶತಂ । 
ಚಾದ್ಯಾ ನಿಪಾತಾ ಗವಯಃ ಪ್ರಾದ್ಯಾ ದಿಗ್ಲೇಶಕಾಲಜಾಃ 1 ೮೩ 


ಶಬ್ದಾ: ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹ್ಯನೇಕಾರ್ಥಾಃ ಸರ್ವಲಿಂಗಾ ಅಸಿ ದ್ವಿಜ । 
ಗಣಪಾಠಃ ಸೂತ್ರಸಾಶೋ ಧಾತುಪಾಶಸ್ತಥೈವನ ಚ ॥ ೮೪ 


ಪಾಕೋನುನಾಸಿಕಾನಾಂ ಚ ಪಾರಾಯೆಣಮಿಹೋಚ್ಛತೇ | 
ಶಬ್ದಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ನೈದಿಕಾಸ್ತು ಲೌಕಿಕಾಶ್ಚಾಪಿ ನಾರದ ॥ ೮೫ ॥ 


ಶಬ ಪಾರಾಯಣಂ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಂ ಶಬ್ದಸಂಗ್ರಹೇ | 
ಳು € 
ಲಘುಮಾರ್ಗೇಣ ಶಬ್ದಾನಾಂ ಸಾಧೂನಾಂ ಸಂನಿರೂಸಣಂ ॥ ೮೬ ॥ 





ಶುಷ್‌, ಶ್ಲಿಷ್ಠ ಘಸ್‌, ವಸ್ತ್‌ ದಸ್‌, ದಿಹ್‌, ದುಹ್‌, ನಹ್‌, ಮಿಹ್‌, ರುಹ್‌ 
ಲಿಹ್‌, ವಹ್‌. 

೮೩. ಹಲಂತವಾದ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅನುದಾತ್ತವಾದ ಧಾತುಗಳು ಹಿಂದೆ 
ಪರಿಗಣಿಸಿದಂತೆ ನೂರ ಎರಡು ಧಾತುಗಳಿವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಚಾದಿ ಅಂದರೆ 
ಚ ಮುಂತಾದವುಗಳೇ ನಿಪಾತವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕು, ದೇಶ, 
ಕಾಲ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದಿಗಳೂ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. 

೮೪-೮೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಲಿಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅರ್ಥವಿರುವ ಶಬ್ದಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನುಆಯಾಯಾ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಿರುವರು. ಇವುಗಳನ್ನು ಗಣಪಾಠ್ಕ, ಸೂತ್ರಪಾಠ 
ಧಾತುಪಾಠ, ಅನುನಾಸಿಕಪಾಠವೆಂದು ನಾನಾ ರೀತಿ ಸರಿಗಣಿಸಿರುವರು. 
ನಾರದನೇ! ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ, ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾದ 
ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ವೈದಿಕ ಲೌಕಿಕ ಶಬ್ದಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 

೮೬, ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಪಾರಾಯಣವು ಶಬ್ದಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಸಾಧುಶಬ್ದಗಳು ಅನಂತವಾದರೂ ಅವನ್ನುಲಘುಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಿರೂಪಿಸಿರುವರು. 
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ಪ್ರಕೃತಿಪ್ರತ್ಯಯಾದೇಶ ಲೋಪಾಗಮಮುಖ್ಯೆಃ ಕೃತಂ । 

ಇತ್ಸ ಮೇತತ್ಸಮಾಖ್ಯಾ ತೆಂ ನಿರುಕ್ತಂ ಕಿಂಚಿದೇವ ತೇ ॥ ೮೭ ॥ 
ಕಾರ್ಸ್ಸ್ಯೋನ ವಕ್ತು ಮಾನಂತ್ಕಾ ತ್ಕೋಪಿ ಶಕ್ತೋ ನ ನಾರದ ॥ ೮೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿಕೀಯಸಾದೇ ನಿರುಕ್ತ ಲಕ್ಷಣನಿರೂಪಣಂ ನಾನು 
ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೮೭-೮೮. ಈ ಲಘುಮಾರ್ಗವು ಪ್ರಕೃತಿ, ಪ್ರತ್ಯಯ, ಆದೇಶ, ಲೋಪ, 
ಆಗಮ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತ ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಬಹು ಸಂಕ್ಷೇಸವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನಾರದನೇ! 
ಅನಂತವಾದ ಈ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಯಾರು ತಾನೇ 
ಸಮರ್ಥರಾದಾರು? 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಿರುಕ್ತಲಕ್ಷಣನಿರೂಪಣವೆಂಬ ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಸಂಗ್ರಹ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಫಿರುಕ್ತವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ನಿರುಕ್ತ 
ವೆಂದರೆ ವೈದಿಕಶಬ್ದನಿರ್ವಚನ ಮಾಡುವ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರ.. ಆದುದರಿಂದ 
ಮೊದಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳು ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾಗಿರುವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ತೋರಿಸಿ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಹುಲಗ್ರಹೆಣದಿಂದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. 
ಬಹುಲನೆಂದರೆ ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿರುವರು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ವಿಕಲ್ಪ 
ಹೇಳಿದರೂ ಅಭಾವಕೋಟಯು (ಮಾಡದಿರುವಿತೆ) ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಕೆಲವು 
ಕಡೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ವಿಧಿಸಿದರೂ ವಿಕಲ್ಸವಾಗಿ ಹೇಳುವಿಕೆ. ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ 
ವಿಧಿತಾಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಕಾರ್ಯದೊಡನೆ ಉಚ್ಚರಿಸುವಿಕೆ. ಹೀಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯಿಂದ ವೈದಿಕಶಬ್ದಗಳು ಲೋಕವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆಮೇಲೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಧಾತುಗಳ ನಿನೇಚನೆಯನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಸ್ವರನಿರ್ಣಯವನ್ನೂಮಾಡಿ 
ಪರಸ್ಮ್ಕೈಪದ, ಆತ್ಮನೇಪದನನ್ನು ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಹತ್ತು 
ಗಣಗಳನ್ನಾಗಿ ನಿಭಾಗಿಸಿದೆ. ಇತ್ಲಿ ಸ್ವರಿತವಾದುವುಗಳನ್ನು ಉಭಯಪದ 
ವನ್ನಾಗಿಯೂ, ಅನುದಾಶ್ರೇತ್ತನ್ನು ಆತ್ಮನೇಸದವನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಉದಾತ್ರೇತ್ತನ್ನು 
ಇಡಾಗಮ ಬರುವವುಗಳನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಅನುದಾತ್ತವಾದ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಅನಿ 
ಬ್ರಾದ ಧಾತುಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಹತ್ತುಗಣದ ಧಾತು 
ಗಳನ್ನೂ ವಿವೇಚಿಸಿ, ಕೆಲವು ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತೆದಿಂದ ಆಗುವ ಧಾತುಗಳನ್ನೂ 
ಉದಾಹರಿಸಿ ಸ್ವರವ್ಯಂಜನಾಂತ ಏಕಾಚ್‌ (ಒಂದು ಸ್ವರವಿರುವ) ಧಾತು 
ಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ರಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿವೆ, 
ಅಮೇಲೆ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಪಾರತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಧ್ಯಾ ಸುವು ಕೊನೆಗೂಂಡಿವಿ. 
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